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ACADEMIA ROMANA 
SUMARELE SEDINTELORÜ ORDINARE DIN ANULU 1883—1884. 


SEDINTA DIN 20 MAID 1883. 


Pregedinta D-lui! D. Sturdza. 

D-lü L Negruzzi propune, ca pentru solemnitatea inaugurării 
statue! lui Stefanü celü Mare, care este a se face la 5 lunii viitori 
la Iași, să fiä representatä si Academia prin care-va din membrii săi. 
Membri! present! asociându-se la acestă propunere aü rugată chiar 
pe Președintele el să priméscä sarcina de a representa pe Academia 
la acéstä solemnitate si de a rosti ună discursü acomodatü cu îm- 
prejurarea , poftindü si pe membrii resedin{i in Iasi a însoţi pe 
D-lü Președinte. 


ŞEDINŢA DIN 19 AUGUSTU 1883, 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

D-lui Preşedinte comunică o adresă din partea D-lui N. Kretzulescu 
pre lângă care oferă Academiei o colectiune de 44 fotografi! repre- 
sentândi în fac-simile de mărime naturală 49 de documente (cu in- 
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ventariü) de ale Domniloră Moldovei si Munteniei sat privitóre la 
istoria térilorà românesci in secolii XIV si XV si ale cárorü origi- 
nale se aflä în Archivele Imperiale din Moscva. Academia primesce 
cu gratitudine acesti dar si decide a se face D-lul Kretzulescu cele 
mal cälduröse mulțumiri din partea Academiel. 


SEDINTA DIN 26 AUGUSTU 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

Se comunică uni apelü fäcutü de mai multi profesori de la Uni- 
versitatea din Viena pentru o subscriere cu care să se facă o me- 
dalie ce este a se da D-lui Francisc Miklosich la 20 Noemvre a. c., 
când îndeplinesce alu 70-lea anù alu vietel sale. Academia decide 
ca la acea di să se trimită ilustrului linguistü de la Viena o scri- 
söre de felicitare pentru meritele mari ce sta câștigată în studiulü 
limbei românesci. 


ŞEDINŢA DIN 2 SEPTEMBRE 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

D-lü Stefană Paulescu din lași donézá prin D-lü Urechiä : Una 
monedă arginti dela Petru Musatü; Una monedă aramă moldo-va- 
lacă de la Ecaterina. 


D-lă Advocatü Iuliano din Piatra, judeţului Neamţu, donézá o mo- 
nedă de argintii de la regele Asanü si una alta totii de argintü suedeză. 
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D-lui Prof. Stefanü Neagoe donézá Academiei dóué urice ale lul 
Stefanü celù Mare de la 1481. 


SEDINTA DIN 7 OCTOMBRE 1883. 


Presedinta D-lui Vice-Presedinte T. Maiorescu. 

D-lă Em. Bacaloglu citesce o dare de séma despre expositiunea de 
electricitate ce sa fäcutü în anulu curentă la Viena. 

(A se vedé în Anale t. VI. sect. II. pag 125—143). 


D-lü Gr. G. Tocilescu relatézä despre ultimele descoperiri epigra- 
fice si archeologice facute de D-sa intr’o cälätoriä in Dobrogea intre- 
prinsä in luna Septemvre anulü curentü. 


SEDINTA DIN 21 OCTOMBRE 1883 


Presedinta D-lui Vice-Presedinte T. Maiorescu. 

D. Maiorescu cere, în numele D-lut Lecomte, architectulü Gre) 
de Argesü, ca Academia se hotărască ce portrete murale si ce inscrip- 
Uun aü să împodobâscă mut Curtel de Argeși. 

Academia decide să se aștepte întrebarea oficială a D-lui Mini- 
stru de Culte. 


D. Quintescu cere ca Academia să facă în scrisü însărcinarea D-lui 
Shera d'a tipări codicele voroneţianiă. 

D. Urechiä, secretarulă generală, arată Academiei, cá lipsindü de 
mal multi timpü dela sedinte—desi n'a incetatü d'a lucra in alt-felü 
in cele ce-1 incumbá, — cunósce totus! cestiunea. D. Sbiera cere sá 
ise dea in scrisă însărcinarea Academiei d'a tipări codicele vorone- 
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fianü cu comentariile sale. Din cancelariă se vede, cà D. Sbiera a 
fostii la sedintele unde s'a resolvatü de plenü asemene publicare si, 
după procedura adoptată, cancelaria Academie! n'are să comunice 
D-lui Sbiera ceva în scrisă, de óre ce D. Sbiera a declarată că pri- 
mesce sarcina chiar în ședință. Cancelaria a tocmiti de multi foto- 
grafia manuscriptului etc. Totuși D. Urechiă crede, că în fata cereri! 
D-lui Sbiera, cancelaria să-l comunice copia după procesulü-verbalü 
relativü la afacere. 
Academia aprobă propunerea. 


SEDINTA DIN 28 OCTOMBRE 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

Se comunică scrisórea D-lu! Q, Sella prin care multumesce Aca- 
demiei că la alesă membru onorarü alü el. «Vé rogü a comu- 
nica Academiei sentimentele mele de recunoscintä pentru înalta o- 
nóre ce a bine-voitü a-mi face. Acestă onóre in adevării este pentru 
mine indoilü pretiósá: De o parte pentru importanţa corpului sciin- 
Dien de la care ea vine, de alta pentru particulara simpatie ce-mi 
inspiră valordsa naţiune română cu care Italia este unită prin atä- 
tea legături si suveniri», 


ŞEDINŢA DIN 4 NOVEMBRE 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

D-lu P. S. Aurelianü, Ministru alü Instrucțiunii publice şi alü Cul- 
telorü, presintă o colectiune de documente istorice (115 broşuri, în 
totală 1150 pagini!) relative la Români, decopiate din archiva Minis- 
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terului de Externe din Paris sub îngrijirea D-lui A. Odobescu. De o- 
dată cu documentele presintă si ună raportü ală D-lui Odobescu des- 
pre aceste documente și despre importanţa ce aü ele în istoria Ro- 
mänilorü. 


D-lü Președinte dä apo! cuvintulü D-lui Dr. Felix, care citesce da- 
rea de semä asupra expositiunif de higienä ce sa ţinută in acestă 


anü in Berlinü. 
(A se vedé in Anale T. VI. Sect. II, pag. 145—175. 


SEDINTA DIN 11 NOVEMBRE 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

D-lü N. Ionescu aratä cä Bibliotecarulü de la St. Galles (Elvetia) a 
scrisă cá se pune la dispositia Academiei pentru a traduce — de 
doresce Academia — manuscriptulü despre Dracula. D. N. Ionescu 
ia mulțumită arätändu-I că se află între membrii Academiel cunos- 
cători de limba veche nemtescä. D. N. Ionescu arată încă escelen- 
tele resultate ce se dobândescu din trămiterea gratuită la bibliotecele 
mari străine a publicatiunilorü Academiei. Asa D. Bibliotecară de St. 
Gales, Idtensohn, numai cu dicționarului Academie! a isbutitü a citi par- 
tea din Analele nostre relativă la manuscriptele aflate în acea Bibliotecă 
și despre cari D. N. Jonescu a tăcută comunicatiune Academiei in 
anulă trecută. 


ŞEDINŢA DIN 18 NOVEMBRE 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 
D-lü N. Ionescu comunică Academiel o copie făcută sub îngriji- 
rea d-lui Silasi din Clujă după ună manuscriptă aflätorü în Biblio- 
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teca Universităţii din acelü orasü cu titlu: Carmina Valachica Ho- 
rae et Kloskae. D-li Ionescu o insotesce de uni fac-simile fotografică 
după o pagină din manuscriptă si de câte-va comentarii. 


ŞEDINŢA DIN 25 NOVEMBRE 1883. 


Presedinta D-lui Vice-Presedinte T. Maiorescu. 

Directiunea gimnasiuluf comune! Giurgiu se rógá a se trimite din 
partea Academie! o persóná spre a instala unii observatorii meteo- 
rologică pre lângă acelü gimnasiü. — Se decide a se însărcina cu 
acestă D-lù Membru corespondentă St. Hepites. 


ŞEDINŢA DIN 2 DECEMBRE (883 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

Asupra adresei Ministerului afacerilorü străine Nr. 18670 inregis- 
trata la Academie sub Nr. 2258, relativă la donatiunea ce voesce a 
face D-là V. V. Stroescu, pentru imprimarea manuscriptulu! colectiu- 
nil de proverbe Golescu, Academia, luândü cu plăcere cunoscintä, 
decide ca Secţiunea literară să vadă care este suma ce urmeză să 
depună d-lui Stroescu potrivită cu patriotica D-sale ofrandă. 


D-lă Secretari generală Urechid citesce, în lipsa d-lul Papadopolü- 
Calimachü, lucrarea d-sale despre Alexandru Mavrocordatü Exaporitulü. 
(A se vedé în Anale t. VI. sect. II. pag. 111—124). 


SEDINTA DIN 9 DECEMBRE 1883. 


Presedinta D-lui D. Sturza. 

Afacerea legatuluï Stroescu. Academia decide, Secţiunea literară ne- 
fiindă în numérü, să se invite prin Delegatiune mal mulți tipografi 
și să se facă cu el o probă cätü ară costa tipărirea, legatulü, copia- 
tura si corectura manuscriptulut Golescu, si apo! suma cerută pen- 
tru acestă lucrare se va vesti generosulul donatori, ca să scie cätü are 
să depună, conformă declaratiunil D-sale, D-lui V. V. Stroescu. 


D. Președinte Sturdza dà cetire raportului D-lui G. L. Frollo despre 
cercetările sale în bibliotecele şi archivele din Veneţia. (V. Anexa). 

Academia decide : 

a) Se va trimite suma datorită la Archiva din Venetia pentru de- 
copiare de documente. 

b) Se va mal trimite cu anticipare lei 200 ca in comptulü lorü 
D-lă Cecchetti să (rimia si pe viitoră copil de documente. 

c) Se va comunica D-lul Cecchetti informatiunile si apreciările D-lui 
Frollo asupra ulteriórelorü cercetari de fácutü in archivele Venetiane. 

d) Memoriulü D-lul Frollo se va supune Acadamiel în completă, 
ca de va crede utilă, să se publice. 

e) Copiile de documente tramise de D. Cecchetti prin D. Frollo, spre 
publicare, după regularea anteriörä. 


ŞEDINŢA DIN 16 DECEMBRE 1884. 


Pregedinta D-lui Vice-Presedinte T. Maiorescu. 
Afacerea donatiunit Stroescu. Academia, luándü cunoscin{a de sumele 
ce se cera de tipografi pentru tipărirea proverbelorü lui Golescu, de- 
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cide să se aréte D-lui Ministru de esterne că donatiunea D-lui Stro- 
escu, cu acestă scopü, cată să fiä de 20,000 lel. 


ŞEDINŢA DIN 20 IANUARE 1884. 


Presedinta D-lul D. Sturdza. 

Dla V. A. Urechiä donéza Academie! catalogolü celebre! bibliotece 
a lu! de Thou. În acestă catalog D. Urechiă arétä, că se aflau trecute 
mal multe opere tipărite si câte-va manuscripte relative la Români. 
Acéstä bibliotecă a fostă vândută, în urma confectionäril catalogului 
donati, tipărită la 1704 în Hamburg, și ari fi multă de dorită să se 
dea de urma manuscriptelorü. D. Urechiă se teme că din acelea 
nu ne va rămână definitivi! de cätü înregistrarea lori in catalogü. 


D-lu V. A. Urechiă anunţă că are gata o dare de sémä despre 
fragmentele needitate încă din cronica publicată de D-lui M. Kogäl- 
niceanu in vol. I ali Letopiseţilori si sub numele Spätarulul Milescu. 
Se va ceti la o şedinţă proximä. 


ŞEDINŢA DIN 27 IANUARIE 1884. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 
P. S. S. Ep. Melchisedec citesce interesantulă săi memoriü despre 


Grigorie Tamblacü. 
(A se vede în Anale t. VI. Sect. II. pag. 1—109). 


SEDINTA DIN 3 FEBRUARIE 1884 


Presedinta Vice-Presedintelut P. S. S. Melchisedec. 

Se aprobă conclusiunea procesului verbală alü Sectiunil sciintifice 
relativă la memoriulü D-lui Stef. C. Hepites, de a se tipări in Anale, 
cu reserva ultimei aprobări a plenului. 

(A se vede în Anale t. VI. sec. II, pag. 177—340). 

D. Urechiă, luándü ocasiune din cestiune, propune ca pe ori ce 
cale se va socoti să se mijlocéscä la executorele testamentarii alü re- 
posatului V. Paapa, să se intelégä cu Guvernulă în privința infiin- 
țări! observatoriulu! meteorologicü hotäritü a se face de către repo- 
satulă. Guvernulü si elă voesce să organiseze asa ceva; apol şi A- 
cademia urmăresce cu zelü, gratiä D-lorü Hepites, Poni, Aurelianü, 
lucrări analoge. N’ar fi utilü ca asemene lucrări să se unifice? Ar 
fi mal multe mijléce la ună locă de cätü isolate. 


P. S. S. Melchisedec continuă în urmă lectura frumösel sale lu- 
crări despre Grigorie Tamblacu. 


ŞEDINŢA DIN 10 FEBRUARIE 1884. 


Presedinfa D-lui D. Sturdza. 

D-là Secretarü Urechiä intrébá ducă urmeză a se mal tipări în vo- 
lumulă de memorii respectivă memoriele presentate în anulù trecută 
de P. S. S. Melchisedec, cari memori! P. S. Sa le-a tipäritü deja in 
broşuri pe propriele sale spese saü în jurnale. 

D-lă Poni înţelege că cestiunea este legată cu acea a sistemului 
adoptată pentru publicatiunile Academiei, acesti sistemü e defectu- 
osù. Ne ar trebui o fóie periodică care să publice memoriile indată 
după presentarea şi cetirea lorn la Academie. 
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P. S. S. Melchisedec arată, că întârdierea publicatiunilorü fiindü 
prea mare a credutü bine sá publice memoriile sale in jurnale si 
broșuri. Nu crede însă că cu acésta i sa ridicată dreptulü de a pu- 
blica memoriile si in Analele Academiel. 

D-lü Gr. Stefünescu recunósce că sistema actuală de publicatiune 
este desavantagiósá, dar amintesce cá in sesiunea plenará ultimá 
sau fäcutü propuneri de schimbarea sistemel. Crede însă, cá o lu- 
crare publicată aiurea nu mal pote fi publicată şi In Anale. 

D-lü Fälcoianu află o distinctiune de făcută in casulü de fata: 
Lucrarea P. S. S. Melchisedec a fostü aprobatà de Academie si decl 
are dreptulü de a fi publicatä in Anale. 

D-là Preşedinte D. Sturdza, cetindü art. 35 din Regulamentă, 
probézä desavantagele mantineril acestuia. Autoril dorindü să-și vadă 
câti mal în dată lacrările, sunt siliți să le publice aiurea de câtă 
în Anale. D-nia sa însuși a presentatü si citită în Academie o lucrare 
despre sigile si nici până astăzi, din causa art. 35, na fostă pu- 
blicată. D-lui propune ca, sub beneficiulà unu! bil de indemnitate 
din partea plenului, să se publice îndată memoriulü despre Grigorie 
Tamblac alü P. S. S. Melchisedec, cum si cele alalte memorii publicate 
de autorii. 

D-lü Dr. Brândză crede că o lucrare n’ar mal trebui publicată a- 
iurea decât în Analele Academiei. 

D-lü Preşedinte pune la votü propunerea sa de publicare imediată 
a memoriulul despre Grigorie Tamblac si a celoră deja tipărite de 
P. S. S. Melchisedec. 

D-lü Slefănescu cere a se publică asemenea si lucrarea D-lui 
Sturdza despre sigile. 

Academia votézä cu majoritate propunerea D-lul Președinte. 


P. S. S. Melchisedec continuă cetirea memoriulu! despre Grigorie 
Tamblacü. 
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SEDINTA DIN 17 FEBRUARIE 1884. 


Presedinta Vice-PresedinteluY P. S. S. Melchisedec. 
P. S. S. Melchisedec termină lectura frumósel sale scrieri despre 
Grigorie Tamblacü. Academia hotárásce immediata publicare. 


SEDINTA DIN 3 MARTIE 1884. 


Presedinta D-lui D. Sturdza. 

D-lu N. Quintescu presintă o scrisére a D-lui Caragiani anunțată 
în şedinţa precedentă lângă care este alăturată réspunsulü D-sale la 
observatiunile făcute de D-lü P. M. Georgescu cu privire la tradu- 
cerea lu! Plutarchü. Réspunsulü dimpreună cu scrisórea se va pre- 
senta Sectiunil literare. 


ANEXA. 


RAPORTU ASUPRA CERCETĂRILORU FĂCUTE ÎN ARCHIVA STATULUI SI ÎN BIBLIOTECA 
MARCIANA DIN VENEȚIA CU PRIVIRE LA ISTORIA ROMÂNILORU 


DE 
G, L. Frollo, 


Cand in vara trecută eram să plecü la Italia spre a-m căuta să- 
nătatea sdruncinata, Domnia-Vóstră (1) ati bine-voită a mě onora cu 
însărcinarea verbală de a face esploratiun! prin Archiva de Stati si 
prin Biblioteca Marcianà din Veneţia in interesulă istorie! nóstre 
nationale. Eù mam grăbită de a corespunde graliósel invitațiuni 
chiară de la sosirea mea in acelă orasü, unde am petrecută 
patru septămâni întregi in luna lui Iunie, gi apol încă patru in 
luna lui Augustü, avéndü ast-felă prilejulü de a visita cu tótá co- 
moditatea cele dóué mari sanctuare ale studieloră. Intr'adevërü n'am 
mai primită scrisorile de recomandare pe cari mi le promisesetl, si 
din causa cărora amänasemü câle-va dile plecarea mea din Bucu- 
rescl; însă o asemenea lipsă, causată negresitü de nenumăratele o- 
cupaţiuni ale Domaiel-Vôstre, nu putea să më impedece întruni 
chipă absolută, de óre-ce eram siguri de a intimpina în orl-ce 
casă concursului celü mal simpatică din partea autoritätilorü italiane. 
respective. Si în realitate așteptarea mea nu fu zădărnicită câtă de 
puţină. Pe de o parte D. Comend. B. Cecchetti, supraintendentulü 
regescü alü Archivel, si D. cav. Pasini, asistentulà Domniel sale, aŭ 
bine-voită a-mi! da töte lämuririle trebuinciöse si a-mi inlesni tóte 
felurile de cercetare si de inspectare a documentelorü; pe de alta 
D. Comend. I. Veludo, bátránulü prefectă alii Bibliotecel, puse îndată 


(1) Acestă raportü a fostă adresată d-lul Ministru ali afacerilorü străine. 
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la dispositiunea mea pe unulă din principali funcţionari, D. conte 
Camillo Soranzo, fără ajutorulü căruia märturisescü că mi-arü fi fosti 
prea dificilă de a-mi formă o idee suficientă despre starea lucrurilorü 
de acolo. 


Atenţiunea mea se îndreptă dar din capulă locului spre Archivä. 

Liberü a se plimba după voie prin cele trei-sute de săli ale 
imensului edificii, vechia mănăstire a Franciscanilorü, si de a scor- 
moni tótá diua prin secretele cele mal ascunse ale gelösel Republice, 
secrete la cari nimenea, maï înainte de 1797, n'arü fi cutezată să 
întindă mâna fără pericolü de viétä, cercetätorulü modernă pote în- 
vinge lesne simtulü de grózá ce-i o insuflä augusta majestate a tre- 
cutului ; dar nu e lesne pentru dinsulü a învinge de asemenea ună 
sim(ü óre-care de descurajare fata cu acele mormane nesfirşite de 
hărtii, spre simpla résfoire a cărora art fi puţină viéta intrégä a mat 
multoră ómenl. Ast-felü a fosti si situatiunea mea, si ei aveamü de 
unde, mai multă decátü altulă care pentru prima órá art fi venită 
să întrebe Archivele venețiene în sensulă istorie! române. 

Si intradevérü, dóué aŭ fostii modurile de a cerceta pe cari al 
nostri, însărcinați până astă-di cu esplorarea biblioteceloră și archi- 
veloră străine, le-au adoptată, abstrágéndü de la cantitatea si calita- 
tea muncii pe care o luară deadreptulü asupră-și, saü o lăsară pe 
séma impiegatilorü. Unit, intrebándü catalögele si registrele, aü pusi 
mâna, chiar de la începută, pe cáte-va cartône alii cárorü titlu ajun- 
gea spre a arăta cuprinderea íntrinsele a unorü materii de istoria 
românéscä : el maŭ avută prin urmare de câtă dificultatea descifräril 
și munca citirii si a transcrieril, sau când aü fostă versafl în mate- 
rie, aü avutü si grija de a mat alerga la rubricele enunțate in car- 
tönele aceleași ca fiindü în connexitate cu continutulü. Aceștia aü fostă 
de ordinară cercetători! a cárorü misiune era mărginită la ună. timpă 
pré scurti. 

Alţii din contră, aü avută gándulü de a aduna, întru câtă era cu 
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putință, intregulü materială, ce arü fi gäsitü in acele mari deposite 
de acte potrivită spre a ilustra istoria nösträ, sau celü puţini unulü 
sai altulü din periddele eï : spre acestă sfârşită a trebuitü să se iea 
în cercetare nu numa! registrele si volumurile relative deadreptulü 
la Români, ci încă tote isvórele cele mal depărtate si indirecte, după 
cum penetratiunea si ingeniositatea unul specialistă era in stare de 
a inspira. O asemenea lucrare, ceréndü aflarea, descifrarea și citirea 
unel cantități de acte multă mai mare de câtă a actelorü de tran- 
scrisă, reclama firesce și ună timpü multă mal îndelungată, adică 
celu putinü de dol saü trei anl. 

În casulü met nu puteamü adopta nicl una nici alta din cele dóué 
procedärl, fiindă-că, fara de a socoti insuficienţa termenului de care 
puteamü dispune, cea d’intäiü o intrebuintase mal de multă la Archi- 
vele Veneţiei D. C. Esarcu, iar a dóua se adoptase în acești anl din 
urmă de însuși D. supraintendentü alu Archivelorü acelorași pentru 
Academia nösträ. Si în realitate când mé intalnil intâiasi dată cu 
D. Cecchetti, acesta îmi spuse curati cum-că, după părerea Domniel 
sale, nimici, saü aprópe nimicü, n’asü fi mat putută să gäsescü acolo 
din noii, de óre-ce toti materialulu utili pentru istoria Romänilorü 
fusese deja extrasă chiarü de Domnia lul, întru câtă îl permiseserá 
cunoscintele proprie şi îndelunga familiaritate ce o avea cu tôte col- 
turile măreţului stabilimentü, totuși adăogă că mal remânea de ter- 
minatü estractele din corespondetele de la Constantinopole, estracte 
pe car! Directiunea incetase mai deunădi de a le trimite Academie! 
din causa marilorü sale escedente de lucru. Nu-mi remânea deci 
decátü să pogircescă acolo unde alţii culeseseră; însă pogircirea — 
cine n'o scie?—era să-mi coste o ostenelä indecitä pentru a-m! da 
uni resultată de dece ori mal mică. 
= Intorcéndu-mé la. locuința mea, mé Dusel pe gânduri, cu atätü mal 
multü că bóla pentru căutarea căreia päräsisemü România era o bólá 
gravă de ochi, menită a se încheia cu perderea totală a ochiului 
stângă, în câtă eram nevoită a întrebuința inteligența și memoria 
mal multi de cátü vederea, neavéndü permisiunea din partea medi- 
culul de a citi peste ună ciasü saü dóué, si unde necesitatea cere 
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mal multă, trebuindă să am pe cine-va lângă mine spre a-mi da 
ajutorü. Decisel dar de a verifica mal presusü de tóte dacă D. E- 
sarcu si Directiunea Archive! consultaseră în realitate töte rubricele 
cari, mal directii saü mal indirectü, promiteau uni resultatü óre-care, 
şi apol de a-mi însemna rubricele şi isvörele ce le-ar fi din intäm- 
plare scăpată din vedere. Formarea estractelorü propriu dise era o 
cesliune de timpü, si dacă nu o puleamü săvârși în persönä, putea 
So săvârșescă mal curéndü orl mat tärdiü altu cine-va pe temeiulü 
observatiunilorü ce le-ași fi instituită eŭ insu-ml. 

Eù nu aveamü la îndemână textulă copielorü luate de D. Esarcu, 
si numai grosso modo im] aduceamü aminte de conţinutului lorü, astü- 
felu precum apăruse în articolele de revistă si în monografiile D-sale 
saü precum ili aflasemü in caetetele aceluiași D. Esarcu, din 
carl unele mai de multă im! fuseseră încredințate pentru puţine dile, 
iar altele mi se arătaseră in trécëtü de D. Tocilescu în ajunulü ple- 
cäril mele. Din contra nu védusemü nici odată estractele trimise A- 
cademiei de D. Cecchetti, si aveamü numa! noțiuni confuse despre 
ele ca destinate a figură în partea II din vol. IV a Documentelorü 
lui Hurmuzachi. Întâia grijă a mea a fostă dar să iaü informatiu- 
nile oportune de la personalulă însuși ali Archivel. Apol mé sili! de 
a-mi forma o idee mal precisă despre totalitatea rubriceloră unde se 
găsiseră şi puteau încă a se găsi documente privitóre la istoria nösträ. 

Resultatulă cercetărilorii a fostă determinarea celoră sépte rubrice 
urmätöre, din car! unele aü rämasü neconsultate in esploratiunile 
precedente, iar altele aü fostă consultate intr'unü modă parţială si 
insuficientü. 


1. Corespondentele diplomatice ale Baililorü din Constantinopole între a- 
nit 1720 si 1797. — Aceste corespondente sunt nisce simple depese, 
şi nu trebue a le confunda cu vestitele Relatiunt ale ambasadoriloră 
Venețiană, deja publicate prin tipari si carl erai referate generale a- 
supra gestiunii acelorü ambasadori în toti cursulü misiunii lori. Și- 
rurile (filze) încă neatinse, pe carl trebue a le cerceta sunt séple- 
(lect şi cinci. 
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2. Fondulü întregă alü depeselorü din Constantinopole de la 1536 până 
la căderea Republicei (1797). — Până la 1720 aü fosti studiate de D. 
Cecchetti, si estractele relative aü fosti trimise Academiei. Trebue 
insă a le supune unel revisuir! generale, pentru cá D. Cecchetti, ne- 
fiindă versatü în istoria Térilorù Române, a omisü în acestă cores- 
pondentä férte importantă de a lua în semă ceea ce privesce pe 
Ardeleni, si, precum însuşi mi-a mărturisită, n'a avută aprópe altă 
criteriu la estracte de câtă numa! de a se opri ori unde se numia 
Valachia sau Moldavia, si ort unde figura numele unui Voivodü mal 
cunoscutii, fără de a sci mäcarü celealalte denumiri geografice si 
istorice relative la Román! şi întrebuințate ma! alesü în timpurile 
trecute. Pe lângă cele sépte-decl şi cinci fize amintite, se află aici 
uni totală de doué sute patru deci şi cinci. 


3. Respunsurile Senatului (1558— 1797). — Sunt şese deci si dóué 
registre, iar sirurile de revisuită sunt noue-deci si patru. 


4. Depegele venite din Polonia între 1573 şi 1718 — Sunt doué-dect 
şi şapte filze, cărora trebue a mal adăoga alte acte diverse de o e- 
pocă anteriörä, adică din sec. XIV. Nu se potü privi ca inedite de 
totă, din causá că aceste acte s'aü transcrisü mal-de-unädi pentru 
Comend. C. Correnti, care avea de gândi să compună o istorie a 
Poloniel. Deasemenea o transcriere a fondului polonesü până la fini- 
tulü secolului XVII se făcă pentru contele Cezkowzky din Krosna- 
Wilna, iar acesta dărui copiele sale Academiei din Cracovia. 


5. Archiva Proveditorilork de sănătate. — Puţine şiruri din a- 
nulü 1719—1722, relative la pestilenta in Valachia, Serbia si c. L 


6. Scrisorile Principiloră din Ardelü către Colegii. — Este numai 
uni sir relativă la anil 1567—1689, şi sa examinată pentru D. Esarcu; 
însă trebue a-lă cerceta mal cu deamäruntulü. 


7. Depeşele Ambasadorilorü din Germania (1540—1797). — Ele con- 
stitue ună fondă insemnatü de fret sute patru-spre-dece șiruri, consul- 
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tate până astä-di numal intr'o mică parte. Originalele aü fosti ridi- 
cate în trecută de Guvernulü Austro-Ungarü, însă astă-di se trimită 
pe rindi din anu în ani la Venetia spre a se decopia. Cercetándu-se 
fondulü acesta, trebue a nu perde din vedere afacerile Transilvaniei, 
pe carl Directiunea nu le-a luati în sémá câtă era necesară când a 
formati estracte din cele d'intáiü cartóne pentru Academia nostra. 

Afară din rubricele acestea, ar fi fostu necesari a esamina si al- 
tele deosebite ca Ceremonialele, Privilegiurile, Senatusconsultele (cele mal 
vechi documente politice din Archiva, cari se urcă până in secolulü XIV), 
Epistolele Principilort, Bulele si Actele Curiei, isvóre carl deadreptulü 
promită forte puţină, si ar trebui prin urmare résfoite în întregul 
lorü cu mare atentiune, chiar cu prospectiva de a citi mai multe 
luni de dile fără de a întâlni ună singură pasagiă interesantă pen- 
tru nol. 

După ce am concretatü in moduli acesta isvörele ce le mal ofere 
Archiva Veneţiei pentru studiulü istoriei nostre, nu-mi remânea de 
câtă a mé conforma cu ordinulă primiti din partea Domniel Vöstre 
de a îndemna Directiunea la reinceperea estracteloră de trimisă Acade- 
miel. Acésta o si fácul, nu fără o stäruintä óre-care si fără de a mal 
zori pe D. Cecchetti, care, cu töte că-mi aréta o amabilitate desávir- 
şită, era de altmintrelea forte incárcatü de ocupaţiuni. Estractele co- 
piate prin interventiunea mea si citite adesea de mine insu-m! în 
cartónele originale impreună cu D. Cecchetti sati cu D. Pasini, sunt 
acelea pe carl am onórea de a vi le alătura împreună cu adresa 
Directiunil cätre Academie. 

Caietulü resulta dintro sută si mal bine de pagine, între altele 
transcrise am voită să figureze cinci documente forte vechi (a. 1376) 
conţinute in Deliberazioni Senalo miste si relative la Voivodulü Stefani 
din Ardélü, care ceruse Republicel o navă spre a merge la S. Mor- 
mintü si la muntele Sinaia, cu o escortă de 14 insi. Republica in- 
cuviintézä cererea, si pe lângă acesta destinézä Voivodulul unele 
daruri dreptü semnü de recunoscin(á pentru serviciurile aduse la in- 
cheerea învoieliloră amicale între Venetia insá-s! si Ducii de Austria. 

Am făcută apoi a se copia din Registro Privilegi unt decretă alt 
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Dogelui Leonardo Loredan din a. 1518, prin care se confere dem- 
nitatea de cavaleră lui Geronimü Matievici, trimisulü lui Neagoe Ba- 
sarabü, în vederea raporturilorü prietenesc! ale Venetiel cu Voivodulü 
acelaşi. 

Dôuë piese din a. 1554 privescă turburările intimplate în Térile 
Române pe timpului lui Pătraşcu, tatälü lu! Mihaiă-Vodă, acestea se 
găseau în fondulü depesilorü din Constantinopole, dar scăpaseră D-lui 
Cecchetti din vedere la cercetările anteridre. 

Uni altă scurtă estractü din rubrica Senato-Terra privesce contulü 
cheltuelilorü pentru darurile trimise in anulü 1560 către Voivodulü 
Moldaviei, saă pentru cele destinate solului acestuia. 

Celealalte estracte, cari formézä partea cea mal voluminósá a cae- 
tului, sunt productulü cercetárilorü reîncepute asupra depesilorü Bai- 
lilorü din Constantinopole. Epoca este între 1679 si 1731, adică a- 
tunc! când începe a se accentua decadenta marei Republice, si a- 
césta, silită la Passarovitz a părăsi ultimele cetăți din Candia si însăși 
peninsula Morea de abia recucerită, trebue să se multáméscá de a 
păstra cu pretulü unei neutralitátY aprópe absolute anticele sale con- 
stitutiun! si teritoriele stăpânite în Italia, Dalmatia si Marea Ionică. 
Nu este însă o stare încă lipsită de orl ce licărire de gloria; pe u- 
nele din depesi se vede chiarü figurándü subscrierea unui eroi, a 
luf Angelo Emo. 

Vremea este critică si pentru Români, các! însemneză instalarea 
Fanariotilorü : sunt si în aceste puţine fof urme destule din acele 
falmóse intrigi pentru domnie car! aü fost în trecută marea nenoro- 
cire a naţiunii. «Cele dóué principale — scrie Emo însuși — mici 
«fragmente din ruina imperiului résáriténü, păstreză pururea vil pé- 
«catele acestuia, ambitiunea si neunirea. Mulţi sunt cari rivnesc după 
«domnie și puţini cari o dobändescü; însă cine isbutesce nu e mal 
«fericiti decätü cine e respinsă, căci în cele din urmă, pe lângă cin- 
«stea suverană, elü perde si vié(a si averea.» 

Cu tôte acestea interesulă unei asemenea epoce, de si mal puţini 
îmbiătoră decätü alu uneia mal apropiate de originile naţiunii, to- 
tus! nu incetezä de a fi insemnatü, precum observă, vorbindü de 
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aceeași materie, invétatulà D. Odobescu; de óre ce faptele de atunci 
se prelungescü prin consecințele lorü până la nol, si concreteză i- 
virea unoră factori carl vorü fi decisivi pentru viitori. In documen- 
tele de față veți găsi anume unele amănunte ce s'ar crede prin sine 
aprópe indiferente, tractândă numai despre cestiun| de ceremonială, 
din ele însă reiese rolulü celü mare la care se ridică Dragomanatulü 
Inaltei Porți pe la începutulă secolului XVIII. Alte aménunte demne 
de atentiune le veţi găsi aici despre nenorocirile familiei Brancove- 
nescl, si iar altele despre cestiunile ivite în urma catastrófel in pri- 
vinta unorü averi d'ale Voivodulul Constantinü. 


II. 


Pe când më ocupam la Archiva de Stat cu cercetärile acestea, 
eù nu pregetam de a visita tot-odată si Biblioteca Sfântului Marc, 
unulü din depositele cele mal auguste ale cuvîntului scrisă chiar de 
pe timpulü renasceril, unde fondulü principală e formată, precum 
se scie, din codurile pretidse ale nemuritorului Petrarca si ale Car- 
dinalului Visarion, care le Waar republicel prin testamentü. Si aici 
ca la Archivă, védul chiar de la inceputü că ori ce era lesne de 
adunată pentru istoria nösträ, fusese deja adunată de D. Esarcu, sat 
pe séma Domnie! Sale, si că amintitulă D. Soranzo, cercetändü mal 
de multi prin tôte rafturile unde creduse de a puté găsi o a- 
mintire despre Români, comunicase si transmisese necontenitü D-lui 
Esarcu estractele obținute, incátü astă-di, cu toti ajutorulă catalóge- 
lori: póte cine-va să mai scormonéscá, să descifreze si să citescă 
dile si săptămâni mal înainte de a cuceri o singură piesă de dre care 
însemnătate. 

Gert deci informatiuni si explicärl asupra isvórelorü căutate și a 
modului de procedere urmati până acum, ca să vëdü dacă era ca- 
sulü de a reveni asupra lucrärilorü făcute si până unde era cu pu- 
tinfé de a se completa. Nu intärdiai a recunösce că cercetările de 
aici fuseseră ca cele de la Archivă, si avuseră de obiectü în cele mai 
multe casuri numai materialurile ce se ofereaă de sineși în modulü 
celà mal directă. 
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Explicat atunci D-lui asistentă câtă de importanti era să se stu- 
dieze si isvórele relative la istoria térilorü învecinate cu ale nöstre, 
mal värtosü a Ungariei, a Poloniei, a Turciei, si unde era vorba de 
timpuri depărtate, a Bulgariei si a Slavilorü meridionali. Între altele 
fl arétal ce legături unescü istoria nösträ civilă cu istoria religiösä a 
întregului résäritù, si cum întracesta este de căutată chela unora 
din cele mal anevolóse probleme ale originelori române, si mal a- 
lesă a problemulul despre adevératulü caracteră alu inriuririlorü sla- 
vone asupra limbei si moravuriloră poporului nostru. 

Prin astfelà de observaţiuni D-iu Soranzo fu pusă în stare dea 
conlucra cu mine întruni modă eficace, in cätü putu să'mi adune 
unii numérü óre-care de notițe cu ajutorul cărora formal urmäto- 
rulă inventarü alii texturilorii manuscrise si tipărite aflate în biblio- , 
Lech și menite a servi pentru istoria României. Inventarulü negre- 
sitü e lórte departe de a fi complectü, si pe lângă scrierile cele ine- 
dite sai necunoscute la nol, cuprinde o bună sémä de cărți cuno- 
scute, reperibile si în bibliotecele nöstre publice sau private. Cu töte 
acestea, nefiindü nici cărțile in cestiune accesibile deopotrivă pentru 
studioșii nostri, am socotiti cá nu era réü a le lăsa să figureze la 
unii loch cu celealalte mal rari si pretidse: în orl-ce casă speră că 
totalitatea formată de catalogulü mei totuși nu va lipsi de a înfă- 
tisa ună interesü óre-care. Am credutü apoi necesară de a înregistra 
si isvórele acelea carl, ma! multă sai ma! puţină, aŭ servitù pen- 
tru extractele D-lui Esarcu : titlurile respective se vorü găsi însem- 
nate cu uni asleriscü. 


CODURI MANUSCRISE LATINE 


Cod. CXXV. chart. in-4°. sec. XV. — Callimacus Philippus Exp. Historia re- 
rum gestarum contra Turcas ab Uladislas Poloniae et Hungariae Rege. 
* Cod. CLXXIV. chart. in-40, sec. XV si XVI. — Ussumcaxanus Rex Persarum. 
Epistola ad Stephanum Voivodam Valachiae de victoria reportata con- 

tra Turcas. 
* Cod. CLXXV. chart. in-40. sec. XV și XVI. — Vaivoda Stephanus Dominus 
Moldaviae, Epistola ad Sixtum IV. Pont. Max. 1474 (s'a publicată de 
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D-lă Esarcu in broşura ` Stefani celü Mare. Docum. descoperite in Ar- 
chivele Venetiel. Bucur. 1874). 
Cod. CCLXXIII. chart. in-4?. sec. XVIII. — Melch. Inhoffer, Ann. Hungariae 


libri duo. 


CODURÍ ITALIANE. 


Aici ar trebui a se însemna din capulü locului tótá mulţimea de 
cronice generale si de cronice speciale veneliane pastrate in Bi- 
bliotecä si încă nepublicate. In alü doilea locă merită o cercetare 
Vieţile Dogilorü ale lui Marin Sanudo, cari aparţină sec. XVI, şi mai 
multă incă cele 58 de volumuri ale Diareloră autografe de același 
autoră, cari cuprindă spaţiului 1496—1533. In fine o cantitate în- 
semnată de depesi ale ambasadorilorü veneţiani, și anume : 


a) Depesile Ambasadorilorü trimişi la Curtea Imperială. 


Depegile lu! Zaccaria Contarini şi Gerolamo Lion de pe lângă Maximilianü I. 


> 
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a. 1493—1494. CI. VIL Cod. 1044. 

Vincenzo Querini, de pe lângă Maximilianü I. a. 1506—1507. 
CL VII. Cod. 986. 

Gasparo Contarini, de pe lângă Carol V. a. 1521— 1525. Cl. VII 
Cod. 1009. 

Bernardo Navagero, de pe lângă Carol V. a. 1543—1545. Cl. 
VII. Cod. 1545 

Vincenzo “Gradenigo, de pe lângă Rudolf II. 1587—1589. Cl. VII. 
Cod. 352 si 1109. 

Tommaso Contarini, de pe lângă Rudolf ll. a. 1593—1594. CI. 
VII. Cod. 1065—1066. 

Giorgio Corner, de pe lângă Leopold L a. 1665 - 1669. Cl. VII. 
Cod. 1250—1252. 

Giovanni Morosini, de pe lângă Leopold I. a. 1671—1673. Cl. 
VII. Cod. 1067. 

Gerolamo Venier, de pe lângă Leopold I. a. 1689—1692. CI. VII. 
Cod. 1068, 1069. 

Alessandro Zen si Andrea Cappello, de pe lângă ‚Carol VI. a. 
1737—1741. Cl. VII. Cod. 1116, 1117. 

Marcantonio Contarini, de pe lângă Maria Teresia, a. 1743—1744. 
Cl. VII. Cod. 1072. 
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Depesile luf Luigi Contarini, de pe lângă Iosif I. a. 1744—1777. Cl. VII. 
Cod. 1076. 


b) Depesile Baililoră din Constantinopole. 


` Compendiulü depesilorü Baililorü către Senatü, de la 1527 pănă la 1574, lu- 
crare făcută de Andreiü Mustoxidi din Corfu. Cl. VII. Cod. 378. 
* Depesile luf Marcantonio Barbaro, a. 1568—1573. CI. VII. Cod. 390, 391. 
> » Simone Contarini, a. 1610. CI. VII. Cod. 1082. 
, > Alvise Contarini, a. 1637—1641. Cl VII. Cod. 1084—1088. 
> » Giovanni Morosini, a. 1677—1680. Cl. VII. Cod. 1089—1090. 
i » » Carlo Ruzzini, Ministru plenipotentiarü la Passarovitz, a. 1718. 
Clas. VII. Cod. 383- 
Obs. În Biblioteca Marciană nu se află nici o depesă de Ambasadori Venetiant la Curtea 
Poloniel. 


CARTI TIPARITE 
A) Relative Ţăriloră Romane. 


Centorio degli Ortensi. — Commentarii della guerra di Transilvania. Venezia 
1565—1569. T. 2 in-4°. 

Copia della lettere venute da Vienna circa le ultime imprese di Transilvania 
ed Ungheria, del 12 Settembre 1565. Bologna 15..., in-8?. 

Gorecius Leonardus. — Descriptio belli Ivoniae, Voivodae Valachiae, quod 
anno 1574 cum Selymo II. Turcarum Imperatore gessit. Francofurti, 1578. 

Reichersdorff Georgius. — Chorographia Transylvaniae. Viennae, 1550. in-8°. 


> > Chorographia Moldaviae. Viennae, 1550. in-8°. 
Manutii Pauli et Petri. —- Descriptio Transylvaniae olim Daciae dictae Ro- 
mae 1596. in-40. 
Tréster Iohann. — Das alte und neue Dacia, das ist Beschreibung von Sie- 


benbiirgen. Niirnberg, 1666. in-12° 

Spontoni Ciro. — Istoria della Transilvania. Venezia, 1638. in-4°. 

Antonii Mariae Gratiani, Episc. Amerini. — De Despota Valacorum principe 
libri 3, et de Iacobo fratre lib. 1 (V. Mai, Spicilegium Rom. T. VIII. p. 172). 

Historia Michaelis Boebodae. Venetiis, 1691. in-8°. 

Gesta Mihaelis Voivodae Valachiae (auctore Staurino, Vestiario ejusdem Mi- 
chaelis), una cum Historia de rebus Hungaro-Valachiae (auctore Matthaeo Illy- 
rorum metropolita), omnia versibus politicis conscripta. Venetiis, 1768. in-8°. 
gr. vulg. 
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Hoclbius Ioh. Theod. — De litterarum studiis Iohannis Nicolai Maurocordati , 
Principis Valachiae. lenae, 1753. in-4?. 

Historia Staurachi, Principis Valachiae, versibus graeco-barbaris. Venetiis, 1774. 

Caronni Felice. — Osservazioni locali, nazionali, antiquarie sui Valacchi, e spe- 
eialmente i Zingari transilvani. Milano, 1811. in 8°. 

Del Chiaro Antonmaria. — storia della moderne rivoluzioni della Valachia. 
Venezia, 1718. in-8°. 

Grafii Iohannis Disputatio de Transylvania. Altdorfii, 1700. in-4°. 

Osservazioni storiche sulla Valacchia e Moldavia. Napoli, 1788. in 8°. 

Toppeltinus Laurentius. — Origines et occasus Transylvanorum. Viennae Au- 
striae, 1762. în-8". 

Windisch, Carl Gottlieb. — Geographie des Grossfürstenthumes Siebenbürgen. 
Pressburg, 1790. 2 vol. in-4°. . 

Kleeman, Nic. Ern. — Voyage de Vienne à Belgrade et Kilianova. Neuchà- 
tel, 1780. în-80. 

Grisellini Francesco. — Lettera a Gio. Arduino sopra un suo viaggio fotto 
lungo il Danubio. in-4°. 


B. Relative Imperiului Otomani. 


Cose dei Turchi, libri tre. Venezia, 1539. in-8? (autorulü este B. Ramberti). 

Georgevits Bartholomaeus. — Prognoma. sive praesagium mahom. primum de 
Christianorum calamitatibus, deinde de suae gentis interitu, ex persica lingua 
in lat. conversum. Antverpiae. in-12? (sec. XVI). 

Giovio Paolo. —- Commentario delle cose dei Turchi, s. 1. 1538, in-8°. 

Georgevits Bartholomaeus. — De afflictione tum captivorum etiam sub Turcae 
tributo viventium Christianorum, cum figuris. Vormatiae, 1545. in-12°. 

Lonicerus Philippus. — Chronicon Turcicorum. Francofurti, 1578. T. 3, in-folio. 

Richerius Christophorus. — De rebus Turcarum, libri V. Parisiis, 1540. în-40, 

Spandagnino. — Istorie e origini dei Turchi. Lucca, 1550. in-8°. 

Lenucherius Iohannes. — Historia munsulmana Turcorum. Francofurti, 1591. 
in-folio. 

Tubero Cervarius Ludovicus. — Comment. de Turcarum origine, moribus et 
rebus gestis. Florentiae, 1590. in-4?. 

Camerarius Ioachimus. — Commentarii duo de rebus Turcicis. Francofurti, 
1598. in-folio. 

Soranzo Lazarus. — Otlomanus, sive de rebus Turcicis. s. 1 1600. in-12°. 

Chalcondile. — Histoire des Turcs, avec la continuation, par Thomas Artus, 
Paris, 1650. T. 2, in-folio, 
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Sansovino Francesco. — Istoria universale dell'origine, guerre ed imperio de 
Turchi. Venezia, 1654. in-4°. 

Ricaut. — Histoire de l'état présent de l'Empire Ottoman. Paris, 1670. in-12°. 

Sagredo. — Histoire de l'Empire Ottoman traduite de l'italien par Laurent. 
Paris, 1724. T. 7, in-8°. 


C. Relative Ungariei, Poloniei si Slavilorü meridional. 


Thwrocz lo. — Chronica Hungarorum. Augustae Vindelicorum, 1488. in-4^, 
eu figuri. . 

Vitalis Ianus. — De Ungarorum Cruciata facta anno 1514 et de saevitia u- 
trinque patrata, ac de nostri temporis invidia. (N'are nici o indicatiune de and 
saü de locü, desi este public. chiar la 1514). 

Soiterus Melchior. — De Bello Pannonico et de rebus Turcicis. Augustae 
Vindelicorum, 1538. in-4°. 

Doglioni Gio. Nicolo. — L'Ungheria spiegata. Venezia, 1595. în-40. 

Tarducci Achille. — Delle macchine ordinarie e quartieri antichi e moderni, 
aggiuntovi le fazioni occorse nell'Ongaria vicino a Vaccia nel 1597, e le bat- 
taglie di Transilvania contro il Valaeco nel 1600, fatte dal generale dell'armi 
in Ungheria Giorgio Basta. Venezia, 1601. in-4°. 

Scriptores Rerum Ungaricarum. Francofurti, 1600. in-folio. 

Tumee Martin. — Histoire générale des troubles de Hongrie et Transilvanie, 
Paris, 1608. T. 2, in-4°. 

Tomasi Giorgio. — Delle guerre del Regno d'Ungheria. Venezia, 1621. în-40. 

Syndromus Rerum turcico-pannonicarum. Francofurti ad moenum, a. 1627. in-4°. 

De Keza M. Simon. — Chronicon Hungaricum. Viennae s. a. in-8°. 

Istvanfius Nicolaus. — Historiarum de rebus Hungaricis elc. Coloniae Agri- 
pinae, 1622. in-folio. 

Hungariae Respublia et Status. Lugduni Batavorum, 1634. în-240. 

Bizozeri Sempliciano. — Notitia particolare dello stato passato e presente 
de’ Regni d'Ungheria, Croazia etc. Bologna 1686. in-12°. 

Diario de’successi dell'armi Cesaree nell'Ungheria. Venezia, 1684. in-12°. 

Comazzi G. Battista. — Notizie storiche dell'Ungheria. Venezia 1688. în-80. 

Freschot Casimiro. — Ristretto dell'Istoria dell'Ungheria. Bologna, 1686. in-4°. 

Nitri Maurizio. — Ragguaglio delle ultime guerre di Transilvania ed Unghe- 
ria. Venezia, 1666. in-4°. 

Giornali de'successi dell'armi Cesaree nell'Ungheria. Venezia, 1685 —1690. 
in-12°. 

Scala Ercole.—L'Ungheria compendiata. Venezia, 1687. în-120. 
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Chronicon Polonorum usque ad annum 1113. V. Monumenta historica Ger- 
maniae, T. XI. 

Fragmente dintr'o Relatiune diplomatică asupra Poloniei făcută de ună Am- 
basadorü venetianü la 1560. 

Guagninus Alerander—Rerum Polonicarum Tomi tres. Francofurti, 1584. 
T. 3 in-8?. 

Relazione della rotta e strage fatta dei Tartari da Polacchi, per le scorrerie 
fatte da detii Tartari nel Regno di Polonia l'a. 1589. Treviso, 1590. in-4°. 

Poloniae, Lituaniae, Prussiae, Livoniae etc. Respublica. Lugduni Batavorum, 
1624. in-24°. 

Rochow Vespasianus.— Annales Poloniue. Cracoviae, 1638. in-folio. 

Connor Bernard.—The History of Poland. London, 1698. in-8°. 

Priboevus Vincentius.—De origine successibusque Slavorum. Venetiis, 1532. 
in-4°. 

Helmoldus Buzoviensis.—Chronica Slavorum. Francfurti, 1551. in-folio. 

Lucius Johannes.—De Regno Dalmatiae et Croatiae. Amstelodami, 1658. in-f. 


D. Relative istoriei religiöse a Răsăritului. 


Cricci Andreae, Epistola ad Nuntium Apostolicum in Hungaria, Antonium 
Pullionem, de negotio Rutenico. Cracoviae, 1525. în-40. 

Damascenus, S. Johannes.— De Fide Orthodoxa, Jacobo Fabro interprete, et a- 
lia opuscula latina. Basileae, 1535. in-folio. 

Bothuidi Johannis, Theses de quaestione: Utrum Moscovitae sint Christiani ? 
Lipsiae, 1620. in-4°. 

Maimburg Louis. — Histoire du schisme des Grecs. Paris 1682. T. 3. în-12°. 

Inchoffer Melchior.—Annales ecclesiastici Regni Hungarici. Romae, 1644. T. 
primus (solus editus). 

Hottingerus Joh. Henricus.—Historia Orientalis. Tigurii, 1660. in-4?. 

Sguropulus Sylvester.—Vera historia unionis non verae inter graecos et lati- 
nos, sive Concilii Florentini exactissima narratio. Graec. Lat. Hagae Comitum, 
1660. in-4°. 

Allatius Leo.—Johannes Henricus Hottingerus fraudis et imposturae manifes- 
tae convietus. Graec. Lat. Romae, 1661. în-80. : 

Philippus Cyprius.—Chronicon Ecclesiae Graecae. Franequerae, 1679. in-49. 

Antiquitates Ecclasiae Orientalis. Lipsiae, 1683. in-8°. 

Histoire critique de la croyance et des coûtumes des Nations du Levant. 
Francfort, 1684. in-8°. 

Lubieniecius Stanislaus.—Historia reformationis Poloniae, in qua Reformato- 
rum et Anti-Trinitariorum origo. Freistadii. 1685. in-8°. 
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Battaglini Marco. — Historia universale di tutti i Concilii. Venezia 1689. 
T. 2 in-4°. 
Smith Thomas. — De Ecclesiae Graecae hodierno statu. Trajecti ad Rhenum, 
1698. in-8°. 
Catechismo della Chiesa ortodossa Orientale Greca, in Serbo, valacco e te- 
desco. Vienna, 1774. in-8°. 


Obs. Biblioteca Marcianá conţine un numără multă mal mare de cár(! cart tractézá despre 
aceleaşi materil, dar cari sunt editate în timpuri posterióre şi se polü găsi forte bine in 
comer(ü sat prin alte biblioteci. 

Doué din isvórele manuscrise însemnate în catalogului acesta me- 
rita o atentiune deosebită, si anume cronicele si Diarii lui Sanudo. 

In cronicele din Bibliotecă nu lipsescü pasagiuri in cari se face 
mențiune despre Valachi. Este spre ex. cronica lui Zorzi Dolfin, pe 
care D. Soranzo puse mâna chiarü atunci când făcea cercetări pen- 
tru mine, şi de unde im! transcrise pasagiulă următori, estrasü din 
cap. XVII, si figurándü sub titlulü: Come il Re Attila messe campo a 
la cita de Aquilegia : 


. «feceno tanta devision et stragi de zenti Cumani, Vallachi e on- 
«gari e bulgari che la sangue correva per terra como un canal che corre al 
«mar» (Cod. ital. Cl. VII. N. 794, pag, 7) (1). 


Cätü pentru Diarele luy Marin Sanudo, cari cuprindă istoria unul 
periodă de 37 ani (1496—1533), gäsescü oportunü de a observa ca 
cele 58 volumur! autografice sunt compuse pe basa documentelorü 
contimpurane, inspectate de Sanudo însuși cu tötä libertatea și ale 
cárorü originale se păstreză in óre-care parte si astä-di la Archiva 
Statului. În acești din urmă ant sai începută a publica prin tiparü 
volumurile cele d'intâiă, și anume o serie de 12 volumurl, din cari 
ală 12-lea va esi la lumină în dilele acestea. Ajunge o simplă arun- 
cătură de ochii asupra tablelorü de materi! anexate primelorü din 

(1) Zorzi Dolfin, după constatarea lui Cappellari, s'a näscutü la 1436, iar cronica lul a- 
partine finituluf aceluiași secolü, dacă nu este chiarü din mâna lut Zorzi. Amintirea Vala- 
chilorü alăturea cu cele-lalte popóre supuse lui Atila este, după tote probabilitățile, ună simplu 
anacronismü, cu atâtă mal multă cá se mentionézä aci la o laltá şi Unguri si Bulgarii. Ar fi 
însă importantă a afla cum s'a născutii anacronismulă acesta în mintea scriitorului în ces- 


tiune. Cele-lalte cronice venetiane, după cum crede D. Seranzo, ne-ar da óre-care lumină in 
acéstä privinţă. 
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aceste volumuri tipărite spre a recundsce câte notițe ele ne oferă si 
nóué, si prin urmare câtă de interesantă ară fi o continuare regu- 
lată a estractelorü din Diarii, pe cari D. Soranzo a inceputü a le tri- 
mite D-lui Esarcu. 


HI. 


Recapitulándü resultatulü visitelorü mele la Archiva de Statü si 
la Biblioteca Naţională din Venetia, eñ nu më poti făli că am fä- 
cută acolo descoperiri insemnate ca alţii, si nici că am instituitü 
cercetări sciintifice propriü dise, ci numa! o esploratiune prealabilă 
menită a da ună programă pentru estractele ce mal rămână de luată 
din cele dóue mar! magazii de documente istorice. Trebue acumü ca 
alti! să completeze ceea ce am întreprinsă, astü-felà incätü munca 
mea să nu fie perdută de totü. 

Lucrulü se póte face in modulü celü mal simplu si cu o cheltu- 
ială de tot ne însemnată, atât intrunulü câtă si întraltulă din cele 
doue stabilimente, numai să binevoil! Domnia Vóstrá, sai Academia 
să dat! acolo ordine în conformitate. 

La Archivă anume se pôte urma ca în trecută, adică lucrarea o 
póte lua asupră-și D. Supraintendentü împreună cu personalului Di- 
rectiunil. Spre acestă sfârşită ari trebui a i se trimite, precum în- 
sus! mi-a spusă, o mică sumă de bani de mal înainte, spre intim- 
pinarea cheltueliloră de cantelarie. Pentru transcrierea și colationarea 
acteloră alăturate Academia datoreză |. n. 26,93. 

Cât pentru Bibliotecă, D. Prefectü ala acesteia îmi declara cum că 
ex-officio nu obicinuesce de a primi asemenea insärcinärl, dar că 
Domnia-Vóstrá sai Academia Română puteți pré bine a vë adresa 
în particulari: către unulü si altulü dintre subalterni. În casul de 
fata nimeni! n’arü fi mal la îndămână de câtă amintituli conte C. 
Soranzo, asistenti alu Prefectului. Domnulă acesta ne pote aduce 
serviciuri însemnate din causa erudifiunil şi activităţii sale neobosite 
precum și din causa familiaritätil ce o câștigă în timpurile din 
urmă cu materiile cari ne interesézá. Pentru regularea conditiunilorü 
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faţă cu D-nia lut, nu veți intimpina dificultăți, fiindü-cá se va mul- 
tumi cu o retributiune moderată si proportionatä cu numérulü pagi- 
neloră transcrise Multi mai simţilorii socotescü că art fila óre-care 
distinctiune onorifică prin care guvernulü nostru să-i résplätéscä con- 
cursulü gratuită ce mi-a acordati mie cu atâta amabilitate, precum 
și ostenelele susținute în interesul istorie! nóstre mal înainte de es- 
cursiunea mea la Veneţia, adică atunci când lucra pentru D. Esarcu. 

Negreşită că, şi pentru lucrarea în cestiune si pentru întreprinde- 
rea unorü esplorațiuni ulterióre, mal bine ară fi de a intretiné pe 
fata locului în cursului unul timpü destulă de îndelungată, sau pe 
ună omü specială dintr’al nostri, sad pe unulü dia puţinii Italieni 
car] cunoscü limba si istoria Țării : cam ast-felü urmeză alte gu- 
verne străine, ca s. ex. Guvernului regescă alii Greciel, cu nisce 
cheltuel! fârte considerabile. Sunt însă de părere că ună asemenea 
sacrificiù materială n'arü fi destulü de résplätitü prin cantitatea pro- 
babilă a resultateloră ce se potü obtiné numai la Venetia — fie mă- 
cară ca să se întindă cercetările si la Museul Correr si la Institu- 
tulă Quirini-Stampalia, unde cu ajutorulă tinérului prof. A. Garlato 
am mal făcută o primă escursiune fără de a găsi ceva demnü de 
amintire. Misiunea ar avé töte probabilitățile de succesă numai în- 
trunü casi, adică de sară întinde si la Archivele si bibliotecile din 
Genova, din Florența si din Roma. În cele dóué prime oraşe sară 
găsi elemente pentru istoria nösträ civilă și comercială din Evulü Me- 
din, iar la orasulü din urmă sari găsi pentru istoria bisericéscä, in 
privința căreia nu potă renumitele colectiun! ale lui A. Theiner să 
fie sleită totu materialulü servibilü. Din informatiunile pe carl le am 
resultă anume că in Archivele Vaticanului se pote urmări istoria re- 
ligiösä a lumi! creștine până în sec. XIII intrunü modă destulă de 
regulată, iar la Registraturile Congregatiunilorü, independente de a- 
cele Archive, dar menite a fi complementele lori, sarii pute găsi 
nisce acte de o anticitate încă mal depărtată (1). 

(1) În Biblioteca Propagandei ună Prelată catolică, căutândi notițe istorice asupra Bise- 


rici! de pe térmurile Dunării, a găsită in timpulü din urmă o copie a "actelorü juridice rela- 
tive la persecutiunea intimplatä la Silistria in sec. III în contra crestinilorü Daco-Romant. 
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Ivindu-se casulü de a se decide in realitate trimiterea unei aseme- 
nea misiuni, ml-asü permite de a vě recomanda cu preferenta tu- 
tulorü celorü-lal Italieni pe uni bărbati din cel mal capabili, care 
este tot-odată si a fosti de peste 30 de ani, celui mal aprigi, fără 
comparatiune, din toţi filoromänil de acolo. Intelegü pe M. A. Ca- 
nini, poligrafü, poliglotü si publicistü distinsă, ale cărui scrieri ne- 
numărate sunt cunoscute si in Italia si în străinătate, dar ale cărui 
merite si sacrificiuri susținute în dóué rînduri pentru nol pară a fi 
uitate cu desávirsire în Romania. Ar fi dar uni acti de dreptate, 
dacă Guvernulă nostru și-ar aduce aminte de dinsulü, și s’arü folosi 
în același timpü de activitatea estra-ordinară ce o aratâ chiar acum 
o asemenea inteligență — cam neastimpărată întradevăr — însă 
tot-d'a-una robustă și strălucită. 
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SESIUNEA GENERALA DIN ANULU 1884 


SEDINTA DIN 6 MARTIE 


Presedinta D-lui D. Sturdza, 

D-lui Secretarü-generalü V. A. Urechiă da lectură raportului séü 
despre activitatea anuală a Acaderniel in decursulü anului incetatü in 
urmétórea cuprindere : 


< Domnilorü Colegi, 


«Am onöre, în alu treilea ană ali funcţionării mele ca Secretarü 
generali, să mé conformezü art. 12 din Regulamentul nostru, si cu 
totă respectul vină, decl, să vé aducă informatiunile de ma! la vale: 


el. Academia a ţinută, de la incheiarea sesiunil ultime generale, 
ună numără de 38 ședințe, consacrate la afaceri de administraliune 
generală, primiri de diverse daruri si donatiun! imbogäfitöre colec- 
tiunilorü nöstre, corespondinfe cu diverse societăți învățate etc. 

«Pe lângă lucrările de natura celorü ma! de susü, Academia a as- 
cultatü, Dä în şedinţă publică, fiă în secţiuni, urmátórele memorii: 

«a) Darea de semä a D-lui membru Bacaloglu, despre ultima ex- 
positiune de electricitate din Viena. 

«b) Despre ultimele descoperiri epigrafice si areheologice făcute în 
Dobrogea, în Septembre 1883, de D-lù Gr. Tocilescu, membru cores- 
pondentă. 

ec) Despre Mavrocordatü Exaporitulă, de D. A. Papadopolü-Calimachü. 
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<d) Memoriulü P. S. S. Melchisedec despre Grigorie Tamblacü, care 
memorii a ocupati trel ședințe ale Academiel. 

«e) Lucrarea D-lui membru corespondentă St. C. Hepites, despre : 
«Serviciulü meteorologică in Europa.» Secţiunea de sciinte, care a 
ascultată acestă memorii, a opinatü pentru publicarea lul, etc. 


«II. Publicatiunile Academiei, de la închiderea sesiunii generale 
1882--83, făcute prin Secretariatulü Domniel-vöstre, sunt : 

«1) Analele, Tom V, secţiunea I, din seria II. — Deja împărţită. 

«2) > » V » IT, din aceeași seria va fi brosatü peste 
puţine dile. La timpă însă au apărută si saă datü în publică mal 
ióte memoriile constituindă acesti tomü; în conformitate cu dispo- 
sitiunea Domniel-véstre relativă. 


«Memoriile apărute separată fură : 

<a) Despre uciderea lui Mihaia Vodă Viteazulü si despre crudimile 
lut Vladi Draculă. Doue documente nóué cetite de Nicolae Ionescu. 

«b) Noţiuni generale despre industria pigmentelorü de depinsü de 
Nicolae Teclu. 

«c) Viéta si operele lui Petru Maioru de A. M. Marienescu si rës- 
punsulü D-lui Urechiă. 

<d) Mänunchiü din manuscrisele lul G. Săulescu. Raporturi despre 
ele de S. Fl. Marianu, N. Ionescu, T. Maiorescu si Iacobü Negruzzi. 

«e) Expositiunea de la München din anulu 1882, de Em. Bacaloglu. 

«f) Despre icönele miraculöse de la Athon de proveninfä română, 
de Episcopulă Melchisedec. 

«g) Raportă asupra călătoriei la ruinele Sarmisegetusel si a infor- 
matiunilorü adunate la fata locului în anulü 1882, de George Baritü. 

eh) Prophylaxia pelagrei de Dr. I. Felix. 

«i) Dare de semă asupra congresului ală patrulea internațională de 
igienă tinutü la Geneva in luna Septembre 1882, de dr. I. Felix. 

<j) Grigoria Urechiä, contribuir! pentru o biografie a lui, de Ion 
Sbiera. 

«Din volumulü de memorii pe 1882—83, precum cunósceti Dom- 
nilorii membri, mal rémásese a se tipări lucrarea D-lui Dr. Brándzà 
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despre plantele din Dobrogea si acea promisă de D-lü D. Sturdza, 
Presedintele nostru, despre documentele de la Wiesbaden. Memoriulü 
D-lui Brândză, acum că sai primită cliseurile lucrate la Paris pen- 
tru ilustratiune, nu va fintärdia a apáré; chiar în cursulă sesiunii 
se speră că va fi în mânile D-vöstre. Fac-similele pregătite pentru 
lucrarea D-lui Sturdza, fiindü asemenea gata, secretariatulă va grăbi 
tipărirea el de'ndatá ce autorulü va fi înlesnită de timpi ca să și-o 
revadă si să ne-o comunice. 


«III. Sub presă (spre curénda apărere), prin îngrijirea D-lul colegii 
G. Sion, se află: 

<a) Poesit populare române, adunate de Dan I. U. Iarnik si A. Bär- 
seanu (aü apărută 11 cóle duble). 

«b) Titu Liviă, traducere de N. Barbu. Vol. I, cuprindéndü căr- 
tile I—VI. (tipărite 22 cóle). 


«IV. Din colectiunea Hurmuzachi (sub directiunea D-lui Slavici, în- 
vétatulü nostru membru corespondentü) sai tipărită 74 cóle, cari 
vorü constitui volumulü IV partea II (1600—1650). Aci se cuprindă 
documentele Academie! din Archivulă Veneţiei. 

«Sai mal tipărită de D-la Slavici si 24 cóle din «Fragmente zur 
Geschichte der Romänen, von Eudoxius Freihern von Hurmuzaki. 
HI. Band.» 


«V. Conformându-se votului Academiei (desi nu sa arétatü prin 
acelü votü sub îngrijirea cul să se facă lucrulü), Secretarulă ge- 
nerală a pusă sub tipară si lucrarea D-lui At. M. Marienescu : 

e Serbătorile si datinele romane vechi.» 

«De asemene, de curândă aü intrată la tipografiă si noulü memo- 
riù ali neobositului nostru colegă P. S. S. Melchisedec, despre 
viéta lut Tamblacà. 

«Acéstá ultima publicatiune Academia a otäritü să se întreprindă 
încată, de si memoriulü n'a trecuti încă prin filiera otărită la art. 36 
din Regulamentü. Majoritatea Academiei, din ședința de la 10 fe- 
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bruare, luándü acéstá hotärire, a voitü sà impedice publicarea fru- 
mösel lucrări a iubitului nostru prelatü in alte fol de câtă in Ana- 
lele nostre, publicare ce nu i se putea prohibe, din causa intárdieril 
ce suferü tóte lucrärile intrate in Academia prin rigurósa aplicatiune 
a disulul art. 36. Colegil nostri, cari aü dată recenta hotärire preci- 
tata, comptézá cu tótá încrederea pre bilulă de indemnitate ali Ple- 
nului, de la care încă de ant sa cerutü modificarea articolului de- 
nunfatü. 

«Toti în asemenea categorie este și publicarea memoriilorü P. S. 
S. Melchisedec «Inscriptiunea de la Räsboeni», «Escursiunea la mă- 
nästirile din Bucovina» etc., car! desi deja publicate în broşuri orl 
jurnale străine Academiei, Secretariatulă D-vöstre a primitü în ședința 
de la 10 februare deslegarea d'a le reproduce si în Analele nöstre. 
Fiindü însă că ambele tomuri din Anale pe 1882—83 sunt gata, 
va urma să se dea loci diselorü publicatiuni in tomulü deja înce- 
putü cu Tamblacü. 


«VI. Spre îndeplinirea votului D-vôstre s'aü pusă la dispositiunea 
publicului volumele VI si VII din operele lui Cautemirü, si «Pra- 
vila» de la Govora, desi lipsite de nôtele, glosarele etc., cari esite 
din péna bogată in eruditiune a colegului nostru, D-lü Odobescu, 
aveaü să dea publicatiunilorü acestora o mal mare căutare. D-sa a 
fostă, cum sciți, până in fine impedicatü d'a le face. 


«VII. Immultirea publicatiunilorü Academie! aü apropiat-o de institute 
similare vechi și ilustre. În decursulă anului acestula nol ami in- 
trată în relatiun! de schimbi cu mai multe societăți, arătate în lista 
cărților dăruite pentru Bibliotecă. 


«VIII. La concursurile pentru premii din diversele fonduri ale Aca- 
demiei, s'aü presentată operele arătate in lista ce se alătură mal josh 
pe lângă lucrările comisiunilorü. Aceste opere aă fostu trimise la 
timpü comisiunilorü respective. 
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«IX. Iubirea publică pentru Institutul nostru se manifestă adesea 
prin oferte pre(ióse de cărți, documente, etc. De curéndü Academia 
a primită însciințarea despre o donatiune importantă in bani, de la 
D-lü Dimitrie Hagi Vasile, de fericită memoriă. Domnia-vösträ, Domni 
colegi, veţi lua mal de aprópe cunoscinte de acestü generosi legati. 

«O altă donatiune de cea mal mare importanță este acea de 374 
volume, colectiune relativă la istoria Angliel. Datorimă acestă multi 
pretiosü darü cunoscutei bunel-vointe pentru Academia si cultura na- 
Dunit române, a Excel. Sale D-lui White ministru M. S. Britanice, 
cátü si neobosite! stäruinte a D-lui colegă Principele Ion Ghica. Nu 
este îndoială că Plenulü va adäogi multämirile sale la ale Delega- 
tiunit, atâtă către D-lü ministru White câtă si guvernului M. S. Bri- 
tanice. 

«O donatiune, pe cale de a se efectua, este acea de la D-lü Stroescu 
din Odesa. D-lui voesce ca să asigure Academie! fondulü necesarü 
pentru tipărirea manuscriptulul de «proverbe» ali: lul Golescu. 

«Importantele acquisitiunl, din daruri si din cumpărări, aŭ mal spo- 
rită biblioteca nôsträ cu operele consemnate în lista alăturată pe 
lângă raportulă comisiunii de Bibliotecă, si cu mat multe hrisóve ort 
documente diverse. La aceste se adaoge admirabila colectiune de 
documente din archiva statului francesü, operă a eruditulu! nostru co- 
legii D-li Odobescu. 

«Pentru colocarea acestori nóue acquisitiuni, Delegatiunea a luati 
măsurile ce erai posibile in strinsulü intelesü alü vorbei. Ceea ce sa 
făcută este însă ună ce provisoriü... Nu ne vomü folosi de fru- 
mósele nostre colectiuni, de cât atunci când cestiunea localului de- 
finitivă de instalare va fi primită deslegarea dorită. 

«Despre buna-vointä a férel legale pentru institutulü séü supremă 
de cultură si ali limbel nationale, nu ne putemü îndoi, dacă ve- 
demü grabirea ce a pusi Camera — sunt puţine dile — întru a 
vota, prin budgetulă Ministerului de culte, nu numai subventiu- 
nile ce ne sunt cunoscute din anulă trecută, dar și altele condee 
nöue, despre. modulü întrebuiri! cărora Domnia-vóstrá veţi avé a 
hotări ulteriorü. 
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«Anexezü, terminändü, darea de semä datoritä de D-lü Casierü.» 


«Am onére a presenta situa(iunea provisorie a comptabilitätit si a casel pe 
anulü 1883—1884, până eri sérá in 5 Martie, avéndü cea definitivă să urmeze 
la finitulă acestuf anii budgetarü : 


Situatiunea actuală e cum urmâză: 


«A. Din veniturile prevèdute a rémasü neincasatü până erl : 


1. Subventiunea de la statii anuală . . . . Lei 20.000.— 
‘2. Din dotatiunea statului ună restă de. . . » 8.000.— 
3. Din fondulü Násturelü-Heréseu, idem. . . ^» 6.830,— 
4. > » Economiiloră, idem . . . . > 974.— 
5. > > Daniel, idem . . . > 8.15 


În totală. . ^» 35,819.15 
din causă că, parte avândă numerarü suficientü, nu a fostii necesitate de înca- 
sată până acum, si parte fiindü relativă la fondulü Năsturelii-Herăscu, epitro- 
pia bisericei Sf. Vineri a trebuită să facă secvestru asigurätorü arendașului 
moșiei Lămotesci pentru neplata punctuală a arendei, de unde în timpulă celà 
mal de aprope se astéptä realisarea sumeloră in restanfä. 


«B. Situafiunea budgetulut de cheltuelt e urmätörea : 


Suma votată la paragr. va plătită a rămasă 
Litera a. Lei 22.500.— Lei 19.730.— Lei 2.770.— 
» b. > 6.500.— > 5.400.— » 1.100.— 
» ce. » 1.000.— » 1.000.— » — 
» d. >» 2.400— s 2.200.— » 200.— 
» e. > 3.300.— > 3.300.— ^ — 
> f. > 11.640.— »  9.736.70 > 1.903.830 
> g >» 800— > 49.20 » 259.80 
» h. » 400.— » 400.— » — 
> i >»  1.200.— > 1,149.12 » 50.88 
» j. > 2500.— > — 922— > 1578.— 
» k >» 200.— » 200.— » — 
» Bj >° 900.— > 900.— » — 
> m. > 4.000— » 4,000.— » — 
> n. >»  1.500.— »  1.500.— » — 
> Oo > 765.— » 765.— » — 
» p. > 3.200.— » §3.188.95 » 11.05 


N 


De reportatü » 62.305.— » 54.431.97 7.873.03 
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Reportü: Lei 62.305.— Lei 54.431.97 Lei 7.873.03 
Litera q. » 10.000.— s 8.447.175 » 1.552.25 
» r. > 2.000.— » 925.— s 1.075.— 
» S. » 1.100.— » 1.100.— » — 
» t » 600.— » 295.75 » 304.25 
> u. 2.000.— > = » 2.000.— 
> V. > 2.000.— > — » 2.000.— 
» We » 1.000.— » == > 1.000.— 
» x > 3.100.— » 1.108.95 » 1.991.05 
> ye >  8500.— » 249— » 3351.— 
» Z. » 250. rs » 250.— » — 
Lei 87.855.— > 66.808.42 » 21.046.58 


«Prin urmare sporulü din budgetulü cheltuelilorü este de Le! 21.046.58 


«C. Comptulü Escedentü aruncă urmätorulü beneficiü : 
«Escedentulü care arü fi trebuitü sá resulte dupá budgetulü cu- 


rentü ară fi fostă de . . . . . . + + + + + . , . +: Lei 1218.72 
«Agio la aură vindută . . . EENS 133.15 
«De la fondulă Zappa profitulü c ce a RTE dóuë titlurt rentă 

amortisabilă de Lei 10.000 egite la sorţi. . . . . - . > 403.35 


«De la fondulü Nästurelü-Heröscu sporuli ce derivă din cumpé- 
rare a Lei 5.500 Obligatil municipale a 5°/, plus ună cuponü in- 


casatü . . . . . » 9850.45 

«In fine se inscrie Kait resultată din budgetulti de cheltuell 
de mal susü . . . . ot ose Sgn. EE 21.046.58 
Sams economiilor in totală 2.5... L.28.147.25 


«De aici se scade L. 8.15 bani, diferenta ce s'a plătită la înlo- 
cuirea unei obligaţiuni de statii a L. 500 esite la sort! de la 
fondulü Daniel; si L. 974, produsulü maf puţină din vinderea 
publicatiunilorü prevédute în budgetă. 


In totală suma de. . . . . . . . .» 982.15 
«Deci Escedentulü curată este de. . . . . . . . . . . L. 22.165.10 


«Este de notatii, cá fiindü a se mal face plăţi totii din acesti budgetü până 
la finitulà anului budgetarü 1883—1884, atunci numa! prin raportulă de inche- 
iere se va puté arăta definitiva situatiune a Escedentului. 


«D. Fondurile Academie! sunt totii acelea ca in anulü trecută; s'a sporitü 
însă după cum’ se va arăta la loculü séi cu L. 19.200, in efecte ce de- 


rivă din capitalisarea premiilorü Năsturelii Heréscu, G. Lazärü si Eliade Rädu- 
lescu gi a dobändilorü fondului Cuza si Fétu. 
«Fondurile în efecte adi sunt urmätöre. 


I. Fondulü Zappa. 
59 titl. rentă amorlisabilä de 5°/, a L. 5000 — L. 295.000 — 


314, > » > » 5/5» > 500 — > 1.750 — 

4 > > romană s 5,» > 2000 — » 8.000 — 

14 > , , > Bäi, s » 500 — >  7.000— 
311.750-— 

II. Fondulü Cuza. 

5?/, titl. rentă amortisabilá de 5°/, a L. 5000 — L. 27.000 — 

1 scrisă fonciară rurală » 5°, a L. 1000 — L. 1.000 — 
2 ° > > > bl aL 100 — » 200 — 28200— 

III. Fondulü Economiiloră. 

18 titl. rentă amortisabilä de 5°/, a L. 5.000 — L. 90.000 — 

3 > * » » 5%,» » 500 — » 1.500 — 

46 Oblig. municipale nóué » 5°/ >» » 500 — » 23.000 — 

8 Scrisuri fonciare rurale » 7%, > » 100 — > 800 — 
115.300 — 

LV. Fondulü Nästurelü-Herescu. 

5 titl. rentă rumână de 5°/, a L. 2.000 — L, 10.000 — 

11 Oblig. municipale nong » 5°, > > 500 — » 5.500 — 
15.500— 

V. Fondulà Chiu. 

1 titlu rentă română . . de Däi, a L. 500 — L. 500 — 

500— 
VL Fondulă Daniel. 

80.  Obligaţii de statü de 6°% a L. 500 — L. 15.000 — 

15.000— 
VII. Fondulă A. Fetu. 

2 titl. rentă amortisabilă de 5%, a L. 5.000 — L. 10.000 — 

1 Oblig. municipală nóuá > 5%,» > 500 — > 500 — 
10.500— 


De reportatü  496.750— 
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Reportü:  496.750.— 
VIII. Fondult G. Lazără. 


5 scris. fonciare rurale de 7%, a L. 1.000 — L. 5.000 — 
6 > » » > 5°}, > » 1.000 — » 6.000 — 
11.000.— 
IX. Fondului Eliade Rădulescu. 
£ seris. fonciare rurale de 7°/, a L. 1.000 — L. 4000 — 
1 » > » » 71, > » 200 — > 200 — 
8 œ " > » 7%,» » 100—»  800— 
6 » > » > Dot, > » 1.000 — >» 6000 — » 11.000— 


Suma in efecte L. 518.750— 


Decl Academia posede efecte : 
842), titl. rentă amortisab. de Däi, a L. 5.000 — L. 422.000 — 


611, > » » » 5% > » 500 — » 3.250 — 
9 » > romana » 59,» » 2.000 — + 18.000 — 
15 > > » » Däi, > > 500 — » 7500 — 
58 Obligaţii municipale >» 5°, » >  500— » 29.000 — 
30 >» de statü > 6%,» >» 500— > 15.000 — 
9 scrisuri funciare rurale » 7%, » » 1.000— » 9.000 -- 
1 > > » > 7% >» > 200 — » 200 — 
16 » > » > Vh > » 100— » 1.600 — 
13 > > » » 5%, » > 1.000— » 13.000 — 
2 » » > » Däi, >» » 100— » 200 — 


L. 518.750— 
In anulü trecută aceste fonduri aü fostă în efecte: 


842], titl. rentă amortisab. de 5°/, a L. 5.000 — L. 422.000 — 
61, > D > » bpl, > > 500 — > 3.250 — 
9 » » română >» 5%, > + 2.000— » 18.000 — 
15 » > » » 5%, > »  500— > 7.500 — 
46 Obligatiuni municipale » 5°, > » 500— >» 23.000 — 
30 > de statù » 6%, » » 500— » 15.000 — 
9 scrisuri funciare rurale > 7°/, » » 1.000— » 9.000 — 
1 » D > » 79 » » 200— » 200 — 
18 > >œ > » h» » 100— » 1.600 — 

Suma. . . L. 499.550 — 

a crescutü deci prin adăugerea sporului susü a- 

rätatü de. . . . + + + . + . « . > 19.200 — 


Suma ca susü. . . . . . . .. L. _518.750— 
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«Acestă crescere în efecte de Lei 19.200 se înscrie la urmétórele fonduri: 


Năsturelă-Her&scu . 


1. La fondulü G. Lazăr. x 
2. » » Eliade Radulescu. 
3. » > 

4. > > Cuza. 

5. > ` A. Fëtu . 


L. 6.000 

» 6.000 

» 5.500 

» 1.200 

d 500 
In totală. . .. 


L. 19.200— 


«E. Fondulü Societăţii craiovene pentru înaintarea învăţămîntului publică este 


în efecte totii ca în anulü trecută si anume. 


9'/, til. rentă amortisabilă de 5%, 


1 scris fonciard rurală ` 


i » > > 
1 » » > 
14 > » > 


> 
» 
> 


> 


7% 


a L. 500 — L. 4.750 
» 1.000 — » 1.000 


si unü Saldü de 


500 — » 500 
200 — >» 200 


100— » 1400 — 


L. 37.850— 


dus A rus chs data a bea da » 59.85 


«Este de notată cá plătindu-se in arulii 1883—1884 premiulü craiovénü de 
Lei 1.500, astü-felü saldulü a scäqutü la Lei 59.85 b. 


«F. Fondulă publicări! documenteloră istorice Hurmuzachi a inceputü anulü cu 


ună saldü de 


A intrată 


de la Ministeriulă de finanţe pe 1883—1884. 
» >» L. 24.000 rentă amortisabilă cuponulü . 


S'a plătită : 


pentrn tipărită . 


>.  decopiarea de Bee 
secretarului comisiunii pe 11 luni 
rămâne saldü pe anulü viitori. x 
şi L. 24.000, in titluri de renta amprlisabilh® a Sei, 


Intraţi . 


L. 


4.160.— 
235.70 
3.850.— 


Lei 1.984.90 
» 18.000 — 

. >» 120 — 
L. 91.184.90 
L. 824570 

> 12.939.20 


«G. Let 300, incursi in anulü budgetarü 1882— 1883 de la prefectura Ia- 
silorü pentru înfiinţarea de staţiuni meteorologice se află si adi neatinsă. 


«După situatiunea până aici arătată Academia posede următorea avere în e- 


fecte si salduri : 
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«Sub c. Escedentulă anulu! 1883—1884 de. L. 22,165. 10 
> d. Efectele de la 9 fonduri » 518,750. — 
> e. Efectele fondului Craiovénü . > 7,850. — 

Numerarulă fondului Craiovénü . > 59. 85. 

> f. Numerarulü fondului Hurmuzachi » 12,939. 20. 
Efectele fondulu! Hurmuzaki . » 24,000. — 

> g. Numerarulă intrată de la pref. lasiloră . . . . > 800. — 
In totală . . . . L. 586,064. 15. 

«Prin urmare cu totalulü anului de mat înainte in suma de » 543,986. 62. 

«se presintä und sporă adi de. . . . . . . . . . L. 42,077. 58. 

«In fine am onöre a arăta că numerarulü cassel a fosti 

en de . ulus . be +. + Bae + + + re xs SA 1,128. 70. b. 


După acestea, declarându-se sesiunea generală deschisa, D-nil mem- 
bri at Delegatiunil împreună cu secretarulü generală declară că de- 
misionézä. Insiständü în acestă decisiune, se propune si se ad- 
mite ca până la încheierea sesiunil, când, după statute, urmeză a 
se alege nôua Delegatiune, să se numéscä una în modă provisoriü. 
Se alegü si se proclamă D-nit V. Alexandri, Ion Ghica, Fău, si Ba- 
rij ca Preşedinţi, iar G. Sion ca secretarii generali. 


D-lü Maiorescu, relevândi obscuritatea si nesuficienta óre cärorü ar- 
ticole din Regulamentulă generali votată in 1879 propune numirea 
unei comisiuni care sé proiecteze modificarea lori; asemenea cere 
` Ca să se fixeze alte óre pentru ţinerea sedinfelorü. Ambele aceste 
propuneri se pună la ordinea dilel. 


PROGRAMA 
LUCRĂRILORU SESIUNII GENERALE DIN ANULU 1884. 


1. Raportul anuală ala Secretarului generali despre activitatea 
Academiei gi a secfiunilorü in decursulü anului incetatü. (Art. 17 
Statute si art. 12 Regulamentü). 

2. Alegerea Comisiunii pentru esaminarea lucrăriloră făcute de De- 
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legatiune în decursulü anulu! incetatü, — a Comisiunii pentru cer- 
cetarea compturiloră din anulü incetatü, — si a Comisiunii pentru 
combinarea budgetulul pe anulă 1884—1885 (Art. 27 Regulamenti). 

3. Raportulü Comisiunil însărcinate cu cercetarea cärtilorü intrate 
la concursü pentru premiulü Nästurelü Herescu de 4000 ley si La- 
zärü de 5000 lel. 

4. Alegerea unei Comisiunt pentru cercetarea colectiunilorü de aril 
poporale române presentate la concursulü premiului Heliade-Rădu- 
lescu de 5000 let. 

5. Raportul Comisiunii însărcinate cu cercetarea lucrärilorü De- 
legatiunit în decursul anulu 1883—1884. (Art. 27 Regul.). 

6. Raportulü asupra stärü financiare a Academiei (Art. 7 lit. b. 
statute). 

7. Primirea legatulul fäcutü Academiei de reposatulü D. Hagi-Vasile. 

8. Determinarea subiectelorü de pusi la concursü pe anil viitori 
(Art. 7. lit. a Statute). 

9. Determinarea subiectului ce este a se pune la concursului pre- 
miulu! Heliade-Rádulescu de 5000 lei pentru anulü 1886. (Art. 95 
Regulamentü). 

10. Modificarea articolului 36 din Regulamentü. 

11. Cestiunea ortografiel si a dictionarulul. 

12. Regularea nöuelorü sume acordate de cameră pentru Acade- 
mie prin budgetulü Ministerului Instrucțiunii publice si Cultelorü pe 
anulu 1884—1885. 

13. Alegerea Comisiunii de 9 membri pentru cercetarea operatelorü 
ce vorü intra la concursulü premiiloră anuale in anulă viitorii 1885. 
(Art. 7. lit. c. Statute). 

14. Alegerea unel comisiuni pentru a studia manuscrisele ce se 
vorü presenta la concursulă premiului Lazärü de 5000 lel pe a- 
nulă 1885, asupra subiectului : Studii asupra agriculturet, industriei 
şi comerciuluă în România. 

15. Raportulă Comisiunii Bibliotecel. 

16. Votarea Regulamentului pentru Biblioteca Academiel. 
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17. Formarea budgetului pe anulă 1884—1885. (Art. 7 lit. m. si 
Art. 40 Statute). 

18. Alegeri de membri onorari si corespondenți. 

19. Luarea dispositiunilorü necesare pentru instalarea publicatiu- 
nilorü si a Bibliotecel Academiei. 

20. Votulă asupra memoriilor ce sunt a se publica în Anale pe 
anulă 1883—1884. 

21. Dispositiuni pentru tipărirea manuscrisului d-lul Gr. G. Toci- 
lescu «Téranulü românii» premiati de Academie în sesiunea gene- 
rală din 1882. 

22. Dispositiun! pentru tipărirea Psaltiri in versurl a mitropoli- 
tului Moldovei Dosofteiü. 

23. Propuneri diverse din partea sectiunilorü. 

24. Alegerea Delegatiunil pe anulü viitorù 1884—1885 (Art. 7. 
lit. i. şi Art. 15 Statute). 

25. Raportulü secretarului generali asupra lucrăriloră sesiuni! ge- 
 nerale (Art. 12 Regulamentü). 


SEDINTA DIN 7 MARTIE 


Presedinta D-lui I Ghica. 

D-lui Jon Ghica multumesce Academie! pentru onórea ce La tăcută, 
de a-lü pune in positiune ca să o mal preside, promiténdu-} că-și va 
da töte silintele de a conduce desbaterile cu nepărtinirea si cu ze- 
lulù pe care totü-d'a-una l'a avutü pentru Academia. 


In comisiunea pentru esaminarea lucrärilorü Delegatiunit în decur- 
sulă anului incetatü se alegi D-nil Ionescu, Poni şi Barifü. 

In comisiunea pentru cercetarea compturilorü și combinarea bud- 
getului pe anulü viitoră se alegi D-nil Babesä, Fălcoianu si Ste- 
fănescu. 
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La alegerea comisiunil pentru cercetarea colectiunilorü de aril po- 
pulare venite la concursü, D-lui Hasdeu, ceréndü cuvéntulü, dice că 
propunerea acestui premii nu este legală; că legea prin care sta- 
tula a pusi uni fondü la dispositiunea Academiei, prevede numai 
literatura si sciinfele; musica, care este o artă, nu pote intra nici in 
categoria literature! nicl în aceea a sciintelorü; prin urmare Aca- 
demia arü face o ilegalitate dacă ari acorda premiulü anunfatü. 

D-lü Quintescu se miră de propunerea făcută de d-lü Hasdeï. Nu 
înțelege cum se póte reveni asupra unul premii publicată acum ună 
anii de Academiä si pentru competirea căruia mai mulți bărbaţi stan 
trimisă lucrările lori. Dar abstractiune fácéndü de acésta D. Hasdeü 
nu are dreptate nici in fondü. Premiulü în cestiune sa făcută în spi- 
ritulă si litera atätü a statutelorü câtă si a lege! prin care se fixézä 
de către statii suma destinată pentru premiele Lazăr și Heliade-Ră- 
dulescu. Art. 3 alü statuteloră, sub lit. a pune între operele de pre- 
miată pe lângă cele literare şi pe cele «artistice meritorie» ; prin ur- 
mare şi premiului literară, de care vorbesce legea pentru Academia 
Română, trebuie să i se dea aceeași latitudine, cu atâtă mal multi 
cu cätü la melodiile populare se adaogă si textulü cânteceloră cart 
sunt de natură curati literară. Pentru aceste motive D. Quintescu 
opinézá ca să nu se dee urmare propuneri! D. Zasdeá, care în fata 
publicului ară aduce o jicnire demnității Academiei. 

D-lă Babeşă, crede că interpretarea făcându-se încă din anulü tre- 
cută, Academia nu pôte să se desdică în anulă acesta, ci crede că 
trebue să se numéscä comisiunea ce se vede în programă; si dacă 
între membrii Academiei nu vorü fi bărbați indestula de competinti 
în musică, totuși crede că el vor chema in ajutorulü lorü persone 
din afară, carl să-i ajute în cercetarea acésta. 

D-lă Bacaloglu, sustinendü pe d-lü Hasdeü, dice că erórea este 
manifestä, si mal bine arü fi ca sä se indrepteze de cätü sä se 
consumeze; căci legea, fiindă clară si prevédéndü premil numai pen- 
tru litere si sciinte, Academia ari face o neiertatä greșâlă acordándü 
premiulă pentru musică. 

D-lü Stefănescu dice că, pre cätü timpü nu s'aü fäcutü objec(iunl 
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de asemenea natură atunci când puteai să aibă loci, apoi acuma 
când concursulü sa publicată si lucrări aü venită, premiulă nu se 
pote revoca fără a se desconsidera Academia care l'a promisă ; prin 
urmare cere ca să se numâscă 0 comisiune. 

D-lü Alexandri aduce aminte că propunerea acesta a făcuto Daa 
stimulată de descoperirea ce a făcută intro colectiune förte impor- 
tantă făcută de ună musicantă, considerândă că ară fi o adevărată 
perdere națională dacă sari da uitării ariele vechi populare cari aü 
legănată copilăria si tineretele nöstre; crede si este convinsă că pu- 
bliculă si opiniunea generală nu vorü desaproba asemenea premil 
după o interpretatiune judaicä atátü de rigurósá. — Conchide a se 
tiné decisiunea din anulü trecută si a cere alegerea comisiunil. 

D-lü Quintescu relevă, în sensulü observärilorü de maï nainte, că 
premiulü este în concordanţă cu prescriptiunile statutului si ale legil. 
Nu înțelege prin urmare protestulă d-lui Hasdeu. 

D- Jon Ghica aduce aminte despre originile institutiunil A- 
cademiel si, fácéndü istoricului ei, arată că, cu tote că de la primi- 
tiva el fundatiune sa desvoltatü prin donatiun! generése atátü din 
partea statului câtă si de la persone private, totuși ea încă se află în 
situatiune modestă, neputéndü până astădi avé mai multă de câtă 
cele tre! secțiuni cunoscute. Mai târdiă pote România va avé Aca- 
demi! musicale, militare, industriale, artistice. — De astă dată crede 
cá Academia merge înaintea dorintelorü naţiuni! imbärbätändü lu- 
cräri de asemenea natură, care de si pote nu sunt conforme cu 
textul judaicü alu Statutelorü, totü sari pute califica cu onóre, 
fiindă în legătură intimă cu literatura populară. 

D-lu Hasd&i dice cà statutele Academie! nu potü modifica o dis- 
positiune precisă a legii, care vorbesce de ună premii literară saă 
sciintifich, iar nu de atributiunile cutäril sai cutäril secţiuni a Aca- 
demiel. Multe neregularități s'aü mal făcută în trecută si se va mal 
face şi asta. D. Hasdei însă declară că, dacă a lipsiti din Acade- 
mid când sa propusă acelü premiu contra legit, acesta nu-lü póte 
împedica de a-li combate astă-di ; puţină il importa dacă Academia 
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va persista in hotárirea sa. D-sa nu voesce a fi solidarü cu aseme- 
nea măsuri si decl se va abline de la ori-ce votü. 

D-lui Babegü insistă a se numi comisiunea, convinsü că cestiunea 
este elucidatá. Cere ca comisiunea să Dä numită de trei membrii, 
cu facultatea de a chema în ajutorulü lorü artişti competenți cari să-i 
ajute a face ună raportü nepärtinitorü. 

Inchidéndu-se discutiunea, se adopteză propunerea d-lui Babeş; 
se procede la votare si cu majoritate se alegü D-nil Alexandri, Ma- 
torescu Si lon Ghica. 


SEDINTA DIN 8 MARTIE 


Pregedinta D-lui Dr. A. Fău. 

La ordinea dile! fiindü primirea legatulu! fácutü Academiei de ré- 
posatulü D. Hagi Vasile, D-lü Sturdza relateză despre comunicatiu- 
nea ce Delegatiunea a primită de la D-lu Gr. Triandafil, executorulü 
testamentarü alt numitului donatorü, după care se insärcinezä D-nil 
Maiorescu si Maniu a lua in deaprópe cercetare împrejurările aces- 
tel ofrande si a refera dacă Academia este in posiliune de a primi 
si a cere autorisarea de acceptatiune a acestei donatiunl. 


D-lù Secretarü generală aduce aminte că trebue a se înregistra. în 
programa lucrăriloră Academie! propunerea făcută in prima ședință 
de D-lü Maiorescu pentru modificarea a óre cärorü articole din sta- 
tute si regulamentü relative la atributiunile oficiiloră administrative. 
Acesta dändü motivü de îndelungi discutiuni, se decide a se numi o 
comisiune de trei membri care să presinte plenului modificările ne- 
cesare. După acésta, procedându-se la alegeri prin votare, se nu- 
mesei D-nil Ion Ghica, Hasdeü si Maiorescu cu majoritate. 


D-lu Secretari generală aduce aminte cá in diua urmätöre Vineri 
urmeză a se (iné şedinţă publică: Din Președinte întrebă pe Dan 
Membrii dacă aü vre-o lucrare de presentatü în acestă ședință. 
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D-lü Grigorie Tocilescu, membru corespondentü, aflându-se fata, declară 


că e gata a da o relatiune despre ultimele descoperiri ce s’aü făcută 
în săpăturele de la Adam-Clisi în Dobrogea. 


D-lü Ion Ghica, luándü cuvintulü, dice că nu crede de prisosă a 
pune înaintea Academiei o cestiune care si altă dată şi-a făcută 
datoria a o pune: acea a edificiului necesară pentru instalatiunea 
si aşezarea bibliotecelorü si colectiunilorü Academiei cari din ce in 
ce se inavutescü. — Daa vede cu părere de réü că după tote pro- 
misiunile date de unii din membri! cari faci chiar parte activă din 
guvernü, pänä acıma incä nimica nu s’a fäcutü. Asemenea cestiune 
nu pote fi neglesá, si crede că dacă Academia cu toți membrii sé! 
ară pune mal multă stáruintá pe lângă guvernü si cameră, si ar 
demonstra necesitatea, ea arü puté ajunge ca sä capete de la cor- 
purile legiuitóre, carl adese orl sai arétatü atätü de generóse pen- 
tru institutiunile nationale, să înscrie in budgetulü anuală ali térel 
previsiunea unel sume anuale mäcarü de !/, milionü pe o serie 
de 4 saü 5 ant care să se destineze pentru acéstä idee. 

D-lui Sturdza afirmă cá, ca Președinte ali Academie! a simtitü pote 
mal multi ca orl cine necesitatea unul locali consacrată pentru 
asigurarea atátorü colectiuni pretióse cari le vede amenințate de de- 
structiune, dacă nu se vorü lua măsuri mal urgente. D-lul scie cá 
colectiunile cari le-a căpătată Academia numai până astädi sunt ne- 
numărate si de o valöre inapreciabilä; si de câte orl vine de aduce 
în sinulü Academiei asemenea scumpe documente, pe carl le adună 
după unde pote si le găsesce, își simte inima strinsă de temere, cu- 
getändü la putina siguranță a localului. De câte-ori a deschisă vorba 
în consiliulü de miniștri D-sa a aflată si acolo sentimente de sim- 
patie, maï alesü că însuși statulă posedă colecţiuni de asemenea 
natură cari se află în aceeași nesiguranță. — Dar a cápéta mijlöce 
bănesci spre a ridica ună edificiü de asemenea natură crede cá ar 
fi: dificilü; si numai atunci sară puté realisa, când Academia ar atrage 
sub auspicele sale si cele alte musee ale Statului. Termină indem- 
nändü ca toți să propage ideia acesta. 
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D-lü Maniu crede că dacă Delegatiunea Academiei ar merge in 
corpore la d-lü Brătianu, după buna voinţă ce scie ca acesti băr- 
batü are pentru totii ce este naţională, la scopü sară puté ajunge 
cu mare ușurință. 

D-lü -Ghica se felicită audindü pe D-lui Sturdza propagändü aseme- 
nea ide! şi crede că dacă în Ministerü se află astä-dı tre membri 
al Academiei, nimică n’arü fi mal usorü de cätü să se facă o lege 
in seusulă idei! D-lui Sturdza, lege care fără îndoială va trece prin 
corpurile legiuitóre. D-lui conchide ceréndü numirea unel comisiuni 
care să elaboreze ună memorii destinatii a se supune guvernului. 

D-lü Hasd& regretă că e mai pesimistü; nu crede că e timpulü 
sosită spre a obtiné asemenea lucruri de la camera actuală care 
este chemată a se ocupa cu revisuirea Constitutiunil. Crede că sar 
face bine dacă de o cam dată Academia arü decide să-şi cumpere 
nisce läd! de ferü cu carl să-și asigure colectiunile. 

D-lü Sturdza asigură pe D-lü Hasdéé că alături cu revisiunea Con- 
stitutiunif Camera arü vota orl câte milióne i sară cere pentru in- 
stitufiun! folositöre. 

D-lü Aurelianü doresce să scie daca planulü Academiel este decisă, 
gi daca îl convine ca să priméscä sub auspiciile şi administratiunea 
sa museele și archivele istorice ale Statului. 


D-lü Ionescu crede că propunerea D-lui Jon Ghica este cea mal 


judici6să. Acum când, după decisiunea camere! legiuitóre, s'aü acor- 
dată Academiei ore cart sume pentru cercetări archeologice, Acade- 
mia să profite de ocasiune spre a merge să mul(uméscá guvernului 
pentru distinsa încredere ce La arétatü, si totü de odată să-l cérá 
ca in constructiunile museelorü si archivelorü, cărora li sau afec- 
tată însemnate sume în budgetulü statului, să se RECH unü lo- 


calü si pentru Academiä. 
Inchidéndu-se discutiunea, propunerea d-lui Jon Ghica se adop- 


tézä si se procede la numirea comisiunil care se decide a se com- 
pune din cinc! membri, si cu majoritate de voturi se alegă: Dat 
Ion Ghica, Ionescu, Maiorescu, Bariţiă şi Alexandri. 


SEDINTA DIN 9 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

Se dă cuvintulü D-lui Membru corespondentü Gr. Tocilescu carele 
face o relatiune Torte importantă asupra turnului de la Adam-Clisi 
din Dobrogea. D-lui descrie primele descoperiri ce a fäcutü in a- 
nulă 1882 si acele ulteriöre făcute in anulü 1883, infätisändü Aca- 
demie! mal multe” fotografii ce represintă diversele si interesantele 
inscriptiun!, baso-reliefuri şi sculpturi, luate după originalele găsite 
acolo, şi prin deductiuni Torte ingenióse ajunge a stabili că acesti 
monumentü, ale cărui origini sunt cu totulă necunoscute locuitori- 
lorii de pe acolo, de si nu se pôte încă determina pentru ce usii aù 
fostă destinate boltiturele carl se gäsescü subt elu, totus! presupune 
că trebue să dateze din secolulü IV sub împăratuli Valens. D-lui ter- 
mină, esprimândă dorinţa că in faţă cu spiritului de destructiune ce 
domnesce în spiritele populafiunil încă înapoiate de acolo, capil ar- 
matei române care se trimite in acea provinciă să-și intórcá aten- 
fiunea către tesaurele ce represintă asemenea monumente, de car! 
Dobrogea se vede că abundă. 


ŞEDINŢA DIN 10 MARTIE 


Pregedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

D-lü Președinte anna încetarea din viefä a ilustrului membru 
onorarü alü Academiei si a marelui geologü italiani Quintino Sella, 
Academia decide ca oficiulü să esprime sentimentele sale de condo- 
leantä către Academia dei Lincei. 


SEDINTA DIN 12 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

P. S. S. Melchisedec, arată că la biserica Antimü se află unit te- 
travanghelü slavonü din secolulü XVII, care astä-di nu mal servă pentru 
usulü serviciului divinü, dar care altü-felü are o valóre paleograficá 
importantă. — Deci pentru ca acestă manuscriptü să nu ajungă a 
se distruge saü a se perde, crede ca ar fi bine sä se cérá prin D-lü 
Ministru alü Cultelorü spre a se depune la pástrare aicea intre alfe 
documente pretiöse de asemenea natură. 


D-lü Babeşă cere, după invitatiunea ce i-a fäculü conmembrulü 
Marienescu, ca să se. dea cursü cercetării colec(iunii baladelorü No- 
vacescl, cari de atâta timpü sunt trimise Academiei spre cercetare, 
dar cari part a fi uitate până astä-di. 

D-lü Hasdeu declarândă cá manuscrisulü este la D-sa si cá-lü va 
aduce, rémáne ca după ce se va primi, să se dee în studiulü D-lui 
Alezandri. 


D-lü Sion comunică ună procesü-verbalü ali Secţiuni! literare 
după care se decide ca propunerea subiectului de pusi la concursü 
pentru anulu 1886 să se pue la ordinea dileï. 


D-lü Bariju comunică uni procesü-verbalü ali Secţiuni! istorice 
în coprinderea urmätôre (1). După lectura acestui procesü-ver- 
balü D-lui Urechiä este rugată să citéscá intro ședință publică ună 
memorii asupra unei cronice manuscrise «Istoria dintru inceputü 
a tere] Romanescl.» 

D-lui Alexandri declară, că şi D-sa în casi de necesitate ar fi gata 
a ţin o conferinţă intro şedinţă publică de Vineri. 


(1) A se vedé mal josă. 
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D-lü Maniu, crede, că-și face datoria atrágéndü atentiunea Aca- 
demiel asupra unel lucrări fórte importante a D-lui Mangiuca din O- 
ravita, publicată in dóué fol de dincolo de Carpaţi, Familia si Lumi- 
nătorulii. Acea lucrare o crede importantă, fiindă-că numitulü și-a lu- 
ati sarcina si misiunea de a combate tendinţele ante-românesci ale 
D-lui Cihac, care, prin dictionarulü său cunoscută, multe din cuvin- 
tele archaice românesc! le califică de origine slavonă, si cu docu- 
mente necontestabile probézá că D-lü Cihac se află în mare eróre. 

D-lui Maiorescu respunde că nu este de părere a se lua sub scu- 
tulü Academiei lucrarea D-lui Mangiuca. A cetitü si Daa acestă 
lucrare, pentru care nu și-a fäcutü altă convictiune de câtă că D-sa 
a fostă inspirată mal multă de bună voinţă de câtă de sciinfä. Re- 
lativă la Dicţionarulă D-lui Cihac nu crede că merită a fi acu- 
satü de intentiun! malitióse pentru Români, căci nu putea să aibă 
motivů de ură in contra térel în care sa náscutü; dar observă că 
Academia francesă a dată premiului D-lui Cihac nu pentru tendinţele 
sale anti-romäne ci pentru totalitatea operei sale, care, or! ce sară 
dice, are unt merită sciintificü. 

D-lui Babegá, ceréndü cuvintulü, dice cá, védéndu-se pusă între 
döu& extreme si sciindü cá D-lü Mangiuca nu are trebuintä de nici 
o incuragiare, cá dinsulü lucrä, şi lucră ‘multi si folositorü, din pro- 
priulà bună indemnü, înclină a vedé propunerea D-lu! Maniu ca ne 
oportuná si cere a se trece la ordinea dilel. 

D-lü Hasdeă arată cá a cetitü si Daa lucrările D-lui Mangiucá, 
si cu tóte că n'a fosti nicl odată partisanü ali teoriilorü filologice 
ale D-lui Cihac, totuşi nu crede că D-lui Mangiucá a reusitü in 
modă victoriosü ca sä-lü combată. Cunoscând din mal multe scri- 
ert inclinatiunile de activitate literară a D-lui Mangiucă, crede că a- 
micii sél i-arü face mal bunü servicii dacă l'arü consilia să pă- 
räsescä cărările filologiei, pentru care vede că nu are încă cunos- 
cinte îndestule. 

D-lü Alezandri nu înțelege unde ne-arü face să ajungemü discu- 
țiunea acesta. Lumea européná a apreciatü lucrarea D-lui Cihac ca 
meritorie, fiind-cá a scris’o în limba francesă. Pentru opera sa eli 
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a luati premiulü Academie! francese. Crede că Români! prea putin! 
cunoscü lucrarea D-lui Cihac, sat réulü ce le-a făcută numitulü 
prin teoriile sale cari le califică de eronate D-lü Maniu. In fata a- 
cestul faptă, numa! când D-lü Mangiuca, sai ună altulü, ar face o 
operă cu scopü de a combate juditiosü pe D-lü Cihac şi numai 
când o asemenea operă sarii presenta Academiei scrisă în limba 
francesă, Academia ar put să-l dea o atentiune specială. 

D-lă Negruzzi crede că nu merită D-lü Cihac ca să fie acu- 
satü de not, din contră ară trebui să I fimü recunoscători, căci prin 
lucrarea sa a stimulati pe filologi! români la cercetări limbistice. 
Ori câte sari puté dice asupra operei D-lui Cihac, ea tot va 
rămân pretiésä măcar numa! prin labórea culegerii unui mate- 
rialu atétt de imensi. Termină ceréndü a nu se da nicl o soluti- 
une asupra propuneri! D-lui Maniu şi să se trécä la ordinea dilel. 

D-lü Maniu, dice că-l pare r&ă védéndü iritatiunea D-lui Maiorescu. 
Domnia-lui fli acusă fără de motivă. Sa creduli datorii ca să facă 
propunerea acesta pentru cuvintulü cá in opera D-lui! Cihac a vě- 
dută o coincidenţă de activitate si de tendință cu Roesler, cu Hunfalvy şi 
alți scriitori străini inimicl acerb! al naţionalității române. Nu crede 
că pentru acésta a meritatü asprimea observatiunilorü D-lui Maiorescu. 

Academia, avéndü în vedere cá nu se face nicl o cerere pentru 
încuragiarea lucrärilorü D-lu! Mangiuca, trece la ordinea dilel. 


D-lui Hasdei cere o lămurire asupra propunerii Secţiuni! istorice 
relativă la conferința propusă de D-lü Urechiă. Intr6bă dacă cine-va, 
ascultändü pe D-lü Urechiă, póte să-l răspundă, când ari vede că i 
se citeză numele. | 

D-lă Alexandri, crede că asemenea discutiunl, cari pote să dea 
locü la aprinder! înfocate, nu trebue să se petrécä în ședință publica. 

D-lü Babeşă se referă la regulementü, care prevede procedura; 
ori ce memorii este in responsabilitatea autorului; dar discutiunea 
nu se pote urma de câtă in sinulü secțiunii. 

După mal multe raționamente aduse de D-lü Ştefănescu, se ad- 
mite párerea, ca in casü când unulü din membri Academiel s'arü 


53 


vedé pusă in positiune de a réspunde unul conferentiarü, póte celü 
multă să declare că are a-l réspunde in sedinta publică viitöre. 


D-lă Președinte, venindu la ordinea dileï, deschide discutiunea a- 
supra punctului ali 11-lea din programă relativă la ortografie si 
dictionarü. 

D-lü Quintescu crede că fără de cuvintü Delegatiunea a pusi în 
programă cestiunea ortografiel, unită cu aceea a dicționarului. Orto- 
grafia e fixată; nu r&mänü de cätü dificultăți de aplicatiune a prin- 
cipiiloru stabilite. Nu primesce numirea unei comisiun! pentru acésta, 
căci acesta arii însemna să incepemü d’acapo desbaterile din sesiu- 
nile anilorü 1880—1881. Acesta reese din dorința Onor. D. Alexandri 
de-a elimina din scriere pe w scurti, ceea ce arii aduce atingerea 
principiului fonetică în marginile etimologiei române. 

D-lă Ion Ghica, răspunde cá obiectiunea D-lui Quintescu ne pune 
în positiune de a ne opri în lucrări: cestiunea ortografiei i se pare 
tot-d’auna deschisă si Academia orl când sară vedé sesisatá de ce- 
stiun! ortografice , limbistice saü filologice, e datóre a se ocupa 
de ele. 


ŞEDINŢA DIN 13 MARTIE 


Presedinta d-lui Dr. A. Fäu. 
D-lü Hasdeü depune manuscriptulü baladelorü Novăcesci. Se reco- 
manda la studiulü si apreciarea D-lul V. Alexandri. 


Se dă lectură raportului secretariloră de secţiuni car! forméza 
comisiunea Bibliotecei, care are coprinderea urmätôre ` 

«Presentándu-vé obicinuita dare de sémä asupra progresului Bi- 
bliotecel in anulü academicü espirată şi asupra trebuintelorü ce se 
simtă pentruca biblioteca nösträ să progreseze in viitorü, avemü onöre 
a supune la a Domniilorü-Vöstre apretiare urmätörele : 
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«].—Fondulă de 3200 lei, pusi în budgetü pentru îmbogățirea si 
întreținerea materialului bibliotecet, a fostă întrebuințată spre acestă 
scopü, procurándu-se 273 volume de publicafiuni necesare studielorü, 
precum gi 23 charte geografice vechi si stampe. Vomü aminti dintre 
publicaţiuni numai! pretiósele Monumenta Germaniae historica din cari 
sai procuratü de o camdatä 19 volume, rémánéndü ca să se continue 
până la completare. Din partea Sectiunil sciintifice sa procuratü o 
însemnată parte (40 volume) din marea publicatiune Dictionnaire en- 
cyclopédique des sciences médicales publicată sub directiunea lul De- 
chambre, remânêndü a se completa în viitori; cu restulü budgetu- 
lui acestei secțiuni sa completată cu 30 volume publicatiunea pro- 
curată in anulă trecută: Annales des sciences naturelles. 


«II.—Ma! multü de câtă in toți anil precedenţi biblioteca nóstrá s'a 
îmbogăţită în acesti ani prin daruri si schimburi de publicatiunt 
întreținute cu Academii si alte institute sciintifice din străinătate. 

«Intre aceste atragemü atenfiunea Domniel-vóstre asupra multă 
pretiosului darü de 374 volume primiti de la guvernulü Majestății- 
Sale Britanice în urma interveniril stáruitóre a Excelentiel Sale d-lui 
White, ministrului M. S. Reginei Engliterei la Bucuresci si a colegu- 
lui nostru D-nulü Jon Ghica. In acesti dară se cuprindă publicați- 
unile Rerum britannicarum medii aevi scriptores în 175 volume, Ca- 
lender of state papers in 96 volume. De asemenea vé amintimü o fru- 
mösä serie de volume primite de la Academia regală Bavareză din 
Minchen.—Preste toti numérulü volumelorü dăruite se urcă la cifra 
de 1482 până astă-di (10 Martie). 

«Colectiunea de documente sa immultità prin bogate daruri fä- 
cute de generosulü nostru colegi D-lü D. Sturdza. D-lü Cretzulescu 
ne-a procurată 42 facsimile fotografice de pe documente vechi de 
ale Domniloră români din secoli! XIV si XV ale cărora originale 
se află în Archivele din Moscova. 

«Ministeriulü instrucţiunii publice ne-a däruitü de asemenea o co- 
lectiune pretiósá de copil de pe documentele privitöre la istoria Ro- 
mänilorü, cari documente se află în arhivele Ministerului de Externe 
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din Paris, si a cárorü copil sai făcută sub supravegherea colegului 


nostru D-lü Odobescu. — Aceste documente sunt de mare pretü pen- 
tru istoria Principatelorü române in secolit XVII si XVIII. 


«III. — Catalogulă bibliotece! sa continuată după moduli celui de 
până acum si s'a înaintată de la Nr. 4732 până la 4936. Aü rémasü 
însă sute de volume necatalogate din causă că localulü lipsea cu 
totulă spre a se continua aşezarea cärtilorü. 

«Bibliotecarulü, védéndu-se în imposibilitate de a continua catalo- 
gulă cärtilorü, a inceputü regularea colec(iunif de documente. Spre . 
acestü scopü colectiunea a fostii adusă de la Creditulü fonciară ru- 
rala unde se păstra. Bibliotecarulii a așezată documentele în ordine 
cronologică si apol a procedatü la facerea inventariulu! lori anali- 
tică. In acestii modă sa fäcutü inventariulü cronologică si ana- 
litică pentru tóte documentele române din colectiunea Academiei de 
la celü mal vechiü 1409 până la 1702 în numeri de 800 dimpre- 
ună cu 53 documente fără dată. Inventariulă acesta se va continua 
în același modă pentru tóte documentele până la anulu 1800, apo! 
revédéndu-se de către bibliotecarü tótá lucrarea cu scrupulositate 
se va prescrie pe curată. 


«IV. — Precum vedeți din cele ce am avutü onóre a vé relata, 
colectiunile nöstre saă îmbogăţită cu o iufelä forte imbucurätöre si 
aü ajunsă în stare de a puté aduce însemnate servit studiilorü. — 
Dar tocmai! acesti imbucurätorü progresü ne impune datoria de a 
face de astă dată sacrificii maï mari pentru conservarea colectiuni- 
lorü nóstre si pentru așezarea lori în așa modă în cátü să pótá fi 
cátü mal multü întrebuințate. 

«Localulü in care până acuma sa așezată biblioteca a deveniti cu 
totulü neincápétorü. Ar fi bine a se destina esclusivü pentru bibli- 
otecá si salonulü care páná acuma este ocupatü cu depositulü de 
publicațiuni. Delegatiunea nösträ, în fata acestei urgente necesități a 
și luati mésuri de sa fäcutü uni dulapü mare in acelă salonü. 

«Este aga dar de urgentă necesitate ca să punemt la dispositiunea 
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Delegatiuni! mijlóce trebuincióse pe de o parte pentru a procura unt 
locală in care să se strámute cátü mal în grabă depositulü de publica- 
Hunt si materialului cu care este acuma ocupată acelü salonü, iar 
pe de altá parte pentru a continua facerea dulapurilorü necesare 
pentru păstrarea bibliotece! în bune condițiuni. 

«De asemenea este necesarü a se procura o casă mare de fierü in 
care să se păstreze documentele dimpreună cu cele mal pretiôse 
manuscrise şi cărți spre a fi sigure pentru ori-ce eventualitate.» 

Discusiunea asupra acestui raportü se decide a se pune la ordi- 
nea dilel. 


Se comunică o epistolă a d-lui Schmidt din Suceava, care vine 
din noŭ cu propunerea ca să vindá Academie colectiunea copiilorü 
de documente istorice ce posedă.— De şi acestă propunere se vede 
cá a fostă respinsă in anulă trecuti, totuși se recomandă Secţiuni! 
istorice. 


D-lü Quintescu, luándü cuvintuli asupra ordinei dilel, revine asu- 
pra cestiuni ortografiei si a dicționarului, si sustine cá nu e nece- 
sară a se mal discuta principiile odată stabilite, ci a se deslega u- 
nele dificultăți cari le-a amintită încă din anulü 1882. 

D-lü Alexandri declară că D-lui sară mulfämi a reveni de o cam- 
dată numa! asupra lui u scurtă. 

D-lü Ghica susţine că asupra acestei chestiuni arü fi mal rafio- 
nalü a se recomanda secțiunii literare, invitând'o să vie cu o pro- 
punere. 

D-lui Babegá adaogá în privința acesta că ambele aceste cestiuni, 
a ortografiei si dicționarului să se împreune și secțiunea Literară să se 
ocupe de ele. 

Academia decide a se recomanda secțiuni! literare cestiunea u- 
nită a ortografiei cu a dicționarului. 


La ordinea dilet fiindă cestiunea regulamentului pentru biblioteca 
Academiei, D-lù Urechii aduce aminte, cá pentru elaborarea unul a- 
semenea regulamentü, în anulü trecuti se numise o comisiune com- 
pusă din membri carl estimpü oan veniti la sesiune. Dar, pre cátü 
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scie, actualulă Bibliotecară D-lü Bianu a lucrati ună asemenea pro- 
iectü, care ar fi bine să se cerceteze spre a nu se da motivü de 
reclamatiun! sai eventualitäfl prejudicióse. — Se recomandă comi- 
siunil permanente a bibliotecei ca să cerceteze asemenea lucrare si 
să o aducă în desbaterea plenului. 


D-lü Alexandri anunţă cá D-lü N. Rosnovanu La promisü a oferi 
Academiei o bogată colectiune de documente ale familiei sale. 


ŞEDINŢA DIN 14 MARTIE. 


Presedinta D-lui Dr. A. Fän 

D-ii Preşedinte, aducéndü aminte că diua de astă-di AIA aniver- 
sarea realisäril unu! mare fapti istoricii alt Romänilorü, rádicarea té- 
rel la rangului de regatü, face urări pentru eternisarea si consolida- 
rea acestui evenimentă, după cari tof! membri strigă : «să trăiască 
România !» 


ŞEDINŢA DIN 15 MARTIE. 


Presedinta D-lui Dr. 4. Fw. 

D-lü Ghica depune o depeşă a commembrului A. Odobescu, care 
anunță cá motive de bólá fli împedică de a veni de la Paris pen- 
tru ca să iea parte la sesiune. Prin acâstă depesä atingéndu-se ces. 
tiunea culegerii de documente istorice din archivele Franciei, se re- 
comandă Secţiuni! istorice ca să cerceteze acele venite in Academia 
prin Ministerulă de Culte și să opineze asupra mijlöcelorü ce s'arü 
cere pentru viitörele cercetări promise de D-lü A. Odobescu. 
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D-lu Sturdza depune ca ofertă pentru colectiunile Academie! 29 do- 
cumente originale din secoli alü 17 si 18, între car! unulă fórte 
importantă, unii zapisü manuscrisü originalà alu Vornicului Grigorie 
Urechie din 1604; asemine 80 monete vechi române. 


Se recomandă comisiunil permanente a Bibliotecei proiectului de 
regulamentü elaborată de D-lü Bianu; si fiind-că în acestă comisiune 
încă din sesiunea anului trecută se alipise D-lü Sbiera, care anulu a- 
cesta n'a venită, comisiunea se va completa cu D-lü Caragiani, care 
este bibliotecarü în activitate ală Universităţii din laşi. 


ŞEDINŢA DIN 16 MARTIE 


Presedinta D-lui G. Baritá. 

Se dă cuvintulü D-lui V. Alexandri, carele, în asistența unul pu- 
blică numérosü, dă o relatiune despre ultimele dóué publicatiuni ale 
D-lui Jon Ghica: Tom. II din «Convorbiri economice» si «Scrisori» 
adresate domniei sale. Arată descrierile ce le face autorulü despre 
starea térel şi a moravurilorü române in prima jumătate a secolu- 
lu, şi relevă importanța lori pentru istorie si pentru înaintarea. pro- 
gresivä a culturei si civilisațiunii nóstre. Conferinţa durézä dóué ore 
si este ascultată cu multă interest si atentiune. 

D-lü Președinte, multämindü conferentiariulul pentru acâstă plăcută 
ședință, complimenteză pe D-lü Jon Ghica pentru frumósele si instruc- 
tivele lucrări cari le publică la etatea respectabilă în care se găsesce. 
Totü-de-odatä anunţă că, spre a nu obosi pe auditori, crede că e 
datoră a amâna comunicatiunea anunțată a D-lui Gr. Stefănescu pentru 
o allá sedin(ä. 


59 


SEDINTA DIN 17 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fetu. 

Se comunică dóué adrese trimise de membrulü corespondentü D-lü 
Dr. Obedenaru din Roma, prin cari referă despre urmaririle de do- 
cumente istorice şi descoperiri făcute de D-sa, prin carl totüodatá 
anunţă cà a trimisă prin mesagerii o colectiune de cărți de valöre 
istorică. (Ase vede mal josü in Aneıe). 

D-lü Urechiă cere ca aceste raporturi să se indrepteze la Sectiu- 
nea istorică. 

D-lu Sturdzu dice că aceste colectiuni D-lü Obedenaru le-a fäculü 
după invitatiunea D-sale și ele urmeză a se publica in corpulü co- 
lectiunilorü Hurmuzachescl, pentru care se va adresa la ajutorulü cu- 
noscințeloră D-lui Hasdé&. 

D-lü Urechiä observă că orl câtu de bună să Dä ideia D-lul Sturdza, 
totus! casulü trebue să se supue la deslegarea Sectiunil respective 
si în cele din urmă a plenului, ca să decidă dacă in colectiunea 
Hurmuzächescä potü să intre si alte colectiun!, mal alesü că statulu a 
încredințată Academiei fonduri speciale pentru asemenea publicatiunt. 

D-lü Sturdza nu admite amesteculă Secţiuni! la acéstä lucrare: Co- 
misiunea însărcinată cu tipărirea documentelorü Hurmuzăchesci, daca 
va găsi cu cale a intercala în corpulü acestoră publicatiunt si alte 
documente cari va găsi că completeză lucrarea fericitului Hurmu- 
zachi, va face-o fără avisulü Sectiunil, si crede că cu acesta va o- 
nora memoria acestul meritosü bárbatü si va merita confienta par- 
ticulară cu care este învestită de familia Hurmuzächéscä spre a con- 
duce acéstä lucrare. 

D-lü Babes esprimă părerea sa de réü, ascultándü nisce contra- 
dicen carl n'arü avé nicl o ra(iune de a se esprima. — D-sa nu 
crede că Secţiunea istorică s’arü opune la propunerea D-lui Sturdza, ci 
speră a avé chiar majoritate. Aci nu se cere altii ceva de cätü 
părerea Sectiunil, care trebue să resulte din organisarea internă a 
Academiei. 
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D-lü Urechiă respunde că tipărirea colectiunilorü Hurmuzăchesci 
este la ordinea dile! în Secţiunea istorică si nu este luată nicl o de- 
cisiune. 

D-là Hasdeü mul(àmesce D-lui Sturdza pentru încrederea pe care La 
arátato totü-d’a-una si pe care multü o apreciézä. Se vede însă cá Sec- 
fiunea istorică nu-lü crede pe Daa competentă în istoriä de óre-ce 
n'a voitü să-lă alégá de membru, în Secţiune, desi Daa a ceruto si 
0 cere. : 

D-lü Jonescu protestézá asupra asertiunil D-lui Hasd si iea de mar- 
tori pe toti membrii Sectiunil cà nimenea nici odată nu l'a respinsă; 
din contră totü-d’a-una a fostă ascultată când a vorbită sau a dati 
vre-o opiniune. Dar profită de ocasiune spre a observa că-l pare 
forte curiosă să vadă cà D-lü Sturdza voesce a sustrage de la con- 
trolulă Secţiuni! lucrarea publicatiunilorü Hurmuzăchesci. Are multe 
de observată asupra acestei lucrări. Asa cum se védü tipărite, multe 
din aceste documente nu potü servi nicl străiniloră cari arü voi 
a le consulta, nici noué Româniloră: Latinésca si germana vechiă sunt 
tipărite cu cea mal mare negligentä, pline de greșeli, fără note, fără 
sumarie si fără nici o metodă. — Nu ari înțelege cum asemenea 
publicatiun! potă să se intituleze ca esite sub auspiciele Academie, 

D-lu Sturdza dice cá nu se aștepta la ună blamü din partea D-lui 
Ionescu. Comisiunea a executati tipărirea documentelorü Hurmuzá- 
chesc} după cum crede cá a dorită colectorulü lori: texturile lati- 
nesci si germane s'aü tipäritü cu esactitate in moduli în care ai 
fostii scrise si nu s'a credutü competentă a le traduce sat a le schimba. 
S'au făcută indice la capétulü fiä-cärul volumü si comisiunea va lu- 
cra după cum a începută, fără a aștepta aprobatiunea D-sale. 

D-lü Ionescu respunde că dacă D-lü Sturdza este atätü de gelosi 
de autonomia comisiunil, Daa nu o invidiézá; dar atuncia să nu 
se pue in fruntea publicatiunilorü că s'aü făcută sub auspiciele Aca- 
demieï. Daa n'a pretinsă indreptäri si corectiun! in texte, dar ari 
pretinde adnotatiun! si sumaril la fie-care textü. Apoi observă că 
statulă, când a dati fonduri pentru tipărirea colecțiuniloră Hurmu- 
zăchesci n'a infelesü ca in corpulă loră să intre colectiun! făcute si 
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de alţii. De aceea la timp va face ma! multe observatiuni între cari 
va fi şi inutilitatea luxului cu care aceste publicatiun! aü esitü. In 
cele din urmă închee că Academia ca corpi are responsabilitatea 
greselilorü ce se vorü face întru acesta. 

D-lü Maiorescu face istoriculü donaţiunii documentelorü Hurmuzá- 
chesci. Spune că sari cuveni să se respecte cu pietate dispositiu- 
nile conditionale ale familiei Hurmuzăchesci relative la indipendenta 
comisiunif căreia La dată confienta sa. După argumentele invocate 
speră că majoritatea Secţiuni! istorice nu se va uni cu D-lü Zonescu, ci 
va lăsa pe comisiune să lucreze după cum a lucratü si după pla- 
nulă ce şi-a făcutu. 

D-lü Babegü, luándü din noi cuvintulü, declară că este de acordü 
cu D-lü Maiorescu, si incredinfezä că nu este vorba d'a reproba sai 
blama cele făcute până acuma de comisiunea ingrijitóre pentru tipä- 
rire, este simplu numaï, cä Secliunea fine de chemare a sa a se 
interesa si a esamina cum se esecută tipărirea? Si întru cath se 
mal publică totü din acelü fondü, totü in acelă cuprinsi si mal 
alte documente, ce felü sunt acestea si in ce formä si mésurä se 
publică ele? A denega acestü dreptü Academie! si respective Secţiuni! 
istorice, ară fi a degrada Academia la o simplă casierie a fondului 
pentru tipdrirea de documente. Nu pentru a impedeca sau dificulta, 
ci pentru de a inainta si a face cätü mal corectä tipärirea, acesta 
este motivulü pentru care Secţiunea a pusi la ordinea dilel acéstá 
causä. 


SEDINTA DIN 19 MARTIE. 


Presedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

D-lü Secretari generală cere punerea la ordinea duet a propune- 
riloră comisiunii Biblioteceï făcută prin raportulà din 13 Martie, in- 
vitândă pe adunare să dea ună conclusü spre a se puté face cuvenitele 
previsiuni la facerea budgetului, si anume : prevederea unu! locală 
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provisoriă pentru depositulü publicatiunilorü si materialului, facerea 
unoră dulapuri în salonului unde se află actualmente materialulü, si 
pentru cumpărarea unorü lădi de Der pentru păstrarea documenle- 
loră şi manuscriselorü. 

D-lui Maiorescu crede că e de prisosü a cugeta la ună localü pro- 
visoriü, pre câtă timpü Academia a luată conclusiuni a se mijloci la 
guvernü pentru ună locali în care să se aşeze Academia intregä. 

D-lü Sturdza susține propunerea D-lui Sion, avendă in vedere 
strimtorarea actuală si necesitatea ce este de a se face locu pentru 
cărțile donate de D-lă Generală Pencovicl si pentru cele cumpărate 
de curéndü de Camera legiuitóre de la D:lù D. Sturdza-Scheianu. 
Adauge că pentru cumpérátórea lädilorü de fierü, pre lângă cei 1000 
lel prev&duli in budgetulu trecută cari nu sad cheltuită, ară fi des- 
tului a se mal adauge 1000 lel. 

Adunarea consultatà admite ca să se recomande afacerea comisi- 
unil budgetare. 


D-lu Maiorescu depune portretului si o voluminósà colectiune din 
scrierile autografe a veteranulut poeti alu Ardealului lon Barac, morta 
în 1848 la Bragovü în etale de 72 anil, oferite de fiulü 'seü Proto- 
populü Barac, după indemnulü Delegatiunil precedende. 


D-lui Sion dă lectură unui procesů verbală alü Sectiunil literare 
în cuprinderea urmätöre : (A se vedé mal josü). 

D-lü Quintescu, ceréndü cuvintulü, arată că D-lui nu pote face lu- 
crarea cu care l’a însărcinată Secţiunea mal înainte de a se desbate 
de către plenulü Academiei propunerea de principiu tractată în pro- 
cesulü verbalü alt: Comisiunii ortografice in 21 Martie 1883 în cu- 
prinderea urmätôre : 

«Intrunindu-se Comisiunea ortograficä si supunândă desbateril ce- 
stiunea pusă de D-lü Quintescu asupra modului de a se scrie acele dóué 
vocale obscure în acele casurl când limba română nu ne oferă vocala 
clară originală în flexiunea sai in filiatiunile unul cuvintü; a decisă: 
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«1. In asemenea casuri, sonulü expresă prin litera cirilicä a se va 
scrie cu d; 

«2. Sonulü accentatü expresă prin litera cirilică x se va scrie cu i». 

De aceea Daa conchide a cere ca să se despartă cestiunea ace- 
slel propuneri de aceea a supresiunil lul a finalü, ceréndü să se 
iea in desbatere acea d’intäiü fără de care nu pote să facă lucrarea 
la care este invitata. 

D-lü Sion crede cá propunerea acésta este inoportunä. Cestiunea 
vocalelorü de carl e vorba sa tractatü de Academie încă din 1881 
si nu vede că scrierea întimpină vre-o dificultate din causa lorü, ori 
cätü arti voi să se simplifice.ortografia si să se reducă scrierea nu- 
mal la doué litere, totuși vinü casuri când pentru aceleași sonuri să 
se intrebuinteze si celealalte litere. Căci de sară scrie mânăstire, 
sămânță, lücuintä, cânepă, scriitorulü ară denota cá nu scie cá aceste 
cuvinte după adevărate legi, cari se potü proba, trebue să se scrie 
«monastire, sămânță, locuinţă, cânepă, si altele. 

După mal multe discuţiuni, și observaţiuni, majoritatea se pronunță 
pentru admiterea propunerilorü Comisiunil ortografice, remânéndü a 
se precisa exceptiunile după lucrarea cu care sa însărcinată Din 
Quintescu. 

D-lă Alezandri cere ca să se discute propunerea de supresiune a 
luf u finală. — Discusiunea se decide a se face după ce va veni 
ună raportü speciali cu care se insárcinézá D-lü Maiorescu, obligati 
a-lü presinta joia viitóre. 


Pentru ședința publică de Vineri se decide ca mai întâiă D-lü 
Stefănescu să facă comunicatiunea sa asupra Coleopterelorü, apot D-lù 
Urechiă relatiunea sa asupra cronicel inedite, care sa celitü in Secti- 
unea istorică, si în cele din urmă să se continue discutiunea orto- 
grafiel. 


D-li Alexandri comunică că la !?/,, Maia voră avé Joch la Mont- 
pellier nisce serbări felibrige pentru ocasiunea centenarului lui Abbé 
Favre, celü mal popularü dintre poetit languedocian! mortü în 1783. 
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Cu acea ocasiune are a se cânta cântecului ginti! latine tradusă în 
patru limbi; ceea ce crede că sari pute cu dreptü cuvintü numi o 
serbätöre románéscá. Face acâstă comunicatiune în speranța si in 
dorința de a vedé si din membri! Academiei mergéndü acolo pentru 
acesta spre a respunde la entusiasmulü de romanitate care sa rés- 
pânditi în provinciile meridionale ale Franciei, unde până și tipo- 
grafiile aü inceputü a se căpui cu caractere române spre a tipări 
lucrări de ale scriitoriloră noştri. 


ŞEDINŢA DIN 21 MARTIE. 


Pregedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

D-lă Jon Ghica anunţă, că unulu din veterani! meritoși al României, 
cunoscută prin viéfa sa demnă de laudă, membru onorarü ali Aca- 
demiel, D-lü Constantinü Cretzulescu, a repausatü întru Domnulü, şi că 
a dóua di la 22 Martie urmeză a i se face inmormintarea la Biserica 
Cretzulescu. — Academia insärcinézä o delegatiune care să asiste la 
ceremonia inmormintäril si care se compune din D-nil Bară, Alexan- 
dri, Maniu şi Sion. 


D-lui Maniă anunţă cá comisiunea pentru cercetarea legatulul re- 
pausatului Hagi-Vasile și-a terminată lucrarea si că D-lü Maiorescu, 
care se vede că astă-di nu a venită, este însărcinată cu aducerea 


raportului. 


D-lui Secretari generală supune şi dă lectură proiectului de regu- 
lamentă pentru biblioteca Academiei. — După acestă lectură D-lü 
Hasdéá cere ca discutiunea acestui proiectă să se aducă după resol- 
varea celoralalte modificări propuse la regulamentü de comisiunea 
specială numită chiar de la inceputulü sesiunii. — Propunerea se a- 
doptă, remäindü ca să se pue la ordinea dilel. 
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D-lü Sion, prin o adresă, propune plenului împrejurările traductiu- 
nii lu! Titu-Liviă a cărei publicatiune i-a fostă încredinţată, decla- 
rándü că acéstá lucrare nu o pote continua înainte, judecändü munca 
sa prea grea comparativü cu remuneratiunea acordată pentru asemenea 
lucrare. După mal multe discuţiuni cestiunea se recomandă Sectiunil 
literare cu invitatiune ca să vie cu o părere în privinţa acésta. 


SEDINTA DIN 22 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fétu. 

La ordinea dilel fiindü cestiunea ortograficä si obsersându-se că 
D-lü Maiorescu n'a venită cu raportulă ce era obligati a face, mal 
mulți membri sustinü că discufiunea se pote urma şi fără raportü. 
Acestă părere se adoptă. 

D-lui Babesk întrebă cine vorbesce contra propunerii supresiunil 
lu! finală. 

D-lui Quintescu crede că cel ce vorü a-lă sustiné trebue să aibă 
cuvintulü în urmă. 

D-lui Hasdeü observă că celü ce voesce să sprijine pe w, trebue 
să probeze că elü esistä. 

D-lui Sturdza dice că nu mal e îndoială cá opiniunea publică s'a pro- 
nuntatü în contra acestei vocale. Recunósce cá în scrierile vechi 
ea esistä şi pote cá se si audia. Astă-di însă, fiindă cá nu se aude, nu 
mal vede raţiunea de a se păstra. Tôte poporele culte tindü spre 
reforma si simplificarea ortografiei. Faţă cu străinii mantinerea a- 
cestei vocale superflue este inadmisibila; apol chiar pentru tipografi! 
a ajunsă o dificultate. 

D-lă Ionescu scie că în Germania in adevérü sunt veleitát! pen- 
tru simplificarea ortografiei, dar nu scie dacă sai apropiati măcar 
câtă de puţini de idealului lorü. Toţi învățații, cu Bismarck in 
frunte, ţină mortisü a conserva ortografia stabilită. La argurmentulu 
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principală alü opiniunit publice, care-lü invócà D-lü Sturdza, D-lui 
crede că Academia trebue să se opună. Opiniunea publică pôte să fie 
adese-ori espresiunea ignoranței vulgare, si este de atributulü cor- 
purilorü savante a îndrepta erorile ignoranței. D-sa nu vede necesi- 
tatea de a aduce pe tapetü acestă cestiune. Se referă la cele dise de 
D-lü Alezandri in anulă trecuti, când obiectä că Academia își are 
acum ortografia regulată, pe care este bine să o conservämü. Venindü 
asupra lierei ce este in disculiune, D-lui demonstra că ea este ne- 
cesară pentru gramatică si pentru invétämintulù publici : fără de 
ea nu se pote indica formațiunea verbilorü si a masculinilorü ` apol 
sustine cá, precum ea se aude la capetulü cuvintelorü où, ochid, 
vechi, lucru, socru, totă asa o ureche mal delicată si mal justă pôte 
să o audă si la om, bradü, bunt, facă, dict, s. c.l. In dese casuri 
acestă literă, puţină audită, se arată forte pronunţată, pr. in ` rogu-te, 
védutu-l'am, dusu-te-at, scl. Cele mal vechi! scrieri, manuscrise sat ti- 
părite, ne arată acestă vocală caracterislică a limbei nostre. Trebue 
să finemü comptü că în unele provincii ea chiar se aude in rostulü 
Româniloră. Nu vede că e o superfluilate: din contra, ea ajută la 
regularitatea gramaticală si la teoria raţională a limbei. 

D-lă Alexandri răspunde mal intáiü la cele dise despre aserti- 
unile D-sale din anulü trecuti. Nimica nu-lü obligă a declara astă- 
dí că şi-a schimbată opiniunea, si că orl când este oportunitate de 
a îmbunătăți o eröre. Litera acésta D-lui o crede de prisosü. Dote 
să fiă gramaticală, dar crede că și gramatica trebue să se conforme 
cu armonia limbei. Nu admite teoria că trebue să ne uitämü la accen- 
tele dialectelorü din alte provincii; coméra adevărată a limbei o află 
in limba vorbită a României libere. Arată cum străinii, voindü a 
vorbi românesce, estropieză limba cu intrebuintarea acesti 4, pe ca- 
re-lă consideră ca o filoxeră. Spune că chiar pentru tipografii este 
o sarcină, căci adesea le lipsesce acestă literă. Suprimándu-se, crede 
că se simplifică ortografia nösträ; mäntinéndu-se, crede cà intreti- 
nemü confusiunea pentru străini, cacofonia pentru ureche si împo- 
vărare pentru scriere. 

D-lu Aureliană nu înțelege la ce tinde propunerea si la ce resultatü 
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pote si ajungä. Aicea vede o cesliune de sciintä gramaticalä, care 
crede că nu se póte pune la votü, nici a se resolvi cu maloritate. 
Nu e filologü, ca să vorbéscá cu competintä in materia; cu tôte a- 
cestea, fiindă-că după câte a ascultată nu sa simțită convinsă nică 
despre necesitate nicl despre oportunitate, îşi permite a respunde la 
obiectiunile ce sai fäcutü. Ceia ce sa vorbititü mal intäiü despre ti- 
pografil, nu vede ună argumentü seriosă : acele ce nu vorü avé 
destule caractere pentru litera 4, se vorü căpătui când vorü vedé 
că li se cere. Sa vorbiti despre opiniunea publica; si aicia nu vede 
nici o seriositate, căci acesta nu pôle să dicteze sau să facă mani- 
festatiun! sciintifice; şi încă nu se scie bine dacă chiar acestă opi- 
niune publică sa pronunţată in infelesulü detractorilorü acestei vo- 
cale. Inconvenienlulü pentru străin! ili vede si mal puţină seriosü, 
fiindă-că străinii orl-ce limbă nu o vorbesci corectă. Nu așa usorü 
trebue să cálcámü traditiunile limbei car! durézá de secoli. Nu vede 
că limba se face mal grea cu mantinerea lul x finală, si de vomü 
compara ortografia nösträ cu ortografiile tutulorü limbelorü cunos- 
cute, crede cá a nostra este mal usörä, De multi timpü se agită in 
Francia simplificarea ortografiei, dar Acadamia francesä cutézá óre 
a tiné în sémä propunerile pretinșiloră filologi? Nu înțelege ar- 
gumentulă ca să nu tinemü sémä de pronunția si tradifiunile con- 
servate la Românii din alte provincii, carl este sciutü că aü fosti 
legănulă românităţii. Conchide dicândă, că nu vede oportunitatea 
si că se teme că lumea savantă din străinătate nu va judeca bine 
pripirea nösträ de a resolvi asemenea cestiune fără studii indestule 
și prin surprinder!. 

D-lü Owen constată că ortografia a fostă votată si resolvitä 
în anulă 1880—81; nu înțelege pentru ce să ne contradicemü si 
să rösturnämü ceea ce amt făcută, numai pentru că nu sai regula- 
mentati principiile admise. Daa vede în a finală o necesitate lim- 
bistică, logică şi gramaticală: fără de elü nu putemü determina nici 
conjugatiunile verbelorü, nici tipulü masculinelorü : fără de elù 
n'amü pute scrie corecti si nicl! ami pute face ună dicfionarü, 
căci aluncia sarii face unt dic(ionarü fără rațiune. Nol, acel ce sus- 
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finemü conservarea acestei litere, nu ceremü nimărul ca să o pro- 
nunte, si dacă sträinil cadă in gresala pe care a citat'o D-lü 
Alexandri, nimici nu ne obligă ca să ne conformămă nol principiele 
limbei spre a le îndrepta lorü limba si pronuncia. 

In intervalului cuvintäril D-lui Qwintescu intră D-là Maiorescu, 
carele se scusă că interesele laŭ reținută la Craiova de n'a pululü 
sosi la timpu, dar cá e gata a depune raportul cu care a fosti în- 
särcinatü. 


SEDINTA DIN 23 MARTIE 


Presedinta M. S. Regelui. 


MM. LL. Regele si Regina, luándü Presedinta de onöre, la des- 
chidere M. 8. Regele a rostitü urmátórea cuvintare: 


«Avéndü onorulü dea fi membri ai acestel înalte adunări, Regina 
«și Eù venimü totă-dauna cu bucurie in mijloculii D-véstre, spre 
«a asculta discuţiile Vóstre sciintifice, pe car! le urmärimü cu ună in- 
«terest, neîncetată. Însă cum póte să fie altü-felü, când lucrările de 
«căpetenie ale Academiel sunt istoria si limba, temeliele existenței 
«nóstre nationale? Téra datoresce astä-di Academiei uni sirü de do- 
«cumente istorice, ascunse până acum, si cari ati fostii scöse din 
«intunerecü prin ostenelele neobosite ale membrilorü el, réspándindü 
«nóuá lumină asupra trecutului némulul românescă. Nu mal puţină 
«însă trebue să ne ocupämü si de viitorü...... de limba nostra, 
«care sa pästratü neatinsă in câmpiile roditóre ale Dunării, in 
«plaiurile márete ale Carpatilorü, aceste ținuturi incântälôre, descrise 
«cu măestrie și in o limbă așa de curată de poetulü nostru populari 
«V. Alexandri. Ce sarcină mai dulce póte avé Academia de câtă a lua 
«sub paza sa acâstă limbă veche, pe care poporulü o înțelege $i o 
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«iubesce? Mäntinemü dar aceste frumóse expresiuni întrebuințate 
«de străbuni, si nu ne tememü de cuvinte carl aŭ căpătată de vé- 
«curl impämintenirea : Superflua non nocent. 

«Ce limbă are noroculü de a dispune de patru cuvinte pentru o 
«însușire, care trebue să fie mândria fie-cärul poporü, care trebue 
«să fie scrisă pe stegulü fie-cärel armate : voinicie, vitejie, bravură, 
«eroismü? Să ne ferimü însă de o îmbelșugare de expresiun! mo- 
«derne, carl, nepunéndü o stavilă la timpü, va înstrăina poporului 
«limba sa. 

«Am fostă îndemnati a rosti aceste câte-va cuvinte prin drago- 
«stea care am pentru frumésa si bogata limba română, si fiind în- 
«credințată că dorința mea — îndrăsnescă a dice şi a Academie! — 
«nu va rémáné ună «pium desiderium.» 

«Supunü dar la chibzuirea D-vóstre dacá nu arü fi folositorü de 
«a face uni fel de «Etymologicum magnum Romaniae,» continendü 
«töte cuvintele vechi, cari altmintrelea vorü fi perdute pentru gene- 
«ratiunile viitóre : Verba volant, scripta manent. 

«Spre a sprijni acéstä intreprindere, pentru care patru, cincl, 
«sése anl vorü fi trebuincios!, punt in fie care anü modesta sumá 
«de sése mil lei la dispositia Academiel. 

«Intradevérü, lucrarea acésta este forte întinsă, póte că nemär- 
«ginită; să ne amintimü însă cuvintulü lu! Horatiü : «Zst modus in 
erebus sunt certi denique fines» si sunt convinsă cá opera Academiei, 
«care-şi va ridica astü-felü şie-și ună monumentů neperitorü, va fi 
«încoronată de o isbândă fericità». 


Acéstä cuvintare a fosti primită cu mare entusiasmü. 
D-lü Secretarü generală cetesce procesulü-verbalü aln ședinței pre- 
cedente care se verifică sub chiar semnătura M. S. Regelui. 


La ordinea det findü conferinţa despre Coleopterele României, 
D-lü Grigorie Ştefănescu cetesce relatiunea sa care dureză o jumä- 
tate orá si este ascultatá cu multà atentiune. 

(A se vedé in Anale t. VI, Sect. IL. pag. 341 si urm.) 
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După acésta D-lü Urechiă cetesce relatiunea sa asupra unel cro- 
nice inedite si anonime, care fiindü atribuită de unil scriitori vorni- 
culul Milescu, D-lù conferentiarü cu diverse argumente combate e- 
rörea aceslel asertiunl, conchidéndü că autorulü acestei cronice, 
după mal multă probabilitate, arů fi original din Oltenia. Conferinţa 
durézä o oră si este ascultată cu viii interesă. 


M. S. Regele oferă pentru biblioteca Academie! unt opt ali M.S. 
Reginei intitulatü «Meine Ruh», asemenea sése bucăţi documente 
vechi, cărţi domnesci originale, din cari una ea lui Mihaiü-Vitézulü. 


D-lă Maiorescu citesce raportulă sëü in urmätörea cuprindere : 

«Reforma scrieril, introdusă de adunarea nösträ generală în anulü 
1881 pentru publicările Academiei, se întemeiază pe urmätörele dóué 
regule principale : 

«I. Acolo, unde o vocală saü o consonantă audită în cuvintele ro- 
mánesci de adi are litera sa corespundétóre în alfabetul latină, se 
va scrie tot-d’auna cu acâstă literă. Vocalele si consonantele, fixate 
ast-felă în scrierea lori, sunt în numérü de 17 (a, b, d, e, f, h, i, 
l, m, n, o, p, r, s, t, u, v). lar pentru a sa admisü j. 

«Cu stabilirea acestul principiu, Academia Română a primiti sis- 
tema fonetică si a părăsitii pe cea elimologică. 

«Căci la scrierea acestorü litere nu ne mal intrebämü de proveni- 
enla originarie, ci numa! de pronunțarea actuală. Când d. e. astădi 
pronuntámü cuvintulü bine, ilü si scriemü «bine» cu i, de și in 
forma lul originarie ne arată in silaba d’intäiü vocala e, adecä bene 
(din care causă etimologiştii, d. e. D. Cipariă, si scriü bene). 

«Totü asa scriemü masa, iar nu mesa saù mesa, 

fata, » » fea » fta, 
nică-unulii > » nece unulü, >` 
0 » » ud, elc. 

«Il. Acolo unde pentru o vocală sat o consonantă pronunţată în 
cuvintele românesci de astădi nu gäsimü cu siguranţă litera cores- 
pundétóre in alfabetulü latinü, scriemü litera latiná cea mal apropi- 
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cu o regulă dată pentru pronunțare. 

«Ast-felă ama fixatü scrierea luf x prin d sau e; a lu! x prin d, é 
sau î; a lul «si y, K Si r prin c, g, ci, gi, ch, gh, după regulele cu- 
noscute ; a lul u siw si prin f, s; a lui z prin z si d, a lulu prin 
st si sc, după o distingere asemenea cunoscută. 

«In acéstä din urmă parte sari puté nasce discutiun) în privinţa 
însemnăriloră grafice primite de nol. Sari pute d. e. găsi alte semne 
în loch de v, A şi ,, Saru put chiar modifica literele c şi g acolo 
unde aü să insemneze « si y, sară puté hotărî că z să se insem- 
neze tot-d'auna prin z si nu si prin d, iar yi totă-da-una prin şt si 
nu si prin sc. 

«Dar ori care arü fi în acéstä privinţă hotărîrea ce o vorü lua mal 
pe urmă scriitorii români, întrebarea rămâne totuşi mărginită in cer- 
culü restrinsü ali unei simple regulări alfabetice, si nu se släbesce 
întru nimică principiulü adoptată, că scrierea are să fie oglinda cre- 
dinci6să a vorbirii, transpunerea pe câtă se pote de conformă a ce- 
lorü percepute prin sensulü audului spre perceperea lorü prin sen- 
sulü vădului, fără preocupări de derivarea etimologică saü de para- 


digmare gramaticală. 
«O adevărată inconsequentä la acesti principiü, o introducere a u- 


nui elementi heterogenü, este numai adoptarea scrieril luf # acolo 
unde nu se aude, pentru marcarea genului masculină si a unorü for- 
me de conjugare. 

«Este vederatü, că după principiulă adoptatü vomü trebui să scri- 
emp pe « pretutindeni unde se aude, HA intregü, fiá pe jumătate 
sai scurtă. Hü vomü scrie dar în Petru, pentru, propriu, hazliu, etc. 

«Dar de ce sá-lü scriemü acolo unde este ceea ce sa numiti uni 
u multi, adecă ună u care nu se aude de locü în limba nösträ o- 
bicinuitä de astădi? De ce să scriemü und domnü buni, not füceamü, 
acolo unde pronuntámü un domn bun, not făceam? 

«Respunsulü este : 1) pentru câ inainte se și dicea und domnă bună, 
noi fäceamü, ceea ce este si mal apröpe de latinulü unus dominus 
bonus, nos faciebamus, alu 2-lea si mal alesii pentru că astă-felă putemü 
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explica în gramatică de unde vine u la articularea umul, domnul, 
bunul, şi cum să se deosebâscă singularulü (eu) făceam de pluralulü 
(not) fäceamü. 

«Dar tocmai! acesta insemnézá a ştirbi principiulă odată adoptată, 
că în scrierea limbei române de astădi cu litere latine nu trebue să 
se amestece preocupări etimologice saù paradigme gramaticale. Re- 
alitatea limbel scrise nu trebue să se altereze prin închipuiri grama- 
ticale, si nu limba trebue facută după gramatică, ci gramatica după 
limbă. | 

«Este dar o neapărată urmare a înțelegeri! principiului scrierii 
nôstre de astădi, dacă majoritatea Secţiuni! literare vine a supune 
aprobări! D-vóstrá urmätörea regulă pentru scrierea lui u, conformă 
cu scrierea celorüalalte litere ale alfabetului română : 

u se scrie numai acolo unde se aude.» 


Dându-se cuvintulă D-lui Quintescu, spre a urma discutiunea înce- 
puta in ajunü asupra ortografiei, D-sa printr'unü lungi discursü com- 
bate propunerea supresiunit lui # finale si conchide ceréndü inlatu- 
rarea acestei propuneri ca neoportunä. 

(A se vedé discursului mal josü în Anexe). 


ŞEDINŢA DIN 25 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

Ne putându-se fine ședință, după decisiunea din 23 Martie, din 
causa incendiului care, în diva de 24 Martie, a consumati o parte din 
edificiulà Universităţii, care a pusü in desordine si localul Acade- 
miei, sa intrunitü astădi în localulü Bibliotecei statului. In vederea 
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desastrulu! mentionatü se propune si se adoptă: 1. Ca Academia să-și 
tind şedinţele in sala de lectură a Bibliotecel; 2. Ca discutiunea a- 
supra supresiunil lui « finale să se amâne până la sesiunea viitóre 
si să se dea preferință lucrärilorü urgente ce sunt la ordinea dilel; 
3. Intrunirile să se urmeze diminetele la 8 ore; 4. Acestea să se 
aducă la cunoscinta M. Sale Regale. 


ŞEDINŢA DIN 26 MARTIE 


Presedinta D-lu! Dr. A. Fäu. 

Se citesce raportulă comisiunil care a cercetati colectiunile de a- 
rii populare venite la concursü, cu conclusiune ca sá se publice din 
noü concursü pentru anulü 1886: 


«La concursulü pentru adunarea cânteceloră populare Române s'aü 
presentatü patru concurenţi, și anume : 

«1. D-lù Sub-locotenentă Alexandru I. Stoenescu cu un volumü 
manuscrisü, cuprindéndü «178 arii poporale romänesci (vech}).» 

«2. D-là T. Oprescu cu ună caietü intitulată «Colectiune de cântece 
nationale profane si religiöse, 100 bucăţi». 

«3. D-lă Vulpianu cu patru volume manuscrisü, cuprindéndà 759 de 
«doine, idile, balade, pastorale; hore; jocuri de brâu; romanțe 
şi addio». 

«4, Sa mal presentată uni caietii cu motto: «Cântă așa, precum 
vorbesc! frumosi», cuprindéndü 100 melodii. 

«Din aceste colectiuni, trel aü ajunsi la Academia în terminulü re- 
gulamentarü, adică înaintea espiräril anulu! 1883; iar volumele 
D-lui! Vulpianu aü fosti depuse după acesti termini, la 13 Ia- 
nuarie 1884. 

«Abstrágéndü de cestiunea formală a admisibilităţii D-lui Vulpianu. 
la concursü, comisiunea alésä de D-vösträ sa întrunită la 13 Mar- 
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tie in şedinţă la locuinţa unuia din membril sel, unde a cercetatü 
tote lucrările trimise şi a avută prilejulü a ascultă o mare parte din 
ele cântate la claviră şi din gură. 

«Fără a contesta meritulü mai mare saü mal mici alt diferitelorü 
colecții, comisiunea este totus! de părere, că nici una nu se pote 
recomanda pentru premiare. Caietulü D-lui Stoenescu cuprinde numai 
însemnarea melodielorü, fara bast si fără arătarea cuvintelori sat 
silabelorü sub fie-care notă, acolo unde melodia are să servéscä la 
cântarea din gură. Caietulă anonimă pune cuvintele sub note, dar, 
lasă cá nu are nici elt basulă, mal cuprinde printre cântecele popu- 
lare române imnulü national austriacă alu lui Haydn, melodii din 
«Madame Angot» etc. Colecţia D-lui Oprescu are si basi si cuvin- 
tele puse sub note, este însă prea mică pentru a pute fi conside- 
rată ca suficientă pentru scopulü concursului. Colecţia cea mai bo- 
gată este a D-lui! Vulpianu; însă cea mai mare parte a melodiilorü 
adunate este lipsită atätü de basi câtă si de însemnarea cuvinte- 
lorü pentru cântarea din gură. La tôte împreună lipsesce arătarea 
locului unde aii fostii audite, la cele mal multe lipsesce însemnarea 
dacă att mai fostă publicate saü nu. 

«In fata acestora, Comisiunea are onóre a propune : : să se publice 
din noŭ acestă concursü cu termeni de aprope dol ani, adică până 
la 31 Decembre 1885 si cu conditiunile urmätôre : 1. Ca lucrările 
trimise să fie aranjate pentru clavirü si la melodiile cântate din gură, 
pentru clavirü si voce cu însemnarea cuvintelorü sub note; 2. Ca 
să fie insolite de o indicare pe câtă se va pulé de completă a 
publicärilorü anteriöre de melodii române; 3. Să arate loculü și im- 
prejurările, în carl aŭ fosti adunate melodiile cele nóue.» 

Conclusiunile se adoptă si se recomandă Delegatiunil a se ave 
în vedere. 


Se comunică o scrisóre a conmembrulul Dr. Brândză carele arată 
că desastrulă incendiului care a urmată la 24 ale curentel si care 
a înghițită töte preliósele colectiun! botanice, pe cari le-a adunată 
în cursü de 20 anl, si carl ajunsese apröpe a completa flora Eu- 
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ropel, l'a adusă in stare de bola; anuntándü tot-de-odatä că în Mu- 
seulă Botanicü avéndü depuse si trei cărți împrumutate de la Biblio- 
teca Academie! cari sau nimicitu, pe cele tipărite este gata a le 
cumpéra spre a le pune la loci, iar pentru a treia care era manu- 
scrisă şi care cuprindea flora județului Iaşi de I. Szabo, se crede o- 
bligatü a o plăti cätü se va evalua. 

D-lui Urechiă crede că în urma unui asemenea desastru, care a 
causatü o perdere ireparabilă pentru sciin(á si pentru téra întrega 
nu póte fi vorba de a se cere despăgubiri de la Dr. Brândză, care 
a pägubitü póte mal multi de câtü orl-cine. 

D-lü Maiorescu crede că înainte de tôte, apreciindă paguba cau- 
sata, s'arü cuveni să cugelämü cum să reparámü pagubele atátü mo- 
rale câtă si materiale cari le-a suferitu D-là Brándzd. 

D-lă Ionescu dice că a véduti pe Dr. Brändzä într'o stare forte la- 
mentabilă în urma acestui desastru. Crede că atätü guvernului câtă 
și (cra intrégä scie că totü ce se făcuse pentru botanică fusese o- 
pera acestul bărbată, care in adevérü a sacrificatü totuli pentru sci- 
infá si pentru amorului el. In fata unei asemenea perderi pe care 
trebue să o simtä tötä fera, crede cá si Academia este datóre a cu- 
gela ce pote să facă, si cere ca să consulte pe Dr. Brândză spre a 
plánui explorár! sciin(ifice in scopulü de a reface ceea ce s'a distrusü. 

D-nil Bacaloglu si Stefănescu arată cà Secțiunea sciintificä cu mal 
multe dile inainte de incendiü se intrunise si decisese sá céra de 
la Academiä ca să puie 1000 de let la dispositiunea Sectiunil sciin- 
tifice pentru a se pute face esplorări botanice, pentru completarea 
museului botanică, de óre-ce de o cam dată statulü a infiinfatü ser- 
vicii pentru esplorări geologice si pentru observatiun! meteorologice, 
$i cá raportulü este gata. 

D-lü Ghica propune a nu mal depune acestă raportü de vreme 
ce este à se numi o altă comisiune in acâstă privinţă. De aceea nu 
sa depusü. 

După ma! multe discutiun! si propuneri, în carl mal tot! membrii 
aŭ adusă contingentulü lori de idei, se decide numirea unei comi- 
siun! compusă din dont Ionescu, Fülcoianu, Ghica, Brándzd, Fètu si 
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Sion, care să facă unu proiectii de organisare a unei misiuni cu tri- 
plulü scop de a colectiona plante, cuvinte populare si subiecte 
geologice. 

D-lü Gr. Tocilescu, membru corespondentă, aflându-se tata, declară 
că ca Directori alii Ministerului instrucţiunii publice, pote promite, 
fără temere de a fi desaprobatü de Ministru, contingentulü ce-l per- 
mite alocatiunea de 500,000 lei votaţi de Cameră pentru instru- 
mente didactice. | 

D-lù Fău declară că oferă bibliotecel flora lui Szabo după Linde 
în loculă celei distruse cu ocasiunea incendiului din biblioteca d-lui 
Dr. Brandzá. 

După propunerea D-lui Babesä, se admite a se arăta D-lui Brândză 
sentimentele sale de compătimire pentru durerile ce Pau afectată, a- 
sigurându-lu cá Academia nu simte mal puţină perderea pretióselorü 


colectiun! botanice, si va contribui, pe cátü mijlécele vorü ierta-o, la. 


restaurarea museului distrusă. 


Se primesce de la conmembrulü D-lă Alexandru Odobescu uni pa- 
chetă cu 57 caiete copil de documente istorice culese de D-sa din 
archivele “Ministerului afacerilorü străine din Francia relative la isto- 
ria nóstrá, împreună cu o adresă prin care cere subsidii în casă de 
a i se permite urmărirea înainte a unorü asemenea documente. 


ŞEDINŢA DIN 27 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fäu. 

Se comunică o scrisóre a conmembrulul Marienescu cu care tri- 
mite ună studii istoricü-etnograficü-limbisticü «De patria vechiá a 
Dacilorü în Asia, şi de însemnătatea numelui Dacă.» 

Se recomandă sectiunilorü unite istorică si literară. 
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Secţiunea literară comunică ună procesă verbalü prin care res- 
pinge traduc(iunea lui Plutarchü făcută de D-lñ P. M. Georgescu, ca 
una care nu corespunde cu textulü originalului. Se iea actu. 


D-lü Alexandri comunică că multele ocupatiuni ale sesiunii 10 
împedică de a face raportulă asupra colectiunil baladeloră Nova- 
cesc! adunate de d-lü Marienescu, pe care nu-lü pote depune de 
câtă la sesiunea anului viitorü. 


D-la Sion comunică că editiunea «Istoriei Romänilorü sub Michaiü 
Vodă Vitézul de Nicolae Bălcescu» fiindă de demultü epuisatä, D-lù li- 
brarü Socecü la rugată a propune Academiei că se oferă a o edita 
pe contulü séü, dând Academiei 200 exemplare. După mal multe - 
deliberatiun! si păreri emise se admite ca să se relipărescă cu fon- 
durile disponibile ale Academiei; adáogéndu-se portretul lui Bălcescu 
şi o chartá topografică a résbólelorü lui Michaiü-Vitézulü. 


Se comunică raportul comisiunil însărcinată cu cercetarea cár- 
tilorü intrate la concursulü Násturelü-Heréscu. 

D-lă Barifü, ca raportorü generali, face istoriculi lucrări! comisi- 
unil, arétándü cărţile cari s'aü cercelatü și studiile cari sau fäcutü 
de membri respectivi, cu conclusiunea de a se da premii opului în- 
titulată «Ornitologia populară» presentată de D-lù S. Fl. Marianu. 

D-lă Hasdei, ceréndü cuvintul, spune că după spiritulă statuteloră 
nóstre, pentru asemenea comisiuni se alegi câte trei membri din fie- 
care secţiune spre a se esamina cărţile ce intră la concursü de că- 
tre cel competinti în materie. Observă însă cá acâsta nu sa respec- 
tată. Cărţile de valöre literară singure vede că sau esaminatü de 
către D-lu Alezandri, care in adevérü are tötä competinta. Védéndü 
însă cà D-lü Fălcoianu a eseminatü o carte de geografie care este 
mal multă de natură literară; védéndü că d-lü Barifü a esaminatü 
«Studiile constituţionale» ale D-lui Meitani, de caracterü politică si legi- 
slativă; védéudü pe D-li Fw naturalistă cá a cercetată si a refe- 
rată asupra «Ornitologiel populare,» carte de caracteră puri literară, 
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D-lui, de si in specie pöte că se unesce cu conclusiunile comisiunil, 
totuşi, preocupată de criticele ce cu dreptü cuvinth ară puté face 
publiculă, se simte impedecatü de a vota pentru sau contra. 

D-lă Sion răspunde cá nici prin regulamente, nici prin statute nu 
se prescrit unde-va competintele prenumerate de d-lü Hasdeü si 
pentru cart! de literatură fie-care din nol pote să aibă mal multă 
sai mai puțină competinta. 

D-lü Alexandri se miră de asemenea observatiunl. Crede ca fie- 
care din Academie este competentă de esemplu a apreciă o geogra- 
fie saü o carte ca «Studiile constituţionale» ale D-lui Meitani, cu a- 
{ata mal alesi pentru cartea propusă care este atât de populară. 

D-lü Ghica observă că regulamenlulü nu precisézä nicäiri proce- 
darea comisiunil in împărţirea lucrăriloră sale. Teoria D-lui Hasdéá 
nu o pote înțelege, cu atätü mal puţini ideea de veto. D-sa, dacă e 
dreptü, trebue să voleze pentru sai contra, iar nu să se abtie. 

D-lă Mania găsesce cá înculpările D-lui Hasdeă sunt gratuite. 
Nu vede necompetintele enunciate. Raporturile speciale aü esitü din 
concertulü comisiunil întregi. 

D-lă Ionescu, vorbindă mal intäiü asupra formel, combate argumen- 
tele d-lui Hasdëk despre competintä. Toţi raportatorii aü fostă in 
cunoscintä de causa si cu destulă competinţă a se pronunța. Nu se 
putea cere uni gradi mal mare de impartialitate. Venindü însă a- 
supra fondului, arată că pentru propunerea premiului a fostii în co- 
misiune majoritate și minoritate. D-sa, fiind din minoritate, vine de 
arată că Ornitologia populară nu o crede demnă de onörea premiului. 
Ea nu corespunde cu titlulă pretentiosü care-lu are, căci nu tinde 
a vulgarisa sciinta. Acésta cu dreptul sari pute numi povestea 
pásérilorü, căci intr'adevérü nu este altii ceva de cátü o colecti- 
une de legende sai basme populare relative la păsări. Cartea nu 
are nici unt merită literară, nicl o ordine de registru, nici o sis- 
temă saă plană. Crede cá Academia ari greşi dacă ar da premiulü 
unei opere de așa puţină valóre. 

D-lü Quintescu arată că nici D-sa nu vede ună meriti mare în 
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acestă carte care nu-l de cátü o insirare de legende. — Nu e de pă- 
rere a se premia. 

D-lü Alexandri dice, că în epoca de renascere in care ne aflämü 
este bine să adunämü tóte comorile spiritului poporului română. 
Basmele saù poveştile, legendele, credinţele, prejudetele, poesiile a- 
tile populare, formézà fondulü geniului şi alu caracterului naţionali 
care ne distinge; şi orl-ce colectiun! sară face în directiunea acésta, 
precum D-nu Mariani a făcută in cartea de fata, D-sa crede că sunt 
de o mare importantä. Pentru aceste considerante crede ca cartea 
propusă merită imbärbätarea nostra; cu atâta mal alesă că chiar 
din varietatea legendelorü si din citatiunile autorului se vede că a 
trebuită să-şi dea o mare muncă pentru ca să le întrupâscă, să le 
pue în starea în care se védü. 

D-lă Romană se miră cum D-lü Hasdéá nu aderă a premia o carte 
adevératü populară. Observă cá nu este numai o adunătură de ma- 
terialù brută adunati din gura poporului, după cum pretinde D-sa, 
dar este si sciintä, după cum se pôte proba când se va esamina de 
aprópe. Cartea o gäsesce insemnatá nu numa! prin labórea autoru- 
lui, care trebue să o admirämü, dar si instructivă si meritorie. 

D-lă Hasdeă nu combate meritulà muncel autorului; dar nu se 
pote opri de a observa că munca sa n'a fostă atâtu de inteligentă ca 
să ridice lucrarea până la înălțarea sciintel; recunósce că este o adu- 
nare de materială brutü destulă de avută, dar numa! atuncia ară fi 
avutü ună adevărații merită literari când autorulü ară fi comparată 
ornitologia nóstrá populară cu ornitologiile străine. 

D-lă Sion observă că nu înțelege pretentiunile celori cari combatü 
cartea propusă ; precum nici a intelesü vr'o dată trecerea la fondulü 
economiilorü a sumeloră destinate pentru premi! ; aduce aminte te- 
stamentuli fericitului Násturelü-Heréscu care prescrie să se dea pre- 
mit în fie-care ani cele! mai bune cărți; si chiar rele de art fi tote 
cărţile câte esti întruni ani, totii trebue să se găsescă una mal 
bună între cele rele si care are dreptulü a cere premiulü Heréscu : 
şi nedrepti vom fi daca nu-lü vomă da cuiva, căci testamentulü lul 
Heréscu nu dice ca să se trécä la economii, nică cere perfectiun! 


— wa sa `a Le ee 
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saü cărți scrise cu sisteme si metode geniale precum cert domnii 
economigü. 


SEDINTA DIN 28 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. A. Fétu. 

La ordinea dile! modificările unorü articole din Regulamentü ; 

Se propune si se admite a se adáoga la art. 45, dupá cuvintele 
de la începută «Secretarulü generală,» cuvintele «prin înțelegere cu De- 
legatiunea.» 

La modificarea art. 49, propunerea comisiunil cápétándü numai 
majoritate relativă, Yar nu dóué treimi de voturi, conformü cu sta- 
tutele, remâne înlăturată. Asemenea se înlătură modificarea pro- 
pusă la art. 52. : 

La art. 35, 36 din regul., in opositiune cu propunerile comisiunil, 
se adoptă în unanimitate ca să se ştergă cuvintele «in sesiune ge- 
nerală. » 

După propunerea D-lui Negruzzi se admite a se recomanda Dele- 
gatiunil retipărirea statutelorü si regulamentului cu modificările a- 
doptate împreună cu regulamentul bibliotecei si cu schimbările ur- 
mate în rîndulă membriloră activi, onorari si corespondenți. 


La ordine, proiectulă de regulamentu ali bibliotecel. 

Art. 1 si 2 se votézá si se primescă cu puţine observaţiuni. 

La art. 3 se încinge o lungă discutiune între D-nil Ionescu si Poni 
de o parte si D-lü Ion Ghica de altă parte. Urmézá uni amendamentü 
depusă de D-lü Poni în cuprinderea următâre : «Fie-care din sec- 
tiunile Bibliotecei vorü fi puse sub îngrijirea a câte unu! conserva- 
torii denumiti de Academia dintre membrii săi. Conservatorulü sec- 
tiuni I va fi ajutati de ună bibliotecarü.» 

Dar observându-se că ora este înaintată și numărulu membrilorü 
impufinatü se amână discutiunea pe a doua di. 
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SEDINTA DIN 29 MARTIE 


Presedinta D-luY Dr. A. Fän, 

Se cere a se procede la votü asupra cärtil recomandate de co- 
misiunea concursului si anume «Ornitologia română.» 19 votant]: 
resultatulă scrutinului 11 bile albe si 8 negre. 

După cererea D-lui N. Jonescu se pune la votü cartea D-lui Mei- 
tani intitulată «Studii Constituţionale.» Resultatulü votului 8 bile albe 
11 negre. Din aceste cărţi ne intrunindü nici una dóué treimi de vo- 
turi din numérulà membrilorü presenti, iar cartea D-lui Meitani ne 
avendü nicl maioritate, urmeză, conformă cu regulamentulü, a se pune 
a döua di pentru a dóua-órà la volü numai Ornitologia. 

D-lu Hasdéá insistă a se nota că Daa se abstine. 


La ordinea dile urmándü proiectulă de regulamentu alü biblio- 
tecel se admitü 33 de articole, remáindü pe a dóua di continuarea 
disculiunil. D-là Poni retrage amendameatulü séü din şedinţa precedentă. 


După propunerea D-lui Sturdza se numesce o comisiune din D-nil 
Alexandri, Maiorescu, şi Ilasded, care să formuleze o programă des- 
pre lucrarea operei lexicografice, pentru care M. S Regele a făcută 
cunoscuta generösä donatiune. 


SEDINTA DIN 30 MARTIE 


Presedinta D-lui Dr. 4. Fetu. 
D-là Fălcoianu dă lectură raportului comisinnil numite pentru cer- 
cetarea compturilorü de gestiune a Delegaliunil din anulü trecuti: 


«Comisiunea însărcinată cu examinarea socotelilorü esercitiulul 
11 
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anului trecută, terminandu-s! lucrarea sa, supune resultatulă cunos- 
cinfel Onor. Academii. 

«Comisiunea a avută în vedere pre de-o-parte budgetulü votată de 
adunarea generală, iar pe de alta expunerea situațiunii financiare 
presintată de comptabilitate prin dóué raporturi. 

«Avéndü in vedere budgetulü votată, asupra veniturilorü resultatulü 
este celà urmetorü: 

«Prevederea incasärilorü a fostă fixată la suma de 107,349 let 82. 
Din acestă sumă numai lel 1013 bani 75 nu sau incasatü inca, a- 
cesta fiindü unii restu din arenda moşiei Lamotescl, care se speră 
a se încasa chiar la începutulă anului curentă cu dobânda legiuită. 

«În privința cheltuelilorü, acestea aü fosti prevédute prin budgetä 
la cifra de 87,855 lei (fiindà scădutu premiulü Nästurelü), din care 
sa cheltuită până astă-di lei 69.310 bani 52, fara ca nici unulu din 
articolit din budgetü să fi fostă intrecutü. Resultă dar o economie 
după budgetü de 17544 lei 48 bani. Acestă economie este însă in 
realitate de 19690 let 50 bani, adică cu 1145 lel 02 bani in mal 
multă de câtă balantarea cifrelorü budgetare. Acestă sporă este pro- 
venitü din mici beneficii de agio, profită din efecte esile la sorti si 
din cumpărare de efecte, detaliate în expunerea comptabilitätil. 

« Fondulă Academiei aflati acum la Cassa de Depuneri si Consem- 
națiuni, este în sumă de 550,600 Jel. Acestă fonda a fostă în a- 
nulă trecută de 531,400 ler. Esistă dar o crescere a acestui fondü 
de 19200 lei, crescere care provine din: 


«1. Capitalisarea premiului 1 dobändilorü fondului Lazärü (cum- 


pératü cu 5430 le) . . . . . . efecte.. . . . 6000 lei. 
«2. Capitalisarea premiului gi dobanditora fondului Eliade Rädu- 
lescu (cumpératü cu 5430 lei). . . . . efecte.. . . 1. 6000 lei. 
«3. Capitalisarea premiulu! Nästurelü Heréscu (cumparata cu leï 
4787, 00) . . . 0. . efecte. . . . . 5500 lei. 
«4, Capitalisarea dobandilora fondului Cuza (cumpărată | cu dei 
1089, 20). š . . . efecte . . . . 1200 lel. 
«5. Capitalisarea dobandilora fondului Fétu Gauteng. cu dei 
480). e woe + + Val ay + "les fetes ov, v ipo + hOU MET, 
Totală . . . . . . . 19200 iei. 
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:Scriptele comptabilitätit le-amü gäsitü în regulă si conforme cu 
espunerea presentată de comptabilitate. După acestă espunere resultă 
că o sumă de 31372 lel 35 bani trebue să se afle in casa D-lui 
Comptabilü si inspectándü casa, amt constati că acestă sumă există. 

«În ceea ce privesce constatarea recepiselorü casei de Depuneri si 
Consemnaţiuni, care compunü fondulă de 550,600 lel, aceste rece- 
pise aflându-se depuse in cassa de ferü a Academiei ținută sub dóué 
chei, amü făcută astá-dl inspectiunea acestei casse si ami gäsitü în 
adevérü 17 recipise ale cassel de Depuneri in valórea totală de 
550,600 lef si încă alte dóué recipise in valórea de 7200 lel care 
constitue garanţia D-lui Cassierü.» 

Se aprobă conclusiunile. 


Se procede pentru a dóua órá la votarea premiului propusă pentru 
«Ornitologia română». Resultatulă scrutinului: 20 votanti; 13 bile 
albe pentru, și 7 negre contra. 


Urmeză discutiunea asupra proiectului de Regulamentü ala Biblio- 
tecel. După puţine observatiuni și amendamente se adoptezä mal cu 
unanimitate precum urmeză: 


REGULAMENTU PENTRU BIBLIOTECA ACADEMIEI ROMÂNE 
CAPU I 
Compunerea si localulü. 


Art. 1. — Biblioteca Academiei conservă cărţile tipărite, publicatiunile, ma- 
nuscrisele, documentele, chartele geografice, stampele, desemnurile, portretele, 
precum si colectiunile numismatice, sfragistice, şi altele cari le posedă. 

Din publicatiunile Academiei se vorü reserva totü-d'auna 50 exemplare din 
cari numai patru se vor păstra in armariele sale, iar restul va sta în depositü. 

Art. 2. — Biblioteca se imparte în două secţiuni: 1-a va cuprinde cărţile ti- 
părite; 2-a manuscrisele, stampele, monetele și sigilele. 


CAPU 2. 
Regularea internă 


Art. 3. — Cărţile cari compună sect. 1-a gi mobilele ce apartinü bibliotecel 
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sunt încredințate îngrijirii si responsabilitatil Bibliotecarului; iar obiectele ce 
compunü seci. 2-a, împreună cu cărțile rari, se incredintézá unula din mem- 
brit Academiei, care portă sarcina şi numele de Conservatorii, conformă art. 54 
din Regulamenlulă generalii. 

Art. 4. — Fiecare volumü, lipărilii sai manuscris, cum si orl-ce stampa, 
documentü, charlă, cari aparţină Academiei, vori fi însemnate cu sigilulă spe- 
cială alu Bibliotecei, pe lingă care se va lipi si numele donatorului. 

Art. A — Biblioteca va trebui să aibă pentru cărțile tipărite uni catalogü 
alfabetică, unulü pe materii si uni inventară generali; iar pentru colectiunile 
secţiunii a 2-a cataloge speciale rationate. 


Art. 6. — Catalogul speciali va fi fácutü pe bilete si va cuprinde tôte căr- 
tile tipărite într'o singură ordine alfabetică. 
Art. 7. — In eatalogulü alfabeticii cuvintulä de ordine va fi totü-d'auna cog- 


numele autorului urmată de numele proprii în parentese, in ori-ce parte a o- 
perei s'arü afla numele autorului, aa si dacă s'arü afla în altii modi. In casulü 
din urmă cartea se va trece si ca anonimă la loculü alfabeticii ce i se cuvine. 


Art. 8 — Când autorulü este necunoscutii, opera se consideră ca anonimă 
chiar dacă numele autorului va fi indicată în carte cu iniţiale. 

Art. 9. — Numele si titlurile cărţiloră in limb! orientale se pună in tran- 
scriptiune cu litere latine, adăugându-se în parenlese traducerea română. 

Art. 10. — Dacă opera are mal mulţi autori, numele celui d'intâiii se iea ca 


cuvintă de ordine şi după elü se punt cele-lalte nume, si pentru fie-care se 
face câte uni biletá de indreptare. 

Art. 11. — In loculă pseudonimelorü se pună numele adevărate când se cu- 
noscii, eu pseudonimulü în parentese, făcându-se unt biletü specială de indi- 


caliune. 

Art. 12. — Pentru operele ale cärorü autori sunt necunoscuţi, cuvintulü de 
ordine e substantivulü principali din titlu. 

Art. 13. — Dictionarele si Vocabularele de ori-ce cuprinsă, după ce se pună 


la ordinea care li se cuvine după numele autorului saü după titlu, se pună si 
la cuvintulü Dictionarü. 

Art. 14. — Titlului cărții trebue să fie copiatü esactü întregii. 

Art. 15. — Biletulü sai carta va fi redactată în chipulü urmätorü : se va in- 
dica secţiunea, numérulü de intrare, clasificatiunea si formatuli; apo! numele 
autorului, titlulă cărţii, loculü tipăririi gi data. 


Art. 16. — Pentru numele traducătorului se tace câle ună biletü de indi- 
caliune. 
Art. 17. — Catalogulü pe materi va cuprinde tôle operele tipărite clasificate 


după natura cuprinsului lori. Ela se va face pe bilete. 
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Art. 18. — Sistema împărţirii calalogului pe materii se va stabili de Comi- 
siunea Bibliotecei. 


Art. 19. — Atätü catalogulü alfabetici câtă si celü pe materii nu va puté fi 
consullatü de cátü in presenta Bibliotecaruluf. 
Art. 20. — Uni catalogü specială se va face in ordinea cronologică a publi- 


cüril pentru cărţile romanesci si tipărite in România până la an. 1850 urmată 
de uni indice alfabeticü. 

Art. 21. — Inventarulü generali va cuprinde pe scurtü titlurile tuturorü căr- 
tilorü după ordinea in care sunt. aşezate in Bibliotecă. Elü se va face in volume. 

Art. 22. — Catalogulă manuscriseloră va fi împărţită după limbile în cari 
sunt scrise. Eli va cuprinde descrierea amănunţită a fie-cärul volumü însoţită 
de notele si explicările necesare. 

Art. 23. — Pentru colectiunile de charte, stampe, desemnuri, musica, numis- 
maticä si sfragistict, se vorü forma cataloge speciale în volume. 

Tote aseste colectiuni se vorü ràndui şi păstra in armarie speciale si lädi de 
siguranţă. 


CAPU 3, 


Sporirea şi întreţinerea. 


Art. 24. — Academia destineză în fie-care anti câte o sumă pentru cumpé- 
rarea $i legături de cărți precum si pentru facerea și întreținerea mobiliarulul. 

Art. 25. — Comisiunea Bibliotecei este compusă din Secretarii celori trei Sec- 
Hunt, Ei compună listele de cărți ce sunt a se procura gi le presintă Delega- 
Hunt spre regularea cumpărării. 

Art. 26. — Bibliotecarulă intocmesce listele cärtilorü ce aü trebuintà a fi le- 
gate, si după aprobarea Comisiunii bibliotecei, se vorü da la legatü. 

Art. 27. —,Bibliotecarulă va tiné dóué registre-jurnale, unulü pentru căr- 
tile, manuscrisele si celealalte dăruite saü primite in schimbü, altulă pentru 
cele cumpérate. 

Art. 28. — La capétulü fie-cärui ani academică, Bibliotecarulü va presenta 
listele cärtilorü dăruite si cumpărate carl se vorü publica in Analele Academiet. ` 

Art. 29. — Ori-ce publicatiune sai manuscrisă se vorü primi la Cancelaria 
Academiel, in dar saü cumpérate, se vorü comunica in sedintá si se vorü in- 
registra. Publicatiunile periodice se vorü înregistra la capétulü fiă-cărui anu. 

Art. 30. — La fiä-care sesiune generală, Comisiunea Bibliotecel va presenta 
Academiei ună raportü despre starea Bibliotecel, despre progresele si imbuná- 
tütirile făcute, precum si despre trebuintele ef eventuale. 

Art. 31. —- Esemplarele duble constatate ca atari prin absolută identitate, 
poti fi date în schimbă altoră biblioteci din téra, ele potü fi vindute sat dăru- 
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ite după hotärirea Academiei luată in sesiune generalä. Publicatiunile cari in 
acestă modă vorů egi din bibliotecă voră purta uni sigilă specială. 

Art. 32. — Cărţile din Biblioteca Academiei, intra cât permiti conditiunile 
de locală si de personali, vorü puté fi consultate de persönele cari dorescü a 
face cercelări sciinţifice ; iar pentru acele ce intră în clasificarea sect. H va fi 
necesitate de o perinisiune specială a conservatorului. 


CAPU 4. 


Personalulü. 


Art. 33. — Biblioteca Academiei are unü bibliotecarü, care pöte fi secundatü 
de unulü sai mal multe ajutore, după necesitate. 

Art. 34. — Bibliotecarulă va fi confirmati de plenulă Academiei după pro- 
punerea Delegatiunil; elù pôte fi revocată şi inlocuitü de Delegatiune proviso- 
riù până la sesiunea genarală sub reserva aprobatiunil plenului. 

Art. 35. — Biblioteearulă va ţine corespondența cu librarii pentru publicați- 
unile car! s'aü decisü a se procura (Art. 25). 

Ela va atesta primirea darurilorü prin formulare tipărite cari le va trimite 
persönelorü däruitöre cu subscrierea sa. 

Cand Academia sai Delegatiunea vorü crede de trebuintä, se vorü face do- 
natoriloră speciale mulțumiri de cancelaria Academiei, afară de formularele 


Bibliotecarului. 
Art. 36. — In tote lucrările sale, bibliotecarulă este sub continua suprave- 


ghere a Comisiunil bibliotecei şi a membrului conservatorii, la ale cărei deci- 
siun! se va conforma întru toti ce privesce lucrările Bibliotecei si purtarea sa 
in esercitiulü funcțiuni. 

| CAPU 5. 


Imprumutäri. 


Art. 37. — Cărţi din biblioteca Academiei nu se potü da afară din localulü 
séü decât din acele ce intră in clasificarea Sectiunit I, şi numai la persone ce 
locuescü in Capitală, si anume: 

Membrilorü actualy, onorari si corespondenţi al Academiei, 

Profesorilorü de universitate, 

Directorilorü Bibliotecii, Museelorü si Archiveloră statului, 

Ministrilorü si 

Representantilorü puteriloră străine. 

Art. 38. — Imprumutätorulü va trebui să subscrie, la primire, o adeverinţă 
formulată ad-hoc, in care se va aréta numérulü gi titlulă cärtilorü, starea în 
care se gäsescü, valórea lori, adresa împrumutătorului si timpulü in care se 
obligă a le aduce. 


Imprumutätorit cari nu vorü fi membri ai Academiei, vorü aduce pe lângă 
numele loră şi visa unuia din membri. 

Art. 39. — Imprumutulü nu se face pe termenii mal lungă de o lună, si nu se 
voră pute da mai multă de cinci volume de o dată. 

Persônel imprumutätöre nu i se vorü puté da alte volume înainte de resti- 
tuirea volumeloră de mai nainte. 

Art. 40. — Nerestituindu-se la termină cărțile împrumutate, Bibliotecarulü va 
invita, printr'ună formularü tipäritü, pe persona imprumutatä să readucă căr- 
tile; si daca până in trei dile nu va primi réspunsü, va raporta Delegatiunil 
spre a face urmăririle pe calea justiţiei. 

Art. 41. — Imprumutälorulä care nu sa conformat cu prescripliunile aceste 
San care va aduce cärtile in stare de degradare, nu va mal puté lua în îm- 
prumutü cărți. 

Art. 42. — Bibliotecarnlü va ling unii registru în care se vorü înscrie căr- 
tile împrumutate si numele imprumutătorului în ordinea chronologic’ a chitan- 
telorü ` asemenea unii registru de partide pentru fie-care persóná împrumutată 
cu dala împrumutului şi a restituirii. 


CAP Ü 6. 
Dispositiuni transitorii. 
Art. 43. — Toţi membri! Academiei, cari până la votarea acestui Regula- 
mentulü vorü fi avéndà la sine cărți împrumutate, sunt datori până într'o lună 
să le aducă, spre a le pulé din noi împrumuta după rânduelile aici prescrise. 


Art. 44 — Ori-ce dispositiuni anteriore contrarie acestui Regulamentü sunt 
abrogate. 


D-lă Sturdza depune din partea familie! reposatului C. Cretzulescu 
actulă originală ali Divanului ad-hoc ali României din 1857, prin 
care a espresü dorința Unirii Principateloră. Se primesce cu mul{a- 
mire si se recomandă îngrijirii D-lui Conservatorii. 


D-lă Barité dă lectură raportului Comisiunii numite pentru cerce- 
tarea lucrärilorü Delegatiunit înfățișate cu raportulă secretarului ge- 
peralü la deschiderea sesiuni! ` 


«Comisiunea D-vöstre de trei membri, esmisă de la începutului se- 
siuni presente, pentru ca, conformü punctului 1 din Art. 27 alu re- 
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gulamentului, să examineze lucrările făcute de către Delegatiunea aca- 
demică, precum si in sensulü Art. 12 de către corpü, secţiuni si 
comisiun! in decursulă anului, a primită ca substratü alü lucräri 
sale raportulü prescurtată alu D-lui Secretari generală, cititü in şe- 
dinta de deschidere din 6 Martie a. c. 

- «Art. 12 din regulamentü prevede, că raportulü generali, de si se 
dice prescurtatü, elü totuși are să enumere tote lucrările ce saă e- 
xecutatü în cursulü anului de către corpi, secţiuni, comisiunl, dele- 
gatiune si de însărcinaţi! cu misiuni speciale, etc. 

«Raportul generală, care ne stă d'inainte, cuprinde X (dece) punc- 
te principale, dintre cari câte-va se subimparti în altele secundare, 
de unde sari pute deduce, la prima vedere, că atátü corpulü în- 
sug! cath şi secţiunile, comisiunile si delegaliunea ară fi avută, in 
cele 11 luni ale anuiui, preste măsură multi de lucru; iar în acé- 
sla părere ne intärimü dacă luändü a mână Analele academice, re- 
capitulämü numerösele concluse si m&sur! luate de către corpulü a- 
cademică in cursuli sesiunii din anulü 1883, iar unele chiar si 
in alte sesiuni anterióre, cu scopü de a se executa intocma. 

«Dacă însă analisámü punctele raportului generalü unulă câte unulü 
si le comparämü cu conclusele luate de către corpului academicü, des- 
coperimii în acelaşi raportü câte-va lacune şi lipse de informaliunt 
precise asupra mal multorü cestiun! nu de puţină importanţă, pre- 
cum se va vedé mal la urmă. 

«Din p. 1 ala raportului generală aflämü că Academia a ţinută de 
la închiderea sesiuni! ultime generale ună numără de 38 ședințe 
consacrate la afaceri de administratiune generală, primiri de diverse 
daruri si donatiant imbogäfitöre colectiunilorö Academiei; in fine că 
în totü cursulü anului sară fi cititi cinci memorii. 

«Nu încape îndoială, că afacerile de administratiune generală trac- 
tată în corpulă academică se cuprindă în respectivele procese-ver- 
bale, dar comisiunit D-vóstre i-a lipsită absolutü timpulă fisicü în 
care să fie pututü lua în ajutorü actele din archiva, pentru ca din 
acelea se vé pôtä presenta unu tabloü interesantă despre lucrările 
Academiei dela ultima sesiune incóce. — 


89 


«Totü așa nu dämü acilea de urmele lucrăriloră executate în sec- 
Uun, după ce, nici în acestă punctü I nică în totă raportului gene- 
ralü, nu aflämü vre-o provocare la raporturile celoră tre! D-n1 Se- 
cretari de secțiuni despre lucrările acestora executate preste ani, 
conformă Art. 34 si resp. 45 din Regul. 

«Asemenea lipsesce comisiunil și uni raportü detaliatü prevédutü 
în 8 54 despre colectiunile numismatice, de anticitat!, de documente etc.; 
întru câtă acelea sé vor fi inmultitù preste ani, pentru ca Academia 
să-și pótá face o idee clară despre meritele neperitóre ale acelorü 
Dn colegi, car! asudá di si nópte la inavutirea si ridicarea ace- 
stul institutà sciintifich. 

«Este prea bine cunoscuti, cá cu tölä insistența pusă de către A- 
cademiă în anil din urmă dea se accelera în toti modulü tipărirea 
Analelorü Academiei, ele însă apară din tipografiile capitalei de regula 
atätü de tärdiü, în câtă se ajungü unele pe altele dintro sesiune in 
alta, prin urmare națiunea abia află în anulu alu doilea despre lu- 
crările Academiei sale din anulă precedente. 

«Comisiunea D-vöstre, indemnatä de împrejurările atinse mal în susü, 
e de modesta părere, ca raporturile generale ale Academie! să cu- 
prindă in resumatü istoriculă, ca să dicemü asa, ală tuturorü lucrä- 
rilorü câte sau executată preste ant, intocmal asa precum cere a- 
tätü litera §§-loré 12, 34, 45 din Regul, câtă si spiritulă lorü, tot- 
odată să se numéscá si acele lucrări carl au fosti decise în sesiune 
generală ca să se facă si nu sau fäcutü. 

«Mai departe comisiunea își permite a propune, ca în viitoră să 
se dea la tipari chiar in timpulü sesiunii anului atátü raportulă 
de la deschiderea sesiunii cátü si celà de la închiderea el, precum se 
mal făcuse si în alți ant, Credemü că acâstă deferentá si bunä-vointä 
către publiculă cititorii chiar şi Academiei nole numa! să-i foloséscá. 

«Informatiunile cuprinse in p. H ali raportului generali despre pu- 
blicarea Analelorü, comisiunea D-vösträ le recomandă a se lua la 
cunoscintä, căci observatiunea ce ară avé să facă si aici, cu pri- 
vintä la tipărirea întârdiată, stă in legătură strinsä cu altele carl 
urmeză a se face mal la vale. 

12 
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«in p. III se arată: 

<a) că din Poesiile populare române culese de doit U. Iarnik si A. 
Barsanu, s'aü tipărită până la deschiderea sesiuni! presente 11 cóle 
duple. Chiar in interesulü întocmiril budgetului e de dorită, ca să se 
afle de acuma câte cóle tipărite vorü mal esi din restulü manuscrip- 
tului acelorü poesil. 

«b) că din Titu Liviu, traducere de N. Barbu, aü apärutü cärti- 
le I — VI in 22 cóle. — In urmarea petitiunil înaintate de către on. 
dn. colegi G. Sion, în calitatea sa de corectorü alti acelei traduc- 
Hunt, si după ce se susține cu tăriă, că acea traductiune în conti- 
nuarea sa art fi plină de erori car! ar altera infelesulu! din textulü 
originalü latinescü, comisiunea D-vóstre e de párere, ca acea tipári- 
tură să se sisteze, cu atälü mal virlosü, căci si asa la budgetü se 
prevăduse de ocamdată numai tipărirea de dece cóle din Liviu; in- 
datä apol sá se transpuná de urgentä la Sectiunea literará atátü có- 
lele tipărite câtă și manuscriptuli cätü a mai rémasü spre a-lü exa- 
mina din noŭ si a-lă compara cu textulü originală latinescü iară nu 
numal cu traduc(iun! fácute in limbile moderne, si fárá a ne in- 
crede, că dacă paginele de probă aü fostă traduse bine, ară urma 
per absolutum, ca opulü intregü să fie tradusi totii asa de bine. 

«In p. IV aln raportului generală se face cunoscutii, că din colectiunea 
documentelorü istorice făcută de cătră nemuritorulă Eudoxiü Hur- 
muzachi si dăruită naţiunii de cătră ilustra familie de acelaşi nume, 
sai mal tipárità 74 de cóle carl vorü constitui partea II din 
vol. IV (1600—1650); se observă însă totü la loculü acesta în ra- 
portă că «aci se cuprindă documentele Academiei din archivele 
Veneţiei.» 

«Mal departe se dice, că s'aü mal tipărită si 24 cöle din «Frag- 
mente zur Geschichte der Romänen, von Eudoxius Freiherrn von 
Hurmuzaki, III Band.» 

«După ce afacerea acestorü publicaţiuni a apucatü a se transpune 
în una din şedinţele anterióre ale sesiunii presente la Secţiunea is- 
torică spre dare de opiniune, in nexă cu alte afaceri de natura 
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acesteia, comisiunea e de părere, ca informatiunile din p. V să se iea 
simplu la cunoscintä, până când Secţiunea istorică va veni înaintea 
corpului academicü cu opiniunea sa formulată cu precisiune asupra 
modalităţi! acestoră publicaţiuni. | 

«Din p. V alü raportului aflämü, că D. Secretari generală, confor- 
mându-se votului Academiei, de si nu se arătase sub îngrijirea cul 
să se facă lucrulă, a pusă sub tipari si lucrarea D-lui At. M. Ma- 
rienescu «Serbdtorile gi datinele romane vechi». Aci însă nu ni se arată 
până unde a înaintati tipărirea acelui operată. 

«De asemenea sa pusi sub tiparü si noului memorii ali Pr. S. 
Sale D-lui episcopii Melchisedec, «despre viéta lui Tamblacü,» cu aba- 
tere de la art. 36 din Regulamentii, însă din temeiurile alegate de 
cătră maioritatea membriloră Academiei adunaţi in una din ședințele 
ținute in luna Februarie. . 

«Se cere totii o data pentru casulü de faţă ună bila de îndemni- 
tate cu atâtă mal virtosü, că revisiunea art. 36 din regulamenti sa 
decisă încă din anulă trecută. 

«Cu acestă ocasiune se recunósce si in raportulă generală, că tôle 
lucrările intrate la Academit sufere intärdieri; se adaoge însă, că acesta 
se întîmplă din causa art. 36. In fine se mal dice, că si publicarea 
altoră memorii ale Prea S. Sale se află totu in acea categorie. 

«Comisiunea D-v. propune la p. V. a) ca punerea sub tiparü a 
susü numitelorü scrieri să se iea la cunoscintä, cu conditiune însă 
ca, mal alesü cu privire la compunerea noului budgetü pe 1884/,, A- 
cademia să Dä informată exactü despre numérulü cólelorü câte se 
voră fi tipäritü până astä-di din acelea lucrări si în câte exemplare; 
b) ca bilulü de indemnitate să se dea; c) ca revisiunea art. 36 să se 
pună la ordinea dilei de urgență; d) ca cu acéstá ocasiune să se 
cerceteze de apröpe, daca nu mal sunt si alte «cause ale intärdierü 
lucrăriloriă intrate la Academiá», independente de art. 36 din regula- 
mentü. Cercetarea causelorü cari intärdie atätü de multă lucrările 
intrate la Academia se pare comisiunil D-vöstre atätü mal necesară, 
cu câtă se mal vëdü întârdiale și altele, asupra cărora disü citatulü 
articlu nu pôte avé nici o influență. 
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«Si fiindcä chiar si in decursulü sesiunil presente se audirà recla- 
matiuni diverse mal alesü în dóué direcţiuni, că corecturele sară 
face réü si că adesea arii ajunge prea tärdiü la tipografii, din care 
causă sară intärdia tipărirea, comisiunea D-vöstre crede că față cu 
mulţimea de tipărituri câte se facă pe spesele sai şi numai sub 
auspiciile Academiei, este necesitate imperiósá a se regula si afacerea 
corecturiloră întruni modă óre-care și anume, in acelü sensü, ca 
Delegatiunea și respective secretariatulă să ţină în evidență, îm- 
preună cu tipăriturile cari se faci, tot-odată şi numele acelorü per- 
söne carl ieaü asupra lord îngrijirea de corecturi si revisiunl tipo- 
grafice. Să ne HA de ajunsă cu marea calamitate de care suferimü 
din causa anarchieï in ortografiă, care a devenită adevărata kako- 
graphia, să nu mal intimpinämü mal pe tote paginele încă și erori 
de tipari, precum abia se mai védü in literatura altorü popôre, 
nici chiar la cele de talia naţiuni! nostre. 

«In p. VI Academia este incunosciintatä, că volumele VI si VII din 
operele lui Cantemir, cum si Pravila de la Govora, de si lipsite de 
notele D-luI colegü Al. Odobescu, sai pusă la dispositiunea publicului. 

«Comisiunea propune si la punctul acesta a se lua la cunoscinta 
cuprinsului sëü. 

«In p. VII aflámü scirea plăcută, că immultirea publicatiunilorü A- 
cademiel române, a apropiat'o de institutele similare vechi si ilustre. 
Aci raportulü se provocä la o lista ce ari fi anexată sub una li- 
tera, acea listă însă nu sa védutü. 

«In p. VIII Academia este informată despre scrieri intrate la con- 
cursii în câte 12 exemplare. 

«Acele scrieri fiindü transpuse la respectiva comisiune de 9, a- 
junse de acolo si în deliberarea corpului academică, acéstá comi- 
siune nu mal are nimicü de dist asupra lori. 

«In pp. IX si X raportuli generali se ocupă de generósele donatiun! 
făcute Academie! atătă în bani câti şi în cărți, documente si alte o- 
biecte de valóre, precum donatiunea fericitului Dim. Hagi Vasilie, 
a D-luï Stroescu de la Odessa, importanta donatiune de cărți ve- 
nite de la guvernulü Maiestăţii Sale Britanice, minunata colectiune 
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de documente istorice adunate de genialulü nostru colegă d. Al. 
Odobescu din archivele Franciei, apol cărți, chrisóve si alte obiecte 
venite de la alți donatori. 

«Comisiunea este convinsă că Academia in plenulü séü va da es- 
presiune cele! mal cálduróse multämite din partea sa cátrá tot! ge- 
nerosil donatori şi amici al Academiei române, sanctionändü éresi- 
cum cu acesta tóte adresele de recunoscinfä, pe cari on. Delegatiune 
le va fi înaintată în cursulă anului la fie-care dintre domnil donatori: 

«Intraceea comisiunea se simte ea însăși genată când se vede si- 
lită a mărturisi, că neprimindü nicl ea, nu e în stare de a vé pre- 
senta nici unii catalogü alu cärtilorü cu câte a mal sporită biblioteca 
în anulă trecută si nicl unü conspectü ală chrisóvelorü si altorü 
documente câte vorü fi intrată preste anù. Las că compunerea de 
conspecte în sensulü acesta este cerută de art. 54 aliniatulü 3, ele 
însă sunt și forte necesare pentru toți acei Gmeni al sciintel, carl 
dorescü a le folosi, si cari nesciindă că se afla si la Academia ro- 
mână, le caută lumea mare in alte țări și ținuturi. 

«Acestea sunt afacerile și cestiunile atinse pre scurtă în raportulü 
din estimpü ala Secretarului generală, din câte aü trecută prin fi- 
liera Delegatiuni! si respective în şedinţele de preste anü ale Aca- 
demiel. Insă comisiunea D-Vösträ reflectândă, precum a promisü in 
exordiulă acestui réspunsü, la mal multe decisiun! luate de cäträ 
Academia, ma! alesi în cele trei sesiuni anuală din urmă, află că 
desü citatul raportü nu presintă unu resumată întregi relativă la 
tote decisiunile si măsurile luate de cătră Academia, cu conditiune 
firesce, ca acelea să nu r&mână literă mortă, ci să fiă executate 
întocmai. Din cele multe preste carl raportulă trece, ca si cum nu 
sari afla în Anale nici o urmă de la care se ducii firulă afacerilorü 
dintrună and in altulă, vomă atinge, din causa estremel scurtimi 
de timpi, numai unele și anume: 

«1) După câte alte tipărituri întreprinse din noi înşiră raportulü 
generală, despre continuarea Psultirit luă Coresi nu mal dă nicl o 
informatiune, precum nici de spesele făcute până acum cu tipărirea 
câtor-va cöle din aceea. 
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«2) Totu acesta este casulü si cu Psaltirea lui Dosoteiu. 

«3) Misiunea onor. Dn. colegii B. P. Hasdeü sa incuviintatü de 
cătră Academia înainte cu 3 ant, Raportului nu ne spune nimicü 
despre resultatulü acestei misiuni precum nici de ceea ce va fi 
costatü ea. 

«4) Cestiunea dicționarului academică se tractase în sesiunea din 
1883 de repetite ori, precum se póte vedé din Anale la p'ginele 40 
până la 64, apoi 76 si 126. Din raportă nu aflámü ce se va fi 
alesă din töte acelea in cursă de 11 luni, sai, vorbindü mal exactü, 
în cursü de 10 ani, căci revisiunea dicționarului proiectü este decisă 
de la 1874 și, după transformarea Societdtet Academice prin legea din 
1879 in Academid, aceeași decisiune fu înnoită si pusă la ordinea 
dile ca cea mat importantă din tôle. Unde este comisiunea lexico- 
grafică si unde proiectulă séü de programů, a cärul compunere sa 
decisă de cătră Academiá în ședința din 9 Aprile 1883 cu voturi 
unanime? (Anale pag. 126). Vedemü cu adevératü din p. 11 alt pro- 
grame! lucrăriloră acestei sesiuni, că cestiunea dicționarului este 
pusă din noù la ordinea dilei, dar substratulă în formă de pro- 
gramă așteptată de la secţiune nu se vede nicáirl. 

«Dacă amü urmări mai departe sumarulü actelorü si concluselorü 
Academie câte se află trecute în Analele celori doi ant din urmă, 
amu fi in stare de a mal scóte si alte agende cari astéptä punerea 
lori în lucrare; dară, precum sa observată mal in susü, estrema 
scurtime a timpului nu permite cercetări ulteridre. Chiar si reflexiu- 
nile câte se simţi comisiunea obligată să facă in sensulü citatilorü 
arlicoli din Regul., nau altă ceva de scopü, de cátü a invedera, cá 
sfera de activitate a acestui corpă academică trasă in statutele sale 
se largesce pe fie-care ant in modu practici si agendele i se mul- 
fescü in proportiunea in care cresce si averea sa materială votată 
cu rară generositate de cătră legislativă si guvernü, iar alta donată 
de cătră patriot! mari si luminat!, de unde apo! urmeză neapărată, 
că şi puterile muncitóre trebue să se adaogă și să créscä». 


Unii din membri, observändü că acesti raportü- se reflecteză asu- 
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pra lucrăriloră féstel Delegatiunt si a fostului Secretari generală, carl 
nu se află presenti in şedinţă, arătă că ară fi bine să se amâie dis- 
cutiunea până când voră veni si aceștia. 

D-lui Ghica observă că, dacă arü fi să se facă discutiunl detaliate 
asupra. relatiunilorü acestul raportü, s’arü cere multă timpi, de care 
nu se pote dispune acuma în apropierea închiderii sesiunii, de a- 
ceea este de părere ca să se închidă discutiunea și să se admilà 
conclusiunile raportului. 

D-lă Sion observă că asupra multoră puncturi nu sunt conclu- 
siun) ci numa! denuntäri de fapte asupra cărora se cuvine a se dis- 
cuta şi a se decide. 

Propunerea D-lui Ghica, punându-se la votü, se admite cu majo- 
ritate. 


ŞEDINŢA DIN 31 MARTIE. 


Preşedinţa D-lui Dr. A. Füw. 

D-là Mani dă lectură procesulut-verbalü alti Secţiuni! istorice (A se 
vedé mai josü), prin care face mal multe propuneri la lucrările ce i 
s'au fostă recomandatü. Se discută si se decide asupra tuturorü punc- 
telorü precum urmézá : 

a) Asupra cererii D-lui V. Schmidt din Sucéva, care face nôuä 
propunere pentru vindarea copiilorü de documente ce are colectio- 
nate, se decide a se mantiné votulü datü in sesiunea precedentä, 
pe temelulü încredințării D-lorü Sbiera si Marianü, cá sunt lucrări 
fără importanță ; 

b) Asupra urmăririi documentelorü din archivele Francie! privitôre 
la România, întreprinsă la Paris de D-lü Odobescu, se rocomandă 
Delegatiunil ca să destineze 5000 lei în budgetulă anului curentă; 

c) Asupra propuneri! D-lui membru corespondentü Obedenaru pen- 
tru publicatiunea ce voesce a întreprinde D-lü Profesorü Nilles din 
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Innsbruck asupra istoriei uniri bisericel române din Ardéli,—dupa 
asigurarea dată de D-lü Sturdza, că acea operă tipärindu-se va costa 
celü multi 10 lef, — se decide ca Academia să se aboneze la una 
sută exemplare; 

d) Asupra propunerii aceluiași domnü membru corespondentü de 
a întreprinde fotografiarea unorü carte geografice, se decide, conformü 
cu propunerea secţiunii, ca acésta să se amâne pentru alte timpuri. 


Se dă lectură raportului Comisiunii numite spre a proiecta orga- 
nisarea misiuni! sciintifice in scopulü de a face esplorári botanice si 
geologice, care conchide că de astă-dată să se destineze prin bud- 
getulă Academiei câte 6000 lei pe anu, care să se incredinteze d-lui 
Dr. Brânză spre a recompune erbariulü Florel române prin erbori- 
satiun! organisate in tóte directiunile {érel, si pentru înfiinţarea in- 
strumenteloră necesare la laboratoriulà museului botanicii, reser- 
vändü pentru alte timpuri cestiunea relativă la esplorarea sciintificä 
națională a (érel întregi. 

D-lă Negruzzi cere ca acestü raportü să se recomande la comisi- 
unea budgetară. 

D-lă Bacaloglu dice că de si aprobă in principü conclusiunile co- 
misiunii, însă crede că suma nu e bine a se fixa astădi, fiindă-că 
nu se scie dacă finanțele Academiei permitü a se da intrégá suma 
care se cere; asemenea crede, că nu trebue să se anticipe asupra 
viitorului, ci a se mărgini numa! la previsiunile posibile pe anulü 
curentă. 

Aceste observatiun! admiféndu-se cu majoritate, raportulü comisi- 
unil se recomandă Delegatiunil. 

D-lü Alexandri: arată că împrejurarea desastrulul museulul bota- 
nică a desteptatü simpatiile si interesului studentilorü universitari; 
că acestia, venindü sá-lü róge ca să presideze întrunirea lorü, in 
dorinţa de a repara pagubele causate, a védutü cu plăcere cá juni- 
mea acesta a organisată uni comitetü care să lucreze in tóte mo- 
durile pentru ca să adune prin subscriptiunt ban! pe cari să-i depue 
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mal întâiu la Cassa de depuneri si apo! la Academie spre a se între- 
buinta după dorința unanimă. 
Academia primesce cu plăcere acâstă comunicatiune. 


La ordinea dilei, votarea pentru a treia órá a premiului propusă 
a se da pentru «Ornilologia română». — Resultatulü votului: 21 vo- 
tanti; 14 bile albe pentru; 7 negre contra. Acordarea premiului se 
proclamă de D-lă Președinte. 


D-lü Urechid, ceréndü cuvintulü, arată că in diua precedentă n'a 
venită, cu intentiune da nu mal aduce în Academie renoirea de 
certe regretabile, astä-di a luati cunoscintá de continutulü raportului 
comisiuni care a réspunsü la raportulă séü de fosti secretari ge- 
neralü. Acolo, védéndu-se acusată singura activitate ce i-a fostü lă- 
sată, acea cât privesce celeritatea publicatiunilorü, D-lui cere a se 
verifica pe corecturi datele când le-a primiti si le-a înapoiată, spre 
a se încredința cá celă puțină in acâstă lucrare a bine meritatü de 
la Academie, dacă nu de la simpatia D-lui Președinte, D-lui Urechiä 
nu insistă mal multă, dar să nu Dä provocatü la ceea ce nu doresce. 

D-lü Barit r&spunde că comisiunea, dacă a accentuată puţinii 
faptulü acesta, a făcuto nu în scopü de a acusa cát de puţini ac- 
tivitatea D-lui Secretari, ci în scopulü de a atrage atentiunea Aca- 
demiel că trebuescü date mijlöce Secretarului generali spre a pute 
întimpina până şi lucrarea corecturilorü. 


La ordinea dilei cerându-se a se pune art. 21 din programă re- 
lativü la tipărirea «Teranulul români», se recomandă Delegatiunii 
spre a se avé în vedere la facerea budgetulul. — Asemenea si art. 
relativă la tipărirea Psaltirit Mitropolitului Dosofteiü. 


D-lă Ionescu cere ca să se dea preferinţă în ordinea duet alegerii 


Delegatiunil, fără de care nici o decisiune seri6să nu se pote lua 
Propunerea se primesce și şedinţa se suspendă pentru consultatiune. 
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Se alegü : 


Presedinte D-lù Jon Ghica. 
Vice-Presedinfi : Din secţiunea literară, D-lü N. Quintescu, 
Din secţiunea istorică, P. S. S. Episc. Melchisedec, 
Din secţiunea sciintificä, D-lü Em. Bacaloglu. 
Secretară generalu D-lü D. Sturdza. 


ŞEDINŢA DIN 1 APRILIE 


Presedinta D-lui Jon Ghica. 

In comisiunea de 9 membri pentru cercetarea cärtilorü ce vorü 
veni la concursü pentru marele premii Nästurelü si premiulü Eliade- 
Radulescu în anulu viitorü 1885 se alegü D-nil: 7. Maiorescu, I. Ne- 
gruzzi, B. P. Hasdeü, P. S. S Episcopulă Melchisedec, G. Baritü, N. Io- 
nescu, Dr. D. Brándza, Em. Bacaloglu si St. Fülcoianu. 

La ordine urmándü alegerea comisiunil pentru cercetarea lucräri- 
lorü ce se vorü presenta asupra subiectului pusă la concursü pentru 
premiulü Lazárü in anulü viitorü 1885, «Studiu asupra agriculturel, 
industriel si comerciului in România ;» 

Se alegü D-nil Jon Ghica, P. S. Aureliana si Gr. Stefänescu. 


La ordinea dilet, alegeri de membri onorari si corespondenți. Se 
primesce mal întâiă o propunere subscrisă de 8 membri cari cert a 
se numi membru onorarü D-lü Wilhelm de Kotzebue. D-nil Alexandri 
Si Ionescu fact laudele acestui distinsă autori germanü si cunos- 
cutü, după mal multe scrieri, ca sinceră filo-romänü. Se pune la 
votü prin bile, anun(ándu-se că după statute, membri onorari 
trebue să intrunéscá dóué treimi de voturi. Se pune la votü si se 
primesce cu mare maioritate. 

D-lü  Aurleian& , susținută de D-là Jon Ghicha, propune de membru 
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onorarü pe membrulü corespondentü Ion Ionescu, decanului agrono- 
milorü si economistilorü români Se pune la votă si urna unanimi- 
tate arétândü, D-lu Ion lonescu se proclamă membru onorarü. 

La ordine propunerea Secţiunii literare pentru numirea D-lui 
C. Esarcu ca membru corespondentă. D-lü Zonescu laudă meritele pro- 
pusului pentru nfiintarea societății Ateneului si pentru sträduintele 
ce-şi dă de a ridica chiar unü edificiu pentru conferințele publice ale a- 
cestel societăţi. — D-lü Sion aduce aminte că D-lü Esarcu este primulü 
initiatorü alu societätilorü private pentru instrucţiune si educatiune, 
precum scölele de adulți cari câtva timpă aŭ functionatü, scólele 
pentru învăţătura poporului română; pe lângă aceste memoréza si 
activitatea literară a D-luï Esarcu, mal alesü colectionarea documen- 
teloră istorice din archivele si bibliotecele Italiel. Se pune la votü si 
se alege cu mare majoritate. 

Secţiunea istorică propune de membru corespondent pe D-lü Mi- 
chail Sutzu, membru comitetului archeologicü şi cunoscută prin scrie- 
rile, zelulü séü pentru descoperiri archeologice, si mal alesü prin stu- 
diele sale asupra numismaticel. Se procede la votii si se alege cu 
mare maioritate. 


D-lù Jani dă lectură unui procesü verbale alii Sectiunil istorice 
relativă la mal multe comunicaţiuni primite de la membrulü cores- 
pondentü Dr. Obedenaru pentru diverse investigaţiuni istorice, la 
studiele istorice comunicate de D-nit Mariencscu şi Baritü ai la 
comunicafiunile de urmăriri archeolegice întreprinse de D-lü Babeş 
in Banatü.— Pentru ultimulă punctă făcându-se propuneri de spese, 
rămâne a se pune la ordinea dilei pe a doua di. 
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SEDINTA DIN 2 APRILIE 


Presedinta D-lul N. Quintescu. 

D-lü Maiorescu raportézä verbalu resultatulü si conclusiunile Comi- 
siunil numite pentru elaborarea programei după care urmeză a se 
lucra opera lexicografică cerută de donatiunea M. S. Regelui. D-lul 
spune că sai întrunită în maï multe rânduri membrii ce o compună, 
şi după ce sai consultată asupra baselorü fundamentale ale lucrä- 
ril, aŭ avută onórea a se presenta chiar înaintea M. S. Regele inso- 
ti de D-lă Sturdza, şi a-l supune planulă după care urmeză a se în- 
cepe si a se esecuta lucrarea. Acesta urmándü a se încredința unel 
singure persöne competente, comisiunea a socotitü că între bărbaţii 
cunoscuți prin lucrările lorü filologice si limbistice, precum sunt 
D-nil Baritá, Romană şi Quintescu, acela care ară pulé duce cu mal 
multă energie și succesă acestă sarcină ară fi D-là Hasdeü, cunos- 
cută prin lucrările sale limbistice si prin cunoscintele sale filologice. 
De aceea, în numele comisiunii, Daa vine a propune la aprobarea 
Academiei acestă măsură. 

D-lui Babeşă dice, cà D-lul aprobă în principii propunerea comi- 
siunil, dar sa asteptatü ca să vadă o programă formulată, care să 
se pôtä trimite în studiulü secțiunii respective; căci pentru aseme- 
nea lucrare însemnată trebuescü precisate mal bine mijlócele de e- 
secutiune; din motivulü însă de urgenţă, procederea esceptionala, si 
se mărginesce a cere, ca D-lă Masdċù să fie indatoratü a aduce din 
anü in anü la fie-care sesiune generalà raportü detaiatü asupra pro- 
gresulul si resultatului operel. 

D-lă Maniu, vorbindü in același sensi, recunósce cá în principiü 
combinatiunea o gäsesce nemeritä, fiind-cá si persóna propusä spre 
a conduce lucrarea este de o competență necontestată. Conchide însă 
a cere o programă detaliată. 

D-lă Ionescu găsesce că după art. 37 din regulamentü o lucrare 
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de asemenea natură se pote face si prin comisiune fără a trece prin 
secţiune. Combinatiunea comisiunil o gäsesce Torte nemerită; dar 
crede că afară de lucrarea acésta a dicționarului etimologicü ce se 
cere a se face cu chieltuiala M. S. Regelui, Academia totu are în sar- 
cina sa revisuirea vechiului proiectă de dictionarü care de atâția 
ani se cere de a se face. Cu acâstă ocasiune crede că este bine a 
se mijloci către D-lù Cipari spre a pute căpăta lucrarea sa lexi- 
cografică, care, după cätü scie, cuprinde töte cuvintele române cunos- 
cute până la anulü 1700 si care arü fi unii materiali torte preciosü. 
Nu găsesce că se face vre o abatere de la statute admiténdu-se pro- 
punerea comisiunil. 

D-lü Hasdeü, luándü cuvintulü, espune planulü după care crede D- 
luï că trebue să se facă acâstă lucrare. După chiar titlulà de Ety- 
mologicum magnum se vede că Maiestatea sa doresce ca să facă 
unŭ tesaurü care să cuprindă totalitatea limbei române, incepéndü 
de la monumentele cele mal vechi ale limbei scrise si spicuindü gra- 
iulu după diversele dialecte ale poporului română. — Daa crede că 
a intelesü misiunea şi speră să o ducă la capătă, după înalta con- 
fientä ce i sa ar&tată. 

D-lui Sion declară că se bucură védéndü că lucrarea cea mare 
a dicționarului se pune pe cale. De dece ani de când stă la ordi- 
nea dilei revisuirea proiectului făcută de réposatit Maximü si Lau- 
riană, stându pe locă în adăstarea adunării materialului urmărită 
prin retipărirea cärtilorü vechi. Pöte că acuma este materiali sufi- 
cientü pentru ca să se pótà începe lucrarea, si cu atätü mal bine- 
cuvintată va fi donatiunea Regală, dacă ea ne va stimula a o ese- 
cuta. Proiectulü vechiü a costatü peste 120,000; ari fi forte fericită 
dacă ară vedé că celü noŭ se va pute esecuta cu a treia parte chiel- 
tuială. Primesce propunerea comisiunil dar crede necesari a aduce 
aminte că trebuesce regulată partea financiară despre care nimicü 
nu sa vorbiti. Căci dacă banii de la Palată vorü veni la Academie, 
el trebue să se libereze după óre-care normă amésuratü cu activi- 
tatea si cu realitatea lucrului esecutatü. Remuneratiunea colaborato- 
riloră, spesele tiparului, dacă tipărirea va urma, și altele trebuescă 
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precisate printr'o programă detaliată. De aceea conchide mai întâi 
a constata că acestă Etymologicum va purta numele D-lui Hasdèü 
iar nu alu Academiei, si apol a cere ca cestiunea financiară să o 
fixeze comisiunea așa precum a fixată si planului de lucrare ali o- 
peret, după înțelegerea prealabilă ce negreșiti a avutü întru acésta. 

D-lü Maiorescu, ceréndü câte-va momente spre a formula propune- 
rea, se suspendă şedinţa, după care depune urmätérea resolut une 
la aprobarea Academiei ` 

«Academia, ascultändü raportulü verbalü alü comisiunil alese pen- 
tru a propune cum să se realiseze dorinţa Maiestälil Sale de a se 
esecuta ună Magnum Etymologicum Romaniae pentru care M. S..Regele 
pune la disposifiunea Academie! o dotaliune anuală de câte 6000 lel 
în cursă de 6 ant, decide: 

sl." Se însărcineză D-lu Hasdéá cu compunerea acestul dictionarü. 

«2. D-lu Hasdeü va fi ajutati în lucrarea sa de colaboratori aleși 
de D-sa si sub a D-sale conducere, iar Academia va interveni pe lângă 
D-là Ministru alu Instrucțiunii Publice și al Cultelorü ca să-i dea 
sprijinului putinciosü. 

«3. La inceputulü sesiunii viitóre a adunări! generale D-lü Hasdéá 
va da Academiei relatiune despre lucrarea D-sale câtă va fi făcută 
si atunci Academia va pute decide asupra tipăririi. 

«4, D-lui Husdeă i se va pune la disposiliune prin Delegaliune 
dotatiunea anuală de 6000 lel. 

«5. D-lü Hasdeă este obligată a termina tót& lucrarea în 6 anl.» 

După depunerea acestei propuneri, D-lü Hasdeii declară cá pri- 
mesce. 
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SEDINTA DIN 3 APRILIE. 


Presedinta D-lul Jon Ghica. 

D-lü Quintescu declară că e gata a depune lucrarea sa despre re- 
gulamentarea cestiunil ortografice relativă la scrierea lu! d si 7. Se 
amână a se tracta odată cu cestiunea lul a finală în sesiunea viitóre. 


D-lu Preşedinte voesce a pune la ordinea dileï cestiunea pendentă 
din ședința precedentă, relativă la lucrarea lexicograficá, dar ceréndu- 
se a se da preferință budgelulul, D-lü Babesá, ca membru alu comi- 
siunil budgetare, citesce proiectulü presentatü. 

Partea relativă la venituri in sumă de 135,552.10 se voleză fara 
nici o discutiune. 

La partea cheltuelelorü, D lù Zonescu, in discusiunea generală, sem- 
nalézá disproportiunea unori cifre cu scopulü alocaril lori in bud- 
getü; își reserva a le relata la disculiunea pe articoli. In adevérü, la 
previsiunile pentru acuisitiuni de antichităţi si esplorafiuni arche- 
ologice, D-sa face diferite întrebări asupra modului cum trebue chel- 
tuelile să se facă, esprimändü diverse opiniuni, la cart răspunde D-lü 
Sturdza în modü convingătorii. 

La art. relativü la urmărirea documentelorü istorice din archivele 
Franciei, întreprinsă de D-lui Odobescu, D-lă Ionescu crede că pentru 
anulu acesta e prea mare suma de 5000 propusă prin budgetü, con- 
siderändü că copiele de pe documente sară puté face anulu acesta 
mal puţine. 

D-lă Sturdza r&spunde că D-lù Odobescu a întreprinsă lucrarea a- 
cesta cu aprobarea guvernului, care a si defipti suma propusă; si 
după asemenea promisiune lucrarea nu se cuvine a se opri, mal 
alesü că sa véduti câtă e de utilă; prin urmare nici suma nu se 
pote micşora. 

La art. tipáririlorü, D-lă Maiorescu depune o adresă a D-lui Jarnik 
care a întreprinsă colectionarea poesiiloră populare din Transilvania 
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tipărite de Acadamiă, si care cere ca glosarulu ce l'a elaboratü Daa 
ca anexă la acestä colectiune să i se permită a-lü tipări la Praga, 
unde cheltuiala va fi maï micä. — Academia aprobä si recomandä 
Delegatiunil acéstá dispositiune. 

La articolulă relativă la esplorări botanice, D-lü Brándzá dice cá 
suma de 2,000 lei ce se oferă nu-lü pote ajuta mal întru nimica la 
esploratiunea ce proiectézä, si cá dacá Academia nu are mijlóce mal 
mari, D-sa o refusă. 

Acestă declaratiune provócá o vie discutiune între membrii cari 
caută cum arii puté face si de unde ară pute reduce ceva spre a 
spori suma, în scopulü acestei întreprinderi de reparatiune a unei 
daune atätü de mari. 

D-lü Aureliană declară cá, ca ministru, a luati mésur! ca să se e- 
valueze pagubele ocasionate, pentru cari apoi va cere unt creditü 
la Corpurile Legiuitöre spre a se puté repara cele distruse; crede 
că și Museulü Botanicü va avé partea sa de despăgubire de la statü. 

D-lü Fălcoianu depune urmátórea propunere, susținută de mal multi 
membrii: «Propunemü ca pe lângă suma de 2,000 lel acordată prin 
budgetü, Delegatiunea să fie autorisatä a mai libera 3,000 lei pentru 
esploraţiuni botanice asupra economiilorü eventuale ale budgetulul». 
Se cere închiderea discufiunit. 

La punerea votului observându-se că numérulü membrilorü este 
imputinatü şi că ora este înaintală, ședința se rédicá, anunfändu-se 
cea viitöre pe a döua di la 9 ore. 


ŞEDINŢA DIN 4 APRILIE. 


Presedinta D-lui Ion Ghica. 

Secţiunea sciintificd comunică ună procesü-verbalü prin care a- 
rată că, consultându-se a decisü a se propune ca subiecti sciinfi- 
ficü pentru premiului «Lazárü» în anulu 1887: «Flora descriptivă a 
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unul judetü din România, după alegerea concurentului.» Se aprobă 
și se decide a se publica. 


La ordinea dile se pune mal intäiü la votă propunerea Fälcoianu 
făcută în ședința precedentă relativă la suma cuvenită a se da pen- 
tru esploratiun! botanice. 

Ne intrunindü majoritate, se procede la votarea budgetulul in to- 
tala. Se adoptă cu mare majoritate. (A se vede Aneza II.) 


La ordinea dilei, propunerea Comisiunii ad-hoc relativă la lucra- 
rea lexicografică, propusă în ședința precedentă. 

Inainte de deschiderea discutiunil, D-lü Hasdeü arată că se crede 
datori a aduce la cunoscinta plenului programa detaliata, care arată 
moduli după care Daa crede că trebue să se facă acelui « Etymolo- 
gicum magnum propusi de M. S. Regele. — Dă lectură acelei programe 
care are cuprinderea urmätöre: 


«Lucrarea, care se va executa din dotatiunea M. 8. Regelui, nu va 
avé în vedere anume limba română literară de astă-di, ci mai a- 
lesů limba cea veche și graiului actualü ală poporului cu divergin- 
tele sale dialectale, 

«Pentru limba cea veche vorii servi ca fântâne: 

«1. Texturile vech! române tipărite și manuscriptele; 

«2. Cuvinte sai locuţiuni române de prin vechile documente scrise 
slavonesce saü în altă limbă străină; 

«3. Actele vechi publicate sat inedite scrise românesce; 

«4. Vechile dicționare si glosare române manuscripte. 

«Pentru graiuli actuală alü poporului cu divergintele sale dialectale 
vorü servi ca fântâne: 

«1. Scriitorii moderni forte populari, precum Alexandri, Costache 
Negruzzi, Antoni Pan etc., precum si uni scriitori de pe la ince- 
putulii secolului ; 

«2, Dictionarele si vocabularele române, mai alesü acelea din pri- 
ma jumätate a secolului, dar töte cernute prin excluderea neologis- 
melorü ; 
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«3. Poesiile poporane, basmele, dicétorile, loculiunile proverbi- 
ale, etc., publicate saü inedite; 

«4, Archaisme si provincialisme adunate de-a dreptulü din gura po- 
porului, întru cátü graiulă viu conservă până astä-di elemente dis- 
părute din limba literară; 

«5. Terminologia technica vulgară din istoria naturală şi din viata 
industrială. 

«Pentru inavutirea ultimelorü dóué rubrice, a patra si a cincea, se 
vorů consulia învățători sătesc), preoți si alte persone de prin sate 
din tóte provinciele locuite de Români, cărora li se va adresa ună 
cestionară ad-hoc, tipäritü intrunü mare numără de exemplare sub 
titlulü de: Dotatiunea Carol I. Programa pentru adunarea datelorü pri- 
vitore la limba română. Réspunsurile la acesti cestionarü, după ce 
vorü fi utilisale se voră depune în originalü în archivulü Academiei. 

«Stabilită pe aceste base, lucrarea va da după putinţă pentru fie- 
care cuvintü, pe lângă traducerea sensului generali în limba latină 
sau în cea francesa, urmätörele rubrice: 

«a. Forma cea mal răspândită și formele dialectate vechi şi nóué ; 

«b. Diferitele acceptiuni cu citarea exemplelorii din fântânile indi- 
cate mal susü; 

«c. Filiatiunile istorico-etimologice. 

«Spre a fi inlesnitü in sarcina curată materială, aulorulü avéndü o 
neapărată trebuintä de celü puţină trei tineri carl să lucreze sub di- 
rectiunea sa primindă o modestă retributiune, guvernulă va fi rugată 
din partea Academiei române să iea cu acesti scopi o măsură ce va 
crede de cuviinţă. 

«Opera întregă urmándü a fi terminală in intervalu de sése anl, 
în fie-care ant autorului va presenta Academiei o parte din lucrare, 
însoțită de unü raportü despre mersului el ulleriorü. Tipărirea defi- 
nitivă se va puté începe în sesiunea generală din anulu 1885, după 
ce Academia va fi luată cunoscinté de unu specimen alü operel.» 

După mal multe discufiuni propunerea de resolutiune a Comisiunil 
se pune la voli si se adoptézä, iar programa fiindü de competinta 
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Sectiunil literare, se recomanda acesteia spre à o vedé de aprôpe 
si a-și da avisulü. 


La ordinea det fiindü alegerea bibliotecarului si Delegatiunea pro- 
punéndü pe D-lu Bianu, se procede la votü, si cu majoritate se a- 
probä. 


SEDINTA DIN 4 APRILIE. 
Presedinta M. 8. Regelui. 


Se comunicä din partea Secliunil literare unü procesü-verbalü 
prin care afirmă că programa supusă plenului de cătră D-lü 7Jasdéá 
pentru lucrarea Etimologicului sa aprobată de secţiune. 


Se dä cuvintü D-lui Tocilescu, care comunică uni documentü 
originală alu lui Michaiü Vodă Vitezulu din 1595 scrisă în limba 
slavonă prin care vinde o moşie unorü moşneni din judetulü Doljă, 
iar din josü cáte.va linil in limba română scrise de chiar mâna vi- 
tézulut Domnitori ; lectura acelorü rînduri oferindü dificultăți in 
intelesá, conferenfiarulü trage mai multe ipotese interesante. 

După acesta totü D-là Tocilescu mal dà o relatiune asupra inscrip- 
tiunilorü epigrafice din Dobrogea. Ambele conferinte se ascultă cu a- 
tentiune, iar D-lü Tocilescu este invitată a le comunica in scrisă, 
spre a se puté publica in Analele Academier. 


Se dà cuvéntü D-lut Secretarü generalü, carele dá lectura rapor- 
tului sën despre închiderea sesiunii : 

«Copiósá dar plăcută este sarcina secretarului D-vóstrá când este 
nevoitü să închidă ultima pagină a analelorü unel sesiuni generale. 
Copiösä fiind-cá intr'unü cercü strimtü trebue si adune multe; plă- 
cută fiind-că intro di solemnă vine in publică să arate registrulü 
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lucrárilorá unei adunări investilä cu frumósa misiune de a urmări, 
a aduna şi a conserva tesaurele istoriei si a stimula cultura limbei, 
a litereloră si a sciintelorü. 


«Delegatiunea D-vöstre din anulü trecuti retrăgându-se de la prima 
şedinţă a sesiunii acesteia, o delegatiune interimară a presedutü se- 
dintele nostre. Ga găsită necesari a modifica câte-va articole din Re- 
gulamentulă vechiü si a elabora Regulamentul specială alu Bi- 
bliotecel. 

«Lucrările pentru carl eramü chemaţi în sesiune sau esecutatü 
întocmai după cerinţele statuteloră și regulamenteloră nostre. Trebue 
să constatämü cu fericire că Academia se bucură de confienta pu- 
blicä. Nu numai Corpurile Legiuitöre ne-ai încredinţată diverse sume 
de ban! pentru destinatiunt culturale, dar din tóte unghiurile patriei 
ne vină mereü cărţi, documente si donatiun! de cele mal preciöse. 

«In prima linie vine donatiunea anuală în timpi de sése ani de 
6000 lei a M. 8. Regelui, generosului nostru Preşedinte de onöre, 
pentru elaborarea unul Etymologicum magnum Romaniae, care să Dä 
uni tesaurü alu limbei nôstre scrise şi vorbite. 

«Insemnate sume de ban! sunt trecute în budgetulu statului si 
puse la dispositiunea Academiei, pentru a ne face cu putinţă lărgirea 
cercului nostru de activitate pentru scopuri culturale. 

«O bogată bibliotecă și bogate colectiun! de documente, amindóué 
privitöre mat alesi la istoria românescă, sa cumpărată de stati de 
la D-lă Dim. Sturdza-Scheianu, şi este destinată a face parte din a- 
verea nostra intelectuală. 

«O donatiune de 20,000 lel sa făcută Academiei de reposatulă D. 
Hagi Vasile, cu destinatiune ca din venitulu eï să dăm din 5 în 5 ant 
în perpetuitate unu premiă pentru scrieri comerciale. 

«O frumósá bibliotecă română, compusă din peste dóué mil vo- 
lume, a fosti donată Academiei de D-lu generalu Eustatie Pencovict. 

«Afară de aceste sa oferită pentru biblioteca si colectiunile nostre 
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cărți si documente precióse de multi bun! patrioți insuflati de iu- 
birea culturei nationale, între carl citămă înaintea tuturorü pe au- 
gusti! nostri Suverani. 


«Sesiunea generală cădândă toti intrunü timpi cu sesiunea Cor- 
purilorü Legiuitóre, din carl facă parte mal multi membri al Aca- 
demiel, amü fostü nevoiți, chiar de la inceputü, să schimbämü ora- 
rlü nostru regulamentarü si să ne întrunimă diminetile. — Acestü 
inconvenientü insä nu ne impedicä de a tiné sedintele nöstre in 
modă regulată; si numai! incendiulü unel părți din patatulü Univer- 
sitatil intimplatü în diua de 24 Martie, ne-a făcută si perdemü o 
di de şedinţă plenară şi una de şedinţă publică. Localulü in care 
ne aflämü instalați fiindă pusü in disordine din causa incendiului, 
amü fostă obligați a lucra in localulü Bibliotecei statului. E de re- 
gretatü că acâstă întimplare nenorocită ne-a impiedecatü a resolvi o 
cestiune ortografică de multă însemnătate. Cu töte aceste Analele 
néstre vorü înregistra cu fericire presenta la ședința de Vineri 
23 Martie, a Prea gratiésel nostre Regine, membru onorară alt 
Academie! nöstre, si a generosulul nostru Președinte de onöre, M. 
S. Regele, care în aceea di ne-a adresati memorabilele cuvinte pe 
cari le cunöscell. 

«In ședințele nostre publice avurämü a asculta, si a face să fia 
ascultate de ună publică numerosü, mal multe conferinţe importante. 
D-lü Alexandri, laureatulü 'nostru poetii, ne-a vorbită si ne-a facutt să 
apretuimü precum se cuvine ultimele publicatiunt ale D-lui Ion Ghica, 
actualulă nostru presedinte , carele a lăsată generatiunilorü june 
de astá-d! si celorü viitöre tabele vil despre starea socială, politică si 
morală a societăţii române de la începutulă secolului nostru incóce. 

«D-lu Gr. Tocilescu, energiculă și neobositulü nostru membru cores- 
pondentü, ne-a făcută cunoscute unele din tesaurele archeologice din 
Dobrogea, cari in curéndü, transportate la Bucuresci, vorü ilustra si 
voră inavuli museulü nostru de anticität]. 
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«D-lui Stefánescu ne-a dată o relatiune importantă despre colectiu- 
nea de coleoptere adunate și studiate de D-lui Montandon in împreju- 
rimile Bucurescilorü, la Comana, şi mal cu sémä în domenulü regali 
ală Brosceniloră din judetulü Sucevei, precum si importanta colec- 
Dune de coleoptere din țările române aflátóre in mused. 

: «D-là Urechiă ne-a vorbită despre o cronică atribuită fără cuvintü 
de unit scriitori Vorniculul Milescu, cronică förte importantă pentru 
istoria si limba nösträ. 

«Vorbindü de şedinţele nostre publice si de incendiulü care ne pu- 
sese pe pragulü unei mari catastrofe, nu poti să nu amintescü strim- 
torarea localului pentru a tiné ședințele nostre publice și particulare, 
precum şi acele de secțiuni si pentru a așeza biblioteca si colectiu- 
nile nóstre, precum si putina siguranţă a localului în care se gásescü. 

«Acestä stare de lucruri ne-a preocupati forte multă si Academia 
a atrasi atentiunea guvernului asupra el. Nu ne indoimü că acesta, 
in patriotismulü séü, va lua măsuri spre a dota institufiunea nösträ 
cu localulü ce i se cuvine. 


Hi. 


«Una din insemnatele nóstre atributiuni fiindü premiarea operelorü 
puse la concursü, comisiunile speciale sau ocupată cu assiduitate 
de aü cercetată lucrările intrate. Concursulü anului acestuia însă n'a 
fostă destulă de avuti. 

«Pentru premiulü sciintificà numită «Premiulü Lazard» nicl sa pre- 
sentatü vre-o carte care să ne atragă atenliunea. 

«Pentru premiului Eliade ami avutü în anulu trecută intentiunea 
sä-lü destinămă musicel populare, considerând'o ca o ramură a po- 
esie! și literature! populare. Póte că intentiunea nostra nu réspun- 
dea la intelesulü rigurosă alu statutelorü, care destineză premii nu- 
mai pentru litere şi sciinte; dar multi din nol aü judecată că o 
asemine măsură va înlesni adunarea și publicarea vechiloră aril po- 
pulare cari ne-ai legânată copilăria si tineretele si cari sunt ame- 
ninjate a se perde inundându-se de ariile nóué car! nu mal aŭ ca- 
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racterulă naţională si populară. Cercarea nösträ de astă dată n'a 
reusitü. La concursü s'aü presentatü lucrări cari n'aü satisfäcutü co- 
misiunea, si s'a decisă a se propune concursului pe altă dată. Nu- 
mal premiulü Násturelü sa acordală colegului nostru D-la S. Fl. 
Mariani pentru opera sa «Ornitologia poporală română». 

«Pentru anulu viitoră 1885, când urmeză a se decerne si ma- 
rele premiü «Násturelü» de 12,000 lel, sa numită, conformă cu sta- 
tutele, o comisiune de 9 membri, luândă câte 3 din fie-care secţiune, 
si anume: D-nil Maiorescu, Hasdéü, Negruzzi, P. S. S. Melchisedec, 
Baritü, Ionescu, Brândză, Bacaloglu si Fălcoianu. Pentru premiulă 
Lazärü, care este destinati a se da in 1885 pentru celă mal bună 
memoriă despre agricultura si industria nösträ, all numită o comi- 
siune compusă din D-nil Ghica, Aurelianü şi Ştefănescu. 

«Pentru anulu 1886, urmändü a se indica ună subiecti pentru 
premiuli: Eliade, conformü cu Regulamentulü, sa adoptată după pro- 
pünerea Sectiunil literare ca temă «Istoria tipografiei la Români». 

«Pentru anulă 1887 sa propusă ca subiectü sciintificü pentru pre- 
miulă Lazärü «Flora descriptivă a unul jude{ü din România dupa 
alegerea concurentului». 


~ 


IV. 


«Lucrările aduse la decisiunea plenului din partea sectiunilorü spe- 
ciale, sunt destulü de abondante. 

«La Secţiunea literară avemü urmätörele subiecte : 

<a). Cestiunea lucrării lexicografice propusă de M. S. Regele a fă- 
cutü subiectulă de ocupatiune a unei comisiuni speciale numită de 
plenü si compusă din Don Alexandri, Maiorescu si Hasdéü. După 
mal multe deliberaţiuni ați adoptată resolutiunea urmátóre : 

«1. Se insárcinézá D. Hasdëñ cu compunerea acestui dictionara. 

«2. D-lu Hasdéü va fi ajutatü în lucrarea sa de colaboratori aleși 
de D-sa şi sub a D-sale conducere, iar Academia va interveni pe 
lângă D-là Ministru ala Instrucțiunii Publice si ala Cultelorü ca să-i dea 
sprijinulă putinciosă. 

«3. La inceputulü sessiunil viitöre a adunării generale D-là Hasdéü 
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va da Academiei relatiune despre lucrarea D-sale câtă va fi făcută 
si atunci Academia va put decide asupra tipăririi. 

«4. D-lui Hasdéü i se va pune la dispositiune prin Delegatiune 
dotatiunea anuale de 6000 lel. 

«5. D-lù Hasdéü este obligată a termina tótá lucrarea in 6 anl.» — 

«D-lă Hasdéü a presentatü programa după care trebue să se facă a- 
céstä lucrare şi acestă programă, desbaténdu-se de secțiunea literară, 
sa supusi plenului care a si adoptat'o. 

«Ast-felü sperámü cà generósa intentiune a M. S. Regelui va ajunge 
a se realisa spre folosulü naţiunii si satisfacerea augustului donatori. 

«b). Tipărirea. colec(iunil de cântece populare făcută de D-ni! Iar- 
nik si Bársanü in Transilvania se va termina sub prevegherea D-lu! 
G. Sion. : 

«c). Cestiunea ortograficä despre moduli scrierii vocalelorü d 
si £, precum şi propunerea despre supresiunea lul 4 finală, sai a- 
mänatü, din causa neașteptată a incendiului, pentru sesiunea viitöre, 
după ce s'aü consacrati dóué ședințe pentru discutiunea lori. 

«Secţiunea istorică a adusi înaintea nösträ mai multe propuneri. 

<a). Urmărirea de documente relative la istoria nóstrá in archivele 
Francie), este o lucrare întreprinsă de D-lui Al. Odobescu inca de 
unii ani. Acestă lucrare aduce noue lumini asupra istoriei nöstre si 
Sa decisă ca colegulü nostru să-şi continue investigatiunile, iar nol 
să-l acordámü o remuneratiune de 5000 lei pe anii. 

«b) După pretidsele comunicatiun! ale membrului nostru cores- 
pondentü D-là Obedenaru, carele a făcută totii o-datà pretióse donatiun! 
bibliotece! nostre, Academia a decisă a se abona la o sută exem- 
plare din opulă profesorului Nilles de la Universitatea din Innsbruck 
«Symbolae ad illustrandam Historiam ecclesiae orientalis in terris co- 
ronae S. Stephani nunc primum ex variis tabulariis, romanis, austria- 
cis, hungaricis, societatis Iesu aliisque fontibus erutae, a Nicolae Nil- 
les S. J. S. Theologiae et. S. S. Canonum doctore etc.» i 

ec). Pentru esploratiuni archeologice Academia a luată măsuri si 
a regulată fonduri necesare. 
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V. 


«Vé aduceţi aminte, Domni colegi, cätü ne-am emotionatü cu toţii 
de desastrôsa perdere a Museului Botanică prin incendiulü de la 
24 Martie. — Pentru nol acestă perdere a fostă cu atâtă mal sim- 
titöre cu câtă sciamü că acelü museü era opera unul colegii alü no- 
stru, a D-lul Dr. Brädzä, care pusese in elù munca tineretelorü si a 
maturității sale si consacrase d6u&-deci de ani din viéta sa acestei 
colecţiuni, fără a cruța nici ostenéla, nici cheltuială; gratie acestori 
silinte neobosite ajunsesemü a poseda o minunată colectiune a Flore 
române şi o bibliotecă botanică însemnată. O comisiune specială a 
fostă numită spre a face ună proiectü pentru noue esploratiunt bo- 
- tanice, carl să pótà readuna colectiunea distrusă. Ami avutü fericirea 
de a constata cà şi junimea nostra universitară a resimtitü viü per- 
derea făcută, căci ea a decisă, sub presedinta colegului nostru D-lü 
Alexandri, a organisa cornitele cari să deschidă subscriptiun! pentru a 
stringe mijlóce și misiuni pentru a se pune cu zelü și activitate în- 
tru a ajuta nóuele silinte ce le va pune D-lü Dr. Brándzá la reinfiin{a- 
rea museului. Comisiunea specială a găsită cu cale a cere ca din 
fondurile disponibile ale Academiei să se destineze o sumă de 6000 lel 
pentru scopulü esploratiunilorü botanice. — Comisiunea financiară a 
avută tótă bună voinţa a se asocia cu acestă propunere, însă nu a 
pututii inscrie mal multă de 2000 lel, din causa strimtorärit bud- 
getare, contributiune förte modicä şi nesuficientă pentru o intreprin- 
dere asa de mart; dar cele mai multe dotaţiuni ale Academiei sunt 
condiționate si pentru scopuri determinate, si nu lasă escedente cari 
să ne inlesnescä si alte întreprinderi cari ni se parti necesare si fo- 
lositöre. 


VI. 


«În ultimele ei sedinte Academia a cugetalü şi la distinctiunile ce 
puteți acorda la bărbaţii cari aü onoratü literele si sciintele. 

«Sa numiti membru onorară D-lü Wilhelm de Kotzebue, atátü de 
15 
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cunoscuti prin scrierile sale privitöre la (era nösträ câtă si prin sen- 
timentele sale filo-române. 

«Sa numită membru onorarü D-lă Ioanü Ionescu decanului agrono- 
milorü nostri. 

«După propunerea Sectiunit literare sa numiti membru corespon- 
dentă D-lă Constantinü Esarcu și după propunerea Secţiuni! istorice 
D-lă Mihailă Sutzu. 


VII. 


«Către capétulü sesiunii amü päsitü la alegerea DelegatiuniY Aca- 
demie. Amt avută fericirea a alege de Președinte pe D-lui Ion Ghica, 
bărbatulă celü mat inteleptü si mal distinsă dintre nol. S'aü chemată 
din fie care secţiune ca asesori saü Vice-presedinti: pe Prea Sfinți- 
tulă Episcopi Melchisedec si pe D-nil Bacaloglu si Quintescu, iar la 
secretariatulà generalü pe subscrisulü. Acéstä Delegatiune se va sili a 
esecuta decisiunile luate de plenulü Academie! în sesiunea ce se ter- 
mină pentru ca sesiunea generală a anului viitori să devie bogată 
în lucrări si să ne putemü presinta cu mândrie şi satisfactiune dinain- 
tea Augustului nostru Preşedinte Onorarü, care arată necurmatü celü 
mal viii interesü pentru prosperarea Academiei, dändu-ne noue impul- 
siuni spre o lucrare neobosită pe marele târimü alu sciinfelorü. 

«Sfirsimü precum incepemü, cu strigätulü 

«Sa trăiască M. S. Regele. 

«Să trăiască M. S. Regina.» 
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ANEXĂ la pag. 72. 


DISCURSU 


ținută de D-Iù N. Ch. Quintescu în gedinfa din 23 Martie 1894 asupra pro- 
punerii de a se elimina a mută din ortografia Academici Române. (1). 
Sire, Domnă, 
Onorabilt Colegi. 


Sunt încă viue în amintirea Dv. desbaterile din anii 1880—81 
asupra cestiunil ortografiei. Ele aü avută drepti ţintă să fixeze mo- 
dulü de scriere, in care să apară publicatiunile Academiei nostre. 
negresitü nu pentru totü-de-una — acésta n'a fostă pretentiunea nici 
unuia din nol—dar fără îndoială pentru atâta timpü până când se 
va simţi necesitatea unei nóue evolufiunt a grafică limbei Române, 
cum place unora dintre nol a 0 numi. 

A fostă ca una noù codice, o nouă lege ortografică, ce Academia 
Română și-a impusă, lege orlograficä prin care se prescrieä aprópe 
cu totulă alte principie de câtă acelea cari ‘I serviseră până aci. 

Molivulü acestei abateri de la ceea ce se practicase până atunci 


(1) Găsescă de cuviinţă a notă aci, că o parte din acestă discursü, împreună cu argumen- 
tulă din urmă (v. p. 114 m. şi urm.), pe care'lü consideră de peremptorit, a fostii trecută cu ve- 
derea prin întreruperea şedinţei. Ceea ce ași fi adausü în desbaterea ulteriórá, dacă nu inter- 
venia incendiulă la palatulü Universitštil, arnă întregită aci după notele mele. 

Pentru restă, dacă 101 gi colé amù putulü da Gre-cari desvoltări ideiloră emise atunci, acesta 
s'a făcută cu totulă în același intelesü. Pe de altă parte însă întârdierea — independentă de 
voința mea— a redactării după note a acestul discursă a fácutü să'mi scape din memoriă câte-va 
din cele relevate cu acea occasiune. Orf-cum, contradictorii mel n'aü a sc plânge întru nimicü 
de ceea ce le ar páré noii, cu tote că în esenţă nue nimică not. Din contra, faptulă, că aŭ 
dinaintea ochiloră în întregulă lord obiectiunile mele, le va înlesni mal multă combaterea, 
ali cărei timpü n'a trecută. 
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a fostă împrejurarea, că — de multi încă — ortografia adoptată la 
începutului funcționării acestei Instiluţiuni de înaltă cultură nu mal 
corespundea ideilorü mare! maiorilátl a membrilorü el; a fostă con- 
vingerea nesträmutalä, că ună modă de scriere întemeiată pe prin- 
cipie curată etimologice nu puleä fi la îndemâna de cätü a ómenilorü 
invétati, era prin urmare forte puţină accesibilà marei maiorità( a 
naţiunii, şi ca atare unu instrumentü neinlesniciosü la respindirea 
culturel. 

Iată motivulü puternică, care a indemnatü pe Academia nösträ să 
procédä la stabilirea unel nôue base de ortografia. 

Din dóué sisteme opuse, etimologismulă pură si fonetismul i fără re- 
strictiunl — car! corespundă cu totulă despotismului şi anarhie! in 
viéta unul Stats — Academia Română in prudenta el su opriti la 
ună termini de mijlocă, represenländü pe amindóué curentele con- 
trarie, dar reduse la o expresiune raţională; împăcă cu alle cuvinte 
și pe unulu si pe altulă, însă numai pe jumătate, numal în cerin- 
tele loră cele legitime. 

Acea sistema de scriere — adevărată paclü resultatü din concesiuni 
rautuale — sa formulată în principiulă ef fundamentală astü-felà : 
Fonetismi temperată de cerinţele etimologiei române. (1) 

În specială, ce insemnézá acésta? Însemneză respectarea proprie- 
tätilorü sunetelorü limbei, dar tinéndü totă-de-odată semă de deri- 
varea unul cuvântă din altulü şi de legătura unuia cu altulü in 
sfera etimologiei limbei Române, si acesta în considerarea pe de o 
parte a conditiunilorü fonetice particulare ale limbei nostre, iar pe 
de alta pentru cuvântulă, că fonetismului în modulaliunile sale fără 
margin! trebue pusă Ore care fréü, 6re-cari restrictiunl — precum se 
pună cheiuri, se face canalisarea unul rit, care—de si altü-felü bine 
fácétorü — se revarsă une-orl peste albia sea, sau — dacă-mi permi- 
tetí o nóuá comparatiune — după cum se pune la regulă ună copilü 
capritiosü, cam resfälatü. 


(1) Iată cuvintele raportului comisiunit ortografice din sesiunea anului 1880 (Anal. p. 416) 
«Ortografia propusă in proiectulă de fafd este întemeiată pe unt fonetismil temperată prin nece- 
sitdft etimologice.» 
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Acestü principiü dar — formulatü după cum vădurămă, fáceá reser- 
ve in favörea etimologiei din Româna in interesulă unităţii scrieril, 
pentru ca ună cuvéntü să ne infätiseze sub töte raporturile lui o icönä 
grafică uniformă, şi acele restricfiuni să servéscá în același timpi si 
unităţii limbii la codificarea el cu ajutorul gramaticii și dicționarului; 
căci ortografia şi limba, neputéndü a nu fi tractate pe basa acelorași 
principie, fixarea reguleloră ortografice trebue să mergä mână in 
mână cu fixarea reguleloră limbel. 

Astü-felü fiindă, precum o lege trebue regulamentalä inainte dea 
fi pusă in aplicatiune, urmă ca şi lege! nóstre ortografice, principie- 
lorü de scriere adoptate de Academia, să se dee desvoltare prin exem- 
ple numeröse, cari să nu mal lase nici o îndoială asupra modului 
cum a intelesü Academia a scrie. 

Acesta nu sa pututü face încă din causa multorü lucrări de cari 
este împovărată Academia nóstrá în decursulü sesiunilorü ei generale. 

Academia însă sa arëtatü dispusă a pune capétü contradicerilorü 
ortografice din Analele nóstre prin înscrierea cestiunii ortografici in pro- 
grama (v. Nru. 14) sesiunii generale a anului trecută (1883), ca o 
urmare dată propunerii mele făcute la finele sesiunii din 1882 (v. 
Anal. p. 154— 156), propunere prin care atrăgeam (p. 155) atentiu- 
nea onorab. Academii asupra cbscuritdtit si equivocitdtit regulel rela- 
tive la scrierea lul z si x, si ceream — între altele —'<ca să fia în- 
sărcinată o comisiune sad ună membru, care să elaboreze într unii modă 
completă şi cu exemple îndestulătore regulele ortografiei votate de Academiä». 

Dar pentru ce relevezü ei acesta? Casă ami dreptulü a ex- 
prime mirarea mea, că sa gäsilü de cuviință de către unii din cel 
mal autorisat! colegi al nostri a se cere revenirea asupra cestiunii 
lui 4, în casurile când nu s^ aude, cestiune de principiü desbätulä 
si votată în sesiunea anului 1881, în legătură cu alte cestiuni orto- 
grafice, cu carl formézà unt totă. 

Acestă propunere de revenire mie unuia "mi face impresiunea în- 
cercárif de a se desființă o lege înainte chiarü de a fi fosti aplicată. 
Dar, pentru Dumnedeü! nu sa dată încă expresiune deplină şi lămu- 
rita regulelorü stabilite relative atätü la d cätü si la alte puncte din 
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ortografia nóstrá! «Cesliunea ortografică», diced anulü trecută colegulü 
nostru D-lă Roman (Anal. 1883, p. 42), «este urgentă. Nu este comple- 
tată mat cu sémá in ce privesce accentul, Imprimatele Academici nu con- 
sună cu vegulele». 

De aci a proveniti, cà pe când nol amü prescrisü ca # (muti) 
să se consemn? numaï la cuvintele flexionabile, adică admisibile de 
articulü, declinabile si conjugabile, vedemü în Anale scrise cu ă chiarü 
adverbe ca: curénd (curéndi), când (candi), acum (acumä), or! pre- 
posiţiuni ca sub (subă) s. a. Dar pentru acesta sunt respundători si 
trebue să porte vina cel cari aú intelest rëü regula dată în privinţa 
lui 4. 

Acéstä reluare da eapo a cestiunil lui # ne-a venită cu atälü mal 
neașteptată, cu câtă o încercare de asemene natură — dar în pro- 
porţiuni mai marl — făcută de colegulă nostru D-lă Urechia în sesiu- 
nea trecută (Anal. p. 42) a fostu înlăturată chiară de către onora- 
bili nostri colegi, car! astădi s'aü presentatü cu decapitarea bietu- 
lui 4. 

In desbaterea de ieri mami referiti la cele dise atunci de unil 
din distinși! noştri colegi sustiitor! al propunerii cuprinse in rapor- 
tulü D-lui Maiorescu. De astă dată relevezü cuvintele D-lui Häsdeü 
pronunţate totii cu acea occasiune (ibid.) «Nu voescă revisuirea orto- 
grafiei», a dist D-sea, «căci ea este resultatulii unt compromisii. Defec- 
tele ce mat sunt se vor indreptd cu timpul. Astddt omenit aŭ începută 
a se gândi mai multi la idei de cätü la orlografiă». 

Da, ortografia cată să HA în mare parte uni mijlocă, uni instru- 
mentii de cultură, iar nu uni scopă Trebue să ne occupămii cu ea 
numai cátü trebuinta cere. Cum dar onorabilulü nostru colegă este, 
după o scurgere numa! de ună ani, de o părere contrariä? Asa de 
scurti timpă respectă D-sea compromise constilufionale ?! 

Eliminarea lu! & fiindü o cestiune de principii, care atinge întrega 
sistemä ortografică adoptată, trebuiă celü puţină adusă în legătură 
cu alte propuneri de modificări ale ei. Y'a apucatü a dárimá o casă 
încă neterminată si netencuilä pe dinăuntru. — Dar amü murită de 
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frigă în ea astă iernä! — Avea sobe? — Nu. — Atunci ce e vino: 
vata casa! 

Cela puţină nu incepeli cu dárimarea acum a unul părete si 
mâne cu a altuia, ci puneti-vé a o da la pământă deodată. VE va 
costă mal puțină timpi. — Dar sare mai multă în ochi. — A! ne- 
gresilü, atunci. ..... 

Si ce mé autorisă pe mine a crede, cá la anulü viilorü are să se 
continue campania, are să se mal vină cu așa ceva? Declaratiunea 
ilustrului nostru colegi, D-lü Alexandri, că deocamdată propune scoterea 
numat a parasitulut à. 

Si nu s'a așteptată nici celà puţinii vre-o dece anl, ca nóua si- 
stemă de scriere odată bine elucidatä să-și facă cale, nu sa läsatü 
nicl mácar atáta timpü cátü se cere spre formarea unul pateraied 
curenti de opiniun! pentru modificarea el! 

Ni se pöte susţine dar, că bate chiarü de pe acum la uşă ne- 
cesitatea unei nóue evolutiun! a ortografie! in directiune mai fone- 
tislä, pentru cà nu sa lăsată timpulü, ca lumea, opiniunea publică 
cea luminală si competentă, să vadă limpede ce a nume soiü de pa- 
sere este acestă ortografia. 

De aceea cu calificative de «parasiti, filoverd, omidd,» şi altele cu 
cart se ponoslesce nenorocitulü prigonitü #, nu se probézä nimicü ; 
din contri este incontestabilă, că dacă 4 ar fi avutü noroculü să 
gäséscä ospitalitate in scrierile venerabilului bárbatü, care a ilustrată 
literatura Română, elü nu ar fi contribuiti întru nimicü nici ca ele 
să Dä mal pulinü gustate nici mal puţini apretiate, si cu atâtă mat 
puţinii ar fi putută avé asupra loră unt efectă filozerică. Nu tocmai 
așa însă le-ar fi mersi, dacă aceste opere sar fi acoperită cu mantia 
ortografie! etimologice. 

Ca o motivare a propunerii aduse prin organulü eminentulul no- 
slra colegă D-lü Maiorescu ni se pune înainte împrejurarea, cà 4 a 
fostii votată numal cu o férte mică maioritate, numal cu unü sin- 
gură votü! 

Ea neputéndü luá in consideratiune acesta pentru rațiuni, cari se 
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sub-intelegü fórle usorü, să-mi HA iertată a trece mal directă si mal 
de aprópe la fondulü cestiunil in desbatere. 

M& voiü încercă să demonstrezü, pe cátü puterile mele — slăbite 
încă de starea sănătăţii —'mi vorü permite, că 4 face parte integrantă 
din sistema de ortografiä adoptată, că nereproducerea lul în scriere 
ad. 'e atingere, sdruncină acestă sistema — si fără acesta nu destulü 
de oidü încheiată —; că eliminarea lut à nu este justificată nict 
di. 1: > puncte de vedere, ci in . ürgitü rațiuni puternice de conse- 
cuer:.x în însăşi ortografia lui & opusă nóé reclamă admiterea lul. 

Sá reamintimü principiului fundamentală alt ortografiei adoptate. 
Lamp vedutü mat susü, elù sună astü-felü: Funetismă temperată de 
necesități etimologice (ale limbei Române). 

Acestă principii — basa intregel sisteme ortografice — are aşa 
dar uni duplu razimü, este de caracterü mixtă, de natură eclectica. 
Eli tine cumpăna dreptä între ceea ce nu pôle să aducă vélémare 
equilibriuluY din partea fonetismului — ca unulü ce astü-felü nu e 1a- 
satü in voia luf netermuritä — si intre ceea ce revine de dreptü ce- 
lel-lalte parti ca elementă ponderatoră: etimologiei române. 

Ar pute dice cine-va, cá recunósce în fonetismá libertatea cu avén- 
tulà ei nemärginitü — proprietate a totü ce e tînără si resărită din 
izvorulü nesecatü ală vieți! —, iar în etimologia Română spiritulă de or- 
dine cu sângele lui rece, ori — dacă Dreier — într'unulă óre-cum 
Camera legislativă, in celă-laltă, cum amt dice, corpulà maturi, Sc- 
natulá. Si să nu mi se dicá, că acestea sunt simple figuri, destinate 
“a face efectü, căci este unii conexü — invisibilă, dar nu mal puțină 
realii — între diferitele creatiunt ale spiritului omenescü. 

Noi prin modalitatea de scriere admisă n'amü voiti să fotografiámü 
sunetele limbei nóstre, ci să le zugrávimü în moduli unu! pictorü, 
care reproduce intr'adevérü trăsurile cu colérea viet ale fisionomiel 
unel persóne, acopere însă micile imperfec(iunt, pune în umbră — 
acolo und: se află si dacă se află — chiari defecte mal mari pro- 
venite din împrejurări nefavorabile, iar nu avute din născare. 

Astü-felà să presupunemü, că ună omü, care dintr'o intimplare si 
a perdulă o ureche, merge la uni pictori, ca să-și scótá portretulă. 


114 9 — 


Credeţi óre, că artistulu i-ar reproduce figura cluntită de ornamen- 
tulă urechi! a doua? Nu, pentru cá arta caută să innobileze, dar 
negreșili nu până la gradulü de a reproduce pe cine-va mägulitü 
până la alterare, aga în câtă să fimi nevoiţi a ghici, că este elù, 
iar nu altulü. 

Ei bine, dacă prin sistema combinată a grafiei nóstre nol ami 
voitü a face nu foto ci portreto-grafia limbei! nostre, se póte susliné, 
că prin păstrarea in scriere a lul # i se alterézá caracterulü, se şterge 
ceea ce constitue una din trásurile distinctive ale fisionomiei el? Ta- 
ras} nu, ci tocmal contrariulă, precum se va invedera mal la vale. 

Se pôle dice dar, că punctulü nostru de vedere, procederea nostra 
relativă la & ne-a permisă să anticipámü óre-cum asupra cugetări! 
comitesel Diana din Mazimele sale de curând publicate «La peinture 
fait connaître, la photographie ne fait que rappeler», si să cäutämü a de- 
pinge limba pentru a i se recunösce adevărata faţă, iar nu a recurge 
la o simplă fotografiare palidă, care nu ar reproduce pe deplinü ex- 
presiunea e! intelectuală. 

Admilénda in scriere pe % chiarü în casurile, când nu se aude 
de loci -— celú puţină după urechea ınea—, când este multa, ami 
fácutà mal puţină de câtă pictorulă, care intregesce în potretulü co- 
mandată o ureche, ce nu mal resare nic! odată la locü. 

Dar să invederämü acésta prin 6re-cari amănunte. 

Limba Română, care odiniórá aveá tôte cuvintele de declinatiunea II 
precum şi tôle desinentele verbale — născute din o saü us — cu u 
finali intregü — corespundétorü ilalienescului o —, de mat multe se- 
cule deja a pierdută pe acestü 4 — este vorba de dialectulă Daco- 
Români — in nominativulă singulară ala vorbelorü, unde w flexi- 
onarü nu este precesü de o mută si o liquidă, iar la verbe în per- 
söna I din singulară, I şi III din plurală în aceleaşi condițiuni, päs- 
trândă pe # ca semisonü, adică numa! pe jumătate, când este pre- 
cesü de o altă (singură) vocală. 

Ea dice dar: socru, acru, macru, patru, lotru, lucru (verbü); fii, 
vis, aurii, led, med; dară fără w: om, pom, domn, timp, alt, surd, 
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lăudat, pat, mälal, vätraï, det, usturoi, rog, rugăm, laud, lăudăm, 
îmbrac, îmbrăcăm, simt, simțim. 

Este însă # în aceste si alte cuvinte lipsită pentru totü-de-una de 
orl-ce vié(á, este eli săvirșită din viétä ireparabilă, asa în câtă me- 
diculă verificaloră — fiă elù onorab. D-li Maiorescu, Dä altă cine-va -— 
să Dä autorisatü a-lü declarâ de bună pentru înmormântată ? Nu. 

Unora din asemeni cuvinte n'avemü de câtă să punemü articolulü 
Si să le declinămă, iar la cele conjugabile n'avemü de cátü să ne 
servimü de pronumele post-pusü, şi vomă vede pe w apáréndü in tötä 
plinătatea sea: pomală, a pomului, pe pomalü, lăudatală, surd«lü, pa- 
iulă, cleiulă, usturoiul, rogu-le, rugáma-ne, îmbraca-mă, lăudămu-ne. 

Prin reintegrarea in scrisii a Jul « si în casurile in cart vorbirea 
l'a volatilisatà nol amt von ca formele limbei nostre în totü ce are 
ca mal preţios, flexiunea si desinentele, să se oglindescä ochilorü 
în totalitatea lorü sub unt aspectü normalü, nealteratü, si astü-felü 
celü puţină in scrisă să nu-şi pierdä nicăiri legătura lorü organică. 
Cu acesta nu se aduce nicl o atingere fonetismulul, cum lamă inte- 
lesă si cum trebue a fi înțelesă din combinarea sea cu etimologis- 
mulü Români, de óre-ce nimine nu pretinde ca 2 eclipsità să fia 
pronunţată, nicl se póte susţină, cá în acestă modă-se ingreunéza 
ortografia limbei nóstre. 

La reproducerea lu! u muti ne autorisă si dialectului Macedo-Ro- 
mint, de care asemene trebue ţinută séma. 

Pe lângă acesta, după propunarea făculă d: a se elimină u, se 
contradice scrierea aceluiaşi cuvéntü chiarü, care se presenta sub 
o forma pulinü modificată. Astü-felü la spuiă se pune «, la spună 
însă nu: spun. Asemene viiă si vin, (ii si tin. 

Cu tote acestea, cu occasiunea altorü cestiun! ortografice, principi- 
ulii uniformisäril scrieri! în formele aceloraşi cuvinte si la derivatele 
lord sa cáutatü a se observâ constantă. 

Sa admisă a se exprime diflongil ea si oa prin e şi o accentuatü 
(é, ó): omenil, cunoscă, feréscá, feréstra, ca să se păstreze pentru 
och! unitatea lorü cu oma, cunosc, ferescü, ferestre, în carl e si o 
nu s'aü diflongati. 
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Mat multă de cât atâta. La sunetele întunccate * si x, pentru care 
lipsescü caractere in alfabetulü Latină, prin regula datá—totü in in- 
teresuli acelei uniformisärl relevate a scrierii—prin regula dată de 
a fi améndóué reproduse cu vocalele a, e si à cu semnului scurtării 
(X7) orf celui circumflexü (A), cu conditinne însă ca aceste vocale 
să fiă căutate si luate nu numai din derivatele propri! ale limbei 
Române, ci si din filiatiunile stratului neologismelorü, prin acesta sa 
trecută chiarü peste marginea etimologiei Române si întrună modă 
indirectă — atâtii e de mare puterea antecedenteloră ! — s'a reveniti 
de faptă in óre-care măsură la etimologia Latină ` véntü, vénturare, 
pentru-că, se dice, are alături pe ventilare, ventilatiune; învertire, de 
öre-ce sti în legătură de origine cu vertebră, vertebrală. 

Totti astü-felü sa urmati si în privința sunetului z. 

Aci etimologia Română cerea să se scriă d. ex. vergi, grindi, piergl 
credi, avéndü de radimü pe verde, grindă, pierdere pierdul, credere 
credinţă; nu toti acâstă etimologiă insa—propriü vorbindü—reclamá 
de a se însemnă cu d cuvinte ca ziuă (diuă), zeü (dei), orl zicere 
(dicere), pentru cuvéntulü că aü pe derivatele neologe diurnă, divină, 
divinitate, dictiune, diclionarü. 

lată adevérate casur! ale modului de scriere fixati, cari nu poti 
resiste unei critici riguröse si contribuescü in adeverü la îngreuna- 
rea ortografiel. 

Întrebă acum, pentru ce onorabilit propunători al stergerii luY w 
nu s'aü legată de asemeni treceri dincolo de ţintă, carl înlăturate 
ar incheiä mal bine si mat solidă clădirea ortografiei adoptate de 
Academia nostri? — Pentru ce? Pentru-că acele abateri convinü 
modului Domniiloră sale particulari de scriere. Din contră vorü să 
usureze Academia de w, ca pe o haină, pe care Domniile lorü maŭ 
purtat’o nicl-o-datá sai celü pufinü li se pare, că nau purtato de 
loci. 

Dar "mt vel! dice: D-ta nu sustit ideile D-tale, apárándü cu atâta 
focă pe u mutü—iertafi-me, dacá-m! atribuescü eŭ însu'mi focá... or- 
tograficä — ? — Nu. Ei luptă pentru sistema de ortografiă desbä- 
tutà si votată de Academia in sesiunile eI generale din ani! 1880—81; 


114 j 


luptă ca să se mantinä o unitate si óre-care stabilitate si pe téré- 
mulă grafiel limbe! Române; nu vinü cu ideile mele particulare să res: 
tornă stante pede ca D.v. ceea ce amit concesü si sa stabilită odată. 

D: 20 şi atâția de ant scuturi —şi scuturü sdravänü—la arborele 
ortografică, transmisă mie de la învățătorii mel—pe cai! T amù încă 
sil voii avé totü-de-una în scumpă amintire —; multe frande us- 
cate, multe din acele obiecte agatate de elù fără consistenţă aü că- 
dută la pământă. Cu tôte acestea # a remasü la loculă lul, nu su 
desfäcutü de arbore ca o omidă. Pentru ce? pentru că aveä vitali- 
tate, pentru că făcea parte din fiinţa acelul arbore. 

Jala de ce eü— multă mat fonetistă de câtă Dv., mal fonetistà 
de câtă toți afară de onorabilulă nostru colegă Sbiera — sunt pentru 
respectarea, pentru manlinerea lul « şi voiü fi si în viitorü. 

Acestă atitudine a mea — caracteristică fala cu ideile ce altü-felü 
representü in acestă materia — ar trebui — credü — să atragă luarea 
a minte a Dv. si să vé dee să gândiţi. 

Asa dar—ca să revenimü la firului întreruptă pentru momentü — 
de órá-ce — după cum amù relevatü mal susü — n este numai une-orl 
amortitü — cu tóte că şi atunci la Macedo-Romänl respiră perceptibilă 
(amaru, avda) —, ar fi inumanü ală duce la gröpä — căci acésta voit 
Dv. a face cu dinsulü —, precum ar fi crudă a inmorméntá pe o 
persona, fiindü-cà în unele ore ale existenței sale, din causa une! 
bóle öre-care, ar fi cuprinsă de o letargiă, care semănă cu mórtea. 

Dar saculi cu provisiuni pentru susținerea viet lui u nu este 
încă desecatü; mal sunt si alte raţiuni imperióse pentru a nu ne 
desface de elù ` rațiuni gramaticale. 

U este vocala caracteristică a declinafiunil f; asemene la unele 
persöne verbale. Cu ajutorulü lui u numai vomü pute clasâ într'ună 
modă inteligibilă şi cuvintele, în finala cărora nu se aude #, prin- 
tre cele de declinatiunea II; prin elă se va explicä de sine pentru 
ce si aceste cuvinte facă pluralulă in i (pomă, pomi, domnă, domni, 
ca şi socru, socri), cum domni este masculinulü corespundétorü fe- 
meninulul dómnd, precum acru lul acră; prin reproducerea lul 4 se 
va pricepe si de mintea fragedă a copiiloră si de ómenil nu cu multă 
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învățătură pentru ce elit revine la loculă séü, cáod cuvéntulü se ar- 
ticulézä (omu-lù, pomu-lă), devenindu-le totü-de-o-datä clarü, că arti- 
cululă este Ju, iar nu alu, precum se amägescü a crede tocmai prin 
lipsa luf 4; în fine cu ajutorulü lu! 4 se va puté consemna la ver- 
be in töte personele o desinentä vocalică, conformă fire! limbei ro- 
mâne (culegă, culegï, culege, culegemä, culegeti, culeg). 

Acésta va inlesni studiulü gramaticel si va face cu putinţă dare 
de regule simple. 

Disel, că natura limbei Române reclamă la verbe desinente voca- 
lice. Acela-și lucru impune ea şi în flexiune la cuvintele declinabile. 

La declinatiunea 1 aflămă a (casă. rosd); la a Ill e (dinte, punte, 
fierbinte), la II plină (lotr«) ori semi-sonü (fii, dei, bé). 

Nu este logicii si Dresch ca u să se consemne si în casurile, unde 
Sa pierduti (lacă, racă, iar nu lac, rac)? U nu este dre recerută aci 
de necesitățile etimologice ale limbei Române si prin urmare ale ortogra- 
fiel nöstre? Dacă nu-și gäsescü aplicatiunea într'ună asemene casă, 
atunci ce insemnezä aceste necesitäti etimologice, pe car! când nu le 
aplicămă, când le aplicämü, după cum ele nu convinü sai convinü 
modului nostru perticulară de scriere, cu care ne-amü deprinsă de 
timpă îndelungată ?! 

Eŭ creda, cá nu este consecuentü ca uni principiu stabilità să 
remáná pe alocurea ună cuvântă deserlü, scrisă pe hârtiă albă. 

Aci se va face o obiectiune cu aparenţă gravă ` — Necesitätile eti- 
mologice ale limbei Române nu poli fi extinse până unde prelindi D-ia; 
ele nu autorisă transcrierea unui sunet, care a sburalü în nouri. Apo 
raportorulü nostru în expunerea de motive a proiectului de ortografiă vo- 
tatù in 1880 n'a relevatü a nume, că «ce nu se aude, nu se scrie?» 

Iată ce ne pote înlimpină onorab. D. Maiorescu. 

Spre respunsü nol facemü întrebarea : Este drepti ca comisiunea 
ortografică din 1880 precum si întrega Academia să fia făcute res- 
ponsabile pentru o desvoltare particulară opiniuniloră D-lui rapor- 
tori, desvoltare care nu este în consonantä exactă cu principiului de 
ortografiä fundamentală ? — Dar Academia a votată acelü raportă! 
No! dicemü ` ea a votati numa! principiile; pentru rest are să se 
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justifice singură raportorulă. Almintrele Academia ar trebui să iee în 
sarcina sea si alte lucruri strecurate acolo, ceea ce de sigură cava- 
lerisınulü onorab. D. raportoră nu ar primi. 

Este învederată deci, că D-lui raportorü şi-a coloratü elaboratulă in 
înțelesul séü, cu alata mal multi că nu în tôle punctele de orto- 
grafiă era expresiunea maioritäfil comisiunil ` şi-a trasi, cum se 
dice, cenușa pe turtă. 

Dar să facemü abstractiune pentru momentü de acâstă împrejurare, 
să facemü abstractiune de principiulă necesitätilorà etimologice ale limbei 
Române consacrată de Academia precum si de liberulă consimţimâuti 
şi votulă raportorulul et. 

Să considerămi atitudinea D-lui raportorü in cesliunea de fata din 
punctuli de vedere numai! ali vederiloră sale proprie. 

Procede Domnia sea totü astü-felü in tóte cestiunile de limba și or- 
tografiă Română? Face Domnia sea tolü-de-una tabula rasa din rafiu- 
nile gramaticale şi necesităţile etimologice ale limbei Române? 

Când sa desbätutü modulü de scriere ald diftongilorü ea si oa, 
Domnia sea a fostii de aceeuşi părere cu nol toll, că ea nu trebue în- 
locuilü numa! prin e cu accentü (é) la imperf. verbelorü, ci trebue 
scrisă așa cum se aude (sterged, culeged), pentru-cá a are în acesti 
casi rațiune gramaticală. 

Va să dicá totü tine si Domnia sea semă de gramatică. 

Nu numa! atâta. Eminentulü nostru colegi, D-lui Maiorescu, corege 
în vorbire une-ori ca si nol limba poporului si totü-de-o-dalà scrie 
împreună cu nol nu tocmal cum se aude, pentru cuvântulă, că orto- 
grafia se face cu ajutorulü gramaticel — ortografia fiindü chiarü o 
parte a gramaticel — pentru-că—precum ami relevatü deja mal nainte 
— ortografia nu este intr'unü modü absolutü numa! unii mijlocă de 
cultură, ci intro mică parte — acâsta variezä în mal multi sau mal 
puţină după împrejurările unei limb! — intro mică parte este si tre- 
bue să fiă si uni elementi de cultură, adică de sciintá gramati- 
cală. 

Astü-felà Domnia sea pronunţă si scrie mână în mână cu nol nu: 
răspundere, rămasă, rămânere, nu läcuintä, lăcuitoră, lăcaşă, cum 
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se aude in poporü, ci respundere, remasü, remánere, locuintá, locui- 
torü, locasü; astü-felü scrie si trebue sà scriá impreunä cu nol: 
veniamü, adäpostiamü — cu tôle că se pronunţă : veneamü, adăpo- 
steamü (cum si scriü uni) — fiindü-cà aceste verbe mergü dupa con- 
jugarea IV. . 

Nu voescü a relevă de aprópe, că însuși Domnulü raportorü va tre- 
bui să mergä mal departe in acest punctü cu occasiunea lucrării 
Gramalicet şi Dictionarului Academiel — dacă este a se face ceva ra- 
lionalü, sistematică, scientificü, iar nu numal ceva de rulinà — ; că 
va fi nevoită, spre a regulă ortografia conformă sciinfel gramaticale, 
să scriă câte-o-dată o vocală, care — celü puţinii de urechea u- 
nora — se contestă, că este perceptibilă, să scriă d. e. conjunclivulü 
cu forma inmuiatà ali verbelorü punere, spunere, dispunere, tinere, 
venire cu à şi d la finală: să puiă, spuid, dispută, tiid, viii (în locu 
de ` pue, spue, dispue, ţie, vie) si anume cu d, pentru-că aceste verbe 
nu sunt de conjug. I (ca despuiare, despoiü, să despoie) si cu for- 
mele lori întregi sună ` să pună, spună, dispună, find, vind, iar cu í 
la mijlocü, pentru-cá in persóna I aü puii, să puiü, spuiü, să spuiü, 
vith, să viiü, Uü, să (iid. 

Dar pentru ce mé referü eü la ceea ce are să facă onorab. D. Maio- 
rescu, când pöte nare să facă, si nu mé tin de ceea ce face si a 
fácutü totü-de-una in cestiunea Jul « mutt ? 

Se procede in tóte casurile prin suprimere faţă cu acestă neno- 
rocită persecutată de sörtä si de 6meni? I se aplică intrunü modă 
constantă operaţiunea ampuläloriä ? 

Më adresezü de astă dată la venerabilulă nostru colegă, D-lü Alexan- 
dri — este dreptü să iéü la tintä nu numai pe autorulü atentatului, 
ci si pe unulü din complicii pentru rătezarea capului bietulul w, si 
apot — o sciți — variatio delectat — mé adresezi, dict, pentru astă 
dată la unt poetă — acela care face gloria (eril mele —, spre a vedé, 
dacă versurile sale nu i-a accordatü nici-o-dală ospitalitate. 

In Adio Moldovei citescü la versurile : 
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«Căci plutindü In visuri line 
Pe-alü (ën sin ca inlr'und raiă, 
Dulce Y viata de la tine 

Ca o dulce di din Maia!» 


cuvintele raiă si maiü scrise cu w. 

Singura justificare ce prevödü, că mi se va aduce aci pentru a 
înlătură inconsecuenta si contradicerea, este că 4 in asemeni casur! 
se aude întru câtü-va. 

Dar câtù se sude? Negresitü că nu se va puté pretinde, că u în 
finala cuvintelorü ca mălai, scai, remâiă, saiă (sară, de la sărire), 
spuiă, paiă, traiă, vätrai#, meiă, teii, cirsteii, puiă (nume) si pui 
(verbü), cuiă, crai, cotoi#, usturoiz, copoiă, văduvoiă, şi o mulţime 
altele, se percepe de ureche intr'atátü câtă se distinge la vorbele din 
versurile cunoscutului cântecă : 


«Amü ună led si von să'lă bed, 
Si nici ala nul ală meñ,» 


các! in acestea w constitue unü semi-sonü, adecă uni adevărată n 
scurtă. 

Este atunci ceea ce fotá se aude Gre-cum numal unit cuarlü de a sab 
o simplă aspiraliune ? 

In casulü din urmă, si celeï-alalle categorii de cuvinte, ca sin, rug, 
fag, plac, trebue să i se accorde aceeaşi prerogativă, pentru cá si la 
ele se aude o förte mică résuflare; în casulü dinliiii se creézá unt 
soiü de vocală sui generis, neaudilă, imposibilă. 

Dar cum sar puté audi unu w în asemeni condițiuni ca vocală 
propriă ? 

Fiindü-cä ilustrulă nostru colegă va stärui in afirmatiunea sea, ne- 
gresitü ca singura scândură de scăpare, si o nouă simplă afirmaliune 
contrariă din partea mea nu numal n'ar dovedi nimici, ci ar fi chiara 
coborilă de greutatea autorității sale, să căutămă unt mijlocă, care 
singură pôle pune capătă îndoielii, pôle decide cestiunea. 

Mal presusü de mine si de autoritalea Domnie! sale, mal presusü 
de nol toți este rațiunea, sciinta. 
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Nesupusü nici une! contestatiuni este faptulü, că i, care precede totü- 
deauna pe # in casulü, de care ne occupámü, se aude ca semi-sonü 
(1). Almintrele este fisiologice imposibilă de a nu ’lü pronunţă întregi, 
precum in raiu, în locü de raiulá. 

Dacă acesti i scurtă nu se consemnă ca atare (1), acésta probéza 
recunóscerea întruni modă empirică a adevărului, cà precum este 
cu nepulinta ca o jumătate de i să formeze prin elù însuşi o si- 
labă, totă astü-felà nu ne putemü imaginá — pentru cà ese din do- 
meniulă lucrurilorü realisabile — ca uni u de o consistenţă alätü 
de subredá, cu unü corpă ca lp umbrelora din Infernü, să se ali- 
péscä — prin urmare si să se pölä discerne -— să se alipescä de o 
vocală injumátálilà, după ce acésta însăşi are necesitate de sprijinulü 
unel vocale intregl pentru a existe. 

Almintrele—dacă amù voi să traducemü acesla intr'unü fenomenü 
din viélà —, ar trebui să presupunemü, că ună copilü, care nu pôle 
sta în picióre, ar pulé päsi de mână cu altulü, care nicl ela nu este 
în stare a umblă nesustinuti. 

Ce resulta de aci? Resultä că onorabilit nostri contradictori — fara 
scirea şi voia D-lorü — admitü la o intrégä categorià de cuvinte pe 
u mutt. 

Faceţi gramatică, onoraţi colegi, fără să vé daţi bine séma. Con- 
semnândă pe cral cu « (crai), voilY a deosebi singularulü de plu- 
ralü (crai); adáogéndü unt u la remâiă, ort said, căutați să nu se 
confunde in scrisü persóna intiia cu remäl, sai, persona a doua; a- 
semene puindu’lü la maiz (lună ort ficatü pe Moldov.), iar la mai (ma- 
gis) nu, distingefi adverbiulü de nume; totü aşa scriindü voix şi 
vol, puiă (eù) si put (tu) s. a. 

Sunteţi dar conduși si Dv. de raliun! gramaticale si de necesităţi 
etimologice, însă nu întrună modü completü, numa! pe jumătate. 

Cum aveţi să esili din acestă pasă înfundată ? 

Dacă lăsați pe u să träéscä întruni casă, pentru ce să nu-l ac- 
cordați existența si în casulü, când elù este în condițiuni cu totulü 
identice si de aceeași natură mută? 

Acesta ar fi a lua necesităţile etimologice ale limbe! Române întruni 
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intelesü largü si consecuentü, iar nu îngustă, arbitrarü si inconse- 
cuenlü; acésta o reclamă si unilatea, regularitatea formelorü limbel. 

Mi se pare că în urma tutulord acestorü consideraliuni nu se 
mal pote pune la îndoială, că # muti face parte integrantă diu sis- 
tema ortografiei nóstre, si că a face usü de elù numai atunci când. 
are înaintea luf dóué vocale, dintre cari a d6ua unü i scurti, iar 
nu si în casulü când este precesü de o consână orl de dóué (nu 
însă o mută si o liquidă), a urmă astü-felü, dich, însemneză a re- 
veni indirectă asupra unul principii care servesce de basa. 

Să mai invocă acum şi rațiuni de altă ordine? Să mal spunü, că 
n’ar face priinciósà impresiune asupra publicului luminată revenirea 
atâtă de curind si fără motive valabile asupra unu! punctü de orto- 
grafiä, care se line strinsü legată de celelalte; că acésta ar consti- 
tuí o stirbiturä capritiósá si gratuită a edificiului nostru ortograficü, 
căruia nu Lamp dati încă desvoltarea cuvenită, spre a fi cunoscuti 
intrunü modă clară si în de aprópe de către toți?! 

In numele prestigiului Academiei, vë rogü, Domni colegi, să nu 
admiteti propunerea de scéterea lul « făcută prin organulü onorabilu- 
lui D. raportorü, pentru-că dacă lui # "1 contenesce une-orl pulsatiunea, 
altă dală însă în aceleași cuvinte resuflă din plămâni întregi. 

En prin combaterea mea ami voitü numai — fără altă preoccu- 
pare— să aduci uni serviciù morală — ori-câtü de micii — înaltului 
Corpü, care mi-a făcută marea, distinsa onóre de a mé admite in 
sinulă séü. 
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BUDGETULU ACA 


PE EXERCITIULÜ 1884—1885 DE LA 


I. VENITURI 
| Escedentele din anulu 1988—1584. . . 19690! 50 | 
Fonduri cu destinatiune generala 
Fonduri comune : 
|a. Subventiunea Statului. subventiune anuală de . 20000 
b. Fondulü Zappa : 
Cuponulă de rentă amorlisabilä a a, 296750 | 
> » română a 54, . 15000 15587 50 | 
c. l'érsdmintulé Zappa: | 
Vérsdmintuld anuală de galbeni 1000. 11750 
d Fondulü Economiilorü : 
Cuponulñ de rentă amortisabilà a 5%, 91500 
> municipali a Do 23000 
> fonciară ruralü a 79/,. 800 
Produsulá vindéril publicatiunilorü . 6781) 
jc. Prelevdri de la: | 
| Fondulü Cuza: 
Din Let 1.410.— a 150/,. Let 211.50 
Fondulü Năsturelă- Herăscu : | 
| Din Let 15.380.— a 15%. Let 2.307 
Fondulü Daniel : 
Din Lei 900.— a 15%. Let 135.— 
Fondulü A. Fetu: 
Din Le 525.— a 100,. Let 78.78 
Fondulü G. Lazării: 
Din Le 650.— a 159. Lei 97: 
Fondulüä Eliade-Rädulescu : 
Din Lei 650.— a (Bue. Lei 97.50 2927) 25 
Fonduri cu destinatiune speciala 
a. Dotafiunea M. S. Regelui, dotat. anuală de 
|b. Dotatiunea Statului : | 
Pentru premiului G. Lazärü . Let 5.000.— 
> > Eliade-Rădulescu x — 3.000.— 
> publ. de doc. priv. la Ist.. >» 15.000. — 
»  acuisitiunt la Museu. » §.000.— 
» aducerea monum. Ad. Clisi |» — 5.000.— | 
De reportatü . 427090! 767361 20 | 
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| II. CEL E L T U ELI 
1| Cheltueli proprii ale Academiei 


A. Personali 


a. Diurnele sesiuneï generale . 


b. > gedinfelorü ordinare . 
c. » a patru membri delegați = 
d Remunerarea secret. generalt pe 1 anü a lel 200. 
e. > a secretari de secțiuni pe 11 luni. 
E Apuntamentele functionarilort pe 1 anù 
1 Casierü-comptabilü. a Let 400.— Let 4.800.— 
1 Bibliot-archivist. . > > 330.— > 4.200.— 
2 Copistl. . . . .» > 120.— >» 2.880.— 
1 Servitoră . . . .» > 100— > 1300.— 
g. Procese. . . SE: 


h. Ajutorulü Epitropiet Sf. Vineri . 
B. Materiali 


i. Spese de cancelarie, materială, incdlditü, etc. 


J. Mobiliarulă bibliotecei, . . . + + + + + + 
k. Spese noprevédute . . . + + + + + . . . 
l. Spese de espeditia publicat. gi primirea cărțiloră 
m. Chiria unui magasinil pentru publicat. gi instal. 59080 
Premii, acuisitiuni, publicatiuni gi tipă- 
rituri 
A. Premii 
n. Premiulü Ndsturelit 
B. Acuistfiuni 

o. Acuisițiuni pentru Museulü de Antiquități . 
p. Aducerea monumentului de la Adam Clissi . 
q. Adunare de documente in Francia : ei 

De reportatü. 59.0801 
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= 
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* 


> 


> > > » 5/9 S > .— 
Suma. . > 650.— 
Minus 15%, prelevat . . . . . Le 97.5 
Fondulă Eliade-Rddulescu : 
Cuponulü fonciară rurală a 7%, . Lei 350.— 
> > > > 5/9 . > 800. - 
Suma, Let 350. 
Minus Lët, prelevatt . . . . . > 97. 
Fondulit Craioveant : 
` Cupon. rent. amort. Lei 237.50 
» fonciarü rural. > 217.— 
In sald. 1883-1884 . > 59.85 Lei 


E 


Fondulü Cuza : 
Cuponulü de rentá amortisabilá 


Reportü 
Let 1.350. 


> fonciară rurală a 5% . > 60.— 
Suma. Let 1.410.— 
Minus 15°/, prelevatü . . . . . > 211. 


Fondulü Nästurelü-Herescu : 


Venitulă moşie! Lämotescl Lei 4055.— 
> > Năsturelă . . . >» 10.550.— 
Cuponulă rentet române a 5%. . > 600. — 
> municipală a 5/4. . . > 275 — 
Suma. Lei 15.380.— 
Minus 15%, prelevat . . . . . »  2.307.— 
Fondulü Daniel : 
Cup. oblig. de Stati a 69/, Let  900.— 


Minus 15% prelevat! . . . . . > 135.— 
Fondulă A. Fétu : 
Cuponulü de rentă amortis. a 595. Lei  500.— 
> municipală a Wo. . . > 25.— 
Suma. 
Minus 15%, prelevati . . . . . 


Fondulü G. Lazără : 
Cuponulü fonciarü rurală a 79/, 


Fondul% Chițu: 
In rentă română a 50%. 
> numerariü 


15000 


10000 


76736| 25 


13073 


552| 50| 57587| 76 


1228| 10 
135552) 10 
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Report . 


a 


Monete, chrisóve . 

. Cürfi pentru secţiunile literară si sciintificá 
Let 2.400.— 

mal mare parte pentru cea din 

urmă; legatulă loră . . . . Let  800.— | 3200) 

Brogatulä Dicţionarului gi alii Glosarului . .| 1103 


% 


™ 


C. Publicatiuni 


u. Etimologicum magnum Romaniae (don. M. S. R).| 6000 
v. Publicafiune şi adunare de documente române | 5000 
te. » documentelorü de la Insbruck . .| 1000 


D. Tipărituri 


20 | 20068| 20 


y. Dosoteiü . . + + + + + . + . . . . .| 2000 
z. Mitologia . . . . . + . . . . . . . .| 1000 
aa. Coressi. . . + + + + + + + . . . . .| 2000 
bb. Tite Livit. . . . + + . + + + . . . .| 1500 
ec. Poesiile populare. . . . . . . + . . , .| 1500 
^| dd. Téranulü română . . . . . . . . . . .| 3000 
ee. Codicele voronetianÿ . . + . 3000 
Sf. Ajutoră la publicafiunea Sm nu might: . 1000 59068, 20 
8| Esplorári 
9. Esplordri botanice . . 2.5.5.5] 2000 
hh. > archeologice. . . . d s . 1000 
4| Capitalisarea fondurilorü sées 
Premiul G. Lazärü pe 1884 . . . . . . .| 5000 
> Eliade-Rădulescu pe 1884. . . . .| 5000 
Procentele fondului Cuza. . . . . . . . .| 1198/50 
> > deuil. 20 ek ath A wes 446) 25 
| >  QG.Lazhrü. . . . . . || 552 50 
» > Eliade-Rüdulescu . . . . 552| 50 
Soldulă fondului Craiovéent, . . . . . . . 514) 35 
Adausulü gi procentele fondului Chițu . . . 713) 75) : LE 13977) 85 


5| Escedentü . 


Votatü astá-dI */,, Aprilie 1884. 


Raportorü, V. Babegü. 
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SECTIUNEA LITERARA. 


ŞEDINŢA DIN 10 MARTIE. 


Presedinta D lu! V. Alexandri. 

La ordinea dile! fiindü înainte de töte formarea biuroului, cu ma- 
joritate se alegă : D-lü Alexandri Președinte, iar D-lü Maiorescu ca 
vice-Presedinte. 

D-lu Sion comunică membrilorü lucrările de revisuire si prive- 
ghere cu carl a fostă insärcinatñ a esecuta tipărirea traductiunil 
din Titu Liviu făcută de D-lă N. Barbu si colectiunea de cântece po- 
pulare făcută de D-nil Prof. Bársanü si Jarnik, inviténdt pe colegi! 
sei din Secţiune a observa cum a executatü D-sa acâstă lucrare si 
reservanAu-se a réspunde la obiectiunile ce i sar pute face. 

După acésta Secţiunea sa ocupatii de lucrarea prevéqutá la para- 
grafulü 9 din programa Delegatiunil (a se vedé pag. 42); si după 
mal multe propuneri si consultafiun! s'a decisă a propune ca subiecti 
de pusă la concursü pentru premiulă Heliade-Rădulescu pentru anulü 
1886 (art. 95 din Reg.) «Istoria tipografiei la Români». 


ŞEDINŢA DIN 14MARTIE. 


Presedinfa D-lui V. Alexandri. 

La ordinea dile! ceréndu-se a se pune cestiunea ortografiei, D-lü 
Quintescu sustine, cum a susținută si în şedinţa ordinară a plenului, 
că cestiunea o crede resolvită, de si vede că nu se respectă în destulü 
de bine principiile adoptate în tipărirea lucrăriloră Academiei; acesta, 
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însă nu probézä alt-ceva de cátü cá nu sunt regulamentate, si cá 
încă sunt dificultăți carl trebuescü deslegate cu exemple numeróse, 
După öre-cari deliberatiunt, se dá sarcina D-lui Quintescu ca să pro 
puná asemenea regulamentare. 

D-lü Maiorescu, sustinutü de D-lü Alexandri, propune uni conclusü 
pentru eliminarea luf on scurtü finală din ortografia română. 

D-lü Quintescu crede că asupra acestui punclü nu se póte reveni: 
admiterea lui este odată admisă de Academiă; nu înțelege ce con- 
secuentä arü mal avé decisiunile Academiei dacă in totü anulü art 
schimba principiile odată adoptate; prin urmare nici primesce des- 
baterea. 

D-lă Hesdé& observă că ortografia adoptată la 1881 nu e ceva de- 
finitivă: ea a fostă o transactiune provisoriă între fonetistl si etimo- 
logistl. Aduce aminte că păstrarea lui « finalü sa decisü numai cu 
majoritate de ună votă, care si acela nu se pute căpăta dacă n'arü 
fi fostü impedicatü de a veni in diua aceea la şedinţă. Se pronunță 
pentru ștergerea lul. 

D-là Maiorescu nu vede neconsecuentä de principit în lep*darea u- 
nel vocale care s'aü deprinsü unii gramatici a o agăța fără rațiune 
la capetele cuvintelorü. Nu trebue să facemü ortografiă gramaticală : 
moduli: scrierii să se baseze pe audă; prin urmare să ne servimü 
cu literile- cari se audi. 

D-lă Caragiani arată maï multe contradictiunt in sistema ortografiei 
provisorie admisă de Academiă în 1881; de aceea crede că Acade- 
mia e chiar datöre a reveni asupra decisiunilorü luate. 

În majoritate se admite suprimarea lu! o finalà: sunt contra numai 
D-nil Quintescu şi Sion. 
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SEDINTA DIN 26 MARTIE. 


Presedinta D-lul V. Alexandri. 

Luându-se in examinare reclamatiunea D-lui Georgescu, traducéto- 
rulă lui Piutarchă, asupra pretinselorü greșite observatiuni făcute 
de colegulü nostru Caragiani despre corectitudinea traducerii, şi ob- 
servându-se cu deamänuntulü textulü in comparatiune cu variatele 
versiuni ale ambilorü Dat citați mal susă, sa convinsi că tra- 
ductiunea făcută de D-lü Georgescu este inexactă si nu pöte fi ad- 
misibilă la tipărire cu fondurile Academie, pe câtă timpü traducé- 
torulu nu sa conformatü cu observatiunile ce i sai fäcutü. 


SEDINTA DIN 29 MARTE. 


Presedinta D-lui V. Alexandri. 

Deliberändü : 

1. asupra propuneri! D-lui V. Stroescu venilă cu adresa D-lui Mi- 
nistru de externe No. 4667; si avéndü în vedere mal întâi manus- 
criptulă repos. Vornicu Iordache Golescu, care după cererea D-lui 
Stroescu ari trebui redusă la jumătate, ceea ce art fi o lucrare cu 
care trebue să se însărcineze uni omü laboriosă și competinte pen- 
tru asemene materia; după mal multe chibzuirl, Secţiunea a găsită 
cu cale să se invite D-lă Ispirescu să facă o asemenea abreviare pe 
o plată de 2000 lei, după care să se şi tipäréscä în una mie exem- 
plare. De aceea Secţiunea este de părere a supune acâsta plenului, 
după care să se cérä D-lui Stroescu a trimite suma care se vede 
că e gata o oferi; 

2. Asupra propunerii de alegeri de membri corespondenți, D-lă 
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Hasdéá, declarándü că nu face orl ce recomandaţiuni, majoritatea a 
găsită cu cale a recomanda pe D-lü Constantinü Esarcu, in considera- 
tiunea activităţii sale cunoscute pentru organisarea societátilorü lite- 
rare şi instructive ; 

3. Asupra referatului D-lui Secretari alu Secţiuni! că D-lui Laurianü 
nic! anulu acesta na venită cu traductiunea lui Cicerone, avându-se 
în vedere că D-lui de 5 an! n'a adusi nici o lucrare, Secţiunea o- 
pinézä ca traductiunea lui Cicerone să se puiă din noù la concursü. 


SEDINTA DIN 28 MARTIE. 


Presedinta d-lui V. Alexandri. 

Deliberändü asupra comunicatiunit D-lul Sion relativă la traduce- 
rea luf Titu Liviu, mal inläiü se dă cuvintulü D-lul Quintescu carele 
insistă pe lângă d-lù Sion ca să urmeze înainte cu lucrarea revisui- 
ril, pentru ca să fie unitate de limbă si stilă în părțile ce se vor 
tipări în viitorü. 

D-lu Romani dice cà d-li Sion nu póte avé cuvintü ca să-şi dea 
atâta ostenélá in câtă să transforme traductiunea făcută de D-lü 
Barbu, căci acea traductiune căpttase aprobarea Sectiunil încă din 
anulü trecută. 

D-lü Sion respunde, referindu-se la memoria D-lu! Romană, că încă 
din anulă trecută sai observată multe erori in traductiunea D-lui 
Barbu si de aceea D-sa a fosti invitath ca să vadă de apröpe tra- 
ductiunea și să facă corectiunile necesare. Crede că şi-a împlinită 
sarcina cu consciinfä si cu multă muncă. Nu se aștepta să audă 
imputări si dacă se va judeca că lucrarea, așa cum a dus’o, nu res- 
punde la dorința Academiei, D-sa iea asuprä-sl spesele făcute cu acéstá 
lucrare. 

D-lü Maiorescu găsesce că a foslü greșită procedura din capulü 
locului şi că D-lü Sion a pusă uni escesü de zelü la care nu era 
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obligatii. Traductiunea D-lu! Barbu trebuia publicată asa cum a fă- 
cut'o pe respunderea sa; si pentru viitoră propune ca să se urmeze 
fără a fi supusă la revisiun! si corectiun! în modulü acesta, după ce 
se aprobă de Secţiune manuscriptulă. 

D-lü Quintescu observă că acestă arü fi in contra regulamentului, 
cá tóte traductiunile cari se facü pe contulă Academiei trebue să 
trecă sub revisuirea si controlulà unuia din membrii Academiel. 

D-lü Sion declară cà, ascultándü propunerea D-lui Maiorescu, se 
multámesce a o admite, căci acésta ila scutesce de o sarcină care 
nu mal voesce să o ducă pe viitori. 

D-lù Președinte pune la votü propunerea D-lui Maiorescu care se 
adopteză cu majoritate. D-nil Quintescu și Romani votézä contra. 


SEDINTA DIN 4 APRILIE. 


Presedinta D-lui V. Alexandri. 

Deliberándü asupra programe! propusă de D-lü Hasdeá pentru lu- 
crarea lexicografică «Etymologicum magnum Romaniae» cu care se 
insárcinézá, după mal multe discuţiuni și puţine îndreptări a adop- 
tato. Acésta se va aduce la cunoscinta plenului. 
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SECȚIUNEA ISTORICĂ. 


SEDINTA DIN 10 MARTIE. 


Presedin{a d-lui G. Baritü. 

Se procede la constituirea oficiului Secliunil. Se realege în totală 
biuroulă de până acum si anume: Președinte Din G. Barifü, Vice- 
Președinte Vasile Alex. Urechiă. 

D-lü Urechid citesce memoriul séü asupra unui manuscriptü de cro- 
nică a «{érel românesc! dintru începută» atribuită de D-lü B. P. Has- 
ded spătarului N. Milescu, iar de Din Urechiă probată că nu este de 
acesta. Secţiunea află interesantă lucrarea D-lui Urechid si-lü rögä a 
primi s'o citéscá în ședință plenară, în una din ședințele de Vineri. 

D-lü Urechiá mai dă Secţiuni repede informatiune despre ună nod 
manuscriptă ce i-a venită la mână, continéndü trei cronice: l-a o 

“cronică moldovenéscä a Cnejilorü Moschicescl, copiată (nu se scie 
după ce originali) la 1751 de cătră unt Ion Cozmo, copilü din casă 
la D. Paharn. Dinu; 2) O cronică inedită a térel unguresci de Mi- 
ron Costin, cum constată predoslovia a 2-a a acestei importaute şi 
până astädi necunoscute lucrări. si 3-a Letopiseţele Moldove! (cu multe 
variante) alu Costiniloră. D-lü Urechiă va aduce mal tärdiü und me- 
morii mal desvoltatü asupra acestul pretiosü intreitü manuscriptÿ. 

Se decide ca Secţiunea să pună la ordinea de di a une! ședințe pro- 
xime a sa cestiunea tipäriturilorü ce se facă din colectiunca Hur- 
muzachi. 

D-lü V. Babegü arată că lucrări! ce Secţiunea hotărise să se tri- 
mită societăţi! istorice din Berlin din partea secretarului Sectiunil, 
află substituită o alta a d-lui Densușianu. D-lui era mai mulțămită 
cu lucrarea ce a fosti citită secţiunii si plenului, de D-lă Maniu si este 
multämitü a sci că acea dare de sémä de mișcâmintulă nostru isto- 
rică va fi tradusă în limba germană de D-lü Petre Brosteanu. Ar fi 
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bine să ajutämü tipărirea acestel traduceri măcar in modă privată, 
prin abonarea nösträ la acestă publicatiune. 


ŞEDINŢA DIN 29 MARTIE 


Presedinta D-lui G. Bari. 

D-lă Baritá comunică Secţiuni! scrisérea D-lui V. Schmidt din 
Suciava prin care se cere uni réspunsü la propunerile făcute anulü 
trecută Academiei române, relativă la colectiunea de documente pe 
car! le oferia pentru suma de 4000 fiorini. 

Observândă că comisiunea însărcinată din partea Academiei ca 
să examineze mal de aprópe valórea si sorgintea acelorü documente, 
sa ocupată numai întruni modă superficială cu resfoirea Registru- 
ul bibliografică, prin urmare opiniunea D-loră membri Sbiera si Ma- 
rianá nu pôte fi întemeiată, D-lă Schmidt încheiă a sa srcisóre prin 
a declara cá este dispusă a scädé pretulü de la 4000 fiorini la 
suma de 2600 fiorini, amintindü cà pentru acâstă colectiune are 
propuneri primite din partea Congregatiunil de propaganda fide din 
Roma si a Archivel Statului din Viena. 

D-lü V. A. Urechiă este de părere cá, védéndü raportulü D-lorü 
membri însărcinați a se informa despre valórea si importanța vor- 
bitelorü colectiun!, nu putemü reveni asupra decisiunil luate. 

Secţiunea, unindu-se cu părerea emisă de D-lü V. A. Urechiä, pro- 
pune ca Delegatiunea să răspundă la epistola D-lui Schmidt in sen- 
sulü decisiunil sale din anulü trecuti. 


Se dà lectură une! scrisori venite din partea D-lui membru Odo- 
bescu şi comunicată Secţiuni! la 26 curentă, prin care se face 
cunoscută Academiei că i sa trimisă d'odată cu scrisórea 57 caiete 
intocmindü 579 pagine, ca urmare a colectiunil copiate după unt 
numără de 396 documente, extrase din volumele corespondenței 
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diplomatice a Francie! cu Imperiulă Otomană din an 1791—1807. 
D-lü Odobescu rógà pe Academie să comunice Ministerului Instruc- 
tiunif publice acéstá nôuä trimitere de documente, intervenindü unde 
se cuvine pentru a i se acorda, ca şi în trecuti, mijlécele materiale 
pentru culegeri ulterióre, in casulă când sari crede de folosü a se 
urma si pe viitoră cu asemenea lucrare. 

D-lă V. A. Urechiä apretiézä valórea acestorü colectiuni; impor- 
tanta corespondenfelorü diplomatice ale Franciei cu Imperiulü Oto- 
manü este necontestabilà ; ea revarsá multá luminá asupra istoriel 
nóstre. In legátura cu documentele Hurmuzache, colec(iunea de co- 
renspondenfa Francie! va lumina multe puncte obscure in istoria 
țăriloră nostre din acele epoce ; crede prin urmare că va fi bine a 
se da totü concursulü pentru continuarea lucráril. 

D-lü Ion Ghica, luändü parte la discutiune, împărtășesce vederile 
D-lui V. A. Urechiă; dice că art fi neierlată a se curma lucrarea 
pentru lipsa de mijlöce si a se refusa D-lui Odobescu ajutorulü cerută. 

Se primesce propunerea D-lui Urechiă de a se recomanda Delega- 
Hunt cererea D-lui Odobescu. 


D-lü Barifjá comunică Secţiuni! telegrama D-lui colegă Odobescu, 
prin care se face întrebare dacă pentru tómna anului 1885 se potü 
face preparativele necesare spre a se întruni la Bucuresci Congresului 
preistorică şi antropologicü după dorinţa exprimată de oficiulü ace- 
lui Congresü. 

Secţiunea decide a se pune in desbaterea Plenului acésta cestiune 
de summa importanţă. 


Se dă lectura scrisori! venite de la D-là Obedenaru cu data din 
12 Februarie 1884, prin care Academia este prevenită că i se vorü 
trimite în curendă corectiunile documentelorü din Theiner şi foto- 
grafiile de pe patru carte geografice vechi (16 si 17 secolü) Se mal 
dice in scrisére, că D-lü Obedenaru a descoperită ființa unoră do- 
cumente referitöre la unirea bisericei române din Ardelü, si anume 
existinfa unul manuscriptü de pe la anulu 1699—1706 de la ună 
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prelată Nicolae Comnenu Papadopoli rémasü la Padua, care se a- 
fla asta-d! in mânile profesorului eclesiasticü germani N. Nilles din 
Innsbruck, care se ocupa actualmente cu tipărirea unei colec(iun! de 
documente relative la istoria bisericilor orientale din Ungaria, ex- 
trase din archivele colegielorü, episcopatelorü si ordinelorü religiöse 
din Roma, Austria, Ungaria si Transilvania. Titlulà operet va fi: 
«Symbolae ad illustrandam historiam ecclesiae orientalis in terris 
«Coronae S. Stephani etc.» 

D-la Obedenaru, în dorința de a se tipări din Papadopoli totü 
ceea ce concerne pe Români, a făcuti întrebare numitului D-nü Pro- 
fesore Nilles în asemenea sensi, réspunsulü primiti însă pune con- 
ditiun! pentru reproducerea citatulul manuscriplü însoțită si de alte 
manuscripte de la acelaşi autori; titulatulă profesore cere ca Aca- 
demia Română să subscrie pentru 100 esemplare din întregulă opü. 

D-lă Obedenaru, recomandă primirea condițiuni). 

Se mal trimite Academiei tabla de materi! a primului volumü ce 
se tipăresce si ună fac-simile de pe actulü de supunerea Romänilorü 
cu semnăturile protopopiloră Ardeleni din 1697. 

Onor. nostru colegă is! încheiă a sa scrisöre comunicândi că sa 
luată din partei töte măsurile pentru copierea documentelorü din 
archivele Veneţiei. 

D-lă Barifé scie cá numitulă profeseră N. Nilles a făcută cerce- 
tări prin archivele episcopilorü catolici din Transilvania si Ungaria ; 
în câtă pentru primului actü de uniune din 1697, reflectă asupra 
documentului descoperită de D-lui Densuşianu; observă că pe același 
timpü coincida şi donatiunea făcută Mitropoliei române ortodoxe 
din Transilvania de către Domnitorulă Téref Románescl. 

D-la V. A. Urechiă, în privința propunerii de a subscrie Academia 
la opera D-lui Nilles pentru 100 exemplare, in principiü este pentru 
propunere, remânândă a se pronunța hotäritorü după ce se va cu- 
nósce prefulü unui exemplară. 

P. S. S. Melchisedec este de părere a se mărgini concursulü so- 
licitatü la subscriere pentru uni numérü restrinsü de exemplare. 
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D-nil Babesä, Maniü si Baritá, se unescü cu părerea D-lul V. A. 
Urechiă. 

Secţiunea propune a se comunica D-lui Obedenaru, prin mijlocirea 
Delegatiunif, vederile Sectiunü si a se esprima D-lui Obedenaru, pe a- 
ceiaşi cale, recunoscintä pentru zelulü laudabilü si devotamentul 
D-sale pentru desvoltarea culturel naţionale şi inavutirea colectiuni- 
lor& de documente ale Academiei din care face parte. 


D-lü Baritá dà lectura unei a d6ua scrisori de la D-lü Obe- 
denaru cu data din 23 Martie curentă, cu care insotesce trimiterea 
fotografiilor de pe 4 carte geografice din biblioteca Corsiniană si 
anume: 

1. de pe carta Térel Românesci, a Dobrogei si a Bulgariei din 
anulu 1560, 

2. de pe carta Transilvaniei, a unei părți din Ungaria si Roma- 
nia din anulu 1566. 

3. Nova descriptio totius Hungariae, Romae 1559. 

4. Ungaria et Transilvania con li confini. Probabilü din 1685. 

Ca conclusiune, D-lü Obedenaru observă, că dorindü Academia 
să publice aceste carte geografice, sară pute însărcina cu lucrarea 
cunoscutul D-sale fotografă. 

Secţiunea exprimändü mulţumire D-lui Obedenaru, este de părere 
a se comunica că, în jurstärile de faţă, Academia nu-și pôte permite 
de-ocamdată acuisitiunea indicată, reservând'o pentru altă timpi. 


ŞEDINŢA DIN 31 MARTIE 


Presedinta D-lui G. Barifá. 

Se dă lectură scrisorii D-lui Obedenaru cu data Roma 23 Mar- 
tie a. c. în cuprindere: a) că operele lui Theiner «Vetera monu- 
menta Slavorum meridionalium historiam illustrantia, Romae 1863» 
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ne mal aflându-se in comerciü, ar fi de folosü pentru nol a se re- 
tipări unele documente cari concernü pe Români; b) cà publicatiu- 
nile lui Theiner arii fi conlinendü erori cari ad datü locü la confrun- 
tarea lori cu codicele vaticană întreprinsă de societätile Ungare si 
lirice; c) că, spre a se învedera erorile lui Theiner, D-là Obedenaru, 
luändü în alu séü ajutorü pe ună paleografü meşteri si pe ajuto- 
rulü profesorului Monaci, membru alui Academiei Linceilorü, a con- 
fruntatü textele publicate de Theiner cu codicele vaticane si aü în- 
semnatü erorile si corectiunile descoperite, înaintândă Academiei re- 
sultatulă acestei lucrări consciintiése; d) că cumpérándü opera lui 
Baluzius intitulată : «Epistolarum Innocentii HI libri undecim. Acce- 
dunt gesta ejusdem Innocentii; T. II. Parisiis, 1682,» o face dara 
Academiei, observándü că în disa carte se află epistolele lu! Ino- 
centiü utile istoriei române, mat alesü în ceea ce privesce cores- 
pondenta Papel, care trimisese coröna primului Rege Români etc.; 
e) Mal. observă D-lui Obedenaru cà comparändü epistolele lut Io- 
nitä si ale Episcopului Română Basiliu, ale Papei, si ale lu! Hen- 
ric fratele lui Baldovin cuprinse în Gesta Innocentii III, cu episto- 
lele publicate in Theiner, a gäsitü cà in Baluzius sunt produse 
trei epistole cart lipsescü in Theiner; D-sa a cercetată prin archi- 
vele de stati după acele trei epistole si a fostă peste putință sa 
le afle De asemenea n'a pututü descoperi vorbitele epistole nic! 
în opera lui Bosquetus din Tulusa, nici in cele dóué volume ale a- 
celuias! Pontifice, nicl in Sirletus, nici in Hurter și nici în Baronius;— 
f) Reflectă pe Academia asupra unul ali doilea volumü din citata 
scriere a lu Theiner. care a apärutü in Agram, publicată de Aca- 
demia de sciinte a Slaviloră meridionali, in care se află cäte-va do- 
cumente interesante pentru nol, ast-felü o corespondintä între Papi 
Romei si Impăratulă Austriei de pe timpulü resbóielorü lui Mihaiü 
Bravulu. Acestă volumü, dice d-lü Obedenaru, sar pute procura din 
Agram. Incheindü a sa scrisére onor. nostru colegă promite a da 
relatiun! despre documentele aflate in archivele de statü si printre 
manuscriptele diferiteloră bibliotece. 

Secţiunea este de părere a se respunde D-lui Obedenaru in ter- 
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menil cel mal calduro3! arétándu-i-se multämiri pentru investigatiunile 
D-sale atätü de folositöre istoriei nóstre. 


D-lü Bariţă pune în vederea Sectiunil propunerea ce i se face 
pentru a se recomanda plenului D-là Mihaila Suţu ca membru co- 


respondenti. Secţiunea, apreciindü motiveie expuse în sinulü ef din 


partea propuitorului, decide a se supune plenului spre alegere. 


Se comunică Sectiunil epistola D-lui membru Dr. Atan. Marienescu, 
însoţită de und studiü istorică-etnograficu-limbistică intitulatà: «Stu- 
dif despre patria veche a Dacilorü in Asia si insemnălatea numelui 
Dacü,» Esprimându-și dorinţa de a i se da lectură în ședință publică 
si a se imprima în Analele Academiei. 

Secţiunea este de opinie a se reserva acestă studiă pentru una 
din şedinţele publice de peste ani. 


Se pune în vederea Secţiuni! lucrarea onor. d-nü Preşedinte Barifá 
întitulată «Studii istorice asupra raporturiloră agrarie din Ungaria si 
țările adnexe.» 

Secţiunea reserva citirea şi a acestul fragmenta din istoria Transil- 
vaniel pentru şedinţele publice de peste ani, după care va urma in- 
primarea ambelorü scrieri în Analele Academiel. 


D-lü Babesi, luândü cuvintulă, amintesce că încă din sesiunea de 
antertü luase însărcinarea da face o escursiune la Sidovia-Berzo- 
via (in centrulü Banatului, la esirea din Carpaţi a riulul vechiului Ber- 
zovis, comitatulü Caraş-Severin) primulü mare castru construită de 
Traiană, prima intäriturä pe pämintulü Dacie! in Banatulü Timisanü 
de astădi. Spune că în dilele de la °/,, până la 13/,, Iuniü a. tr. a 
întreprinsă acea escursiune, a fäcutü constatări, săpături si intere- 
sante descoperiri; de asemenea a luatü cunoscinţă despre mal multe 
alte localități in acea parte a Dacie! care fusese primulü punctü ala 
ocupatiunil romane de la 102 — 106 si care este plină de vechi ruine, 
si păstreză totü felulà de rămăşiţe romane, unele chiar și dacice, 
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precum este tumululü dacică cunoscutii astädi sub numire de «Clean- 
tulü lu! Verariü», adevărate tesaure archeologice, din cari, fara a se fi 
făcută până acum săpături regulate, sau inavutitü museele Vienei, 
Buda-Pestet, Timisörel şi alte multe particulare. _ 

D-lui Babes dice, că de óre ce timpulă de vară. când poporulü 
este ocupatii cu lucrului câmpului, nu i sa părută oportună pentru 
cercetări archeologice prin mijlocului säpäturilorü, sa mulțumită cu re- 
sultatele obținute, si sa pusi in relatiunt cu D-lă C. Torma, membrulü 
onorarü alü Academiei nostre, carele în anului 1881, toti din în- 
demni sciin(ificü, plecändü de la Dunăre a percurst tote acele lo- 
calități in tote directiunile căiloră romane, examinändü, mésurándü 
şi constatändü descoperirile vechi si nóue, diferite drumuri; rectifi- 
cándü multe păreri eronate mal alesi despre limitele «Panoniel-da- 
cice» carl fusese multi timpi indoióse si contestate. 

Intelegendü de la d-là Torma, observă colegulă nostru D-lü Babegá, 
că opulü disulul Domni asupra acestorü studii, însoţite şi de o chartă 
intuitivă se află sub tiparü, a ținută că este de mare interest să 
mal temporeze cu alu séü raportü detaliatü până va esi la lumină 
lucrarea învățatului nostru colegă, care doresce prea multă a lua 
parte la ulteriöre cercetări arheologice în acele regiuni. 

D-lü Babeşă face aceste prealabile comunicări în dorința ca Sec- 
tiunea să consimtá a urmări asemenea lucrări prin al să membri 
atâta din indicatele localități câtă si din Transilvania, si incuviin- 
fándü continuarea cercetăriloră arheologice, să propună plenului A- 
cademiei alocatiunea unei sume până la 3000 lel, recerută pentru 
scopulü indicatii. 

Obiectele culese din esploratiunile facute, pe cari le va esplica în 
raportului séü specială, le-a incredintatü în păstrarea cassieriel nóstre. 

Secţiunea, primindü cu multi interesü comunicările și propunerile 
D-lui Babeş, îl esprima multumirile sale si decide a se supune Ple- 
nului opiniunea formulată pentru alocatiunea sumei. 
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SECTIUNEA SCIINTIFICA 


SEDINTA DIN 4 APRILIE. 


Presedinta D-lui Vice-Presedinte, Generali Fălcoianu. 

În urma consultatiunit ce amù avutü pentru a se decide de Sec- 
tiune o cestiune sciinţifică pentru premiului Lazárü din anulu 1887, 
sa decistt a se propune Academie! urmätörea cestiune : 

«Flora descriptivă a unul judetà din România, după alegerea 
concurentului +. 


ANEXA III. 
COMISIUNEA PREMIILORU ANUALE. 


Raportü generali asupra cärtilorü intrate la concursul anunfatü de catre 
Academia Română pe anuli 1884 pentru premiare, de D-lă G. Baritü. 


Domnilori Colegi, 


Comisiunea D-véstre de noué membrii esmisă cu ună anü mal 
înainte pentru cercetarea cärtilorü intrate lu concursă, după ce sa 
constituită în regulă, alegéndu-s! de președinte pe onor. domnü co- 
legă Vasile Alexandri si a împărţită între membrii săi pe cele gese 
opuri primite de la d-nil concurenți, luându-și timpi de opti dile 
spre a-și formula fiä-care raportorü opiniunea sa, în şedinţa comi- 
siunil adunate in diua de 20 Martie st. v. sa cititi în ordine opi- 
niunea fiä-cärul raportorü asupra fiä-cärel scrieri; anume : 

1. Raportulă relativă la Poesie lirice de Sava N. Soimescu. D-lü 
raportorü află, între alte merite ale acestei scrieri, că «limba d-lui 
Soimescu este corectă si versificarea usérä», obvervă însă că «ceea 
ce-l lipsesce d-lui Soimescu este inspirația, adică tocmal elementului 
principală la poesie, dară ne eșindă dintro imaginaţie destulü de 
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bogată, nu are atâta valore ca să merite o deosebită distinctiune. 
După 6re-și car! discutiuni urmate, comisiunea luă conclusă unanimă, 
că aceste poesii nu potü fi recomandate pentru premiare. 

2. Dorin, dramă în cinci acte de D-lui Vasilie Rusänescu este o 
încercare cu calități bune, însă si cu defecte esenţiale, specificate 
limpede în raportulă specialu. Comisiunea, aflându acea critică justă, 
drama Dorin nu o pôte recomanda pentru premiare. 

3. Cidul, traductiune din Cerneille, una din cele mai grele; dară 
tocmai pentru acâstă greutate traducétorulü nu a reusitü a atinge 
înălțimea originalului nici a reproduce în românesce versuri concise, 
energice, clasice, ceea ce d-lü raportorü probézä cu mal multe ci- 
tatiunt. De aceea comisiunea D-vösträ fu de opiniune că nici acéstà 
scriere nu pôte fi înaintată la votü. 

4. Schițe geografice de Niculae Enescu. Acéstá colectiune făcută din 
diverse cart! geografice, pe lângă ce nu are nimici originală in si- 
nest, mal coprinde si erori de stilü, carl pré lovescü sciinta in fata, 
precum d-lă raportorü probézä acésta cu câteva exemple bätätöre 
la ochi, precum între altele: «Equatorulü imparte continentulü in 
dóué quadrate lungàrete» (pag. 3); 

«Cheops este construită din quadrate mari de pétrá gälbue de 
var», (pag. 31), (în locü de cuburi, petri cubice sat in patru fete, 
iară nu numa! cu o suprafaţă); 

Espresiunile de policart (zoll), urme, pasuri, stânjini, miluri nu 
le precisézä, ca sà se scie dacá sunt geografice, germane, austri- 
ace, englese saü ce felü. 

De altmintrelea insu-s! compilatorulü reclamă in precuvintarea sa 
indulgenta publicului cititorü; cu atátü este ea mal departe a me- 
rita premiarea din partea Academiel. Se pare in adevérü, cá d-lü 
concurenti nu a cunoscută esentialele condițiuni puse de către Aca- 
demie pentru ca o scriere sà pótà fi premiata. 

5. Studii asupra constitutiunct Románilorá de G. G. Meitani intrate à 
patra órá la concursü. 

Raportorulü este si astă dalá de părerea sa cunoscută din sesiunile 
anterióre, cá acestă scriere să fie distinsă cu premiulü Násturelü He- 
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réscu de 4000 lel nol; iară majoritatea comisiunil fea asupra acestel 
propuneri urmätorulü conclusü : «Din analisele de până acuma făcute 
acestorü studii se cunósce, ce e dreptă, că ele se află in progresü, 
că însă nau ajunsă până acum la acea perfecțiune, la care póte fi 
că vor ajunge in câialaltă jumătate a lorü care mai este în restanta, 
în câtu Academia să le afle demne de premiată, — de aceea comi- 
siunea în majoritatea sa e de părere, cà cu apretiarea acelorü stu- 
dil să se aştepte până ce vorü apäré întregi. 

6. Ornitologia poporană română de S. FI. Mariană. 

Nici una din scrierile intrate estimpü la concursă n'aü dati co- 
misiuni! ocasiune atätü de bogată la discutiun! lungi, precum deterà 
aceste dóué volume de ornitologie poporană, carl după alti s'arü fi 
pututü numi mal nemeritü Paserariulü poporanü, ca să nu ducă pe 
unii bărbați al sciintel la ideea de a presupune în aceste colectiuni 
de povesti si cântece în car) se personifică pasérile, ca si cum art 
puté fi vorba de o carte strictă sciinfificä, ceea ce na avută nicl- 
odată pretentiunea de a fi. Precum se pune cu toti dreptulă mare 
temeiü pe fabule si basmuri de ale poporului, pe cântece si aril po- 
porane, pentru cari sau destinată chiar pe anulă acesta și unii pre- 
mitt de 5000 lei nol, întocmai asa era timpulü supremă, ca să se 
adune si aceste mărgăritare ale geniului românescă De cari le adună 
d-lü Mariani si le apără de perire. Sunt rare acele scrieri popo- 
rane, pe carl să le poţi lăsa în mânile tinerimil celei fragede cu a- 
tata linişte sufletéscà, precum se póte lăsa acesta, la care concu- 
rentulu lucrase preste 10 ani cu pré multă perdere de timpü. 

Comisiunea, în majoritatea sa de sépte contra dol, cumpänindü 
tötä valörea acestel scrieri pentru poporü, ba si pentru mulți lite- 
terall şi anume ca adaosü forte prețiosă ala nomenclaturelorü de 
paseri si alte animale la dictionarulü limbei nöstre, o recomandă în 
consciinta pentru premiare cu premiulü Năsturel Her&scu de 
4000 lel not. 
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Poesit Lirice de Sava N. Soimescu. — Rapoită de D-lă I. Negruzzi. 


Cartea de poesil lirice a D-lui Sava N. Soimescu incepe prin o 
introducere în care autorulă trateză despre poesie. Elă nu face a- 
tätü o teorie estetică, ci aduce mal multă o laudă poesiel, dându-i 
în cuvinte frumoase şi sonore intäiulü rangü în literatură. Ca exem- 
plu citezü câte-va rînduri de la pag. 7: «Eco sonor ali strigätelorü de 
«bucurie si de durere ale omenirii și nature! întregi, poetulü in{e- 
«lege si exprimă nu numai dorulü si mișcările inimei umane, ci și 
«simtirile si limbagiulü fiinfelorü care-lă inconjórá, cäntulü paséri- 
«lorü, suspinulü păduriloră, murmurulü isvórelorü, urletulă torente- 
«lorü si valuriloră märil, resunetulă vàilorü adânci gi ali stäncelorü 
«ripóse».!! 

Cam in acestă stilt poetică este scrisă tótà prefata. — Poesiile se 
compuuü din câte-va legende, alte cäte-va patriotice sai adresate ar- 
matel române, iarăși altele făcute pentru ocasiun! speciale, precum 
d. ex. : la Inmormintarea lui Eliade Rădulescu, la statua aceluiași 
bärbatü, la 24 Ianuarie 1859, la căsătoria Regelul Românie! si di- 
verse altele de naturá liricä. 

In deobste limba D-lui Soimescu este corectă si versificarea 
usórá. Ceea ce lipsesce poesilorü d-luf Soimescu este insà inspira- 
tia, adică tocmal elementulü principalü la poesil. Asa dar d-lui Soi- 
mescu nu i se póte contesta óre-care dibácie si chiar óre-care me- 
ritü, dar, neesindü dintr'o imaginaţie destulă de bogată nu aü atâta 
valóre, in câtă să merite o deosebită distinctiune din partea Acade- 
miel Románe. 

Ceea ce nu produce ună efectă pläcutü in volumulă d-lui Soimescu 
sunt comentariile pe cari le face însuși autorulü la poesiile lut. La- 
martine în ultimele editiun! ale poesiilorü sale a fäcutü si elù acesta, 
dar din toti ce a lucratii acesti mare poeti tocmai acésta pare a 
merita mal puţină o imitare din partea autorilorü români. 

Ceea ce interesézà mal multă este valórea însăși a une! scrieri 
iar nu causa care i-a dată nascere, ocasiunea cu care a fostă făcută, 
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sau mișcările sufletescl ce aü împinsă pe poelü să iea pana in mână 
şi pe carl elù însuşi le pote judeca mat puțină de câtu alli. 


Dorinü, dramă in 5 acte şi in versuri de Vasile Iusäneseu. — Raportü de D-lü 
V. Alexandri. 

Acestä încercare dramalică are calităţi si defccte. Calitatile se re- 
fera la stilulü autorulul; in adeverü limba operet sale este curalü 
románéscà (afară de cäte-va cuvinte străine lesne de înlăturată) ; ver- 
surile sunt armoniöse, bine rimale si se înalță une-orl în regiunile 
poesiel lirice cu ună avintü destulă de frumosü. Defectele apartinü 
subiectului piesel si desvoltärit lul. Autorulu a impärtitü drama sa 
în 11 iablouri fără legătură logică între ele; ast-felă ele nu decurgü 
unulu din altulü si prin urmare nu contribue la desnodämintulü 
dramei. 

Acestü desnodämintü incärcatü cu scene violente de ucideri, de 
nebunie, etc. mal are gravulü defeciü de a lăsa nepedepsitü pe fap- 
tuitorulă crimeloră numeróse ce se succedà in cursulă acţiunii a- 
cestel piese. 

Pentru aceste motive, drama d-lul Rusănescu, de şi scrisă cu o 
mlădiere bună a limbei, neposedándü condiţiile unel opere drama- 
tice, nu pöte să intre la concursurile premiiloră din anulu acesta. 


P. Corneille (1605—1681), Cidul (1646), tragedie in cinci acte. Traducere 
de Al. G. Drăghicescu. — Raportü de d-lü V. Alexandri. 


D-lü Drăghicescu, traducătorul tragediei lut Corneille Cidul, a în- 
treprinsă o lucrare de o Torte mare dificultate, căci asemine tradu- 
cere, pentru ca să fia esactă, cere o perfectă cunoscintà a limbei 
francese, si totă-odată o perfectă sciinfä de mlădierea versificäril ro- 
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mâne. D-lü Drăghicescu nu a reușită a se menţine la înălțimea ori- 
ginalului si a reproduce in românesce versurile concise, energice, 
clasice carl aü pusü pe tragedia lui Corneille sigilulu geniului seu; 
însă elù își pote in cât-va găsi o mângăere in celebrulă versü ala 
tragedianulul francesü : 
J'aurais du moins l'honneur de l'avoir entrepris. 

Iată ca probă de nesuficientä a traduceri! D-lui Drăghicescu câte-va 

exemple : 


ACTUL I 
Originalulü : SCENA V 
Don Diegue. — Rodrigue, as-tu du coeur ? 
Don Rodrigue. — Tout autre que mon père 
L’eprouverait sur l'heure. 
Traducere : 
Don Diegue. — Rodrig al curagiă óre? 
Don Rodrigue. — Afará d'al meü tatä, 


Sä’ncerce-acum orl-care. 

Acestü nenorocită dre, care prin presenta lul parasită slabesce e- 
fectulü energicü ală versului cornelianü, se arată ades in traducerea 
D-lui Drăghicescu sub aspectulu unei umpluturi care porta in limba 
francesă numele de cheville. 


ACTUL II 
Originalulü : SCENA II 
Don Rodrigue. — A moi, Comte, deux mots. 
Le Comte. — Parle. 
Don Rodrigue. — Ote-moi d'un doute. 
Connais tu bien Don Diègue 7 
Le Comte. — Oui. 
Don Rodrigue. — Parlons bas: écoute. 


Sais-tu que ce vieillard fut la même vertu, 
La vaillance et l'honneur de son temps? le sais tu? 


Le Comte. — Peut-être. 

Don Rodrigue. — Celte ardeur que dans les yeux je porte ? 
Sais: tu que c'est son sang? le sais-lu? 

Le Comte. — Que m'importe ? 


Don Rodrigue. — A quatre pas d'ici je te le fais savoir. 
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Le Comte. — Jeun présomptueux. 
Don Rodrigue. — Parle sans t’émouvoir 
Je suis jeune, il est vrai; mais aux âmes bien nées 
La valeur n'attend pas le nombre des années. 
Le Comte. — Te mesurer à moi! qui t'a rendu si vain, 
Toi qu'on n'a jamais vu les armes à la main? 
Don Rodrigue. — Mes pareils à deux fois, ne se font pas connaitre, 
Et pour leurs coups d'essai veulent des coups de maitre. 
Traducere : 


Don Rodrig. —  Dôuä cuvinte, Conte. 
Contele. — Vorbesce. 
Don Rodrig. — Cunosc! óre 
Pe Don Dieg ?... 
Contele. — Ei bine. 
Don Rodrig. — Sä nu vorbim prea tare. 


Acest bătrân, scil ore ca fost virtutea chiar 
Bravura gi onórea din timpu-I, o scil dar? 


Contele. — Se póte. 
Don Rodrig. - Ast foc ce 'n ochi-m! s'aprinde cu furóre 
Seil tu cá e-al séu sânge ? o scif?... 
Contele. — Ce-mi pasá óre? 
Don Rodrig. — La patru pași deparle d'aci "|f void arăta. 
Contele. — June ’ndräsnet! 
Don Rodrig.— Vorbesce fár' a te turbura. 


Sunt june, e drept, însă în cel cu demnilate 
Valórea nu aşteptă ca virsta s'o arate. 
Contele, — Să te mésori cu mine! dar cine te-a făcut 
Alat de van, pe tine, ce "n mani nu al véqut 
O arma pin’ acuma?... 
Don Rodrig. — Acei ce sémän mie 
Nu `neere în două rînduri ca cunoscuţi să fie; 
Și pentru încercare dai lovituri de artă. 
etc. etc. 


După aceste exemple e lesne de constatatü că încercarea D-lui Drä- 
ghicescu, desi inspirată de ună zelü forte apreciabilă în privirea im- 
bogatiril literature! nóstre cu opere clasice străine, nu indeplinesce 
conditiunile unel traduceri esacte si nu pôte fi pusă între operele 
car] ară merita ună premiu academică. 
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Schite geografice de Nicolae Enescu. — Raportü de d-lă Generală St. Fal- 
coianu. 


Domnilorii si Colegi, 


Am citită cartea intitulatä Schițe geografice, trimésä de D. Ni- 
colae Enescu, autorulü, spre a fi premiate de Academie. 

Acestă lucrare, după cum însuşi autorului o spune în precuvinta- 
rea operel sale, este o culegere din diferite descrieri făcute de dife- 
rit] cercetători, si merită în adevérü indulgenta critice! ce elù reclamă 
de la publică, dar este departe de a merita să fie premiată de 
Onor. Academie. 

Acesta fiindü resultatulü examináril cu care ați bine-voitü a mă 
însărcina, Up supunü si aprelieril D-lorü vóstre. 


Studii asupra Constitutiunet Româniloră de G. G. Meitani, fasc. VII.—Raportü 
de D-lü G. Baritü. 


Comisiunea D-véstre de noué membri însărcinați cu misiunea de 
a censura cărţile intrate la concursü pentru acéstá sesiune in ter- 
minulü de 31 Decembre alu anulu! expirată aü aflată si astădată 
cu cale de a-mi! impune toti mie şi a patra órá încă si censurarea 
acelorii studie coprinse în fasc. VIII pe 250 pagine. 

Înainte de a trece de a dreptul la analisa acestet lucrări, mă simfü 
silità a declara că orl cätü amù fostii dedatü în viéta mea a su- 
pune voinţa mea voinței corporatiunilorü in cari mam aflată si 
orl-cátà sunt de amică ald disciplinei intre tóte împrejurările, to- 
tust astă-dată m'am supusi fără voia mea. 

Înainte de a se deschide acéstá sesiune cunosceamü si cuprinsul 
acestul fasciculü, din causă cà Delegatiunea Academie! ingrijise cu o 
lună înainte a mi se trimite si mie câte ună exemplară din tôte 
opurile intrate la concursü, pentru ca să am timpi de ajunsă spre 
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a-mi forma opiniunea mea despre coprinsulü si valórea intrinsecă a 
fie căreia din acele lucrări. 

Vădândă eŭ că autorulü rămâne consecentü în aprelierile celor- 
alte părți ale constitutiunil cu principiile adoptate de la începută 
şi respectate în toti decursulü studieloră sale urmate cu atâta deli- 
genta si perseverantä, — urmeză si pentru mine firesce ca să ră- 
mână pe lingă opiniunea mea cunoscută D-vösträ din trei sesiuni 
consecutive, incepéndü de la anulu 1881, iar mal alesü din rapor- 
tulü meü cu care venisemü înaintea D-vösträ în şedinţa din 14/25 Mar- 
tit 1882, când am analisatü în detaliu fasciclil IV si V din aceste 
studie si apol pe temeiulü argumentelorü produse am propusă din 
noi premiarea opulul menţionată. 

Atunci ca si mal înainte am rémasü în minoritate cu opiniunea 
mea. Cu atátü mal virtosü credü eù că era bine, ca cu cercetarea 
acestorü studil să fi fosti însărcinată celă puţini astă-dată ună altu 
domni colegă dintre cef mal vérsaf] in vastulă cämpü ali sciintelorü 
de stati si preste totii ali celoru juridice atátü în teorie câtă si în 
praxă, scurtă, unii legislatorü consumată. 

Chiar si coprinsulă acestorü fascicole este de natură ca să fie 
analisată numa! de către vreunü membru alu unuia din cele două 
corpuri legislative ale ţării. Các! adică în acestă parte a studielorü 
d-lul Meitani vină tractaţi articlif 71 până inclusive 80 din consti- 
tutiunea României de la 1866, adecă tocmal aceia din cari resulta le- 
gea electorală a ţerii, care tocmai! se află in revisiunea camerelorü. 

Repetü deci conclusiunea mea, rugändü pe on. Academia română 
“ca să bine-voiască a vota d-lui Meitani premiulü Năsturelă Herăscu 
de 4000 lei nol. 


Ornitologia poporană vomână de S. Fl. Mariani, 2 vol. in 8'. — Raportü 
de D-lă dr. A Fétu. 


Domnulü S. Fl. Marianü descrie in opera sa unü numérü de pa- 
seri cunoscute Romänilorü in coprinderea urmétóre : 
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Elü indică intäiü diversele numiri ale pasări ` numirea latină, a- 
cea germană si română, după diversele provincil in carl träescü 
Românii ` Bucovina, Moldova, Muntenia, Transilvania, Ungaria si 
Macedonia. Autorulă face apoi descrierea fie-căreia dintre pasérile 
despre cart elù tracteză. 

Elü narézä legendele si poesiile poporane privitére la pasărea des- 
crisă, pre câtü ele sunt cunoscute Romänilorü. Stilulü cartel acesteia 
este alesă și plăcută; cu ună cuvintü opera d-lul S. Fl. Mariana ne 
presintă o scriere forte interesantă din punctulü de vedere alü isto- 
riel legendare şi alii poesiei poporane a Româniloră ; în consecință 
ea merită a fi premiată. 


Lista cärtilorü dăruite de la 1 Aprilie 1883 până la 31 Martie 1884. 


1. Academii, Institute gi Societăţi. 


De la Academia din Agram. 
Ludovici de F. Vucotinovié, Formae quercuum croaticarum in ditione Zagra- 
biensi provenientes. U Zagrebu 1883. 1 vol. 8°. 
Rad, vol. LXVIII. U Zagrebu 1883. 1 vol. 8^. 
Starine, vol. XV. U Zagrebu 1883. 1 vol. 8°. 


De la Societatea archeologici, croată din Agram. 


Arkiv za povéstnicu Jugoslavensku, vol. II, IV—XII. 10 vol. 8?. 
Ivan Kukuljević Sakcinshi, Codex diplomaticus regni Croatiae, Slavoniae et 
Dalmatiae. Vol. I, Il. U Zagrebu 1874, 1876. 2 vol. 4°. 
, » Bibliografia hrvatska, dio prvi tiskaul Knjige. U Zagrebu 1860. 
1 vol. 8°. 
Giuseppe Valentinelli, Bibliografia della Dalmazia e del Montenegro. Zagra- 
bia 1885. 1 vol. 8". 
» »  Supplementi al Saggio bibliografico della Dalmazia e del Monte- 
negro. Zagrabia 1862. 1 vol. 8, 
Viestnik hrvatskoga arkeologickoga Društva. Godina I—1V, God. V, Br. 2. 3. 
U Zagrebu. 5 vol. 8?. 


Lodi 


De la Socictatea literară Serba din Brlgrad. 
Appaaxonuh% Aumutpie, Ouucanie apepnocriii epsexu y cBeroii (Aroncxof) ropi. 
Belgrad 1847. 1 vol. 40. 
Bpuennh Byk, Cpneke napouie urpe koje ce 3arase pau no cacramuia nrpajy. 
Belgrad 1868. 1 vol. 8. 


> > Cpicke uapoxice upnuosnjerke uonajuume xparke u wasjuse. Bel- 


grad 1868. 1 vol. 8°. 
Aaniuuhe b. Cpsexa Cuntaxca. Partea L Belgrad 1858. 1 vol. 8°. 


Hosaxosnh Crojan, Cpneka Guóxnjorpaenja sa nounjy kujmuepnocr 1741— 1867. 
Belgrad 1859. 1 vol. 8°. 


John Jules Dreper, Meropuja ymnora passuha Jespone. H. 1 vol. 8°. 
Kieritj Ljubomir, La pendule compensée n’éxiste pas. Belgrad. 1 vol. 8°. 
Nesié Démétre, Essai de quadrature du cercle. Belgrad 1877. 1 vol. 8°. 


Tlyuuh Kıres Memo, Cnomennuu cpr6cku od 1395. do 1423. Belgrad 1858. 
1 vol. 4°. 


Pacruha Kocne X, Cpnexe napoane njecue. Belgrad 1873. 1 vol 8°. 


Schafärik dr. Joannes, Acta Archivi Veneti spectantia ad historiam Serborum 
et reliquorum Slavorum meridionalium. Fasc. II. Belgrad 1862. 1 vol. 8°. 


Taacuukt apywtsa crosecnocrn, 4, 5, 6, 7, 14. Belgrad 1852—1862. 5 vol 8°. 
Taacuux cpuckor yuenor apymrua, XXIV—XXXIX, XLI—LIV. 30 vol. 80. 
> >» 2-ru oaezak (Secţiunea ID I—XV. 15 vol. 8°. 
De lu Academia de arte si sciinte din Boston. 


Proceedings of the American Academy af arts and sciences. Vol. XVII. Bos- 
ton, 1882. 1 vol. 8°. 


» » New Series. Vol. X. Boston. 1 vol. 8°. 
De lu Ministerulü Agriculturet, Bucuresct. 


Diplome de onóre, diplome pentru medaliile de aură, de argintă, de bronză, 
dela expositiile agricole. 3 foi. 
De la Curtea de Casaţie, Ducurcsct. 


Duletinulü hotăririloră Curtit de Cusafiune. Tom. X—XXI (1871—1882), 
vol. XXII fase. I. 12 vol. 8°. 


De la Curtea de Compturt, Bucuresct. 
Buletinulü sentintelorit inaltet Curft de Compturt. Tom. I, Il (1874, 1875). 
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Curica de Compturi, Declaraţiunile generale ale Curţei de Compturi asupra 
compturiloră anului si eserciliulul 1860, 1861, 1862, 1863, 1864, 1865, 1866, 
1867, 1873, 1874, 1875, 1876. Bucuresci, 1870—1881. 12 vol. 4°. 

Emanuel Grădişteanu, Codulü financiară romani. Bucuresci 1879—1880. 
2 vol. 80. 

Emanuel Grădişteanu, Indicatorü generali ali comptabililäfel generale a sta- 
tului. Bucuresci 1877. 1 vol. 8. 


Lucrările Curţii de Compturt pe anulü 1572. Bucuresci 1873. 1 vol. 4°. 


De la Preşedintele ewpositiunit Cooperatorilorü, din Bucuresct. 

Expositiunex cooperatorilorü din {érä, diplomă pentru medalia de bronzü, Foie. 

De la Ministerula de externe, din Bucuresct. 

Anuarulă ordinului Stéoa României, de la 4 Main 1877, până la 1 Novembre 
1878. Anulü 1-iü. Bucuresci 1878. 1 vol. 8°. 

Anuarulü Ordinului Stéva României, de la 24 Maiü 1877, până la 31 De- 
cembre 1881. Anulü V. Bucurescl 1882. 1 vol. 4°. 

Anuarulă ordinului Stéoa Românie, de la 24 Map 1877, până Ja 31 De- 
cembre 1882. Anulü VI. Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 

Anuarulă generală ali tulurorü decorafiunilorü străine acordate la Români, 
de la 1 Iulie 1866, până la 1 Septembrie 1879. Anului iü. Bucuresci 1879. 
1 vol. 80, 

Actes relatifs au Danube — Traités, Conventions, Protocoles et Règlements, 
Bucarest 1882. 1 vol. 4°. 

B. Bocresco, Question israélite.—discours. Bucarest 1879. 1 vol. 8°. 

Budgetulă Greciei pe 1884. Atena 1884. 1 vol. 4°. 

Cestiunca Dundrit, Acte în documente. Bucuresci 1883. 1 vol. 4°, 

Congres de Berlin. Actes et discours des plénipotentiaires de Son Altesse le 
Prince Charles I de Roumanie. Bucuresci 1878. 1 vol 4°. 

Congresulü din Berlin, — Acte si discursuri ale plenipotenţiariloră Inältimel 
Sale Carol I Domnula României. Bucuresci 1878. 1 vol. 4°. 

Conférence internationale pour les échanges des documents officiels, littéraires 
et scientifiques. Bruxelles 1883. 1 vol. 8°. 

Convenfiune consulară intre România gi Statele-Unite ale Americel. Bucu- 
resc! 1881. 1 vol. 4°. 

Conventiune consulard, si de stabilire intre Romania gi Italia. Bucuresci 1880, 
1 vol. 4°. 


Convenţiune consulară intre Romania si Belgia. Bucuresci 1881. 1 vol. 4°. 

Convenţiune comercială intre România si Austro-Ungaria. Bucuresci 1881. 
1 vol. 4°. 

Convenfiune de comrrciă şi navigatiune între România si Grecia. Bucurescl 
1878. 1 vol. 8°. 

Conventiune de comerciü incheiatä la 18 Martie 1878 inire Romania si El- 
velia. Bucurescl 1878. 1 vol. 8°. 

Convention de commerce conclue entre la Russie et la Roumunie. Bucharest 
1878. 1 vol. 8°. 

Convenfiune de comereiü şi navigatiune incheiatä la 11 (23) Martie 1878 între 
Romania si Italia. Bucuresci 1882. 1 vol. 4°. 

Conventiune relativă la gara Itzcani-Burdujeni încheiată între România si 
Austro-Ungaria. Bucuresci 1881. 1 vol. 4°. 

Convenfiunile încheiate între Rusia şi Romănia la 4 (16) Aprilie 1877. Bucu- 
resci 1877. 1 vol. 40, 

Convenfiunea metrului subscrisä la Paris in 20 (8) Main 1875. Bucuresci 1882. 
1 vol. 4°. 

Convenfiune pentru asistența judeciarä între România şi Belgia. Bucu- 
resci 1881. 1 vol. 4. 

Conventiune de estradare între România și Terile-de-josü. Bucuresci 1881. 
1 vol. 4°. 

Convenfiunea de estradare între România gi Principatulü de Monaco. Bucu- 
resc! 1882. 1 vol 4°. 

Convenfiune de estra litiune intre România gi Belgia. Bucuresci 1880. 1 vol. 4°. 

Conventiune de estradare între România si Italia. Bucuresci 1880. 1 vol. 4°. 

Comité international des poids et mesures. Septiéme rapport. Paris 1884. 
1 vol. 4° 

Comission européenne du Danube, Protocoles No. 318—400, 403, I, XIX. 
XXI—XXIV. 1 vol, 4°. 

Documente oficiale, Neutralitatea României, Neutralilatea Dunärel, diverse. 


Bucurescl 1876. 1 vol. 8°. 

Documente oficiale, situatiunea României in Turcia etc. Bucuresci 1878. 
1 vol. 8. 

Documente oficiale, din corespondenţa diplomatică de la 2 (14) Septembre 
1878 până la 17 (29) Iulie 1880. Bucuresci 1880. 1 vol. 8°. 


Dr. Feliz Dahn, Eine Lanze für Romänien. Leipzig 1883. 1 vol. 8°. 
19 
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Franz Latzina, Die Argentinische Republik als Ziel der eoropäischen Auswan- 
derung. Buenosaires 1883. 1 vol. 8°. 

Jahrbuch der preussischen Gerichtsverfassung. XVI Band. 1 vol. 8°. 

August von Jochmus’ gesammelte Schriften. Berlin 1883. 2 vol. 8°. 

Lege pentru inslituirea decoraliuneï Corona României. Bucuresci. 1 vol. 8°. 

Lege pentru organisarea Ministerului afacerilorü străine şi regulament pentru 
serviciul interiorü. Bucuresci 1874. 1 vol. 8°. 

Lege suplimentară relativă la legatiunile si consulatele române în străinătate, 
precum gi la administraţia centrală a Ministeriului afacerilorü străine. Bucuresci 
1879. 1 vol. 80, 

Loi sur la police sanitaire vétérinaire du 27 Mai 1882. Bucarest 1882. 
1 vol. 8° 

Loi sur les marques de fabrique et de commerce. Bucarest 1879. 1 vol. 8°. 

Mittheilungen der internationalen Polar-commision. Viertes Heft. St. Peters- 
burg 1883. 1 vol. 4°. 

Raporturi comerciale şi economice adresate Ministeriului afacerilorü străine de 
Ministrii si Consul României din străinătate. 1881—1882. Partea I-a. Bucu- 
resci 1883. 1 vol. 4°. 

Regulamentulü personalului serviciului de navigatiune si ali porturiloră. Bu- 
curesci 1882. 1 vol. 8°. 

Regulament, relativă la poliţia porturiloră si maluriloră Dunărei ale Ro- 
mâniei. Bucuresci 1879. 1 vol. 8. 

Regulament pentru legatiunile române din streinătate. Bucuresct 1880. 
1 vol. 4°. 

Regulamentă asupra administra{iunel centrale (a Minisıeriuluf afaceriloră 
streine). Bucuresci 1880. 1 vol. 40. 

Regulamentulü şi tarifulü consularü. Bucuresci 1880. 1 vol. 4^. 

Règlement et tarif consulaires du Ministère des affaires étrangères de Rou- 
manie. Paris 1880. 1 vol. 8°. 

Tarifü convenţionalii ală drepturilori de vamă. Bucuresci 1877. 1 vol. 4, 

Tractatulü de pace de lu Berlin. Bucuresci 1878. 1 vol. 8°. 

Tratatü de comerciă si de navigatiune între România și Terile-de-josü. Bucu- 
resch 1881. 2 1 vol. 4°. 

Tratat de comrreiü şi de navigatiune între Romania gi Statele-Unite ale A- 
mericei. Bucuresci 1881. 1 vol. 4°. 
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Tratalä de comerciă si de liberă navigafiune între România si Germania 
Bucuresci 1881. 1 vol. 4, 

Tratotá consulari, intre România si Elveţia. Bucuresci 1881. 1 vol. 4°. 

Tratatü de comerciă şi navigatiune între România gi Anglia. Bucuresci 1880. 
1 vol, 40. 

Tratatü de comerci şi navigatiune între România si Anglia. BucurescI 1880. 
(lextă română şi englesă). 1 vol. 4°. 

Tratatü de comercii şi de liberă navigatiune între România si Belgia. Bu- 
curesci 1880. 1 vol. 4. 

Treaty between Her Majesty, the Germain Emperor, King of Prussia, the 
Emperor of Austria, the President of the French Republic, the King of Italy 
the Emperor of Russia, and the Sultan ot Turkey, relative to the navigation of 
the Danube, signed at London, March 10, 1883. London. 1 fol. 

Unification des longitudes. —Extrait des comptes rendus de la septième confé- 
rence générale de l'association géodésique internationale. 1883. 1 vol. 4° 


De la Ministerulü Finantelorü din Bucuresci. 
Tabloi generală indicândă comerciulă României cu statele străine în anulü 
1882. Bucuresci 1883. 1 vol, folio. 
De la Socirtatra geografică din Bucuresct. 
Buletinii. Anulă ali IV, semestrulä L 1883. Bucuresci. 1883. 1 vol. 8°. 


De la birouli geologică din Bucuresct. 
Anuaruli. Anulü 1882—1883. No. 1. 1 vol. 8°. 


De la Ministerulit de interne din Ducuresct. 

Expunere despre siluatiunea judetelorü pe anulü 1881. — Bucuresci 1883. 
1 vol, 4° 

Desbatenile adunärei constituante din anulü 1866 asupra Constitutiunel gi 
lege! electorale din România publicate din now in editiune oficială de Alexandru 
Pencovici. Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 

Statistica din România. Mişcarea populatiunit pe anulü 1880. Bucuresci 1883. 
1 vol. 40, 

Statistica judiciară din România pe anulü 1878. Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 


De la Academia Română din Bucuresct. 


Analele Academiei Române, Seria II Tom. IV Sect. II. Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 
Demetriu Cantemiru, Operele. Tom. VI. VII. Bucuresci 1883. 2 vol. 8°. 


RUE 


Pravila biscricescă, numitä cea mică, tipărită mai întâiă la 1640 în mănăstirea 
Govora, publicată acum în transcriptiune cu litere latine de Academia Română. 
Bucuresci 1884. 1 vol 80, 


De la Societatea Concordia Română din Bucuresct. 

Catalagulii Expositiunet de arte si iudastrie română, a societátel «Concordia ` 
Română» 1880. Bucurescl 1880. 1 vol. 8°. 

«Furnica» associatiunea doamnelorü române pentru desvoltarea industriel 
casnice. Statute. Bucuresci 1882. 1 vol. 8°. 


Lista de premiile acordate exponentilorü de la Expositiunca de arte gi industria 
română din anulÿ 1880 a societăţii «Concordia Románd.» Bucuresci 1881. 1 vol 8°. 


< Paiangenulü» Societate pentru fabricarea de diferite stofe de lână. Bucuresci 
1883. 1 vol. 8°. : 

Serbarea de la 10 Mati. Defilarea trupelorü. Bucuresci 1881. 1 vol. 8°. 

Societatea «Concordia Română.» Expositiunea de arte si industrii române din 
1880. Diplome. 5 fol. 

Societatea «Concordia Română.» Statut. Bucuresci 1878. 1 vol. 8°. 

Statutele primei societăți române pentru fabricarea chärtier. Bucuresct 1881. 
1 vol. 80. 

Studia asupra exposiliel de industrif române din 1880—81 organisati de so- 
cietatea «Concordia Română.» Bucuresci 1882 1 vol. 8°. 

De la Socictatra pentru cultura gi literatura română în Bucovina. 


Calendariă pe anulü bisectă 1884. Cernăuţi 1883. 1 vol. 8°. 


De la Direcţiunia Pastelorü din Bucuresci. 

Darca de sâmă a Directiuneï generale a postelorü si telagrafelorü, pe anil 
1881 si 1882, împreună cu stalislica acestorü anf. Bucuresci 1883. 1 vol. 8° 
De la Ministerulü Instrucţiuni publice din Bucuresct. 

A. E. Lux, Zusammenstellung wichtiger Zahlen aus der Geographie. Wien 1879. 

1 vol. 80, 
De la Curtea Regală din Bucuresct. 
e Broşteni». Albumü cu 44 vederi luate in fotografie pe moşia regală Bro- 
steni. 1 vol. 4°. 
De la Oficiulit centrală de statistică din Bucuresct. 


Statistica din România, invétáméntulü pe anula şcolari 1878—79, 1879—80. 
1880—81. Bucuresci 1883. 3 vol. 4°. 
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De la Academia Ungurescă din Buda-Pesta. 
Ballagi Mor, Emlékbeszéd Révész Imre levelezö tag felett. Budapest 1882. 
1 vol. 8°. 


Galgöczy Koroly, Emlékbeszéd Norocy Istvan levelezö tag fellet. Budapest 1882. 
1 vol. 8° 


Gazette de Hongrie, 1883 Nr. 1—28. 1 vol. in folio. 


Jekelfalussy Jozsef, Hazânk bünügyi statistikaja. 1873—1880. Budapest, 1883. 
1 vol. 8°. 


Jekelfalussy Jozsef Dr., Népünk hivatäsa és foglâlkozâsa az 1880-ban végre- 
haitott zsámlálás szerint. Budapest 1882. 1 vol. 8°, 

Käpolnai Pauer István, Emlékbeszéd Korponay Janos levelezö tag fölött. Bu- 
dapest 1882. 1 vol. 8°. 


Károlyi Arpad Dr. és Szalay Jozsef, Nádasdy Tamas Nádor családi levele- 
zése. Budapest 1882. 1 vol. 8°, 


Konek Sándor Dr., Bányászatunk jelen állapola s teendöink annak sikerest 
kifejtésére. Budapest 1881. 1 vol. 8°. 


Konek Sändor Dr., Emlékbeszéd Dr. Suhayda Janos leveleză tag fölött. Bu- 
dapest 1881. 1 vol. 8. 


Korési Jozsef, Budapest nemzetiségi állapota és magyarosodása az 1881-diki 
népszámláiás eredményei szerint. Budapest 1882. 1 vol. 8°. 
Lenhossék Jozsef, A Szeged-ôthalmi äsatäsokröl. Budapest 1882. 1 vol. 4°. 


Lenhossék Jozsef, Emlékbeszéd Broca Pál külsö tag felett. Budapest 1882. 
1 vol. 8°. 


Mathematische und naturwissenschaftliche Berichte aus Ungarn. 1-er Band- 
1 vol. 8°. 


Nyelvtudományi közlemények, szerkeszti Budenz Jöszef. XIII kötet, 2 füzet. 
Budapest 1882. 1 vol. 8°. 


Ortvay Tivadar Dr., Magyarország régi vizrajza a XIII-ik század végeig Bu- 
dapest 1882. 2 vol. 8°. 


Pesty Frigyes, A Magyarországi várispánságok története különösen a XIII szá- 
zadban. Budapest 1892. 1 vol. 8°. 


Regi magyar költök tara, vol. IV, 1540—1575. Budapest 1883. 1 vol. 8°. 

Simonyi Zsigmond, A magyar kötöszök, egyuttal az összetett mondat elmélet. 
Második kötet. Budapest 1883. 1 vol. 8°. 

Tisza Istvan, Az adoäthäritäs elmélete. Budapest 1882. 1 vol. 8°. 
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Tokóly Imre Gróf, Levelei-sajtó alá rendezte Deak Farkas. Budapest 1882. 
1 vol. 8°, 

Toldes Béla, Adalékok a papirpénz történetéhez és statisztikájához. Budapest 
1882. 1 vol. 8. 

Vámbéry Armin, À magyarok eredete. Budapest 1882. 1 vol. 8?. 

Vécsey Tamas, Lucius Ulpius Marcellus. Budapest 1881. 1 vol. 8°. 

Wertheimer Ede, Francziaorszäg magatartása II Jozsef császárnak Il. Frigyes 
Porosz királlyal törtent talâlkozâsaival szemben. Budapest 1883. 1 vol. 8°. 


De la Universitatea din Cernăuţi. 

Personalstand und Ordnung der öffentlichen Vorlesungen an der k. k. Franz- 
Josefs Universitat zu Czernowitz im Winter-Semester 1883—84. Czernowitz 
1883. 1 vol. 40, 

> > Sommersemester 1884. Czernowitz 1884. 1 vol. 4°. 


De la Universitatea din Clujü. 

Acta reg. scient. Universitatis Claudiopolitanae Francesco-Josephinae anni 

MDCCCLXXXII—LXXXIH. Fasciculus II. Kolozvärt 1883. 1 vol. 8°. 
» x  AnniMNCCCLXXXITI—LXXXIV. Fasc. I. Kolozsvárt 1884. 1 vol. 8°. 

A Kolozsvári magyar királyi Ferencz-lézsef-tudomäny egyetem Almanachja 
MDCCCLXXXII—LXXXIII-ról. Kolozsvárt 1883. 1 vol. 8°. 

A Kolozsvärim. k. Ferencz Jozsef tudomány egyetem tanrendje az MDCCCLX XXII- 
IV tanév I-sö félére. Kolozsvart 1883, 1 vol. 8°. 

s >» ]l-ik felere. Kolozsvárt 1884. 1 vol. 8°, 


De la Academia regală din Copenhaga. 
Bulletin. 1882, Octombre-Decembre, 1883 Ianuar-Mai. 2 vol. 8°. 
Mémoires de l'Académie Royale de Copenhague. 6-me Série. Classe des scien- 
ces. Vol. II, No. 4, 5. 2 vol. 4°. 


De la Universitatea din Copenhaga. 
Apercu sur l'organisation de l'Université de Copenhague. Copenhague 1878. 
1 vol. 80, 
Henning Matzen, Kjóbenhavn universitets retshistorie, 1479—1879. Copenha- 
gue 1879.-1 vol. 8°. 


De la Societatea reg. a anticariloră de Nord in Copenhaga. 


Mémoires de la société royale des antiquaires du Nord. 1878— 1884. Copen- 
hague. 1 vol. 8° 
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Aarbüger for nordisk oldkyndighed og historie. 1883. 2— 4 heft Copenhaga. 
1 vol. 8°. 
De la Prefectura județului Covurlui în Galati. 
Comitiulü agricoli alü judeţului Covurlui.— Patru formulare de diplome de la 
expositia agricolă a acelul judetü. 4 fol. 
De la Academia din Cracovia. 


Rocznik zaradu Akademii umiejetnosci w Kracovia 1883. 1 vol. 8°. 


Rozprawy i sprawozdania z poziedzen wydziatu historyczno-filozoficznego A- 
kademii Umiejetnosci, T. XV, XVI. w Krakowie 1882. 1883. 2 vol. 8°. 


Zbiör wiadomosci do antropologii krajowej wydawany staraniem Komisyi an- 

tropologecznéj Akademii Umiejetnosci w Krakowie. VI, VII. 2 vol. 8, 
De la Ministerulă de Finanţe ali Saxoniei în Dresda. 

Statisticher Bericht über den Betrieb der unter kön. Sächsischen Staatver- 
waltung stehenden Staats und Privat Eisenbahnen ..... im Jahre 1879. Dresden. 
1 vol. 4°. 

De la Biroulü statistică alü Sazoniei in Dresda. 

Kalender und statistiches Jahrbuch für das Königreich Sachsen auf das Jahr 
1882. Dresden 1881. 1 vol. 8°. 

Zeitschrift des k. Sächsischen statistichen Bureau’s. XXVI. 1880. Dresden 1880. 
1 vol. 4°. 

De la Societatea regală din Dublin. 

The scientific proceedings of the royal Dublin Society. Vol IN, Part V. August. 
Dublin 1882. 1 vol. 8°. 

» > Volume I. (Series II) XV—XIX, vol II (Ser. II) II. 7 vol. 4°. 
De la Societatea regală din Edinburgh. 

Proceedings of the royal Society of Edinburgh. Session 1878—79, 1879—80. 
2 vol. 8°. 

De la Academia della Crusca din Florenta. 

Alti della R. Accademia della Crusca. 1874—1883. Firenze. 10 vol. 8°. 

Gio Battista Zunnoni, Storia della Accademia della Crusca. Firenze 1884. 1 vol. 8°, 

Giovanni Tortoli. W Vocabolario della Crusca e un suo critico. Firenze 1875. 
1 vol. 8°. 

Glossario. Firenze 1881. 1 vol. 8°. 
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Marco Tabarrini, Relazioni sui lavori della Accademia dela Crusca... degli 
anni 1869 e 1870. Firenze 1870. 1 vol. 8°. 


Vocabolurio deg'i Accademici della Crusca. Quinta impressione. Vol. I—IV, V, 1. 
Fierenze 1881—1884. 5 vol. 4°. 


De la Guvernulü din Guatemala. 
Memurias de las secretarias de estado del Gobierno de Guatemala 1883. 1 vol. 8°. 


De la Consiliulă judefianü din last. 
Expositiunea judetianä de agricultură si industrie. Diploma. 1 foie. 


De la Universitatea din Halle. 


A. Albrecht, Das englische Kindertheater. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


A. Beyer, Die Flexion des Vocativs im altfranzösischen und provenzalischen. 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


A. Gerber, Ueber die jährliche Korkproduction im oberflächenperiderm ei- 
niger Bäume. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

A. Grabenstein, De interrogationum enuntiativarum usu Horatiano. Halle 1883. 
1 vol. 8, 

A. Fechter, Beitrag zur Lehre von der Actinomykose. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

A. Hackradt, Gustav Horn. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


A. Hortzschansky, Die Schlacht an der Brücke von Rovines am 27 Iuli 1214. 
Halle 1882. 1 vol. 8°. 


A. Pinkert, Ein Fall von Synostose sämtlicher Gelenke beider unter Extre- 
miteten. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


4, Michaelis, Ueber chronische Milztumoren im Kindesalter. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 


Ac. Wagrin, Quaestiones de scholiorum Demosthenicorum fontibus, I. Halle 
1883. 1 vol. 8°. 

B. Baentsch, Die Wiste, I. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

B. Bourwieg, Zur Laparomiomotomie. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

B. Schlitte, Die Durchführung der Zusammenhegung der Grundstücke im Re- 
gierungs-Bezirk Cassel. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

C. Dorn, Ueber die operative Behandlung der Echinococcen der Bauchhöhle. 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 

C. Fr. Jeppel, Kant’s ontologische Beweissversuche für das Dasein Gotles 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 
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C. Hernichs, Zur Casuistik der Haematome der dura mater. Halle 1883 
1 vol. 8°, 

Chronik der k. vereinigten Friedrichs-Universitat Halle-Wittemberg für das 
Jahr 1882. Halle 1883. 1 vol. 4°. 

C. Schwabe, De dicendi genere Isocrateo. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

C. Seligmann, Das Buch der Weisheit des Jesus Sirach. Halle 1883. 1 vol 8°. 

C. Roos, De Theodoreto Clementis et Eusebii compilatore. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

E. Degner, Quaestionis de curatore rei publicae pars prior. Halle 1883. 

Eduard Savvazin, Die dos aestimata. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

E. Lindemann, Zur Pothagenese des Icterus Neonatorum. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

E. Pariselle, Ueber die Sprachformen der ältesten Sicilianischen Chroniken. 
Halle 1880. 1 vol. 8°. 

E. Proff, Ueber die Rückwärtsbeugung der schwangeren Gebärmutter. Halle 
1883. 1 vol. 8°. 

E. Schmidt, Ueber ein Attraktionsproblem. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

E. Schwabe, 3 nach seinem Wesen und Gebrauche im altestamentlichen Kanon 
gewirdigt. Halle 1884. 1 vol. 8°. 

E. Schwetschke, Zur Gewerbegeschichte der Stadt Halle von 1680 —1880. I. 
Band. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

D. Hirsch, Der primare Scheidenkrebs. Halle 1885. 1 vol. 8°. 

D. H. Hering, Luthers Lehre von der Nachstenliebe. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

Dr. K. Schoenlein, Ueber das Verhalten der Wärmeentwickelung Tetanis ver- 
schiedener Reizfrequenz. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

Fr. Beyschlag, Geognostische Skizzen der Umgegend von Crock im thiringer 
Walde. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

Fr. Hayer, Untersuchungen über das Verhältniss des Geschlechtes bei einhäu- 
sigen und zweihäusigen Pflanzen.... Halle 1883. 1 vol, 8°. 

F. Koegel, Die körperlichen Gestalt der Poesie. I, II. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

Fr. Kétter, Ueber das Gleichgewicht biegsamer, unausdehnbarer Flächen. 
Halle 1833. 1 vol. 8°. 

Fr. Rasfeld, De versibus suspectis et interpolatis fabulae Sophocleae quae 
inscribitur Oedipus Coloneus. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

G. Becker, Neue Untersuchungen über excentrische Sehschärfe und ihre Ab- 
grenzung von der centrischen. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

G. Goerbig, Nominum, quibus loca sigaificantur, usus Plantinus exponitur et 
cum usu Terentiano comparatur. Halberstadt 1883. 1 vol. 8°. 
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G. Fricke, De ‘fontibus Plutarchi et Nepotis in vita Phocionis. Halle 1883 
G. Fürth, Studien über Eiterung und Entzündung. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
G. Kausch, De Sophoclis fabularum apud Suidam reliquiis. Halle 1883. 1 vol. 89. 


G. W. Keferstein, Ueber die Wirkung der Hautreize und ihre Verwertbarkeit 
für die praktische Medizin. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


G. Kock, Montesquieus Verfassungstheorie. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
G. Lostig, Florentiner Handelsregister des Mittelsalters. Halle 1883. 1 vol. 4°. 


G. Offerdinger, Ueber die Stellung des Schlüsselbeins und deren Veränderung 
beim ruhigen Athmen gesunder und kranker Lungen. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


G. Rammilt, Ueber die zusammengesetzten Nomina im Hebraeischen Halle 1883. 
1 vol. 8^. 


G. Schâna'ch, Questiones Juvenalianae. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


G. Tuphorn, Ueber die Bewegung einer schweren Geraden.... Halle 1883. 
1 vol. 8°, 

H. Caspari, Baitrige zur Kentniss des Hautgewebes der Cacteen. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 


H. Bokemüller , Zur Lautkritik der Reimpredigt «Grant mal fist Adam». 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


H. Brandes, Ueber die Quellen der mittelenglischen Paulus-Vision. Halle 1883. 
1 vol. 8° 


H. Eberius, Die Schwarz'sche Infusion alcal. Kochsalzlósung als Ersatz der 
Bluttransfusion. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

H. Fitzau, Ueber circulăre Darmresection. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

H. Gandig, Die Grundprincipien der Aesthetik Schopenhauers. Halle 1883. 
1 vol. 8°, | 

H. Haym, Ueber die Erkenniniss der Wirklichkeit. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

H. Helming, Ueber epileptische Amnesie. Halle 1883. 1 vol 8°. 

H. Herbst, De sacerdotiis Romanorum municipalibus. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

H. Hintze, Ueber Pseudorthrosen und ihre operative Behandlung. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 

H. Karbaum, De auctoritate et fide grammaticorum latinorum in constituenda 
lectione Ciceronis orationum in Verrem, Halle 1883. 1 vol. 8°. 


H. Crause, Wycherley und seine franzósischen Quellen. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
H. Sauer, Beitrag zur Casuistik der Irissarkome. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


H. Wahle, Die Centralbewegung eines matcriellen Punktes nach dem Gesetze 
p r—5, Halle 1883 1 vol. 8°. 
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H. Weisflog, Beitraege zur Thermoelectricitaet und ein neues Galvanopiro- 
meter. Halle 1882. 1 vol. 8°. 


J. E. Kirchner, de litis instrumentis quae extant in Demosthenis quae fertur 
in Lacritum.... Halle 1883. 1 vol. 8°. 


Index Scholarum in Universitate litteraria Fridericiana Halensi cum Vitem- 
bergensi consociata per aestatem 1883. 1 vol. 4°. 


» » per hiemem anni 1883—1884 Halle. 1 vol. 4°. 


J. Albert, Ueber den Werth verschiedener Formen stickstoffhaltiger Verbin- 
dungen fur das Planzenwachstum. Halle 1883. 1 vol. 8^. 


J. Bauzutschky, Zur Histologie des carcinoma ventriculi. Halle 1883. 1 vol. 89, 


J. F. Dannemann, Beitráge zur Kenntniss der Anatomie und Entwickelung der 
Mesembryanthema. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


J. Gründler, Ueber die Form der Ausscheidung des Jodes im menschlichen 
Harn nach Anwendung des Jodoforms. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


J. Hartisch, Ueber Casuistik und Therapie der habituellen Schulter und Un- 
terkieferluxation. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


J. Heisig, Die Entwickelung der landwirtschaftlichen Verhălinisse.... in der 
Provinz Pr-Schlesien. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


J. Schinkel, Questiones Silianae. Lipsiae. 1 vol. 8°. 
J. Vaders, De alis exercitus romani. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


K. Boehm, Beitrag zur Kenntniss vom «plexiformen Neurom.» Magdemburg 
1883. 1 vol. 8°. 


K. Borchard, Textgeschichte von Thomson’s seasons. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


K. Deutschländer, Ueber das Uuftreter von Typhus abdominalis in Wallwitz 
bei Halle 1882. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


K. Petzold, Petrographische Studien an Basaltgesteiner der Rhów. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 


K. Vollers, Das Dodekapvopheton der Alexandriner. Halle 1883. 1 vol. 8. 
K. Wiedemann, Phileppsburg in dreissigjáhrigen Kriege. I. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


K. Wilke, Ueber die anatomischen Beziehungen des Gerbstoffs, zu den Se- 
cretbehältern der Pflanze. Halle 1883. 1 vol. 8". 


L. Kleiber, Quid Tacitus in dialogo prioribus scriptoribus debeat. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 


M. Dahm, Laparotomie bei Neus. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


M. Engelmann, Kritik der Kant'schen Lehre von Ding in sich. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 
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M. Glogner, Ueber congenitale Sakraltumore. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


M. Gottschalk Ueber den Gebrauch des Artikels in Milton’s Paradise lost: 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


M. Kollberg, Hobbe’s Staatslehre. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

M. Lange, Untersuchungen ueber Chaucer's Boke of the Duchesse. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 

M. Maurer, Ueber einen eigenthümlichen Fall von Angiosarkom. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 

M. Naumann, De fontibus et fide Bruti Ciceronis. Halle 1883. 1 vol. 8. 

M. Puhl, De Oihone et Vitellio imperatoribus quaestiones. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

M. F. Stern, Zur Biographie des Papstes Urban’s II. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

O. Goetz, Questiones de genetivi usu Thucydidis. Vratislaviae 1883. 1 vol. 8°. 


O. Gorges, De quibusdam sermonis Gelliani proprietatibus observationes. 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


O. Otto, Ueber Blutkörpchenzallungen in den ersten Lebensjahren. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 


O. Proetzsch, Zur chirurgischen Bhandlung des Blasenscatarrhs. Halle 1883. 
1 vol. 8°. l 


0. Rohrscheider, Ueber die unter der Haut gelegenen schmerzhaften Ge- 
schwülste, sog. tubercula dolorosa. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


O. Sehmann, Ein neuer Fall von Acardius amorphus. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
O. Schmidt, Ueber tuberculése Geschwüre der Zunge. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


0. Wolff, De enuntiatis interrogativis apud Catullum, Tibullum, Propertium. 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


P. Braunschweig, Ueber die heredität-syphilitiche Epiphisenkränkung. Hale. 
1883. 1. vol. 8°. 


P. Brehme, Ueber Myocarditis fibrosa. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
P. Gerhardt, Ueber die Amputation der Vaginalportion. Merseburg 1883. 1 vol. 8°. 
P. Hartwig, Zur Casuistic des primären Lungenechinococcus. Halle 1883. 1 vol 8°. 


P. Herzfeld, Ueber das gleichzeitige Auftreten zweier acuter contagióser Exan- 
theme. Halle 1883. 1 vol. 8^. 


P. Heymann, In Propertium questiones grammaticae et orthographicae. Halle 
1888. 1 vol. 8°. 


P. Liimkemann, Turennes letzter Feldzug 1675. Halle 1883. 1 vol. 8° 


P. Meinhold, Forschungen zur Geschichte der lombardischen Krönung der 
deutschen Kaiser und Könige. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
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P. Olbricht, De interrogationibus disiunctivis et a» particulae usu apud Taci- 
tum. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


P. Plettenberg, Die Gleichgewichtscurve eines rotirender unelastischen Fadens. 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


R. Talck, Beitráge zur galvanischen Polarisation durch Wechselstróme. Halle 
1883. 1 vol. 8°. 


R. Heiligenstaedt, De enuntiatorum finalium usu Herodoteo cum Homerico ex 
parte comparato. L Halle 1883. 1 vol. 80. 


R. Hermann, Ueber die bei Bleivergiftungen antretenden Erkrünkungen des 
Gehirns. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


R. Mennicke, Vergleichende Versuche über die Wirksamkeit verschiedener A- 
conitivpráparate. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


R. van der Borght, Die Bewährung der Actiengesellschaften in Deutschland- 
Halle 1883. 1 vol. 8^. 


R. Weisse, Die Sprachformen Matfre Ermegau's. Halle 1883. 1 vol. 8°. 
R. Zimmermann, Quibus auctoribus Strabo in libro tertio Geographicorum 
conscribendo usus sit, quaeritur. I. Halle 1883. 1 vol. 8°. 


S. Horowitz, Die Prophetologie in der jüdischen Religionsphilosophie. Halle 
1883. 1 vol. 8°. 


Th. Panhoff, De neutrius generis adiectivorum substantivo usu apud Tacitum. 
Halle 1883. 1 vol. 8°. 


T. Staesche, De Demetrio Ixione gramma'ico. Halle 1883 1 vol. 8°. 


Verzeichniss der auf der k. vereinigte Friedrichs-Universität Halle-Wittemberg 
im Sommerhaibjahr 1883 zu haltenden Vorlesungen. Halle 1883. 1 vol. 4°. 


je? >  Winter-halbjahr 1883—1884. 1 vol. 4°. 
W. Bock, Zur Destruction of Troy. Halle 1883 1 vol. 8°. 


W. Hafemann, Pharmacologische Studien am isolirten Froschherzen. Halle 1883. 
1 vol. 82. 


W. Jenrich, Der Pluralis fractus im Hebräischen. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

W. Panecki, Beitrag zur Impftuberculose. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

W. Rudolphi, Beitrag zu Helmholtz Theorie der dispersion. .... Halle 1883. 
1 vol. 8°. 

W. Schultze, Forschungen zur Geschichte der Klosterreform im 10 Jahrhun- 
dert. Halle 1883. 1 vol. 8°. 

W. Schumann, Petrographische Studien an vulkanischen Gesteinen Japans. 
Halle 1883. 1 vol. 8° 
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W. Thorn, Ueber die Achsendrehung der Ovarientumoren. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 


De la Academia naturalistilori in Halle. 
Leopoldina, amtliches Organ der k. leopoldinisch-carolinisch deutschen Aka- 
demie der Naturforscher. X-XVIII. Dresden-Halle 1874—1882. 9 vol. 4°. 
Nova acta Academiae caesareae leopoldino-carolinae germanicae naturae cu- 
riosoram. XXXVIII—XLIV. Halle 1878—83. 8 vol. 4°. 
De la Societatea istorică turingicd in Jena. 
Thüringische Geschichsquellen.—Neue Fologe, 1 Bd. Urkundenbuch der Stadt 
Arnstadt 704—1495. Jena 1883. 1 vol. 80, 
Zeitschrift des Vereins für thüringische Geschichte und Alterthumskunde. Neue 
Folge, HI Bd. 3. 4. 
De la Observatorului meteorologică din Kew. 


The Kew observatory, Richmond, Surrey 1883. Report of the Kew Commit- 
tee. London 1883. 1 vol. 8°. 


De la Guvernulü Majestäjer Salı Britanice din Londra. 


A Catalogue of the Harleian Manuscripts, in the British Museum. vol. IV. 
1 vol. fol. 
Ancient laws and institutes of Englad. 2 vol. 8°, 
» » Wales. 2 vol. 8°. 
> > Ireland. 4 vol. 8°. 
A description of the Patent Rolls in the tower of London. 1 vol. 8°. 
Calendarium Genealogicum. Henry III. and Edward I. 2 vol. 4, 
Calendar of home office papers. 3 vol. 4°. 
Calendar of the patent rolls of chancery in Ireland. 3 vol. 8°. 
Calendars of the proceedings in chancery, in the reing of queen Elizabeth. 
Vol IH. 1 vol. fol. 
Calendar of the state papers. 97 vol. 4°. 
Calendar of treasury papers, 2 vol. 40, 
Compota Thesaurariorum regum Scotorum, 1 vol. 8°. 
Documents and Records illustrating the history of Scotland. vol. I. 1 vol. 89. 
Documents illustrative of english history. 1 vol. fol. 
> » of the history of Scotland. 2 vol. 8°. 


159 


Ducatus Lancastriae pars quarta. 1 vol. fol. 

Excerpta é Rotulis Finium in Turri Londiniensi. 2 vol. 8°. 

Fines, sive fide finium etc. vol. If. 1 vol. 80. 

Foedera, conventiones, litterae, et cujuscunque generis acta publica, inter 


Reges Angliae et alios quosvis Imperatores, Reges, Pontifices, Principes vel 
communitates habita aut tractata. vol. IV. 1 vol. fol. 


General report to the king in Council from the Honour. board of Commis- 
sioners on the public records. 1 vol. fol. 


Hardy Thomas Duffus, Report to the right hon. Master of the Rolls upon the 
documents ni the Archives and public Libraries of Venice. 1 vol. 8°. 

Historic and municipal documents uf Ireland. 1 vol. 8°. 

Hunter Joseph, An introduction to the Valor ecclesiasticus of King Henry VIII. 
1 vol. 8°. 

Issues of the Exchequer : being payments made out of his Majesty’s revenue 
during the reign of King James I. 1 vol. 8°. 


» » being a collection of payments made out of his Majesty's reve- 
nue, from King Henry III to King Henry IV. 1 vol. 8°. 


Issue Roll of Thomas de Brantingham, Bishop of Exeter. 1 vol. 8?. 

Ledger of Andren Halyburton. 1 vol. 8°. 

Letters and papers foreingn and domestic of the reing of Henry VIII. 10 vol. 4°. 

Libri censuales vocati Domesday-Book additamenta er. codic. antiquiss. 1 vol. fol. 
» » indices. 1 vol. fol. 

Modus tenendi parliamentum. 1 vol. 8°. 


Placitorum in domo capitulari Westmonasteriensi asservatorum abbreviatio. 
1 vol. fol. 


Proceedings and ordinances of the privy council of England. Vol. IV—VII. 
4 vol. 8°. 

Registrum magni Sigilli regum Scotorum. 1 vol. 8°. 

Registrum vulgariter nuncupatum «The Record of Caernarvon».—1 vol. fol. 

Report of the right honourable the master of the Rolls upon the Carle and 
Carew papers in the Bodleian and Lambeth Libraries. 1 vol. 8°. 

Rerum britannicarum medii aevi scriptores. 178 vol. 8°. 

Rotuli chartarum in turri Londiniensi asservati. vol. I. Pars I. 1 vol. fol. 

Rotuli Curiae Regis. Vol. H. 1 vol. 8°. 

Rotuli de Liberate ac de misis et Praestitis regnante Iohanne. 1 vol. 8°. 
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Rotuli de oblatis et finibus in turri Londiniensi asservati. 1 vol. 8°. 

Rotuli litterarum clausarum in turri Londiniensi asservati. Vol. IL 1 vol. 89. 
Rotuli scaccarii regum Scotorum. 5 vol. 8°. 

Rotulorum originalium in curia scaccaria abbreviatio. 2 vol. fol, 


The actis of the Lords auditors of causes et complaints A. D. MCCCCLXVI— 
A. D. MCCCCXCIV. 1 vol. fol. 


The acts of the Lords of Council in civil causes A. D. MCCCCLXXVIII— 
MCCCCXCV. 1 vol. fol. 


The antient Kalendar and Inventories of the treasury of his Majesty’s exche- 
quer. 3 vol. 8°. 


The great roll of the Pipe for the first year of the reign of King Richard 
the first. 1 vol. 8°. 


The great rolls of the Pipe for the second, third, and fourth years of the 
reign of King Henry the second. 1 vol. 8°. 


The register of the privy council of Scotland. 4 vol. 8°. 
Thomas F. S. Hand-book to the public records. 1 vol. 8°. 
Syllabus of «Rymer’s Foedera.» 2 vol. 8°. 

State papers. 11 vol. 4°. 


De la Oficiulü Meteorologicà din Londra. 


Hourly Readings, 1881. Part IV. October to December 1883. London 1 vol. 4°. 
Hourly Readings, 1882. Published by the Authority of the Meteorological 
Couneil. Part. I January to March. London 1883. 1 vol. 4°. 


Meteorological atlas of the British isles. London. 1883. 1 vol. 4°, 

Report of the second meeting of the international meteorological committee, 
held as Copenhagen, August 1882. London 1883. 1 vol. 8°. 

Sunskine records of the united Kingdom for 1881. London 1883. 1 vol. 8°. 


The quarterly weather report of the meteorologica! Office. Part II. April-Iune 
1876. London 1883. 1 vol. 4°. 


The Quaterly Weather Repor. 1877, 1880. London 1883. 2 vol. 4°. 


De la Societatea limbiloră romanice din Montpellier. 
Revue des langues romanes 1883. Montpellier. 1 vol. 8°. 


De la Societatea archeologică din Moscva. 


Jlpennocra Tpyası nmn. MockoBckaro apxeoszormueckaro o6mecrBa, t. IX, 2, 3. 


1 vol. 4°. 


EG 
De la Academia regală din München 

Abhandlungen der philosophisch—-philologischen Classe der königlich Baye- 
rischen Akademie der Wissenschaften. I—YI, VII 1, 2, VIII—XVI. München 
1835—1883. 16 vol. 4°. 

Abhandlungen der historischen Classe der königlichen Bayerischen Akademie 
der Wissenschaften. I—V, VHI—XVII, 1. München 1833—1883. 15 vol. 4°. 

Sızungsberichte der philosophisch—philologischen und historischen Classe der 
k. b. Akademie der Wissenschaften zu München. 1871—1883. 13 vol. 8°. 

De la Institutulü meteorologică din München. 

Beobachtungen der meteorologischen Stationen im Königreich Bayern. 1883. 

Heft I—III 1883. 1 vol. 4°. 


Dr. Wilhelm von Bezold. Beobachtungen der meteorologischen Stationen im 
Königreich Bayern. Vierter Jahrgang, 1882. München 1883. 1 vol. 4°. 


De la Societatea geografică din München. 


Jahresbericht der geographichen Gesellschaft in München für 1877—1879. 
1880—1881. München 1880, 1882. 2 vol. 8°. 


De la Societatea geografică d'Oran. 


Bulletin de la société de géographie et d'archeologie de la province d'Oran. 
Nr. 17. Oran 1883. 1 vol. 8°. 


De la Academia de inscriptiunt şi frumóse litere din Paris. 
Académie des inscriptions et belles-lettres.—Comptes rendus des séances de 
l'année 1883. Bulletin, Octobre — Decembre 1882, Janvier—Septembre 1883. 
Paris 1883. 2 vol. 8°. 
De la Ministerulü instructiunet publice din Paris. 


Charles V, Inventaire du mobilier de.... publié par Jules Labarte. Paris 1879, 
1 vol. 40. 


Charles V, Mandements et actes divers recueillis. par Lépold Delisle. Paris 
1874. 1 vol. 4°. 


Edmond le Blant, Études sur les sarcophages chrétiens antiques de la ville 
d'Arles. Paris 1878. 1 vol. fol. 
F. de Guilhermy, Inscriptions de la France du Ve siècle au XVIIIe T. M-IV, 
varis 1875, 77, 79. 3 vol. 4°. 
Jean Chapelain, Lettres... publiées par Th. Tamizey de Larroque. Tome L ` 
Paris 1880. 1 vol. 4°. 
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Mazarin Cardinal, Lettres... pendant son ministère, recueillies et publiése 
par A. Cheruel. Paris 1872, 79. 2 vol. 4°. 
Mélanges historiques. Choix de documents. Paris 1873, 77, 80, 82. 4 vol. 4°. 


Psaumes. Le livre des... Ancienne traduction française publiée... par Francisque 
Michel. Paris 1876. 1 vol. 4°. 


De la Ministerul de interne din Paris. 


Michon, Statistique des prisons et établissements pénitentiaires. pour l'année 
1878. Paris 1881. 1 vol. 8°. 


De la Ministerulü de justiție din Paris. 
Compte général de l’administration de la justice civile et commerciale en 
France et en Algérie pendant l'année 1881. Paris 1883. 1 vol. 4^. 


Compte général de l'administration de la justice criminelle en France et en 
Algérie pendant l'année 1881. Paris 1883. 1 vol. 4^. 


De la Biuroulă centrală de meteorologie din Paris. 


Annales du bureau central météorologique de France. Année 1877. Pluies en 
France. Année 1879. II Bulletin des observations françaises et revue climato- 
ogique III Pluies en France. Année 1880: I Étude des orages en France et 
mémoires divers. II Bulletin des observations françaises et revue climatologique. 
THI Pluies en France. IV. Météorologie générale. Paris 1880—82. 6 vol. 4°. 
1 vol. fol. 


De la $cóla de limbt orientale moderne din Paris. 


Açoghig de Daron Etienne, Histoire universelle, traduite de l'arménien et 
annotée par E. Delaurier. I° partie. Paris 1883. 1 vol. 8°. 

Camille Imbault- Huart, Recueil de documents sur l'Asie centrale. Paris 1883. 
1 vol. 80. 

Constantin Dopontes, Ephémérides daces ou chronique de la guerre de quatre 
ans (1736—1739). Paris 1880, 81. 2 vol. 8°. 

G. Devéria, Histoire des relations de la Chine avec l’Annam-Viétnam du XVI* 
au XIX® siècle. Paris 1880. 1 vol. 80, 

Gregoire Ureki, Chronique de Moldavie, publiée par E. Picot. fasc. 3. 1 vol. 80, 

Luc van tién ca dién, Texte en caractères figuratifs, transcription en caractères 
Jatins et traduction par Abel des Michelis. Paris 1883. 1 vol. 8°. 

Machéras Leonce, Chronique de Chipre. Texte grec, traduction française par 
E. Miller. Paris 1882 2 vol. 8°, 
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Meynard A. C. Barbier de, Dictionnaire turc-francais. Vol. 1, 1 et 2 livrais. 
Paris 1881, 1882. 2 vol. 8°. 1 

Mirädj Namek, publié pour la première fois..... traduit et annoté. par A. 
Pavet de Courteille. Paris 1882. 1 vol. 8°. 

Sefer Nameh, Relation du voyage de Nassiri Khosrau en Syrie, en Palestine, 
en Égypte, en Arabie et en Perse. Publié, traduit et annoté par Charles Schefer. 
Paris 1881. 1 vol. 8°. 

Tam tu Kinh ou le livre des phrases de trois caractères. Texte etc. par Abel 
des Michels. Paris 1882. 1 vol. 8°. 


De la Scola de podurt şi şosele din Paris. 

Colection de dessins distribués aux élèves. Tome III, 18 livraison 1883. Paris, 

1883. Texte 1 vol. 8°. stampe 12. 1 vol. fol. 
De la Academia imperialä de sciinte din St. Petersburg. 

Bulletin de l'Académie impériale des sciences de St. Pétersbourg. Tome XXVIII, 
Nr. 1, 2, 3, 4. XXIX, 1. 

Memoires de l'Académie impériale des sciences de St. Pétersbourg. VII serie 
Tom. XXXI Nr. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7. 

Jamrexu nmueparopekoñ Axagemifi Haye. Tom. XLIV—XLVIL 1. 4 vol. 8°. 

De la Observatoriulü centrali de meteorologie din St. Petersburg. 
Repertorium für Meteorologie. Band VIII. St. Pelersburg 1883. 1 vol. 4°. 


De la Academia dei Lincei din Roma. 

Aui della R. Accademia dei Lincei. Anno CCLXXX 1882—83. Scria terza 
Transunti. Vol. VII. Fasc. 7—16.—1883—84. Vol. VIII. fase 1—6. 

Atti..... Anno 1875—1876, 1876-—77. Seria seconda. V—VIII. 

Atti..... Anno CCLXXIX 1881— 1882. Seria terza. Memorie della classe di 
scienze fisiche, matematiche e naturali. Volumi XT, XII, XIII. Roma 1882. 3 vol. 4". 

Atti della R. Accademia dei Lincei anno 1880— 81. Seria terza. Memorie VI. 

0 : 

dauid De la Societatea pentru cunôscerea Transilvanier din Sibitt. 

Archiv des Vereines für Siebenbürgischen Landeskunde. Neue Folge XIX. 1 vol. 8°. 

Jahresbericht des Vereines für Siebenbürgische Landeskunde für das Vereins- 


jahr 1882—83. 
De la Academia din Stockholm. 


Bror Emil Hildebrand och Hans Hildebrand, Teckninger ur Svenska Statens 
historica Museum. Tvedje Häftet. Stockholm 1883. 1 vol. 4°. 
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De la Universitatea din Strassburg. 


Adolf Michaelis, Die Bildnisse des Thukydides. Strassburg 1877. 1 vol. 4°. 


Auguste-Henry Wartmann, Recherches sur l'Enchondrome. (Genève et Bale 
1880. 1 vol. 8°. 


Die Einweihnung der Strassburger Universtät am 1. Mai 1872. Strassburg 1872. 
1 vol. 8°. 

Die Neugründung der Strassburger Bibliothek und die Göthe-Feier am 9 August 
1871. Strassburg 1871. 1 vol. 8°, 

Dr. Wasserfuhr. Der Gesundheitszustande in Elsass-Lothringen wiihrend des 
Jahres 1880. Strassburg 1881. 1 vol. 8°. 


Edward Leopold, Berthold von Buchegg Bischof von Strassburg. Strassburg 


1882. 1 vol. 8°. 


Eduard Simons, Hat der dritte Evangelist den kanonischen Matthäus benutzt? 
Bonn 1880. 1 vol. 8°. 


Ernst Hartwig, Beitrag zur Bestimmung der physichen Libration des Mondes. 
Karlsruhe 1880. 1 vol. 8°. 


Friedrich Küstner, Bestimmungen des Monddurchmessers aus Neun Plejaden- 
bedeckungen des Zeitraumes 1839 bis 1876. Halle 1880. 1 vol. 4% 

Hans Albert Roeder, Beitrag zur Kenntniss des terain a Chailles und seiner 
Zweischaler in der Umgegend von Pfirst im Ober-Elsass. Strassburg. 1 vol. 8°. 

L. Horst, Leviticus XVII—XXVI und Hezekiel. Colmar 1881. 1 vol. 8°. 

Mazimilianus Hoffmann, Index gramaticus ad Africae provinciarum Tripolitanae 
Byzacenae proconsuluris titulos latinos. Argentorati 1878. 1 vol. 8°. 

Nicolaus Rosenkränzer, Bischof Johann I. von Strassburg genannt von Dürb- 
heim. Trier 1881. 1 vol. 8°. 

Otto Pauls, Ueber die Beziehung des Riemann’schen Integrals zweiler Gaitung 
zu den Periodicitätsmoduln der Function R(o]e). Strassburg 1882. 1 vol 8°. 

Otto Winckelmann, Die Beziehungen Kaiser Karls IV zum Königreich Arelat. 
Strassburg 1882. 1 vol. 8°. 

P. Lobstein, Die Ethik Calvins in ihren Gründzügen entworfen Strassburg 
1877. 1 vol. 8°. 

P. E. Lucius, Die Therapeuten und ihre Stellung in der Geschichte der Askese 
Strassburg 1880. 1 vol. 8°. 

Paul Kalkoff, Wolfgang von Passau 1191—1204. Weimar 1882. 1 vol. 8°. 

Paul Martens, Zur Lanzelotsage. Bonn 1880. 1 vol. 8°. 


165 


Philippus Thielmann, De sermonis proprietatibus quae leguntur apud cornifi- 
cium et in primis Ciceronis libris. Argentorati 1879. 1 vol. g°. 


William L. Elkin, Ueber die Parallaxe vom a Centauri. Karlsruhe 1880. 1 vol. 8°. 


De la Prefectura județului Teleormană. 
Comitiulü agricolă alu Judeţului Teleormanü, brevetă pentru medalii. 1 f6e. 


De la Seminariulă archeologieü din Viena. 


Abhandlungen des archiologisch-epigraphischen Seminars der Universität Wien. 
I—IV. Wien 1880—1883 4. vol, 8°. 


Archäologisch-epigraphische Mittheilungen aus Oesterreich, herausgegeben von 
A. Conze und 0. Hirschteld. lahrgang I—VI, VII, 1. Wien 1877—1883. 7 vol. 8°. 


De la Observatoriulü meteorologică din Viena. 
Jahrbücher der k. k. Central-Anstalt für Meteorologie und Erdmagnetismus. 
Jahrgang 1879—1882. 4 vol 4°. 
De la Societatea „România jună“ Viena 


Almanachulü Societatit academice socialü-literare „România jună“ in Viena. 
1882—1883. Viena 1883. 1 vol. 8°. 


Raportulă anuală ali societăţii academice Social-literarä „România Jund“ in 
Viena. 1882—1883. Viena 1883. 1 vol. 8. 
De la Institufiunea Smithson din Washington. 


Annual report of the board of regents of the Smithsonian iustitution..., for 
the year 1880. Washington 1881. 1 vol. 8° 


De la Ministerulü de resbelit din Washington. 


Annual report of the chiet Signal officer to the Secretary of war for the year 
1880. Washington 1881. 1 vol. 80. 


De la autort, traducetort si editort. 
Dr. A. P. Alexi, Despre importanţa studiului botanic. Sibiü 1884. 1 vol. 8°. 
> >  Însemnătalea sciintelor naturale. Bucur. 1883. 1 vol. 8°. 
Dr. V. Babeşiu, Ein Beitrag zur Histologie des Keloids. 1 vol. 8°. 


> » Ueber die selbständige combinirte Seiten und Hinterstrangsclerose 
des Riickenmarks. 1 vol. 8°. 


> » Ueber einen in menschlichen Peritonäum gefundenen Netoma- 
den. 1 vol. 8°. 


—. ....... a a m 
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Dr. V. Babesiu, Experimentelle Beitriige zur Lehre vom Einfluss des Nervensys- 
tems auf die pathologischen Veriinderungen der Xaut. 1 vol. 8°. 

» » Kiserleti adatok az idegrendszer befolyásának tanáhóz a bör kó- 
ros elváltozásaira vanatkozolag. Budapest 1882. 1 vol. 8°. 


x e Közlemények a bpesti szegény gyermek-kornazbol. 1 vol. 80. 

» » Note sur le siège des bactéries dans la variole, la vaccine et 
Verysipele. 1 vol. 8°. 

` » Rapport des bacilles de la lèpre et de la tuberculose avec les 
surfaces tégumenteuses, 1 vol. 8°. 

» s Note sur les bacilles de la tuberculose et sur leur topographie 
dans les tissus altérés par celte maladie. 

» > Observations sur la topographie des Bacilles de la lèpre dans les 
tissus et sur les bacilles du choléra des poules. 1 vol. 8°. 

> » Contribution à l'étude des inflamations liées à la présence des 
microbes. 1 vol. 8°. 

» > Étude comparative des bactéries de la lépre et de la tubercu- 
lose. 1 vol. 4°. 

> » Sur les microbes trouvés dans le foie et dans le rein d'individus 
morts de la fièvre jaune. 1 vol. 4°, 

> » Comparaison entre les bacilles de la tuberculose et ceux de la 


lèpre. 1 vol. 4°. 


I. P. Bancov, Vitejia Romänilorü si resbelul din 1877—1878. Craiova 1883, 
1 vol. 8°. 


George Boteanu, Don-Alfons de Castilia, melodramá in (ret acte. Pétra 1882. 
1 vol. 8°. 


Gr. F. Brătianu, Incercări asupra Art. 129 din Constitutiune. Bucuresci 
1883. 1 vol. 8°. 


Marco Antonio Cunini. Amore e dolore. Versi. Torino e Roma 1882. 1 vol. 8°. 


> » Édudes étymologiques. Torino et Rome. 1 vol. 8°. 
, » Storia di un libro (Études étymologiques). Torino 1882. 1 vol. 8°. 
» » Giudizzi della stampa italiana sulla prima edizione di Amore e 
dolore. Torino 1882. 1 vol. 8. 
> >  L'unione elleno-latina. Venezia 1883. 1 vol. 8°. 
Cilibi Moisi, Practica si apropourile lul...... adunate de M. Schwarzfeld. 


Craiova 1883. 1 vol. 8° 
P. Corneille, Cidul, traducere de Al. G. Drăghicescu. Bueuresct 1883. 1 vol. 8°. 
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Gr. Crdiniceanu, Curs de fortificatiunea pasageră. Bucuresci 1881. 4 vol. 8°. 


Cr. G. Cutiana, Efectele obligatiunilor faţă cu tertele persóne în dreptul ro- 
mană si români. Bucuresci 1884. 1 vol. 8°. 


Ion Dariu, Idealulü inv&tätoriulul română. Bragovü 1883. 1 vol. 8°. 
V. Dimitrescu, Geografia judetulur Mehedinţi. Turnu-Severinü 1883. 1 vol. 8°. 
» > [storia oraşului Severinü. Severinü 1883. 1 vol. 8°. 


Discursurile rostite in adunarea politică a opositiunei-unite ţinute în oragulü 
laşi în diua de 25 Martie 1883. Iași 1883. 1 vol. 8°. 


Alecsanvru G. Djuvara, ldealismü si naturalismü. Bucuresci 1884. 1 vol. 8° 
Dr. I. C. Drăgescu, Uni pericolă naţională. Ploescl 1883. 1 vol. 80. 
Nicolae Enescu, Schițe geografice. Graz 1883. 1 vol. 8°. 


C. Esarcu, Rolulü monumentelorü în istoria unui poporü. Monumentulă Plevna. 
Bucuresci 1884. 1 vol. 8°, 


N. Făgărăşauu, Cari suntü sarcini pe bugetü, căile normale ori căile înguste? 
Respunsü. Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 
> s Idel pentru economia nostra politică. Buc. 1883. 1 vol. 8°. 


G. Filitti, Căsătoria faţă cu codulă civilă si cu articolulă 22 din Constitutie. 
Bucuresci 1883. 1 vol. 80. 


Florantin, Estetica. last 1874. 1 vel. 8°. 

B. Florescu, Memento de istorie universală. Bucuresci 1884. 1 vol. 8°. 

Dr. M. Gaster. Literatura populară română. Bucuresci 1882. 1 vol. 8°. 

Grigoriü Halipu, Pomaritul rational. Cernăuţi 1883. 1 vol 8°. 

B. P. Hasdeü, Din istoria limbei române. Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 

Nicolae I. Herovanu, Comptabilitatea comunală şi judetiant. Bucuresci 1883. 
1 vol. 8°. 

Nicolaiu Ieremicvict, Gramatica elementară pentru anulü II. ala scélelor po- 
porale. Cernăuţi 1883. 1 vol. 8°. 

P. Ispirescu, Basme, snôve si glume. Craiova 1883. 1 vol. 8°. 

N. Kretzulescu, Anatomia descriptivă, volumulă II. partea II. Bucuresci 1884 
1 vol. 8°. ç 

Vladimir Samansky, Secrets d'état de Venise. St. Petersburg 1884. 1 vol 8°. 

Joan Lăzăriciii, Istoria literaturel române. Sibiü 1884. 1 vol. 8°. 


V. Lieutaud, Catalogue de le bibliothèque de Marseille. Essai d'introduction 
et de classement méthodique. 1 vol. 8°. 


» » Cantico de Nosto-Damo de Graci de Thaiano. 1 vol. 8°. 
> > Cartabèu de Santo Estelle. Marsiho. 1 vol. 8°, 
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V. Lieutand, Marius. Marsiho 1882. 1 vol. 8°. 


> s A et À À, Prodróme d'une future encyclopédie provençale. 1 vol. 8°, 
, > Un amour. Marsiho 1882. vol. 8°. 
» s Notes pour servir à l'histoire de Provence. Nr. 1, 2, 4, 6, 7, 9 


11, 12, 13, 15, 16. 
Ch. de Linas, Les Disques cruciféres, le Flabellum et l'Umbella. Paris (1884). 
1 vol. 4?. 
H , La chasse de gimel (corréze) et les anciers monuments de l'é- 
maillerie. Paris 1883. 1 vol. 8°. 
S. Ljubič, Prilozi za životopis Markantuna de Dominisa Rabljanina. U Zagrebu 
1870. 1 vol. 8°. 
» s O Markantunu Dominisu Rabljaninu. U Zagrebu 1870. 1 vol. 8°. 


> >  lzvjestaj gosp. la Maire, fracezkoga konsula u koronu, o Dubro- 
vačkoj republiki. 1880. 1 vol. 8°. š 

> > Ob odnosajih dubrovačke sa mletačkom republicom tja do godine 
1358. U Zagrebu 1868. 1 vol. 8°. 

> s  O odnosajih medju dubrovéuni i mletéani za ugar.-hrv. Vladanja 
u dubrovniku (od god. 1358 do god. 1526). U Zagrebu 1871. 1 vol. 8°. 

> > © odnosajih medju republikom mletačkom i dubrovačkom od po- 
etka XVI. stoljeca do njihove propasti. U Zagrebu 1881. 1 vol. 8°. 

> » Razvod istarski u latinskom i talijankom jeziku. U Zagrebu 
1874. 1 vol. 8°. 

» »  Knjizevna obznana. 1 vol. 8°. 

» » Opis SanZakata skadarskoga Marijana Bolice Kotoranina od god. 


1614. U Zagrebu 1880. 1 vol. 8°. 

» >  Skadarski zemljisnik od godina 1416. U Zagrebu 1882. 1 vol. 8°. 

» > Borba za Glagolicu na Lošinju. U Zagrebu 1881. 1 vol. 8°. 

, » O VIII. zasjedanju svenaro duoga saslanka za antropologiju i ar- 
keologiju prehistoriéku dvzanom od 4. od 13. rujna 1876 u Budin-Pesti. U Za- 
grebu 1877. 1 vol. 8°. 

» >  Skroviste rimskih carskih novaka u zlalu iz prvoga stoljeća od- 
krito u Zemunu 16 prosinca 1875. U Zagrebu 1876. 1 vol. 8°. 

> »  Povietnitka iztrazivanja o Hrvoji velikom Bosanskom vojvodi i 
spljetskom hrcegu. U Zagrebu 1874. 1 vol. 8°. 

H > O posavskoj hrvatskoj io zlatnih novcih njezina zadnjega kneza 
serma (1018). U Zagrebu 1878. 1 vol. 8° 
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S. Ljubie, O upravileljih Dalmacije za rimskoga vladanja. U Zagrebu 1875. 

1 vol. 8°. 

» » Popis predmeta iz predhistoritke dobe u narzem. muzeju u Za- 
grebu. U Zagrebu 1874. 1 vol. 8°. 

» > Faria Città veechia e non Lesina, Pietro Hektorović citavecchiano 
6 non lesignano. Zagrabia 1873. 1 vol. 8°. 

> e  Dispacci di Luca de Tollentis vescovo di Sebenico e di Lionello 


Cheregato vescovo di Traù nunzi apostolici in Borgogna e nelle Fiandre 1472— 
1488. Zagabria 1876. 1 vol. 8°. 


> > Opis jugonslavenskih novaca. U Zagrebu. 1 vol. 4°. 

> > Dizionario biografico degli uomini illustri della Dalmazia. Vienna. 
1856. 1 vol. 8°. 

» >  Viestnik narodnoga zemaljskoga muzeja u Zagrebu. U Zagrebu 


1871, 1876. 2 vol. 8°. 
I. Manliu, Cursü elementară de literatură. 1 vol. 8°. 
> >  Cursü practică gi gradată de compositiuni gi de stilü. Ed. IT. Bu- 
curesct 1881. vol. 8°. 
S. Fl. Marianü, Ornitologia poporanä română. Cernăuţi 1883. 2 vol. 8°, 
Vasile Mándrénu, Gramatica română. Partea I. Caransebeş 1882. 1 vol 8°, 
D. Matheescu, Fabule alese din Esopü. Bärladü 1884. 1 vol. 8°. 


G. G. Meitani, Studie asupra constituţiunei Românilor. Fascicula VIII. Bu- 
curesci 1883. 1 vol. 8°. 


Ioan Negre, Gheorghe Asachi, viata, lucrärile, scrierile sale. Piatra 1882. 
1 vol. 8°. 


loan S. Nenifescu, Soimit de la Résboenï, poem in 9 cânturi. Bucuresci 1882. 
1 vol. 8°. 


T. V. Păcăţian, Flori de tómná, poesil. Temisora 1882. 1 vol. 8°. 

Nicolau Piltia, Gramatica limbei române. Brasovü 1881. 1 vol. 8°. 

I. I. Romanescu, Manuală de gramatica limbei române. Ploesci 1883. 1 vol. 8°. 
» > Sul epistolar. Ploesci 1883. 1 vol. 8°. 


Alexander Roman, Rede.... gehalten in der Mittelschuldebatte im ungarischen 
Reichstag, am 16 Márz 1883. Hermannstad! 1883. 1 vol. 8?. 


L. de Rosny, Les Documents ecrits de l'antiquité americaine. Paris 1882. 
1 vol. 4*. 


Vasile Rusanescu, Dorinü, dramă în cinc! acte si în versuri. Bucuresci 1883. 
1 vol. 8° - 
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E. Schuyler, Peter the great. London 1884. 2 vol. 8°. 

Michael Schuster, Der bestimmte Artikel im Rumänischen und in Albanischen. 
In Programm des Evangel. Gymnasiums... Hermannstadt. 1883. 1 vol. 4°. 

M. Schwarzfeld, Anuarü pentru Israelit! pe anulă 5644 (1883—1884). Bucu- 
rescl 1883. 1 vol. 8°. 

Sella Quintino, Sulla costituzione geologica e sulla industria del Biellese. Biella 
1864. 1 vol. 12°. 


> » Sul modo di fare la carta geologica del regno d'Italia. Milano 
1862. 1 vol. 8*. 


» » Sulle condizioni dell'industria mineraria nell'isola di Sardegna. 
Fisenje 1871. 1 vol. 4°. Atlante, 1 vol. fol. 

> » Discorso pronunziato al VII congresso del club alpino. Roma 
1874. 1 vol. 8°. 

» »  Relezione alla R. Accademia delle scienze di Torino sulla me- 


motia di Giovanni Struever intitolata Studii sulla mineralogia italiana. Torino 
1869. 1 vol. 8°. 


> > Accademia reale delle scrienze di Torino : Memoria sll’attrito 
Torino. 1 vol. 120. 

> » Sulla Savite. Torino. 1 vol. 8°. 

» » Sulla legge di connessione delle forme cristalline di una stessa 


sostanza. Torino 1856. 1 vol. 8°. 

» »  Deli’Accademia dei Lincei. Bologna 1879. 1 vol. 8°. 

> > Una salita al Monviso. Torino 1873. 1 vol. 8°. 

> » Sulla esistenza del Realgar e dell’Orpimento nei monti di Santa 
Severa provincia di Roma. Roma 1877. 1 vol. 4°. 

> » Delle forme cristalline dell’Anglesitte di Sardegna. Roma 1879. 
1 vol. 40, 

» » Bartolomeo Gastaldi. Cenno necrologico. Roma 1879. 1 vol. 4°. 

> » Sui principii geometrici del disegno e specialmente dell’ axono- 
metrico. Milano 1861. 1 vol. 4°. 

> > Sulle forme cristalline del Boro adamantino. Torino 1857. 
1 vol. 4°. 

> > Sulle forme cristalline di alcuni sali di Platino e del Boro 
adamantino. Torino 1857. 1 vol. 4^. 

> > Sulle forme cristalline di alcuni sali derivati dall ammoniaca. 
Torino 1861. 1 vol. 4°. 
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Sella Quintino, Salle casse postali di risparmio. Roma 1881. 1 vol. 8°. 


> » Istituzione delle casse di risparmio postali. Roma 1875. 1 vol. 4°. 

> » Sul corcorso dello stato nelle opere odilizie di Roma e sui. 
provvedimenti a favore del comune di Napoli. Roma 1881. 1 vol. 8°. 

> > Sulle casse postali di rispormio. Roma 1880. 1 vol. 8°. 

> >  Pandetta delle gabelle e dei diritti della curia di Messina 


Torino 1870. 1 vol. 8°. 
> » De Petri Micae laudibus oratio. Venetiis 1880. 1 vol. 8°. 

György Sion, Plevnänäl, forditotta Goldis János. Arad 1883. 1 vol. 8°. 

IL. Curpky, Meropia cOsrerux ckaaauift, [lossereñ H CKa30Kb pt crapmHHoft BOJ- 
rapcrofi antreparyps. T. Il. 3. St. Petersburg 1883. 1 vol. 8°. 

losifu Sterca Sulutu de Carpinigiü, Partea a V din Memoriulă. Sibiiü 1883. 
1 vol. 8°. 

Sava N. Soimescu, Poesil lirice. Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 

G. Dem. Teodorescu, Tractatü de versificare latină. Bucuresci 1880. 1 vol. 8°. 

Dr. W. Tomaschek, Les restes de la lanque dace. Leuvain 1883. 1 vol. 8°, 


Lucian, Toxar Traducliune din elenesce de Demetriu Matheescu. Bárladü 1883. 
1 vol. 8°. 


De la Redacfit. 


Adevérulü, în Focşani 1882—1883. 1 vol. fol. 
Apérütorulü, in Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 

Biserica ortodoxă română, în Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 
Biserica română, în Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 

Biserica si scóla, în Aradü 1883. 1 vol. 40. 

Bucarester Tageblatt, în Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 
Buletinulă telegrafo-postală, în Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 
Corespondenta provincială, în Piatra 1881—83. 1 vol. 4. 
Curierulü financiari, în Bucuresct 1883 1 vol. 4°. 
Curierulü, în laşi pe 1883. 1 vol. fol. 

Cimpoiulă, in Bucuresci 1883. 1 vol. 4° 

Convorbirile literare, in Iasi 1882—83. 1 vol. 4°. 
Dreptulă, în Bucuresci 1883. 1 vol. 40. 

Economia rurală, în Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 
Educatorulă, în Bucuresci 1883. 1 vol, 40. 


Familia, în Oradia Mare 1883. 1 vol. 4°. 
Fraternitatea, în Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 
Gazeta Craiovei, în Craiova 1883. 1 vol. 4. 
Gazeta de Focșani, în Focșani 1883. 1 vol. 4°. 
Gazela Transilvaniei, în Brasovü 1883. 1 vol. fol. 
II Progres, în Scuol (Elveţia) 1882—83. 1 vol. 4°. 
La Gazeite de Roumanie, în Bucuresci. 1 vol. fol. 
L’ Economiste, în Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 
L'Indépendance roumaine, în Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 
La Vie roumaine, în Bucuresci 1883. 1 vol. 40. 
Literatorulü, in BucurescY 1883. 1 vol. 8°. 
Monitorulü comunală, in Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 
Monitorulă oficială, 1883. Bucuresci 4 vol. 4°. 

> »  Desbaterile corpurilorü legiuitóre, 1882—83. 1 vol. 4°. 
Natiunea, in Bucuresc! 1883. 1 vol. fol. 
Nepürtinitoruló, în Focşani 1883. 1 vol. 4°. 
Observatoriulă, in Sibiiü 1883. 1 vol. fol. 
Ortodoxulü, în Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 
Pactulă socială, în Iași 1883. 1 vol. fol. 
Progresulă, în Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 
Progresulü medicală română, în Bucurescl 1 vol. 4°. 
Recreatil sciintifice, 1883 Iaşi. 1 vol. 8°. (D. Sturdza). 
Revista pentru istorie archeologie si filologie, Anulü I. vol. I, IL 2. 2 vol. 4°. 
România liberă, in Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 
Románulü, in Bucuresci 1883. 1 vol. fol. 
Stindardulü, in Focşani 1883. 1 vol. fol. 
Telegrafulü română, în Sibiiu 1883. 1 vol. fol. 
Telegrafulü, in Bucuresct 1883. 1 vol fol. 
Transilvania, in Sibiiü 1883. 1 vol. 4°. 
Vocea Covurluiului, în Galaţi 1883. 1 vol. fol. 


De la D-lá Generali G. Adriani. 
Élisée Reclus, Nouvelle géographie universelle. VII. VIII. Paris 1882, 83. 2 vol. 4°. 
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De la D-lü Tache Andreianü. 


Lovodes tepx. Venetia 1813. 1 vol. 16°. 

Wahenptov Aaßıd. Venetia 1812. 1 vol. 8°. 

Apabıxov poðchoyxov, I. Venetia 1803. 1 vol. 8". 

Koopa iepéwc, Mrakävou (spšoç Bashonobhov. Viena 1798. 1 vol. 8°. 


De la D-na A. E. Angelescu. 


A. Amiot, Leçons de géométrie élémentaire. Paris 1865. 1 vol. 8°. 

Auguste Cahours, Traité de chimie générale élémentaire. Paris 1860. 3 vol 8°. 

A. M. Legendre, Eléments pe géométrie. Avec additions et modifications par 
M. A. Blanchet. Paris 1857. 1 vol. 8°. 

A. Jacquin, Nouvel album des chemins de fer. Paris 18... 1 vol. 8°. 

Acolel—Solneuve, Cours de topographie et de géodésie. Paris 1869. 1 vol. 8°. 

Adrien de Jussieu. Botanique. Paris 1858. 2 vol. 8°. 

A. M. Legendre, M. A. Blanche, Elemente de geometrie. Traductiune de E. C. ` 
Angelescu gi I. M. Riurénu. Bucurescl 1874. 1 vol, 8°. 

Annales du génie civil, recueil de memoires. Paris 1862—1872. 10 vol. 
textes 8”. 10 vol. planches. 

Bezout, Eléments d’arithmétique. Paris 185 . 1 vol. 8°. 

C. F. A. Leroy, Traité de géométrie descriptive. Paris 1859. 2 vol. 40. 

» > Traité de sléréotomie. Paris 1857. 2 vol. 4". 

Ch. Delaunay, Cours élémentaire de mécanique théorique e appliquée. Paris 
1862. 1 vol. 8°. A 

Charles d^ Comberousse, Cours de mathématiques. Paris 1862. 4 vol. 8. 

Charles Briot, Éléments d'arithmétique. Paris 1863. 1 vol. 8°. | 

> » Leçons d'algebre. Paris 1862. 1 vol. 8°. 

Duhamel, Cours de mécanique. Paris 1862—63. 2 vol. 8°. 

D. Stănescu, Charta silvică a României. last 1869. 1 vol. 8° 

Elia Angelescu. Elemente de aritmetică raţională. Bucuresci 1878. 1 vol. 8°. 

Elia Angelescu, Cursü de algebră elementară. Bucuresci 1869. 1 vol. 8°. 

E. Collet Combinière, Leçons de mécanique élémentaire. Paris 1869. 1 vol. 8. 

E. Catalan, Cosmographie. Paris 18... 1 vol. 8°. 

Eug. Lacroix, Etudes sur l'éxposition de 1867 ou les archives de l'industrie 
au XIXe siècle. Paris. 8 vol. text 8°. 2 vol. planches 4. 
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E. de Lalobbe, Cours de topographie élémentaire à l'usage des officiers de 
l'armée. Paris 1868. 1 vol. 8°. 

Ed. Vianne, Guide de l'agriculteur. Paris 1863. 1 vol. 8°. 

François Callet, Tables portatives de logarithmes. Paris 1795. 1 vol. 8°. 

F. Coince, Éléments de mathématques et de cosmographie. Paris 1854. 1 vol. 8°. 

F. C. Duhousset, Application de Ja géometrie à la topographie. Paris 1869. 
1 vol. 8. 

F. S. Beudant, Minéralogie. Paris 1858. 1 vol. 8°. 

Grandvoinnet I. Orainage, L'art de tracer et d'établir des drains. Paris 1855. 
1 vol. 8°. 


G. Ritt, Problemes d'algébre et exercices de calcul algébrique avec les solu- 
lions. Paris 1864. 1 vol. 8°. 


H. Garcet, Leçons nouvelles de cosmographie. Paris 1861. 1 vol. 8°. 

Hervé Mangon, Traité du génie rural. III. Travaux, instruments et machines 
agricoles. Paris 1875. 1 vol. text 8°. si 1 vol. 4? planches. 

Henri Nauquette, Cours d'aménagement des foréts. Paris-Nancy 1860 1 vol. 8°. 

H. Sonnet, Premiers éléments du calcul infinitésimal. Paris 1869. 1 vol. 8°. 

> >» Premiers éléments de mécanique appliquée. Paris 1868. 1 vol. 8* 

I. A. Grandvoinnet, Le génie rural, recueil spécial de machinerie agricole, 
constructions rurales, irrigations et drainage. Paris 1867. 1 vol. 8°. 

J. A. Serret, Éléments d'arithmétique. Paris 1861. 1 vol. 8°. 

Jules Bourdais, Traité pratique de la résistence des matériaux appliquée à la 
construction des ponts, des batiments, des machines. Paris 1859. 1 vol. 8". 

Julien Deby, Manuel d'irrigation. Bruxelles 18.. 1 vol. 8°, 

I. B. Belanger, Cours de mécanique ou resumé de leçons sur Ja dynamique, 
a statique, et leurs applications à l'art de l'ingénieur. Paris 1847. 1 vol. 8°. 


» » Résumé de leçons de géométrie analytique et de calcul infini- 
tésimal. 2* édit. Paris 1859. 1 vol. 8°. 


, > Traité de Cinématique. Paris 1864. 1 vol. 8°. 
Lefour, Comptabilité et géométrie agricoles. Paris 18... 1 vol. 8°. 


Lorentz, Cours élémentaire de culture des bois complété et publié par A. 
Parade. Paris-Nancy 1867. 1 vol. 8°. 


(Mary) Cours de construction professé à l'Ecole impériale centrale des arts 
et manufactures (lithogr.). 2 vol. 4°. 


» » Cours des routes (lithogr.). 2 vol. 4°. 
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Navier, Résumé des leçons d'analyse données à l'école polytechnique. Suivi 
de notes par M. J. Lionville. Paris 1856. 2 vol. 8°. 


P. M. N. Benoit, Cours complet de topographie et de géodésie. Traité des 
levés à la planchette, Paris 18.. 1 vol. 8°. 


L. Poinsot, Éléments de statique. Paris 1861. 1 vol. 8°. 

Sonnet et G. Frontera, Éléments de géométrie analytique. Paris 1863. 1 vol. 8°. 

Sonnet, Notions de mécanique. Paris 1865. 1 vol. 8°. 

Sturm, Cours d'analyse de l'école politechnique. Paris 1863,—64. 2 vol. 8°, 
» » Cours de mécanique de l'école politechnique. Paris 1861. 2 vel. 8°. 

T. Bona, Manuel des constructions rurales. Bruxelles 18.. 1 vol. 8". 


De la D-lü Baron @ Avril. 
Don Andres Bello, Obras completes, Vol. II. Poema del Cid. Santiago de Chile 
1881. 1 vol. 8". 
De la d-là E. Bacaloglu. 
E. Bacaloglo, Elemente de fisicä.-Suplementü ` luminatulă electrică. Bucuresci 
1883. 1 vol. 8°. 
De la D-lă G. Bariţă. 


Memorandum composé et publié par le comité élu par l'assemblée générale 
des représentants des électeurs roumains tenue à Hermannstadt le 12 et 14 
mai 1881. Paris 1883. 1 vol. 8°. 


Memorială compusii şi publicati din însărcinarea conferințe! generale a re- 
presentan(ilorü alegătorilorii români adunaţi la Sibiü în 1881. Editiunea a IL 
Sibiü 1883. 


B. Sangeorzanu, Ruminische Militär-Sprache. Viena 1883. 1 vol. 8°. 
De la D-lă I. Bianu. 


Membrii Societätel academice române, !/,, August 1867 (stampă representândă 
16 portrete). 1 fôie. 


De la P. SS. Episcopulă Rimniculut Iosif Bobulescu. 


Viéta prea cuviosulof părintelui nostru Nicodim Sántitulü, lucrată de Ieromo- 
naculü... Stefan din Tisména la anulă 1839, după cea tipărită la 1763 de Epis- 
copulă Rimnicului Kir Partenie. Bucuresci 1883. 1 vol. 3°. 


De la Prefectuli din Brăila. 
Brevet. Comiţiulă agricole alü Județului Brăila. Foie. 
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De la D-nu I. I. Bumbacă. 
Aurora Română. Anulü HI 1884, Cernăuţi. 1 vol. 8°. 


De la D-là V. R. Dworzak. 
Victor R. Dworzdk, Abhandlung über das werden, sein und vergehen der 
organischen Gebilde. Kolomea 1882. 1 vol. 8°. 
: De la D-lă Dr. Felix. 


Dr. I. Felix, Die sanitäre Zustände Rumäniens. Berlin 1883. 1 vol. 8°. 
Officieller Katalog für die allgemeine deutsche Austellung auf dem Gebiete der 
Hygiene und des Rettungswesens. Berlin 1882 83. vol. fol. 


Special-Katalog für die seitens königlichen preussischen Ministerien . .. Berlin 
1883. 1 vol. 8°, 
De la D-lü Ion Ghica. 


H. A. Jackson, A. Series of lectures upon roumanian history and literature. 
Lecture I. London 1883. 1 vol. 8°. 


Ion Ghica, Scrisori cäträ V. Alecsandri. Bucuresci 1884. 1 vol. 8°. 
J. Samuelson, Roumania, past and present. London 1882. 1 vol. 8°. 


R. Torceanu, A simplified Grammar of the roumanian language. London 1883. 
1 vol. 8°, 


Shakespeare, Romeo gi Julieta, traductie de Dimitrie Ion Ghica. Bucuresci 
1882. 1 vol. 8°. 


De la D-lă L U. Iarnik. 
lan Urban Jarnik, Prispevky ku poznání nàřečí albanskych. Praga 1883 1 vol. 8° 
| De la D-lui P. Ispirescu. 
Stefant Piscupescü, Doctorul de casă. (Exemplarü fără începută). 
Almanach curţii si alii statului pe anulü 1840. Bucuresci. 1 vol. 8°. (exemplară 
parafatü de censură). 
De la D-lă C. Juga. 
Actulă de fundatiune alü gcélelorü nationale românesci din Braşovă gi lega- 
tele concetätianuluf loană Juga de Bacia. Sibia 1883. 1. vol. 8°. 
De la P. S. S. Episcopul Melchisedek. 


Carl loseph Hefele, Sése-deci gi patru cuvinte séü predice traduse... de Epis- 
copulü de Romană Melchisedek. Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 
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G. Musicescu, Randuéla Vecernie! de Sâmbătă sara pusă pe cele Š glasuri. 
1883. 1 vol. 4°. 

Episcopulă Melchisedek, Papismulü si starea actuală a bisericeï orthodoxe 
în Regatulă României. Bucuresci 1883. 1 vol. 8°. 

(Melchisedek), Studii despre ierarchia si institutiunea sinodală în biserica or- 
todoxă a răsăritului în genere si despre ierarchia si inslitutiunea sinodalä in 
biserica română in special, de comisiunea sântului Sinodü. Bucuresci 1883. 
t vol. 8°. 


De la directorulü liceului din Näseud : 
Reportulă ală XII-lea despre gimnasiulü superioră greco-catolici románescü 
din Naseudi.... pre anulü scolastică 1881—82. 1 vol. 8°. 
De la D. Dr. Obcdenaru. 


B. Alexandri, Il canto della stirpe latina tradotto in versi italiani da G. C. 
Mezzacapo. Roma 1883. 1 vol. 12°. 


L' Escriveta, poésie populaire longuedocienne traduite en dialecte mocédo-rou- 
main par Tagcu Iliescu. 2-e édition. Montpellier 1882. 1 vol. 8°. 


De la D. E. Picot. 


E. Picot, Notice biographique et bibliographique sur Nicolas spatar Milescu. 
Paris 1883. 1 vol. 8°. | 


De la D. P. Poni. 
Petru Poni, Analisa apelorii minerale de la Peatra. laşi 1883. 1 vol. 8°. 


De la D. I. Sbiera. 


Hankiewicy H., Sammlung der für die k. k. österreichischen Universitäts- 
Bibliotheken ziltigte Verordnungen. Krakau 1871. 1 vol. 8°. 


De la D. Schrager : 


Asuepe Ar Mans Käre flpnameTika (românesce si nemtesce). Viena 1782. 
1 vol. 8°, 

lohann Molnar, deutsch walachische Sprochlehre. Zweiter Auflage. Viena 18... 
1 vol. 8°, 

De la Libraria Socecü. 

Atheneulü români, Conferinţe publice. 1883—84. I, II, Ill, Bucuresci 1883. 

3 vol. 8°. 
23 


ee 


De la D-là D. d. Sturdza: 

Acalistü steui belicomeitä Borbară f. a s. I. 

Acts relatifs uw Danube. Bucuresci 1882. | vol. 4°. 

A. Engel, Monnaies grecques rares ou inédiles cu Musée de l'École évange- 
lique à Smyrne. Paris 1884. 1 vol. 8°. 

A. Donici, Fabule. laşi 1842. 2 vol. 12°. (in partea JI lipsescü foile până la 
pag. 15.) 

A. Puschin, Tiganii, piimä.... tâhnăcită din limba rosienescä de Alexandru 
Donici. Bucuresci 1837. 1 vol. 8°. 

Alphonse Roque-Ferrier, La poésie populaire de l'Escrivela en provençal, en 
languedocien et en macédo-roumaine. Montpellier 1832 1 vol. 8°. 

Almanachulü socielátil academice socială liberare « Romania juna.» Viena 1883. 
1 vol, 8°. 

Alianţa germano-austriacd şi Rusia. Traducere Bucuresci 1882. 1 vol. 8°, 

Anton Dohrn, Der Ursprung der Wirbelthiere und das Princip des Funclions- 
wechsels. Leipzig 1875. 1 vol. 8°. 


Antoine Galland, Journal pendant son séjour à Constantinople (1672—1673) 
publié et annoté par Charles Schefer. Paris 1881. 2 vol. 8°. 


Anuariulă asociafiunc? uon: rale a studențilorii universitart din România. 
Focşani, Piteşti, Bacăă. 2 vol. 8°. 

Annuaire diplomatique et consulaire des états des deux monds. Supplément 
à l' Almanach de Gotta 1883. Gotha. 1 vol. 16°. 

Apostoli. Ném{ul 1851. 1 vol. fol. 

D. Alexandri, Doine si lăcrămiore. Paris 1853. 1 vol. 8°. 


> > l canto della stirpe latina tradotto in versi italiani de Gaetano 

Carlo Mezzacapo. Roma 1883. 1 vol 8°. 

Becr Adolf, Die Orientalische Politik Oes'erreichs sei! 1774. Prag, Leipzig. 
1 vol. 8°. 

Bibliografia romana. Bulelinü mensuală. Bucuresci anulà IN (1881) No. 10 11. 

Bililiche Darstellungen der aichfähigen Gattungen von Waagenkonstruklionen 
în 15 Blättern. Berlin 1880 1 vol. fol. 

Bucarester Salon, Hlustrirte Rumänische Rundschau 1883. Heft HI Bucu- 
resci. 1 vol. 8°. 


Budgetulii general ali stalului, de venituri si cheltuell pe esercitiulà 1881—-82. 
Bucuresci 1881. 1 vol. 4°. | 
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… Budgetulă generală alii statului, de venituri si cheltuelï pe esercitiulù 1883- 1884, 
Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 

Carcalechi Zaharie, Bibliotecă românescă, saă adunări de multe lucruri folo- 
sitore. Partea IV. Duda 1834. 1 vol. 40. 

Carte pentru datoriile preotilorit de poporii. laşi 1838. 1 vol. 4°. 

Catharine Princesse Galitzin née princesse Cantenier (sic). — Portretü, Lefevre 
del. Beauvarlet fecit. — 1 foie. 

Catichisis sav învăţătură in scurtă pentru hristianitate. Iasi 1828. 1 vol. 4°. 

(laymoor, La vie à Bucarest 1882—1883. Bucarest 1883. 1 vol. 8*. 


Chemin de fer du Pirée à Larissa. Convention et cahier des charges. Athéne 
1884. 1 vol. 8°. 


Chemin de fer du Pirée à Larissa, Avant-projet. Plan général presenté par A. 
Gotteland. Paris 1883. 1 vol. 8°, 


Cinci portrele : 1 Suwarow, 2 Bohdan Chmielnicki. 3 Graf Diebitsch-Sabal- 
kansky, 4 Friedrich Josias Herzog v. Sachsen Coburg, 5 Franciscus ë Comitibus 
de Nádasd. 


Comité international des poids et mesures. Procés-verbaux des séances de 1882. 
Paris 1883. 1 vol. 8°. 


Conférence internationale pour la protection des câbles sous-marins. 16 — 26 
Octobre 1883. Procès-verbaux. Paris 1883. 1 vol. 4°. 

Creditulă funciarü urbani din Bucuresci. Tablá de scrisurile funciare esite la 
sorți in tragerea de la 29, 30 şi 31 Octobre 1883. foie. 

«Dacia» Société générale d'assurance à Bucarest. Huitième compte-rendu et 
rapport général du conseil d'administration sur les opérations de la Société du 
1-er Janvier au 31 Décembre 1879. Assemblée générale des actionnaires du 27 
Avril (9 Mai) 1880. \ 

D. Boerescu, G. Vernescu, D. Giani, P. Grădişteanu şi A. Vlad scu Cum să dis- 
tribue justitia la Galatz. Bacurescl 1882. 1 vol. 8°. 

Dante Alighieri, Divina Comedia — Infernulă, traductiune de pe originală de 
Dómna Maria P. Chițu. Craiova 1883. 1 vol. 8°. 

Dare de semä a consiliului de administraliune alti primei Societăți de creditü 
funciară română din Bucuresci pe anulă 1883. Bucuresci 1884. 1 vol. 40. 

Das Staatsarchiv, Sammlung der officiellen Actenstücke etc. Leipzig 1883. Band 
XLI, 3—6. Heft. 

Declaratia general, asupra silualief defini'iv& a exerciţiului 1875 —1876. Bu- 
curesci 1881. 2 vol. 4% 

Dém?tre Stourdza, Lo succession au trône de Roumanie. Bucarest 1883. 1 vol. 4°. 
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Depulaţii adunăril ad-hoc. Moldova 1857. (Stampä EES) 52 portrete.) 
1 f6ie. 
Der deutsche Herold, XIV, 1883. 1 vol 80. 


Dr. Albert Schäffle. E. Fr. Die Inkorporation des Hipothekarkredits. Tübingen 
1883. 1 vol. 8°. 


Dr. Nial de Rajat, Choléra ou instruction populaire, sur les moyens preser- 
vatifs et curatifs de cette maladie. Jassy 1854. 1 vol. 8°. 

Dr. 0. Schrader, Sprachvergleichungen und Urgeschichte. Jena 1883. 1 vol. 8° 

Dumnezeestile si sfintele Liturgit a celorü dintru sfinţi! pärintilorü nostri a lul 
lónü Zlatoustă, a lui Vasilie cela Mare, si a Prejdesfestenil. laşi 7257. 1 vol. 4° 

Ecaterinae Secundae,.... Instructio ...., Novus legum Codex ex rossica in 
latinam linquam convertit Gregorius Kositzki. Petropoli 1770. 1 vol. 4°. 

Expunerea despre situatiunile judetelorü pe anulü 1881. Bucuresci 1881. 1 vol. 40. 

E. Severdays. Les gssemblées parlantes. Critique du gouvernement représen- 
tatif. Paris 1883. 1 vol. 4°. 

Erste ungarische allgemeine Assecurans-Gesellschaft in Budapest. Gerellschaft- 
statuten. Budapest 1878. 

Evangelia in limba slavonă. Inceputulá lipsesce. 

Fanna und Flora des Golfes von Neapel. Leipzig 1880—82. 4 vol. 4°. 


Foia pentru minte, inimă şi literatură. Brasovü. Anulü IX (1846). 4". 
die sătescă a Principatului Moldovet. last, Anula VII (1845). 


Francesco Viganö, Histoire des equitables pionniers de Rochdale de Holyoake. 
Paris 1881. 1 vol. 8°. 


Gesellschaft-Statuten der Wiener Versicherungs-Gesellschaft. Wien 1881. 

Ghica Grigorie Alecsandru V. V., Ofisulă adresată către divanulü obștescă in 
sesia anului 1850—51. lași, 1 vol. 8°. 

Gr. G. Tocilescu, Familia lut Michal Vodă Vitézult. Bucuresci 1880. 1 vol. 8°, 

Handbuch des öffentlichen Rechts der Gegenwart. I-er Band, Erster Halbband, 
Zweiter Band, Erster Halbband. Freiburg 1883. 1 vol. 8°. 

Head Barclay V., A guide 10 the principal gold and silver coins of the an- 
cients, frour. sire. B. C. 700. to A. D S. London 1883, 1 vol. 8°. 

Heffter A. G., Le droit international public de l'Europe traduit par Jules Bergson. 
Berlin Paris 1866. 1 vol. 8°. 

Hiort Lorensen H, R., Annuaire généalogique des maisons souveraines de 
l'Europe depuis le commencement du XIX* siécle, 2-éme année. Berlin 1883. 
1 vol, 16°. 
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Holtzendorff Dr. Franz von, Rumäniens Ulerrechte an der Donau. Leipzig 
1883. 1 vol. 8°. 
H. Schulthess, Europäischer Geschichtskalender. 1879. Nördlingen 1880. 


1. vol. 8°, 
Ioane Marcu, Baséric'a romana. Satu-mare 1883. 1 vol. 8°. 


Iorgu Scarlatü Miclescu. Memorii asupra procesului intentatü fiscului. Bucu- 
resci 1881. 1 vol. 8°. 

I. de Morgan, Géologie de la Bohème. Paris 1882. 1 vol. 8°. 

Kalendar pe 140 anl aşezată pe şapte planete. Bucurescl 1881. 1 vol. 8°. 

Karl Kniess, Die politische Oekonomie vom geschichtlichen Standpunkte. 
Zweite Hälfte. Braunschweig 1883. 1 vol. 8°. 

Katalog der historische Austellung der Stadt Wien 1883. 1 vol. 8°. 

K. A. Rosetti, Césurile de mulţumire. Bucuresci 1843. 1 vol. 8°. 

Leopold von Ranke, Weltgeschichte, IV. Leipzig 1883. 1 vol. 8°. 

L'iòu de Pascas, armanac rouman per l'annada MDCCCLXXXIII. Mount-Peliè 
1883. 1 vol. 8°. 

M. S. Carol I de Hohenzollern, Regele Româniloră. (Portretü, călare în cam- 
panie pe plóie şi vânt) Editorü D. Papdasoglu 1 fóie. ! 

Memorii asupra monastiriloră române puse sub invocatia locurilorü-sànte din 
Orientă. Bucuresci 1863. 1 vol. 8°. 

Memoires sur les églises et biens conventuels de le Principauté de Moldavie 
et le Reglement qui les régit. Jassy 1857. 1 vol. 8°. 

Ministerulă justifier, Proiectă de budgelă. 1884—1885. 1 vol. 8°. 

Mittheilungen aus der zoologischen Station zu Neapel. Dritter Band. 1 A Heft. 
Leipzig 1881—1882. 3 vol. 8^. 

M. Schwartz, Elemente de aritmetică pentru Ee ântâia primară. Bucu- 
resci, 1865. 1 vol. 8. 

Negruzei Constantinü, Seplămână, foaie säléscä. laşi! anulü I 1853—-54. 

N6ao cuvinte rusesti și românești. Bucuresci 1829. 1 vol. 8°, 

Numere din diferite jurnale si mal multe fot volante tipărite 1]. laşi cu oca- 
siunea inaugurarif statue] lul Stefan cel mare. 

Octoihosă adecä Osmoglasnicü.... tipărită... cu blagoslovenia si cu tötä chel- 
tuéla Prea osfiintituluf Mitropolită ala Moldaviei Chirii Chiră Veniamină 1804. 
în laşi. 1 vol. 4°. 

Octoich în limba slavonă tipărită în Lemberg la anulă 1681. Inceputulü lip- 
sesce 4°. 
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Ojisulă prea inaltului Domnă Mihuili Grig we Sturza V. V. Domnu Terei Mol- 
davet adresati călră generalnica obicinuită adunare a anului 1844. last 1845, 
1 vol. 8". 


Ofizulă prea inaltului Domnă Grizorie Alexandru (Gluten V. V. Domnu Terei 
Moldovei adresatü eäträ divanulü obşlescă în sesin anului 1850—51. laşi 1851. 

Paracisa’it sfântului mare Maceniea Hristolor. Nàntalà. 1 vol. 16^. 

Pitariu D. l'opescu-Seri^an. Mică geografie a Daciei Moldoviel si a leret Ru- 
mánestT.... Eşit 1838. L vol. 8". 

Posehinger Dr. Ritter à. Preussen im Bundestag 1851 bis 1859. Dritter Theil 
Leipzig 1832. 1 vol. 8*. 

Psaltire. Chişinau 1857. 1 vol. +". 

Raportul e nici e! sy.otelelvra satulat pe anıla 1871, 1872, 1873, 1874, 
1875. Bucureseh 5 vol. 4". 

Raporturile comerciale adresate Ministeriului afacerilorü străine de miniştrii si 
consulii Rumâniei din străinătate, 1880 — 1991. Buearesei. 1882. 1 vol. 4. 

Regulamentulă pentru serviciulà intreposiielorà si tarita drepturilorü de intre- 
posilü. Bucuresci 1883. 1 vol. 4o, 

T. Mouner Sans, E! reino de Hawai. Barcelona 1883. 1 vol. 8". 

Para Bedestwky Ostrakod Vive zapta tng Moddapiag 1797. 1 foie. 

Scipione L tles, Coroana României. Poesi LD Maia 1881, Bucuresel, 
t vol. 8 

Sovietatea generalà de asigurave . onu, Report asupra esercitiului de 
la 1 Tannarie până là 31 Decembre 1878 cătră a cincea adunare generală a 
aclionarilorii, de la 29 Aprilie (VII. Maia) 1879. Bucurescă 1879. 


» » taportă asupra exerciţiului de la 1 lanuarie până la 31 De- 
cembrie 1880 eálrá a şaptea adunare generală a actionarilorü de la 29 Mar- 
Gü 10 Aprile 1881. Rucuresci 1881. 

Simeone Manginea, Calendaria 1883. Biserica alba 1882. 1 vol. 8» 

Singer Bernhard, Die Donaulrage. Wien 1882. L vol. 8. 

Stututele societăței de credit mobiliar român, pentru desvoltarea industriel, co- 
merciului si agrieulturei in România. Bucuresci 1881. 

Statuts de la Société générale d’assurances, Dacia-Romania. Bucarest 1881. 


Stampa commemorativa a serbărei inaugurărei siatuet lut Stefan cel Mare la 
lasi la *,, Junie 1883. 2 exempl, unulă semnat de M. S. Regele. 2 foi. 


Steaoa Dunärer, Tast. Anula IV. V. 1859, 1860 3 vol. fol. 
Slourdza Miche’. Recueil des communications de S. A. S. le Prince régnant de 


la Moldavie Michel Stourdza faites aux assemblées générales pen lin: leurs ses- 
sions et des adresses de cos assembléus depuis l'année 183& jusqu'au 1840 
lassi 1840. (romanesce si frantuzesee). L vol. 8". 

Ta zen rade Alen: Xx tiv Nady "Avi px. Hun, 1 foie. 

Tascu lliescu, L'Escriveti, poesie. populaire Din nad ou: tra luite en dir- 
lecie macedo roumaine. Deuxième édition. Montpellier 1882. 1 vol. 8?. 

Thun A'phons, Geschichte der revolutionären Bewegungen in Russland. 
Leipzig 1883. 1 vol. m". 

Testamenlulü lui Vasile Paapa. Bacuresci 1883. 1 vol. Ha. 

Triodion, în limba slavonă. Iuceputulă lipsesce. 1 vol. in folio. 

Trioda iu postulă paseiloră, ia limba slavonă. Incopirulă st Dale lipsei 
1 vol. in folio. 

Verzeichniss der Mitglieder des Vereins Herold in Berlin. I88%. 1 vol. 8". 

Vierteljahrsschrift für Heraldik, Sphrazistik ual Gane doggie. XI Jahrginz 1883, 
1 vol. 8. 7 

Zimbrulä, jurnală. lasi. Anulă HI (1855) No. 1-—125. An, 

Zoologischer Jahresbericht für 1881. lerausgegehen von der zoologischen Sta- 
tion zu Neapel. Leipzig 1882. 4 vol. 8* 

Zece harte : 1. Asediula tortului Neuheusel de Turc, 1663. 2. Lapla Tur- 
eiloră cu imperialii la riul Raab, 1664. 3. Lupta Fureilorû eu imperialii la cas- 
teluid St. Gotard, 1664. 4. Din resbelulà Imp. Leopold cu Turei 1663. 5. Pla- 
nulă cetăţii Neuheusel, 1685. 6. Lagärulü dur Landon la Belgrad, 1789. 7. 
Asediulü fortului Canisa de cálre Imperiali; 8. Asedinla Chotinuluf de imperiali 
si Rust 1788. 9. Planulă fortulet Pelerwardein (seel. XVII) 10. Vederea cetății 
Esseg în Ungaria. 1687. 

Stampe ` 1. Austriaca olea. contra oleastrum Turcienm. 2. Sosirea Irimixulur 
Porteï la Giurgiu, 1849. 3. Intâiuliă vaporii austriacă în Dunăre 1830. 

De lu Jn V. A. Urechiá. 

Acte testamentare ale Mitropolitului Nifen. Bucurescă 1875. 1 vol. 8. 

Adevérulü nu se pole ascunde si lumină trebue să se facă. Galuz 1882. 
1 vol R. 

A. Calimărescu, Slräinif in principatele române. last 1861. L vol. 8%. 

A. V. Millo, Țăranul. Foliiceni 1881 1 vol. Hu. 

Almanach de Gotha, 1878. 

Avertissement gratis călră cel ratacifi iar cäträ poporă salutari din partea 
comitetului apärär.Y naţionale al poporului român. 1879. 1 vol. 8v. 
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B. E. Maineri, Aproposito di Stefano il grande e di Michele il bravo. 1883. 
1 vol. 8, 

C. Catunescu, Catalogulă generală al bibliotecei centrale din Iaşi. lași 1868. 
1 vol. 8°. 

C. D. Aricescu, Procesulü si esilulà med la Snagovü. Bucur. 1859. 1 vol. 8". 

C. Z. Condeescu, Moneta română. Bucuresci 1870, 1 vol. 80, 

C. Penescu, Memoriă asupra apelorü minerale feruginóse de la Vacirescl. 
Bucuresc! 1873. 1 vol. 8". 

C. P. Vlahuti, O pärere asupra legel electorale. Bucur. 1883. 1 voy. 8°. 

Charles Cubisol, Notices abrégées sur la Régence de Tunis. 1866. (litogr.), 
1 vol. fol. 

Conradi Matthias. "Taschenwürterbuch der deutsch-romanischen Sprache. 
Zürich 1823, 1828. 2. 16°. 

Catalogus bibliothecae Thuanae a Ismaele Bullialdo. Hamburg 1704. 1 vol. 8°. 

Câteva cuvinte asupra proiectului de lege privitoră la regularea proprietälel 
în Dobrogea. Bucuresci, 1882. 1 vol. 8°. 

Congres de la presse roumaine tenu à Bucarest le 1 Octobre 1871. Tassi 
1871. 1 vol. 8. 

Dece fotografil mici din Istria. 

Dr. N. Niteulescu, Contra pseudo ortodoxiel şi obscurantismulul în biserica 
română. Bucuresci 1876. 1 vol. 8. 

Dresde, ses trésors, ses environs el la Suisse-Saxone. Dresde. 1 vol. 8. 

D. A. Sturdza, Finanţele Românie! de la 1871 până la 1875. Bucurescl 
1876. 1 vol. 4°. 

D. Manoliu, Espunere in casulü atingătoră de administrarea bisericel Sf. Ha- 
ralambie din lași. lași 1860. 1 vol. 8». 

Anuarulü ordinului Stéoa României 1877—1880. Anulü 1V. Bucuresci 1881. 
1 vol. 8o. 

D. Pruncu Studiu asupra conventiunel încheiate între statul roman si so- 
cietatea acţionarilor cäilorü ferate române. Bucuresci 1879. 1 vol. 8". 

D. Rosetti Tezcano, La Roumanie et le Juif devant l'Europe. Bacáü 1878. 
1 vol. 8. 

E. Acollas, La philosophie, l'histoire et le droit. Lausaune 1874. 1 vol. 8?. 

Ed. Hommaire de Hell, La navigation des rivières roumaines et le projet du 
Prince Georges Bibesco. Bucurest 1881. 1 vol. 8?. 
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E. Reuter, De l'industrie agricole dans la province de Luxenbourg. Luxen- 
bourg 1875. 1 vol. 8, 


Epistola Marelul Vizir al Înaltei Porţi adresată Domnitorului Romänilorü gi 
respunsulă Domnitorului. Bucuresci 1865. 1 vol. 8°. 

Espunerea situatiunel comunei Iașii pe anulu 1869. asi 1870. 1 vol. 8°. 

F. Romanescu, Respuns la memuarulü adresată Prințului Domnitori de Epis- 
copulă Neofitü Scriban. laşi 1866 1 vol. 8°. 

G. Adrian, Quelques mots sur la question israelite en Roumanie. Paris 1879 
1 vol. 8°, 

G. Botez, Observaţii la broşura lui Nicolai Istrate. Iasi 1858. 1 vol. 8. 

G. Cigaras. Equilibrulü Unireï. lași 1866. 1 vol. 8, 

G. Dempwolff, Konstantinopel. Leipzig 1860. 1 vol. 8°. 

G. E. Bebing, Reorganisarea judecátoréscá. Bucuresci 1881. 1 vol. 8, 


G. Petrescu, Apărarea făcută studentilorü in evenementele de la 10 Martie 
1870. Bucuresci. 1 vol. 8°, 


G. M. Ghica, Questiunea proprietăţii in Dobrogia. Bucuresci 1880. 1 vol. 8°, 

G. Missail, Locotenentulü Constantin lorescu. laşi 1864. 1 vol. 8°. 

G. N. Gâmulea, Studii asupra revisuirei sistemului nostru electorală. Galatzi. 
1 vol. 8°. 

Gr. Balsch, Raportă cătră adunarea legislalivă asupra împrumutului Oppen: 
hein. Bucuresct 1867. 1 vol. 8°. 


Gh. Dim Gegen, Siluatia judeţului Covurlui 1874—75. Galatzi 1875. 1 vol. 8? 
Gr. Stephanesco, Note sur le bassin tertiaire de Bahna (Roumanie). 1 vol. 8° 


` Helie Miniate, Predicile si panegiricile, traduse de Pr. C. Mogescu. Vol. I. 
Brăila. 1 vol. 8°. 


1. E. Florescu, Réspunsü la referatele D-lui D. Sturdza. Bucuresci 1866. 1 vol. 8°. 
J. G. Bibicescu, Cat suferă (Sranii. Bucuresci 1882. 1 vol. 8°. 
(lon Ghica) O cugetare politică 1877. (Bncuresci). 1 vol. 8°. 


I. Ionescu, Esposiţiunea naţională din 1865 în lași, Catalogu oficială. lași 1865. 
1 vol. 8°. 


> » Interpelarea despre împroprietărirea insuräfeilorö. Bucuresct 1878. 
I. Vassiliu, Noţiuni asupra citirei carteloră topografice. Bucuresc 1880. 1 vol. 8’. 
l. Wassilieff, Epistola către P. S. Episcopă de Nantes. lași 1863. 1 vol. 8°, 


Intimpinare din partea membrilorà municipalităţii Capitalei asupra defăimă- 
rilorù D. Panaite Criste avocatulă călugăriloră greci Tayi 1861. 1 vol. 8°. 
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Lege pentru înființarea guardiel cetätenesci. Bucuresci 1866. 1 vol 80. 


M-me O. Noë! de Pertier, Chronique... sur les ambulances et hopitaux roumains. 


1877—1878. Bucuresci 1878. 1 vol. 8°. 
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M. Buttez, Despre prescriptiune in dreptulü roman şi română. Bucuresci 1881. 
vol. 8". 


M. Cogülnicénu, Apărarea Ministerului din 30 Aprilie 1860. laşi 1861. 1 vol. 8° 


" > Cuvénlü in contra alegerii lui Alexandru K. Muruzi. last 1861. 
vol. 8". 
» > Imbunätätirea série {éranilorü. Bucuresci 1862. 1 vol. 8°. 


M. Gromier, Aux Latins un dernier mot. Florence 1883. 1 vol. 8°. 

M. Tzony, Fostulü consiliă Judelianü si democraţia naţională. Iași 1880, 
vol. 8°. 

> > Plaga. laşi 1864. 1 vol. 8. 

M. Vit'imescu, Proectü de fabrica pentru cultura mäläsel. Jasif 1860. 1 vol. 8°. 
Missiunea căiloră ferate române. Paris 1870. 1 vol. 8°. 

N. Aslan, (discursă-pulilică). 1 vol. 8°. 

Necesitatea de unt nou guvernü. Bucuresci 1878. 1. vol. 8°. 

N. R. Lepädätescu, Ua opinie politică. Bucurescl 1879. 1 vol. 8°. 

P. Kadler, Cenni al forestiero che visita Parenzzo. Trieste 1845. 1 vol. 8°. 
P. Scaramanga, Quelques mots sur l'avenir de la Banque nationale de Rou- 


manie. Bucarest 1881. 1 vol. 8. 
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Portretă mică : Demetrius Cantemir S. Russiaci Imperii et Moldaviae Princeps. 
fóie. 
Portretü mică : Horja Anführer der Walachischen Rebellen welcher d. 30. 


Dec. 1784 in der Radaker Waldung gefangen genomen worden. 


Procesulă de la Nämolösa, între proprietaril şi arendagulü acestei moşii si di- 


rectiunea princiară a cäilorü ferate române. Bucuresci 1881. 1 vol. 8°, 


1: 


Programa solemnitätel distribuţiunei premiilorü. 1878—79. Bucuresci 1879. 
vol. 4°. 


Raoux Edouard, Orthograhe rationelle ou écriture phonétique. Lausaune, 


Paris 1865. 1. vol. 12°. 


Refutatia arliculului intitalată : Îmbunătăţiri în agricultura nösträ. Iași. 1 vol. 8°. 
Regulamentulă comisiunii centrale. Iasi 1860. 1 vol. 8°. 
Regulamentul instituţiei telegrafice a Moldovei. laşi 1858. 1 vol. 8°, 
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Respunsa la brogura D-lui N. R. Rosnovanu intitulată: Apelä Ja Creștini. Cer- 
niutzl 1865. 1. vol. 8°. 

Revisuirea Constitufiunet şi modificarea lege! electorale, elaborată de Co- 
misiunea Adunärel deputatilorü. Bucuresci 1883. 1 vol. 4^. 

Revisuirea Constitufiunet si modificarea lege! electorale. Proectü lucrată de 
D. B. Boerescu. Bucuresci 1883. 1 vol. 4°. 


Roberti Stefani, Thesaurus linguae latinae. Tom. Il, HI, IV. Basiliae 1743. 
3. vol. fol. 


Quelques mots sur les Juifs en Roumanie et en Russie. Bucuresct 1879. 1 vol. 8°. 
Salel, Abolition de la contrainte par corps. Paris 1831. 1 vol. 8° 
S. C. Haretu, Cercetări asupra părţi! financiare a proeclului de rescumpe- 


rare a căilor ferate. Bucuresci 1880. 1 vol 8. 
S. N. Soimescu, Politica domnului Rosetti-Brätianu. Bueurescí 1869. 1 vol 80, 


S. Sianojevie, Die Judenfrage vom slawischen Standpuncte. Zombor 1881. 
1 vol. 8°. 


St. C. Michailescu, Industria si resbelulă. Bucuresel 1878. 1 vol. 8°. 


St. Neagoe, Gramatica limbei române pentru clasele gimnasiale. Bucuresci 1878. 
1 vol. 8°. 


Société de sciences, de l'agricullure et des arts de Lille. Séance solennelle 
du 29 Decembre 1878. Lille 1878. 1 vol. 8°. 


Starea clerului român sub actuala lege organică a bisericel. Bucurescl 1878. 
1 vol. 80, 


T. Aslan, Coaliția. laşi 1860. 1 vol. 8°. 


T. E. Ciocaneli, Estractă de fisiognomie, fisionomie şi palognomonicä. Bucu- 
resch 1855. 1 vol. 8°. 


T. G. Djuvara, Les Juifs de la Roumanie. Paris 1880. 1 vol. 8°. 


T. Latescu şi D. Tacu, Dare de sémä la alegători! municipiului Tasit. Iasi 1866. 
1 vol. 8°. 


Timon, Ordre du jour sur la corruption électorale et parlementaire. Paris 1846. 
1 vol. 8°. 


F. Gheorghian, Primatuld Românie! gi drepturile sale. Bucuresc! 1873. 1 vol. 80, 
Z. Procit, Pentru darea in antreprisä subventionatä a postelorü si mesagilorü. 
Bucuresci 1868. 1 vol. 40, 
De la anonim : 
Amiculă poporului, Călendară pe 1884. Sibiü. 1 vol. 8°. 
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Proiectü de lege asupra revisuirel constitutiunel si a legei electorale. Bucu- 
resci 1884. 1 vol. 8°. 
Lista cărțiloră cumpărate în anulü 1883—1884. 
Adrianu G., Mémoire sur l'organisation de la force armée des deux Principautés 
roumaines réunies. Bucarest 1858. 1 vol. 8°. 
Alcia'i Andreae, Omnia. Paris 1618. 1 vol. 8°. 
Ammanus loannes, Stirpium variorum in imperio rutheno sponte provenien- 
tium icones et descriptiones. Petropoli 1739. 1 vol. 8°. 
Annales des sciences naturelles. Botanque 6° serie, Tom. [—XVI. 
, > > Zoologie 6¢ série, Tom. I—XIV. 
Anville Sr. de, Troisième partie de la Carte d'Asie 1753. 2 fol. 
Bartsch K., Chrestomatie provençale. Elberfeld 1868. 1 vol. 8°. 
» » Grundriss zur Geschichte der provenzalischen Literatur. Elberfeld 
1872. 1 vol. 8°. 
Bidermann H. J., Die Romanen und ihre Verbreitung in Österreich. Graz 1877. 
1 vol. 8. 
Budinszky Dr. Al, Die Ausbreitung der lateinischen Sprache über Italien und 
die Provinzen des römischen Reiches. Berlin 1884. 1 vol. 8°. 
Callimanü G. T., Echilibrulă in Orientă sat Serbia si Romania. Bucuresci 1863. 
1 vol. 8. ` 
Carbognano Cosimo Comidas de, Descrizione topografica dello stato presente 
de Constantinopoli. Bassano 179%. 1 vol. 4°. 
Carte g(énérale) d(e) l'Empire d(e Russie ?), 17 -- (Jumătatea stângă dintr'o 
chartă). 1 foie. 
Catalogus Codicum bibliothecae universitatis R. scientiarum Budapestensis. 
Budapestini 1881. 1 vol, 8°. 
Catihismulă mică. Brasovü 1835. 1 vol. 12°. 
Cihac À de, Sur les études roumaines de Mr. Hajdeu. 1 vol. 8° 
> » Le type homo-ille ille-bonus. 1 vol, 8°. 
Clairin P., Du génétif latin et de la préposilion de. Paris 1880. 1 vol. 8°. 
1789, Le Concercement et la siège de la fortresse des Turcs. Belgrad. 1 fóie. 
Confluent et embouchure du Bog et de Nniéper pour servir de renseignement 
à la carte des limites des trois Empires ou Théatre de la guerre de 1787 et 
1788 entre la Russie et les Turcs 1788. 1 foie. 
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(Cinci bucăţi dinir'o mare chartä a Poloniei). 5 fol. 


Corrado Avolio, Introduzione allo studio del dialetto siciliano. Noto 1882. 
Firenza. 1 vol. 8°. 


Cretzoulesco Emanuel M., La Roumanie en 1859. Paris 1859. 1 vol, 8°. 


Darmesteter A., De la création actuelle des mots nouveaux dans la langue fran- 
caise. Paris 1877. 1 vol 8°. 


> » Traité de la formation des mots composés dans la langue fran- 
çaise. Paris 1875. 1 vol. 8°. 
Darvar D. N., Culeger: de înțelepciune. Tälmäcitä....... de fancu Nicolae 


Moldovénü. Bucurescl 1827. 1 vol. 8°. 

Démidoff Anatole de, Voyage dans la Russie méridionale et la Crimée. Deu- 
xiéme édition. Paris 1854. 1 vol. 8. 

„Die Erobrung von Schabacz d. 24 April 1788. 1 foie. 


Dirfenbach L., Glossarium latino-germanicum mediae et infimae latinitatis Fran- 
cofurti ad Moenum 1837. 1 vol. 4?. 


Documenturile Spitalului Brâncovenescă. Bucuresci 1845. 1 vol. 8. 

Flori Lucii Annaei, Epitom» rerum romanarum. Manhemii 1779. 1 vol. 8°. 

(Foile H si VI dintr'o hartă mare a imperiului otomani ?) 2 fot. 

Fuhrmannus Austriacus Mathias. Historia sacra de babtismo Constantini Max. 
Augusti. Romae 1742—1746. 2 vol. 4°. 


Gaspary Adolf, Die sicilianische Dichterschule des dreizehnten Jahrhundert. 
Berlin 1878. 1 vol. 8°. 


Gautier Léon, Les épopées françaises. I, III, IV. Paris 1878—1882. 3 vol. 8°. 


Géresi K., Codex diplomalicus comitum Karolyi de Nagy Karoly. Budapest 
1882. 1 vol. 8°. 


Ghica Aurelie, La Valachie devant l'Europe. Paris 1858. 1 vol. 8°. 

Giornale di filologia romanza diretto da Ernesto Monaci. Vol. IV fas. 3—4. 
1 vol. 8°. 

Gussefeld L., Charte vom Osmanischen Reiche in Europa, Asia und Africa. 
Nürnberg 1802. 1 fôie. 

Hanko Axekcra, Meropia Beccapasifi. Oxecca 1873. 1 vol. 8° 

Karams:n, Histoire de l'Empire de Russie. Paris 1819—1823. 9 vol. 8°. 

Kaparéä 'Iwayvov 'eopytoo, Nopodestz. Ev Brévvy 1818. 1 vol. 8°. 

Karte der (Gegend um Belgrad. Wien 1788. 1 fide. 
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Kyriakodromion.... rumâneste tălmăcit de prea cuvio;il părinţii :Gerontie si 
Grigorie neaințenil. Tom. 1. In tipografia Sf. Mitropolii laguluï 1840. 1 vol. fol. 


Kriegstheater oder Grenzkarte Oesterreichs, Russland, und der Turkey 1788. 
1 fôie. 


La occupation de la fortresse de Ture Novi vers l'orient ..... le 3 oct. 1788. 


1 foie. 
La représentation de l armée capitale à colé de Semlin Mai 1688. 1 foie. 
Leger Louis, Cyrille et Méthode. Paris 1868. 1 vol. 8°. 
Lücking Gustav, Die ältesten französischen Mundarten. Berlin 1877. 1 vol. 8°, 


Mappa specialis continens limites inter regna Poloniae et Prusiae a Marchia 
Nova usque ad Vistulam. 1 foie. 


Meyer Paul, Les derniers troubadours de la Provence. Paris 1871. 1 vol. 8°. 


Mercier A, De neutrali genere quid factum sit in gallica lingua. Paris 1879. 
1 vol. 8°. 


< > Histoire des participes français. Paris 1879. 1 vol. 8. 


Michaud et Poujonlat, corespondence d'orient 1830—1831. Paris 1833 — 1835, 
7 vol. 8°. 


Miklosich Dr. Franz, Albanische Forschungen I, II, III. Wien 1870-71. 3 vol. 4°. 
« s Die Fremdwörter in den slavischen Sprachen. Wien 1867. 1 vol. 4°. 
« > Die slavischen Monatsnamen. Wien 1867. 1 vol. 4". 

Miniat Wie, Didahil.... Tipárità in lași 1837. 1 vol. fol. 


Mirisch Max., Geschichte des Suffixes -olus in den romanischen Sprachen. 
Bonn 1882. 1 vol. 8°. 


Monumenta Germaniae historica. Scriptorum tom. XIV,XVIII—XXVI. 10 vol. fol. 
« » Legum IV. V, 1, 2. 2 vol. fol. L 


« »  Diplomatum I. 1 vol. fol. 

« »  Seriptores rerum longobardicarum et italiearum saec. VI —IX. 
4 vol. 4. 

« »  Diplomatum regum el imperatorum Germaniae. Tom. I. 1 vol. 4°, 

« > Legum. Sectio IT, tom. 1. 1, 2.'1 vol. 40. 

» >» Legum. Sectio V, tom. 1. L vol. 4°. 

« > Scriptorum qui vernacula lingua usi sunt. If, IV, 1. 1 vol. 4". 


Munro H.AJ.A few remares on the pronunciation of latin. Cambridge 1874. 
1 vol. 8°. 
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Narsetis Clajensis Sancli, Preces viginti quatuor linquis editae. Venetiis 1837. 
1 vol. 12°. 
Neue Enropăische Staats-und Heisegeozraphie. Leipzig und Görlitz 1750, 1752. 
vol. 3. Dresden und Leipzig 1768. 15 vol. 8°. 


Observations sur la ressemblance frappante que l’on découvre entre la langue 
des Russes et celle des Romains. Milan 1817. 1 vol. 4°. 


Okolica Warszawy w Diameirze. Piaciu mil (Gegend der Sladt Warschau). 
Berlin 1794. 1 foie. 


Opran Petre, Cestia proprietăţii de moşii in principalulă României. Paris 1858. 
1 vol. 8*. 
Osthoff Dr. Hermann und Dr. Karl Brugrnann, Morphologische Untersuchungen 
auf dem Gebiete der indogermanischen Sprachen. Leipzig 1878-—1881. 4. vol. 89. 
Pdimon A., Vestita bälälie de la Călugăreni 1848. 1 vol. 8". 
e »  Coliba indiană si poesil diverse. Bucuresci 1850. 1 vol. 12°. 


Pit Jos. Lad., Der nationale Kampf gegen das ungarische Staalsrecht. Leipzig 
1882. 1 vol. 8". 


Placid Eustah, Tradusü din nemteste de Virgilie Plesoianulü. Bucurescl 1853. 
1 vol. 12°, 

Polen nach seinen jetzigen Grenzen dem Theilungstractat vom Jahr 1795 
gemiiss entworfen. Nüremberg 1796. 1 foie. 

Pouqueville F. C. H. L., Voyage de la Grèce. Deuxième édition. Paris Didot 
1826, 1827. 6 vol. 8. 

Procesu de presa. Ziarulü Adevérulü 'naintea juratilorü de Roman la 18 Marte 
1872. lași 1872. 1 vol. 8°. 

Reiner L C. M., Charte des ganzen Russichen-Reichs in Europa und. .... 
Weimar 1800 (jumătatea drépta dintr’o chartă.) 1 foie. 

Représentation de la bataille navale entre T escadre de galeres Imper. Rus- 
sienne et l' Escadre Suedoise, 21 Aug. 1789. 1 foie. 

Revue des deux Mondes, 1847 (tom. If, parte din tom. IV) 1863 tom. XLIII 
necompletü (p. 257--768), 1874 legală in 12 vol. Table générale 1831—1874, 
pe 1875 legată in 12 vol, pe 1876 in 12 vol. Paris. 39 vol. 8°. 

Roesler Dr. E. Robert, Die griechischen und türkischen Bestandtheile im Ro- 
mänischen. Wien 1865. 1 vol. 8°. 

Romania, publié par Paul Meyer et Gaston Paris. Nr. 24, 29—47. 5 vol. 8°. 


Safaïik P. J., Uber den Ursprung und die Heimath des Glagolitismus. Prag 
1858. 1 vol. 4°. 
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Safaïik P. I., Kurze Ueber sicht der ältesten kirchenslavischen Literatur. Leipzig 1848. 


1 vol. 8°. 
Schrambl F. A., Generalkarle von Polen, Litauen und den angrenzenden Län- 


dern. ... neu herausge;seben von. . .. 1793. 1 foie. 

Schweisthal M., Essai sur la valeur phonétique de l'alphabet latin. Paris 1882. 
L vol. 8°. 

Sergiescu T. Trei Români sad Prinţul streinü si Printulü română. Bucurescl 
1857. 1 vol. 8°. 

Soltzmann D. F., Charte von den oberhalb und seitwärts dem Schwarzen Meere 
gelegenen Russischen und Türkisclen Ländern. Berlin 1788. 1 foio. 

> » Karle von Gross-Polen zwischen der Nelze, Oder, Pilitz und 

Weichsel. ... nach einer Aufnahme vom Jahre 1773 verjungt entworfen durch 
... herausgegeben von der künigl. preuss. Academie der Wissenschaf ten zu 
Berlin im Jahre 1791. 1 foie, 

Statulele colonillorü Bulgare din Bassarabia, anexat& cätrà Moldova după 
tractalulü de Paris din anulă 1856 Belgrad 1866. 1 vol. 8°. 

Stengel Edmund, Die beiden ältesten provenzalischen Grammatiken. Marburg 
1878. 1 vol. 8°. 

Steur Ch., Ethnographie des peuples de l'Europe avant Jesus-Christ. Bruxelles 
1872,1873. 3 vol. gr. 8°. 

Sturza Constantin, marele logofétü a dreptatil si cavaleră, Codică politicescă, 
tălmăcită și tipărită întâia oară în limba naţională. ... 1833. 1 vol. 4°. 


Suchier Hermann, Denkmiiler provenzalische Literatur und Sprache. I. Halle 1883. 
1 vol. 8°. 

IlIepéóaronsnre Kuasp Muxanasows, Heropna. Poccifixa ors apenirsA tx BPEMAHD. 
San-Petersburg 1771—1790. 5 vol 4°. 

Theodoră Studitulit, Cuvintele tälmäcite de chird Filaretă episcopulü Ramnicu- 
lui. Râmnică 1784. 1 vol. fol. 

Thou Jaques-Auguste de, Histoire Universelle. A la Haye 1740. 11 vol. 4°. 

Tooke, Histoire de l'empire de Russie. Paris 1801. Tom J. 1. vol. 8°. 

Ujfalvy de Mezö-Kövesd Ch. E. de, Les migrations des peuples et particu- 
liérement celle des Touraniens. Paris Maisonneuve 1873. 1 vol. 8°. 

Ulrich Jacob, Rhüloromanische Texte. Halle 1883. 2 vol. 8°. 

> » Rhiitoromanische Chrestomathie. Halle 1883. 2 vol. 8°. 


Varini, Dictionarium magnum. Venelia 1801. 1 vol fol. 
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Vaugondy Robert de, L'Asie divisée en ses empires et royaumes. Paris. 1 fôie. 

Veita Tincu Nicolat, Cele sieapte virtuți. Braşov 1847. 1 vol. 8°. 

Vorstellung der Batallie bei Widin im der Walachay den 6 lunij Anno 1790. 
1 foie 

Vorstellung der turckischen Haupt. Armée mit 80,000 Mann in Anmarsche 
bey Sophia in Bulgarien 1788 in Monat May 1 foie. 

Waxel Leon de, Recueil de quelques antiquités trouvées sur les bords de la 
Mer noire. Berlin 1803. 1 vol. 4° 

Wolff O. L. B., Die Donau und ihre Ufer. Leipzig, Lorck 1847. 4 vol. 8°. 

Jaunckm Kacarerbuo Poccifienoii neropitt. San-Pelersburg 1787. 4 vol. 8°. 


CONCURSURILE 


După decisiunile luate de Academia Română, în sesiunile de până 
la anulu 1884, concursurile propuse de Academia sunt cele urmätôre: 

1. Marele Premi& Năsturelă- Herescu din Seria B, în sumă 12,000 lei, 
se va décerne în cursulă sesiunii generale din Februarie-Martie 1885, 
unel cărți scrise în limba română, cu conținută de orl-ce natură, 
care se va judeca maf meritoriä printre cele publicate de la 1 Ia- 
nuarie 1881 până la 31 Decembre 1884. 

NB. In privința premiiloră « Năsturelă- Herescu» se punü în cunoscinta publi- 
cului urmätörele disposiţiuni din codicilulă reposatului întru fericire C. Nästurelü- 
Herescu : 

«B. Premii pentru opere. publicate. 

«În totă anuiă Societatea Academică Română va avé a premia, din venitu- 
«rile fondului Nasturelä, o carte tipărită originală, în limba română, care se va 
«socoti de cătră Societate ca cea mal bună publicatiune apărută in cursulă anului. 

«Aceste premie vorü fi de doue specie : 


1. În trei ani consecutivi, d'a rândulü, se va decerne câte unit premiü de pa- 
«tru. mii lel, No. 4000 L n. minimum, la cea mal bună carte apărută in cursulă 


«anului espiratü ; 
«2. Iară in alü patrulea anii se va decerne câte unii premiü fixă de lei 12,000 
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«carele se va numi «Marcle premiit Näslurelü», operei care va fi judecală ca 
«publicaliunea de căpetenie ce va fi apărută in cursula celor patru ani prece- 
«denti. Acestă premiă nu se va decerne unei lucrări, care va fi obținută deja 
«unulü dintre premiile anuale, decâtă defalcandü dintr'insulü valorea premiului 
«precedinte. 

«Operele cari se vor recompensa cu acestă a doua serie de premie vorü 
«tracta cu preferință despre materiile urmätöre : 


<a) Scrieri seriose de istorie şi sciintele accesorii ale istoriei, preferindu-se 
«cele atingätére de istoria {érilorü române ; 

«b) Serier! de religiunea ortodoxă, de morală practică si de filosofiä ; 

«c) Scrieri de sciinte politice si de economia socială ; 

«d) Tractate originali despre sciintele esacte ; 

«e) Scrieri enciclopedice, precum dicţionare de istorie si geografie, in carl să 
«intre şi istoria şi geografia României, Dicţionare generale saă parţiale de sci- 
«inte esacte, de ar si meserii, de administra(iá și jurisprudentä, si alle ase- 
«meni lucrări utile şi bine întocmite; 

«f) Cărţi didactice de o valöre însemnată ca metodă si ca cuprinsi; 


<g) Dicţionare limbistice în limba românescă, mal alesi pentru limbele an- 
«lice si orientale, adică limba latină, elenă sanscrită, ebraică, arabă, turcă, 
«slavonă vechiă, şi altele; 

«h) Publicaţiuni şi lucrări artistice de o valóre seriösä, adică relative la ar- 
«lile plastice, architectură, pictură, gravură şi chiar opere musicale seriöse, pe 
«care aceste tote Societatea Academică Română le va pulé apretia atunci când 
«işi va întinde activitatea eï si asupra tuturorü materiilorii de Bele-Artf; 

«i) Scrieri de pură literatură română, in prosă si în versuri, precum poeme, 
«drame și comedii seriöse, —mal alesi subiecte nationale,—si orl-ce alte opere 
«de inaltá literatură. Acestora mal cu sémä ași dori să se acorde Marele pre- 
«mil Năsturelă, când vor fi judecate ca avândă ună merită cu lolulü su- 
«periorü, spre a se da astü-felü o încurajare mai puternică desvoltării litera- 
«turel nationale». 


La acestea se mal adaugi urmätörele disposiţiuni luate de Societatea Aca- 
demică. 

1. La concursurile acestori premil se potü presenta şi opuri prelnoite în nóue 
editiunY, cari se vorü fi relipărită in cursulü anului de autori in vietä. 

2. După cuprinderea chiar a testamentului, traductiunile din limbi străine 
sunt escluse de la concursü; se va face însă escepliune pentru acele traduc- 
Vunt de opuri străine clasice, carl : 

a) sai prin dificultăţile invinse ale unei perfecte reproduceri în versuri ro- 
mânesci, vorü constitui adevărate opurt literare ale limbei române; 
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b) saü prin anexarea de elucidări si de note sciinţifice, cu totulü proprie 
traducătorului, își vor fi însușit meritele unorü lucrări originale in limba romana. 

3. Cărţile premiate de Academia Română din alte fonduri ale sale saü cele 
tipărite din iniţiativa si cu spesele ef nu pot intra la concursă pentru premiile 
Năsturelii din seria B. 


4. Premiile Năsturelă din seria B, se potă acorda nu numaï unorü opurl 
complete, ci și părţii unul opi tipăritii în cursulă anului, cu conditiune însă 
ca acestă parte să fie de valörea si de întinderea unul volumü si nu de ale 
unei simple fäsciöre, (minimum 400 pag. format in 8°. garmond). 

5. Premiarea unei părți a unul opp la ună concursă anuală nu impedicä 
premiarea unei alte părți a aceluiași opă la ună concursü posteriorü. 

6. Opurile anonime gi pseudonime vor puté fi admise la coneursulü cärtilorü 
tipărite, iar autorii loră, spre a primi premiile acordate, voră trebui să justi- 
fice proprietatea lori. 

H. Premiulü Statului Heliade Rădulescu de 5,000 lel se va decerne 
in cursulü sesiunii generale din Februarie-Martie 1885, unet cărți scrise 
in limba română cu conținută literară, care se va judeca mal meri- 
torie printre cele publicate de la 1 Ianuarie 1883 pana la 31 De- 
cembre 1884. e 

NB. Concurenţii la aceste premii vorü bine-voi a trimete la can- 
celaria Accademiel Române in Bucuresci — Palatului Universităţii — 
operele lord, carl vorü fi în conditiunile de timpi aci insemnate, in 
câte 12 exemplare, până la 31 Decembre 1884. 


HI. Premiulă Satului Lazără, de 5,000 lel se va decerne, in se- 
siunea generală a anului 1885, celei mai bune disertatiun! scrisă in 
limba română asupra următorului subiectă : 

«Studiă asupra agriculturet, industriei şi comerciulut în România» 

Lucrarea va trata despre starea actuală a acestorü tre! ramure de 
productiune si despre mijlécele de a le ameliora. O ochire asupra 
istoriei economice a României in seculii 17, 18 si 19 va precede 
acestul studii. Studiulü va fi făcută din punctului de vedere econo- 
mică şi technică. Manuscrisulă trebue să cuprindă materiă pentru 
celă puţini 300—400 pagine de tipariă in 8° garmond. Termenulă 
presentaril manuscriseloră la concursü va fi pana la 31 Decembre 1884. 


IV. Premiulă Statului Heliade Rădulescu de 5,000 lel se va decerne, 
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în sesiunea generală din Martie-Aprilie 1886, celei mal bogate co-, 
lectiun! de aril populare române. 

Colectiunile vori trebui să intrunéscá urmätörele condițiuni : 

1. Ariile să fi» arangiate pentru clavirü si la melodiile cântate 
din gură, pentru clavirü şi voce, cu însemnarea cuvinteloră, sub note. 

2. Să fie însoțite de o indicare pe câtă se va pute mat com- 
pletă a publicärilorü anterióre de melodit române. 

3. Să se arale loculă si împrejurările în carl aü fostă adunate 
melodiile cele nôue. 

Terminulü pres?ntárif colectiunilorü la concursü va fi până la 31 
Decembre 1885. 


V. Premiulü Statului Lazürü, de 5,000 lel se va decerne in sesiu- 
nea generală din Martie-Aprilie 1887 cele! mal bune lucrări în limba 
română asupra următorului subiectă, | 

«Flora descriptivă a unui judetü din România» după alegerea concu- 
rentului. 

Manuscrisulü trebue să cuprindă materie pentru 300—400 pagine 
de tipară în 80 garmond. 

Termenulü presentärif manuscriselorü la concursă va fi 31 De- 
cembre 1886. 

VI. Premiulă Alxandru loaná Cuza, de 4,000 lel, se va decerne 
în sesiunea generală din primăvara anului 1887 celei mal bune di- 
sertatiuni în limba română asupra următorului subiecti : 

«Istoria. Românilori in Dacia Traiană, de la Aurelian pâna la fun- 
darea principatelor Moldova si Téra Românescă. » 

Intindereä operatulul va fi de 20 cóle de tiparü in 40 mică sau 
8° ordinară cu litere cicero. Terminulü p’esentärii manuscriselorü va 
fi 31 Decembre 1886. 

NB. Manuscrisele relative la premiile de sub N-rit HI, IV, V si 
VI se vor presenta anonime, purtándü o devisă, care va fi repro- 
dusă pe ună plicü sigilath continêndü numele concurentulul. 

Academia isi reserva dreptulü de a tipări in publicatiunile sale lu- 
crärile ce se vorü premia. 
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PERSONALULU 
ACADEMIEI ROMANE 


ÎN ANULU 1884, 


MEMBRII ACADENIEI 


1. SECTIUNEA LITERARA 


t. D. Romană Alecandru, numilă la 1866. 
2. » Cipariu Tino’eü, > > > 
3. > Caragiani Joan, , » > 
4. > Sbiera lonn, > > > 
5. » Alecsandri Vasile, » >» 
6. » Maiorescu Titu, > » 1867. 
7. » Sion Gheorghe, alesü la 1868. 


8. » Fontaninn George AL, > » 1870 
9. > Hasleü Bogdanü. P., > » 1877. 


10. » Quintescu Nicolae, » > > 
11. > Chitu Gheorghe, . » 1879. 
12. » Negruzzi Jacobi, > » 1881. 


II. SECTIUEA JSTORICA 


D. Barité Gheorghe, numită la 1866. 
> Babeşii Vincentit, > > > 
> Urechiă Vasile A., > >» > 
» lonescu Nicolae, > » 1867. 
Kogălniceanu Michail, alesü la 1869. 
> Melehisedecü P. S. S. Ep.» » 1870. 
> Odobescu Alexandru, >» > > 
> Sturdza Dimitrie A., > » 1871. 
» Manin Vasile, , » 1876. 


WON AO ew D m 
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10. 
11. 
12. 


11. 
12. 


SNS 9 = NE 


veux LN 


Marianü Simeonă Fl. » 
Marienescu Atanasie M. 


HL SECTIUNEA SCIINTIFICA 


Fétu _inastusie, 
Aurelianu Petre S., 
Ghica Jon, 
Stefănescu Grigorie, 
Fălcoianu Stfună, 
Bacalogla Emanoil, 
Brâudză Dimitrie, 
Poni Pre, 

Felix Jarobit, 
Teclu Nicolar, 
Porcius T'llorianš, 


. Papadopolii-Calimachă Alex. 


. Kretzulescu Nicolae, alesü 


la 
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MEMBRI ONORARI 


M. S. CAROL I, Regele Romänier. 
Protectors alti Academiei Române 


Preşedinte ouorarü. 


, ELISABETA, Regina României (Carmen Sylva) 


D. Adriană, Generală George (Bucuresci). 
> Ioanide, George (Bucuresci). 

» Polizu, doctori G. (Bucuresci). 

» Gradisteann, Grigorie (Bucuresci). 

> Popea, Archimandritu Nicolae (Sibiü). 
» Puscariu, Cav. loanü (Pesta). 

» Silasi, Dr. Grigorie (Clujü). 

> Muresanu, Jacobi (Bragovü). 


. » Gonata, Stefani (Basarabia). 


> Campénn, Petre (laşi). 
> Cihac, /acobá (Elveţia). 


. > Capellini, Caral. Giov. (Bolonia). 


> Biondelli, Caval. E. (Milanü). 
» Ascoli, Graz. Isaia (Milani). 


. » Egger, Emile (Paris). 


» Desjardins, Ernest (Paris). 
» Frehner, Wilhelm (Paris). 
» Bataillard, Paul (Paris). 


. » Linas, Charles de (Arras). 
. > Vegezzi Ruscala G. (Turinö). 


» Avril, Bar. Adolphe d’ (Paris). 


. > Stanley of Alderley, Lord Henry (Londra). 
. » Müller, Maz (Oxford). 


D. Steenstrap, J. S. (Copenhaga). 


. » Lepsius, Richard (Berlin). 
. > Tobler, Adolf (Berlin). 
. » Schachardt, Hugo (Gratz). 


30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
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Bock, Dr. Franz (Aquisgrane). 
Uvaroff, Cone Alexi (Moscva). 
Picot, Emile (Paris). 
Mommsen, Teodor (Berlin). 
Miklosich, Franz (Viena). 
Torma, Carol (Budapesta). 
Cretiana, Gheorghe (Bucuresci). 
Grădişteanu, Petre (Bucuresci). 
Haynald, Cardinal L. (Calocia). 
Hurmuzachi, Nicu (Cernăuţi). 
Ionescu. Joan (Bradu). 
Kotzebue, Wilhelm de (Orrenhof). 


— — 


12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 


21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
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MEMBRII CORESPONDENTI 


Pentru Secțiunea Literară 


. Laurianü, D. A. (Bucuresci). 


Boiü, Zacharia (Sibiiü). 
Popescu, Joanü (Sibiiü). 
Romanii, Visarionă (Sibiiü). 
Densuşianu, Aron (lași). 
Vulcanu, losifü (Oradea-mare). 
Rosny, Léon Prunol de (Paris). 
Iarnik, Joan Urban (Praga). 
Ganea, N. (laşi). 

Bengescu, Gheorghe (Paris). 
Esarea, Constantinii (Bucuresci). 


Pentru Secțiunea Istoricd 


. Tocilescu, Grigorie (Bucuresci). 


Densuşianu, Nicolae (Bucuresci). 
Moldovanu, Joanii (Blajü). 
Legrand, Emil (Paris). 

Jung, Dr. Iulius (Praga). 
Slavici, Joană (Sibiiă). 

Vizanti, Andreiü (lași). 

Goldişii, lonn (Aradü). 

Sutzu, Michail (Bucuresci). 


Pentru Secțiunea Seiinfified 


. Cuciareana, Dr. (lași). 


Obedenaru Dr. M. G. (Roma). 
Robescu, C. F. (Bucuresci). 
Haretu, Spiru (Bucuresci). 
Hepites, Stefani (Bucuresci). 
Ianca, Victorii (Pesta). 

Kanitz, Aug. (Can), 


26 


202 


OFICIILE ACADEMIEI ROMANE PE ANULU 1884 1885 


A. PERSONALULÜ DELEGATIUNII 


Preşedinte ala Academiei Române . . . . . D-lü Ghica Jon. 

Asesor! (Vice-Presedinti): din Secţiunea Literară . » Quintesen N. 
din Sectiunea Istorict .  P.S.S. Melchisedecü Ep. 
din Secţiunea Sciinţifică. . D-lü Bacalogin Em. 

Seerelar genrralü (pe 7 ant, 1884—1891). . . >» Sturdza D. A. 


B. PERSONALULU SECTIUNILORÜ 


1. SECTIUNEA LITERARĂ 


Preşedinte. . . + + + + + . . + D-lă Alecsandri Vasile (Mircesch) 
Vice-presedinte . . . + . + >  Maioresen T. (Bucuresci). 
Secretarü (pe 7 ani 1883—1890) . - . + » Sion G. (Bucuresci). 


Membrii : D-là Caragiani Joni (lași), Chitu George (Bucurescï), Cipariü Ti- 
moteiu (Blajă), Fontanină George M. (Craiova), Hasdeü D. P. (Bucuresci), Ne- 
gruzzi Jacobi (last). Quintesen Nicolae (Bucuresci), Romană Alexandru (Pesta), 
Sbiera Joni (Cernăuţi). 


H. SECȚIUNEA ISTORICĂ. 


Preşedinte... + + + + + . . . . D-lü Baritü George (Sibi). 
Vice-preşedinte. . . . - + + > Urechiă V. A. (Bucuresch). 
Secretari (pe 7 ani 1880—1887). - + +< > Mani Vasile (Bucuresci). 


Membrii : D-lü Babeşă Vincențiu (Pesta), Ionescu Nicolae (last), Kogälnicénu 
Mihail& (Bucuresci), Marianu S. Fl. (Suceava), Marienescu A. M. (Pesta), Mel- 
chisedecă P. S. S. Episcopii (Romani), Odobescu Alex. (Paris), Papadopolu- 
Calimachü Al. (Tecuciă), Sturdza Dimitrie A. (Bucuresci). 


HI. SECȚIUNEA SCIINTIFICA 


Pregedinte . . . + + + + . + . D-lă Aureliann P. S. (Bucuresci). 
Vice-presedinte . . . . . > Fälcoianu Stefani (Bucuresci). 
Secretarü (pe 7 ani 18 791886) . . > Stefanescu Grigore (Bucurescl.) 
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Membrii : D-lü Bacaloglu Emanoilit (Bucuresci), Brândză Dimitrie (Bucuresci), 
Felix Zacobä (Bucuresci), Fétu Anastasie (laşi), Ghica Ionii (Londra), Cretzulescu 
Nic. (Petersburg), Poni Petre (lași), Porcius Florianü (Rodna), Tecla Nicolae 
(Viena). 


C. PERSONALULU COMISIUNILORU 


L Comisiunea permanentă a Bibliotecet : 


Membrii: D-là Sion G., secretară alu Sectiunii literare. 
» Mania Vasile, secretară alu Secţiunii istorice. 
»  Stefănesca Grigore, secretari alü Secliunit sciinlifice. 


II. Membru conservatorii ali Colectiunit Numimastice : D-là Sturdza Dimitrie A. 


IH. Comisiunea pentru cercetarea cărțiloră tipărite intrate la concursit pentru : 
Marele Premii Ndsturelii-Herescu din Seria B, de 12000 let, desti- 
nală celui mal bune cărți în limba română cu continutü de orï-ce natură, 
tipărită de la 1 Ian. 1881 până la 31 Dec. 1884; si 
Premiulă Statulul Heliade- Radulescu de 5000 lei, pentru cea mai 
bună carte scrisă in limba română cu conținută literară si tipărită în tim- 
pulü de la 1 Ianuarie 1883 până la 31 Decembre 1884. 


Membrii : 


din Secţiunea literară : D-lă Hasdeü D. P. Maioresca Titu, Negruzzi Jacobi. 
din Secţiunea istorică: »  Bariţă George, Ionescu Nicolae, P.S S.Ep.Melchiscdecü. 
din Secţiunea sciinfificä: > Bacaloglu Em., Brândză Dr. D., Faleoianu St. 
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VIÉTA SI SCRIERILE 


Lut 


GRIGORIE TAMBLACU 


DE 


Episcopulü Melchisedec 


Membru ala Academic! Române. 


Cetită în şedinţele de la 27 Ianuarie, 3, 10 şi 17 Februarie 1883. 


Grigorie Tarnblacü este una din puţinele persone bisericesci ro- 
mâne, a cărora memoria sa pästratü pe tärämulü literară din vé- 
culă 15-lea, când limba literaturei la nol, ca si la popórele slave, 
era acea slavonä-sudicä, saü cum se numia ea la nol,—cea, sárbéscá. 
Memoria si faptele lu! sau păstrată: 

1) In scrierile luY, a cărora colectiun! se pástrézà prin bibliotecele 
Rusiel, Serbiei si Moldovel. 

2) In scriitorii ruși despre Biserica si literatura ruséscá din vé- 
culü alu 15-lea. 

3) In letopisetele Moldovei, şi în însemnări istorice de prin căr- 
tile vechi păstrate in Moldova. 

Din aceste noţiuni resultă, că Tamblacü a fostă români de peste 
Dunăre, näscutü in Bulgaria S’a educati în Constantinopole, si a- 
pol a veniti în Moldova, unde a fostă atașată la mitropolia Suce- 
vel, ca presviterü la mitropolia din Sucéva, dascälù şi predicatori 
alü mare! Biserici a Moldo-Vlachiet. Din Moldova a trecutü în Rusia 
și a fostă celü intäiü mitropolită alü Litvel, care domina peste Ru- 
sia vestică. De acolo a trecută în Serbia, unde a fostă egumenü la 
mănăstirea Deciana. Apoi, pe la finele domniei lui Alexandru celü 
Bună si sub urmașii acestuia, ili gäsimü iarăși în Moldova, parti- 
cipändü în afacerile Sinodului de Florența; apol în calitate de mitro- 
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politü ali Moldo-Vlachie! si egumenü alü monastirei Pantocratorului, 
adică ali mănăstiri! Némtulut. 

Pe temeiulü acestoră noţiuni ne vomü sili a injgheba descrierea 
vietel si activității literare si archipästorale ale acestul distinsă bär- 
bati alii bisericel române si alti cele! slave din véculü 15-lea. 

Vomü grupa deci tôte notiunile descoperite pânä acum : 1) des- 
pre familia din care se trage Tamblacü si despre loculü oascer si 
alii educatiunil sale; 2) despre timpulü intäel lui venin in Moldova; 
3) despre mitropolitulă Kiprian, unchiulă lui Tamblacü ; 4) despre 
mitropolia lui Tamblacü in Rusia apusenä; 5) despre petrecerea lut 
în Serbia; 6) despre a dôua venire a lui în Moldova; 7) despre 
scrierile ce a läsatü elü posterității, ca monumente ale cunoscinte- 
lori, talentelorü si zelulu! sëü pastorală; 8) despre traditiunea Mol- 
dovenéscä pentru Grigorie Tamblacü. 


1. Familia românescă si loculă nascerii lai Tamblacit. 


Cronicaril noștri moldoveni numescü pe Grigorie «Tamblicü» ` iară 
de scriitorii ruși elù mal multi se numesce «Tamblacü» si «Sam- 
vlachu», de si la unil se întimpină öre-cari schimosiri în numirea 
familier luf, precum ` «Timvlacü», (Yerpasos. Pycer. uctopia, 1849, t. I, 
p. 168);1 «Semivlachü» (Beran. pycez. Ilepkea. Puaapera, t. Il, p. 4, 1862). 
Totti scriitorii ruşi derivă numirea acésta din dicerile slavone cima 
și vlachă, care arată originea românescă a familiei lu! Grigorie Tam- 
blacü ` însuşi vlachü, saü mal pe românesce ` română neaogü. Deose- 
birea pronuntiel ce se intimpinä in numirea familie! lut Tamblacö, 
Samvlachü, Semivlachü, arată totii de odată că elü a fostă o per- 
sönä, care a trăită si a lucrată si cu Grecil și cu Slavii si cu Ro- 
mänil, cu alte cuvinte, noi ila putemü numi comuni si Grecilorü si 
Bulgarilorü si Romänilorü si Rusilorü si Serbiloră. 

Familia Tamblacü se găsesce in véculü 14-lea amintită si in chro- 
nicele bizantine. Asa, pe la anii 1330—1350 se afla purtändü acestü 
epitetă de familiă ună óre-care Arsenie, diregătoră la curtea impé- 
rătescă din Constantinopole, si care poseda o însemnală avere în 


8 


Tesalonicü (Cantacuzenü histor. 1. H cap. 22. p. 267 et 24 p. 273 
lib. III. c. 42. p. 488—489. lib. IV. c. 32. p. 838). 

Grigorie spune singur, in panigiriculă séü mitropolitului Moscvel 
Kiprian, că sa născută în capitala Bulgariei, Tărnovulă; că tatălă séü 
era frate cu Kipriană mitropolitului Moscvel, care prin urmare lul 
Y venia unchiü. Ne spune mai departe, că în anulü 1379, unchiulü 
său Kipriană, întorcându-se de la Constantinopole, unde se confir- 
mase la mitropolia Moscvel, a veniti pe la Tärnovü, unde a lostă cu 
mare pompă primită de Euthimie patriarchulü Bulgariel; că Kiprian 
a visitatü si pe fratele séü, tatălui lui Grigorie; că Grigorie, de şi era 
atunci încă copilă, ‘li tine minte bine, si eá a fostă bine-cuvéntatü 
de unchiulă séü care şa pusi manele pe capulü lui. Dar de atunci 
nu l'a mal vădută, nicl la bătrâneţe. Mal multi nu scimă despre 
copilăria lui Tamblacü. Insemnămă însă, că la anulü 1379, cändü 
familia Tamblacü de la Tárnovü a fostă visitată de mitropolitulü 
Kipriană, Grigorie, care dice despre sine că atunci era încă în vîrsta 
copilăriei, trebuia să fiă avutü vârsta de 10—12 anl. 

Cumă că părinţii lui Grigorie ocupaü o positiune socială insem- 
nată în capitala Bulgariei, se pôte deduce de pe cultura cea întinsă 
ce aü dată fiului lori, care prin sciinta şi prin talentele sale a 
ajunsi a fi unulu dintre cel mal însemnați păstori si părinți al bi- 
serice! ortodoxe din vâculă 15-lea. Eü credü cà Tamblacü șa desä- 
versitü cultura sa în capitala imperiului Bizantină, de unde elü a 
venită in Moldova trimisă de patriarchulü, precumü singură märtu- 
risesce în inteiulü cuvéntü ali séü rostitü la 20 Decembre, la po- 
menirea sântului Filogonie. Läudändü pietatea poporului adunati în 
biserică, spre a 'là asculta, elù dice între altele : «asa ne veselesce 
sporirea vösträ, in cätü nor vomü fi vestitori, îmbucurători al sporirel 
vóstre, către patriarchul ce ne-a trimisi». Elü a petrecută ună timpü 
si în muntele Athonulul. unde a invétatt viata monachicéscá, precumă 
énsulü dă a înțelege in ald patrulea cuventü ald séü, când dice : «Eù 
cunoscü Muntele Atonulul !» Grigorie Tamblacü a venită în Moldova 
in trépta de ieromonachü, pentru care cele d'intéià cuvinte ale lul 
suntü intitulate : «ale lui Grigorie smeritulul monachü şi presbiterü ». 


2. Timpulü intöei venir! a lui Tamblacü in Moldova. 


Alexandru celü Bună, cándü sa suită pe tronulă Moldovel, a ga- 
sith o certă mare între biserica Moldovel si între patriarchia de Con- 
stantinopole. Téra îşi pusese mitropolitü, pe losilă, persóná alésä 
din clerulă localü, si rudă a domnilorü térel Eli fusese chirotonitü 
de Mitropolitulă Galiției ca pentru episcopia din Cetatea-albă (ăsxpo 
xástpov), care era sub jurisdictiunea biseric&scä a mitropolie! Gali- 
Det. Patriarchia de Constantinopol, voindü a întinde jurisdictiunea sa 
și asupra Bisericel Moldovei, trimise térel deadreptulü ună mitropolită 
grecii anume leremia, decretatü de la Constantinopole cu titlulü de 
c Mitropolită ala Moldo-Vlachiel». Téra nu l'a primită; Patriarchulü sa 
mäniatü, si a escomunicată si pe mitropolitului Iosif si întrega téra. 
Acésta s'a intémplata sub predecesorulü lui Alexandru, sub [uga vodă. 
Sub Alexandru celü Bunt, prin intervenirea curtel Bizantine, si a dom- 
nitorului Munteniel Mircea-Voda, sa trimisă la Patriarchia de Con- 
stantinopole o deputatiune si a cerutü iertare mitropolitului Iosifü, 
şi rádicarea escomunicärel deasupra [érel, ceea-ce sa si dobänditü. 
Cu réspunsulü patriarchului, în anulu 1401 aü sosită la Sucéva dol 
tramis! al patriarchiel, «onorabilulü între ieromonachl si părinte du- 
hovnicescü si cálugárü alü patriarchiel Domnulü Grigorie si pré o- 
norabilulă Dascälü ală S-tef evanghelii diaconulü, Domnulü Ema- 
noilü Archontele, întru Duhulü Santé iubiţi fil al moderaţiunei nós- 
tre, dice Patriarchulă Matei in réspunsulü séü, ca să creceteze acestea 
acolo la fata locului, pentru mal multă incredintare si descoperire a 
adevărului», etc. (ved! acestă corespondență in «Chronica Roma- 
nului» part. I. p. 75—80). De aci se vede, cá celă intéiü cuvéntü, 
de care sa amintiti mal sus a fostă rostită de Tamblacü in bise- 
rica Mitropolie din Sucéva, in calitatea sa de comisarü alü Patriar- 
chiel in afacerea mitropoliei Moldovei. Cele d’inteiü optü cuvinte ale 
luy Tamblacü in care elù pórtà titlulà de «monachü şi presbiterü». 
din care patru ati semne de continuitate intre dénsele, daü a inte- 
lege, cá Tamblacü a petrecută in Moldova mal multü timpü, si cà eld 
a pronunțată aceste cuvinte totü in Sucéva. 
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Sa reproducemü aici cáte-va frase din celü intéiü cuvéntü ald lul 
Tamblacü, pe care elü l'a rostità in Sucéva, in calitate de comisarü 
alu patriarchulul Mateiü, cuvéntü de care ami amintiti si mal susü. 
Aceste cuvinte suntü precióse, fiind-că ne dati o idee despre pietatea 
Moldovenilorü la începutulă vâcului 15-lea. Tamblacü, adresándü cu. 
véntulü către poporulü adunatü in biserică, dice: «Fiindü-cä védü 
dragostea vóstrá că primesce cu dulcétà cuventulü invötäturel, pre- 
cumü uni páméntü bunt si grasi semintele.... Mal intéiü lăudândă 
osárdia vóstrá cea caldä, atáta sirguintä cäträ bisericä, pre cátà aü 
copiil cătră mama lorü, pre câtă bolnavulü către doctorü, pre câtă 
celü insetatü cátrá isvorü, pre câtă corabia cătră limanü: pre atâta 
si pre nol ne veselesce sporirea vóstrá, in câtă vomü fi şi vestitori 
de bucuriă despre fapta bună a vóstrá patriarchulul, care ne-a tri- ' 
mesü». In altă loci : «Dar şi despre învierea obstéscá cea așteptată 
de toți voiü vorbi pe rándü dragostei vóstre, căci sciù nesäfiösa vós- 
tra dorință despre acestea, de unde si eù mal multi m'amă aprinsü 
spre iubirea vösträ, căci de câte ori amù seménatü in audulü vos- 
tru ceva din Dumnedeésca scriptură, vot, ca ună pământă bună si 
grasü, în puţină timpă ați arétatü résärirea acelorü semințe, éra 
pre nol veselindu-ne de cele precedente, si fácéndu-ne osárdnicü a 
ne atinge si de altele. De aceea fericescü osárdia vóstrà spre invé- 
täturä>, (Sevyrev, opera citată p. 386,) 

Pentru mine nu este nici o indoélá, cá Grigorie Ieromonachulü, 
solulü patriarchiel este Grigorie Tamblacü, de care nol ne ocupämü. 
Ela a fostü alesü de Patriarchulü intre altele si ca románü de nas- 
cere, si cunoscétorü de limba si datele Románilorü, cu cari patri- 
archia avé să trateze si să stabiléscá legäturele spirituale între ea 
si Moldova. 

Amt vedutü în urmă, că la anulü 1379, cándü Mitropolitulü Ki- 
prian, unchiulü séü, a vizitată Târnovulă, Tamblacü era încă copilu 
in casa pärintéscä, si cà ar fi avută vârsta de 10—12 ani. Putemü 
dar socoti, cá elù la anulü 1401, când a fostă trimisă de patriarchulü 
in Moldova, trecuse preste vârsta de 30 de ani, putea sé fia cam de 
35 de anl. 
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No! credemü, că Grigorie Tamblacü, finindu-;1 misiunca de im- 
păciuirea bisericescă a Moldovei cu Patriarchia de Constantinopole, 
elù, după dorinţa lui Alexandru cela Bună si a Mitropolitului Iosif, 
a rémasü in Moldova în calitate de Dascălu şi «Presbiterü alu Bise- 
ricel cel marl a Moldoviel» adică a Mitropoliei Sucevel. Titlu de 
«presbiterü alü Maret Biserici a Moldo-Vlachiel» il găsimă suprapusă 
la mai multe din cuvintele lu! Tamblacü, înainte de a fi fostă elù 
Mitropolită ala Kievului. Titlulü séü de Dascalu, adică profesorü, 
cum se dice astă-di, sa conservatü în unile însemnări istoric» prin 
cărţile vechi din Moldova, însemnări, in care, deşi nu cu deplină 
esactilate istorică, totuși s'aü păstrată träsurile principale ale vietel 
lui Tamblacü. Asa întru o carte sârbescă, ce coprinde mal multe ie- 
rurgii archierescl, scrise de însuşi Tamblacü, pe când era Mitropolitü 
la Litva, se găsesce o insemnare, în care între alte trăsuri ale vietel 
lui Tamblacü se însemnă si acea de invötätorü sad Dascălu in téra 
Moldovei! : éusmaro mpexae yuutead seman moxtoszaxiäcgia lostulü inainte 
(de a fi Mitropolitü) Dascälü in téra Moldo-Viachieï (1). Episcopulü Ro- 
manului Pachomie, pe la inceputulñ viacului 18-lea ne-a lăsată în- 
tro carte sârbâscă din Monastirea Némtulul acestă însemnare despre 
Tamblacü : «Aici este si mucenia lul Sviati Ion Novi, scrisă de Svia- 
til Grigorie Tamblac, ce au fostă dascălii înteiii d’inceputü in Moldova.» 
(Vedi catalogului cărţilor Sérbesct din biblioteca Monastirei Némtulul, 
în Sborniculü de la No. 106). 

Calitatea de dascälü in Moldova a lu! Grigorie Tarnblacü, pe tim 
pula lut Alexandru celü Bună, ne pune în positiune să stabilimu unt 
adevări istorică, că Alexandru celü Bună în cel d'intâiă ani al dom- 
niel sale a înființată în Sucéva Scólà. Alexandru cela Bună care a 
organisatü Lara dupre modelulă térilorü civilisate de atunci, care a 
organisatü Biserica prin înființarea a trei Mitropolii (2); care a or- 


(1) Despre acâstă însemnare. precumü şi despre notita istorică din ea, vomü vorbi mal pe 
largă în altă locă ma! departe. 

(2) De şi Letopisetele Moldovei dici că Alexandru celü Bunü a înființată o Mitropoliă si 
doue Episcopil, dar Chronicaril aŭ numită pre doug Episcopii, precumü era pe timpurile lor. 
Insă documentele istorice numescă Mitropolit şi pe Episcopiele de Roman gi Rădăuţi, în de- 
curgerea viaculul alü 15-lea. Ba cea de Romană portă acestă titlu si în viaculă ala 16-lea. 
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ganisată diregétoriele ferel, nu putea să nu înființeze si scölä, spre 
formarea ómenilorü carturari, pentru trebuintele Bisericel si ale Sta- 
tului, care nu se potü satisface fără carte. 

Celi întâia dintre moderni, carit aŭ vorbită despre scóla lui Ale- 
xandru cela Bună din Sucéva, este domnul A. Hasdét eforulü scólel 
de la Hotin. Ela ce a dist eld in discursulü său către elevit scólel 
menţionate, din anulü 1837, la examenulü de la 25 Iuliü, vorbindü 
despre vechia näsuintä a Moldovei către civilisatia : «Printulü Alexandru 
celà Bună, primindă impératésca diademá de la împăratului grecescü 
Andronic Paleologulü, ap întemeiată in Sucéva scóla iuridicescă după 
modelulă cele! din Tarigradü, întru carea învăţaţi aduşi din Byzantia 
tâlcuiră pravilele numite Vasilicale, precum si scöla greco-latina-sla- 
vonă pentru clerulü bisericescü, în care Mitropolitulă Theocrit singură 
tâlcuia invetätura bisericel pravoslavnice» (Curierulă români. 1839. 
No. 10 si 11. De asemenea: Isachar al D. Eliadi. p. 71). D. Hasdéü 
nu ne arétä isvorulă de unde a luatü spunerea sa despre scóla lul 
Alexandru cel Buni de la Sucéva; dar noțiunile adunate de noi des- 
pre Tamblacü, confirmă întru cât-va spunerea acésta, representându- 
ne pe Tamblacü, ca întâiulu dascälü alu tErei Moldovei, si anume în 
Sucéva. Ne credemü totii o dată dator! a rectifica o gresélà în spunerea 
d-lui A. Hasdéü, anume : In Moldova n'a fostă nici unt Mitropolitü 
ca numele Theocrit, ci aü lostii dol cu numele Theoctistă; dar nici 
unulă n'a fosti contimporană cu Alexandru celü Bunt. Theoctist I 
a fostă pe la jumătatea viaculul 15-lea. 

Din acestea conchidem, că Grigorie Tamblacü, în întâia sa petrecere 
in Moldova a lucrat in calitatea de dascälü la scöla din Sucéva, si 
de predicatorü si presbiterü ali Bisericel cel mari a Moldovei. adică 
a Mitropolie! Sucevei. 

La acestă epocă a activităţii lut predicătorale se repörtä cuvintele 
carl sunti in fruntea liste! sciierilorü lul, şi care arétä pe autorulă lorü 
prin cuvintele : ale lut Grigorie smeritulü monachü si presbiterü. 
Aceste cuvinte suntă in numërü de 8. anume : 1) Despre dumnedeescile 
taine. Despre aceea, cum trebue sä se ispitéscä pre sine celü ce 
volesce a se impärtäsi si despre netinere aminte a réulul, despre da- 
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torinfa ce are omulü a se procuräfi cu pocäinta în - ele cinci dile 
dinaintea Crăciunului; si asupra Iudeilorü, car! întrebă : să fiă luată óre 
Dumnedeü femee , şi să fia născută fiù? Si despre fericitului Filogoni 
archiepiscopulă Antiochiel. (Cuvéntulü acesta a fostă rostită la 20 
Decembrie, când se serbézá pomenirea sântului Filogonie). 

2) Despre cel reposati, şi despre traiulă pe páméntü ca nisce că- 
letori. şi despre Antechrist, gi despre învierea mortilorü, și cá viéta 
omenésca este desertäciune și plină de ostenélá; cá mórtea este somnü 
si repaosü de ostenele; si despre milosteniă. (Se pare, că acest cuvânt 
sa rostitü in una din Sâmbetele, când se face pomenire pentru cel 
reposafl. i 

3) Despre viéta monachicéscä, că este aseminea ängerilorü, si a- 
supra celoră ce se imbogätescü din nedreptate si răpire. (Din înce- 
putul acestul cuvéntü se vede lămurită, că are raporta cu celü pre- 
cedentü, si că su rostită după dénsult). | 

4) Cuvëntü de laudă cuviosilorü părinți, în sâmbăta lăsatului de 
brânză. (Din începutulă acestui cuvéntü deaseminea se vede, cá elt 
sa rostitü după celü de alü-treilea). 

5) Cuvéntü la Nascerea inainte-merg£torlului și botezătorului Ioanü. 
Suprascrisă : Grigorie monachü si presbiterü. 

6) Cuvântă de laudă säntilorü corife! Apostoli Petru si Pavelă. 
Suprascrisü, ca şi celü de sub No. 5. 

7) Cuventü la pré-cinstita nascere a pré-sántel stäpänel nóstre 
NáscétóreY de Dumnedeü ` Suprascrisü ca si mal susü. 

8) Cuvêntù de laudă säntilorü trei Cuconi şi luf. Daniilü prooroculü, 
şi că ispite si năpăști vină asupra säntilorü, spre arétarea virtuţii 
lorü, si despre santa cuminecäturä. 

Aceste cuvinte, păstrate până la no! în limba slavonă-sârbă, Tamblacü 
în Mitropolia Moldovei, fara indoelä le-a rostită în limba română; 
cácl altminterea ele n'arü fi fosta înţelese de poporulü română, care 
nu înțelegea limba sârbescă. Cuma că poporului română de la Su- 
céva înțelegea predica lu! Tamblacü, märturisesce însuși predicatorulü, 
in cuvintele ce le-am citati mal susü despre iubirea cu care era as- 
cultată predica lui: D. E. pasagiulü, în care elù laudă pre Moldoveni 
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pentru iubirea lorü cu carea et ili asculta: «de câte ori amt semé- 
nati: in audulă vostru ceva din dumnedeésca scriptură, vol, ca unii 
pământă bună şi grasi, in puţină timpu atl arétatü résárirea ace- 
loră semințe, etc. 

Eŭ credü, că Tamblacü a rostită in Moldova multe predici in 
limba română; dară din nenorocire limba nösträ pe atunci neavêndü 
carte, nicl scrisó e, ele sau perdutt, afară numal de ună mici nu- 
mérü, pre care Tamblacü le-a tradusă în limba serbescä, spre a le 
transmite posterității, fiindă-că acestă limbă avea literatură, si era 
comună si cärturarilorü români, atâtă bisericagt, câtă si civili. 

Urmărindă mal departe viéta lui Tamblacü, gäsimü că elù, in rên- 
dulü acesta a remasü în Moldova numa! până la anulü 1407, cändü 
fu chiämatü in Rusia, de unchiulă séü, Mitropolilulà Kiprian alü Mosc- 
vel, precumi spune însuși Tamblacü în panigiriculü facuta de elü 
lui Kiprian. 


3. Kiprian Mitropolitali Rusiei. 


Aici nol trebue să întrerumpemi biografia lu! Grigorie Tamblacü, 
spre a face cunoscintá cu uni alti bärbatü însemnată din viaculü 
alu 14-lea, care a trăită până pe la începutul viaculul 15-lea. A- 
cesta este Kiprian Mitropolitulă Rusiei, totă română de origine, si 
tota din familia Tamblacü. Noi imprumutämü noțiunile nostre bio- 
grafice despre Kiprian din opera lu! Muraviev, intitulată "e taria csa- 
THX pociuckon [lepssH, raze HBepekHx H CAaBaHckuxs>, unde in 16 Sep- 
tembre se descrie viéta acestul sántü ierarchü. p. 235—276. 

Kiprian sa näscutü în orasulü Tärnovulul, capitala Bulgariel. S’a 
nevoită si călugărit în Muntele Athonü. In anulă 1377 fu chiroto- 
nită de patriarchulă Constantinopolel Filotheiă, şi trimisă de elù in 
Rusia, spre a ocupa acolo Scaunulü Mitropoliei. Patriarchia voia sa’sy 
păstreze vechiulü obiceiü de a numi ea deadreptulă pe Mitropolitit Ru- 
siel, unde Mar Knejl începuse a manifesta pretentiunea, ca el să 
recomande patriarchiei pre candidaţii de Mitropolilă. Mari KnejI al 
Moscvei mal pretindaü, ca în Rusia să HA numai un Mitropoliti in 
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Moscva pentru tâtă Rusia, fiindü-cä politica lori tindea a uni tóte 
deosebitele Kniajit saü provintil sub sceptrulü Marelui Knézü alü Mosc- 
vel. Kievulü, Novgorodulü pretindaü ca sá'sí aibă at lorü Mitropo 
litt deosebiți. În Moscva pe acele timpuri trăia încă Mitropoiitulă A- 
lexie, care se întitula Mitropolită a tótá Rusia. Politica Patriarchieï, 
de a avea ma! multi mitropoliți în Rusia era dar contrară politicel 
moscovite, de a avea numai unt mitropolită pentru tötä Rusia. Se 
înţelege că Kiprianü a fosti nefavorabilă primită în Rusia. Cu töte 
acestea elü a rămasă în Kiev, câți-va anf, până ce a muritü Alexie 
Mitropolitul Moscvei. Marele Knézü Dimitrie Donscoï, n'a voitü să 
priméscá pre Kiprianü la Mitropolia Moscvel, ca unulu ce se făcuse 
Mitropolită si venise in Rusia fără voia lui, ci a alesi de candidată 
la Mitropoliă pre Duhovniculü séü Michailă Mitial. Acesta fu trimisă 
cu o mare suitä de clerici si de laici la Constantinopole, spre a fi 
chirotonită Mitropolit. Dar ajunși în portulü Constantinopolet, Mi- 
tial, candidatulü de Mitropoliă, de năprasnă muri. Însă suita lui, ca 
să nu le rămână zadarnică călătoria, aü alesi dintre membrii sé! 
candidată pe ună Pimen Pereiaslavski, si l'aü presentată Patriarchului. 

Kiprianü, după o așteptare de dol an! in Kievü, vedendü că elù si 
la vacanța Mitropoliei Moscvel n'a fostă bägatü in sémä de marele 
Knézü, grăbise a se duce la Constantinopele înainte de a veni acolo 
trimisii Knézuluï pentru chirotonia noului Mitropolftü, — spre a’s! 
susține dreptulă séü de Mitropolitü alü Rusiei. 

Între acestea, în patriarchia din Constantinopole urmase prefaceri 
mari. Patriarchulü Filoteiü, protectorulă lut Kiprianü, fusese destituitü 
gi închisti într'o monastire, érá în locului lui, de către noulü impé- 
ratü fu numită fără alegere Sinodală unt Macariü. Împératulü care 
Ya numită patriarchü, peste așteptare perdéndü tronulü imperială, 
Sinodulă atunci a declarati si pe Macarie de răpitori alü tronului 
patriarchalü, l'a destituită si l'a trimisi în exil. Decisiunea Sinodală 
a fostă subscrisä si de Kiprian. Sinodulü apo! in 1380 a alesü pa- 
triarchü pre Nilü. 

Kiprianü sustinutü de Patriarchiä, s’a reinturnatü la Kievü, cu care 
ocasiune a visitatù Tärnovulü, loculü nascerii sale. Sá ne oprimü pu- 
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țină aici si să ascultämü pre Grigorie Tamblacü, care descrie pri- 
mirea ce aü fäcutü Tärnovenil unchiului séü Kiprian; Nol imprumu- 
támü acéstä descriere de la Sevyrevü, care a cetitü panegiriculü 
lui Tamblacü : 

«Cumplitä ispită si multe necazuri, ati întimpinată pre Kiprianü 
în calea sa (spre Constantinopole) pe térmit Bugului (1) : el fusese je- 
fuitü. Dar patria lui a acoperită acesti necazü cu bucuria si cu cea 
mal caldă primire. Veselitu-sa Kiprian, védéndü că Biserica in téra 
lui se dirige de ună capii demni, de Eutimie. Locuitorii cetăţii, 
ca valurile unu! riü răpede, s’aü räpedun spre întâmpinarea lerar- 
chului. Nimenea n'a rămasă a casă, chiar si păzitorii caselorü ` ne- 
gulitoril nu gl-aü închisă dughenele si s'aü lăsată mărfurile lorü in 
piață ; robit aü läsatü pe stăpâni, industriasif — lucrulü lori ; și lo- 
cuitoril Târnovului, și streinif toll aü esitü afară de cetate. Chiar gi 
fata care nu părăsia casa, ultándü rușinea, sa dusă cu poporulü. 
Bétránulü şi neputinclosulü se târaă în urma tuturorü. Mare dulcétä 
era pentru poporü a vedea santa față a lui Kiprianü ; elà nu numai 
prin învățătură si prin cuvéntü, ci cu singură privirea sa întroducea 
în sufletü tôte cele bune. Unit se apropiaü de eli, se atingeaü de 
piclörele lui, îi särutaü manele ; alţii privindulü de departe se mul- 
támiaü numai cu bine-cuvéntarea luf. Femeile cu deosebire se pros- 
ternaü cu umilință înaintea Ierarchului, puneaü copiii si pre bolnavi 
sub piciörele lui; charulü credinţei se revérsa pe urmele lui, ca în 
timpurile de de multi puterea apostolică. Bine-cuvântarea lul sântia 
pre poporulă celà credinciosi si da mângâere in suferinți. (Sevyrev 
opera citită p. 170). 

Marele Knézü, informându-se de cele petrecute la Constantinopole, 
de mórtea favoritului séü candidati, si de uneltirile noului candidată 


(1) Sevyrevü lângă numele rîului Bugu pune in parenteză Istru, ceea ce arétä că 'n unele 
manuscripte ale panigiriculul luy Tamblacü, în locă de Bugu este scrisă «Istru», adică Dunăre. 
In casulü acesta trebue să presupunemă, că Kiprian s'a dus la Constantinopole prin Moldova 
adică a trecutü Dunărea, pre la Kilia, pe unde era din vechime trecétórea Dunärel, şi pre 
unde si alți călători streinl aŭ fostii jäfuitl, precum ne arétá documentele istorice. Traditiu- 
nea despre hotiele antice de la Dunărea s'a păstrată pănă astä-dI în gura poporului română 
din Moldova, în espresiunea : <haramină de Dunăre». 
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Pimen, de a deveni Mitropolitü fără voia lui (KnézuluY), a recunoscută 
pe Kiprian de Mitropolitü, l'a chtámat la Moscva, si la 23 Mam 1381, 
fu primit acolo cu mare solemnitate de marele Knézü şi de poporulü 
moscovitü. Pimen, al doilea candidată la Mitropolia Moscvel rămă- 
sese în Constantinopole, unde prin mijlocirea banilorü cápétá si eld 
demnitatea de Mitropolită ali Moscvel, si a plecati la postului séü. 
Marele Knézü a dati ordinü, ca să nului primescă in Moscva, ci 
să-l iea töte insigniele mitropolitane, si sálü csileze ca pre ună căl- 
cätoriü de lege. 

Cu ocasiunea unel rescöle ce s’a intämplatü in Moscva in anulü 
1382, Kiprian, neputând domoli mulțimea înfuriată, fu si elù prădată, 
si sa retrasă in Tver. Knezulü Tverului era in dusmäniä cu knézulü 
Moscvei. Din acéstä causa Marele Knézü Dimitrie Donscol sa mă- 
mată pe Mitropolitulă Kiprian, si l'a destituită din scaunulă mitro- 
politanü alti Moscvel, si a graciatü pe urgisitulà Pimen si la pusă mi- 
tropolită Moscvel. Kiprian s'a retrasă iarăși la Kievü. Marele knézü 
deși în momentele de măniă a adusi pe Pimen la Mitropolia Mosc- 
vel însă neavândă încrederea in eli, a mijlocitü la Patriarchiä a 
se consacra pentru mitropolia Moscvel Dionisie Episcopului Suzdalel, 
care sa şi dusi la Constantinopole. Patriarchulă chirotonindü încă 
si pre acestă ală treilea Mitropolită, a chiämatü pre Pimen la judecată 
în Constantinopole ca denuntatü, cà nelegalü a ocupată Mitropolia. 
Dionisie, intorcéndu-se in Rusia, a socotită să aştepte in Kievü, până 
ce se va regula scaunulu Mitropoliei din. Moscva. Dar Vladimir, 
knézulü Kievului, l'a pus la oprelä, si la ocäritü, pentru că fără 
voia knejilorü ruseşci sar fi făcut Mitropolitu. Dionisie a murită in 
Kievü după uni anu de oprire. 

Pimen Mitropolitul Moscvel, ducându-se la judecata patriarchiel 
în Constantinopole. fu tinutü acolo in curgere de tre! ani, unde sa 
incärcatü de datori! si a isbutitü a fi recunoscuti din nou ca Mi- 
` tropolită alt Moscvel. Patriarchia totă atunci a întărită din noŭ şi 
pre Kiprian ca Mitropolitu alu Kievului. 

Pimen, ducându-se la Moscva, curéndü s'aü începută cârtă și des- 
binare mare între elù şi marele Knézü, în cätü Pimen după noué 
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luni de dile a trebuitü să se ducă iarăși la Constantinopole să cérá 
ajutorulu Patriarchulul; dar abia ajunsü în Constantinopole, Pimen a 
muritu. Marele Knézü a trimis si elu o deputatiune la Patriarchiă, 
de a cerută strămutarea lui Kiprian de la Kiev la Moscva si recu- 
nóscerea lul ca singuri Mitropolită a tötä Rusia. Acéstá strămutare, 
dobândindi confirmarea Patriarchului Antonie, Kiprian, însoțită de 
5 episcopi, dintre cari dot greci si 3 ruşi, a părăsitu ievulü si sa 
strämutatü la Moscva, unde in anulă 1390 a fosti primitü cu solem- 
nitate de marele Knezü Vasilie Dimitrievicl, si de Eudokia, mama 
lut. Kiprian a administrată biserica Rusiel cu mare demnitate, până 
la mortea sa, care s'a intémplat în anul 1407, la 16 Septembre. In 
totală eli a păstoritu biserica Rusiei apröpe de 30 ant. Läsändü al- 
tora a descrie pe largü viéta Mitropilitului Kiprianü, noi ne vomă 
mărgini numai a dice, că elù a iostă unulu dintre cel mal marl ar- 
chipăstori nu numai al Rusiei, ci ali întregei biserici ortodoxe, e- 
minentă si ca cälugärü si ca lerarchü si ca omi de litere. Activi- 
tatea, mai alesi cea literară, o descrie bine profesorulü Stefani Se- 
vyrev în lecţia 13-a a opere! sale ucropia pycegoñ caosecnocrä. Mos- 
cva. 1858 partea 3-a pag. 169—187. Cu patru dile nainte de mértea 
sa, Kiprian a scrisă o gramată de iertăciune către turma sa, care după 
voința lul s'a cetitü în catedrala Adormirel din Kremlin, la ocasiunea 
inmorméntárel lul. Cetirea gramatel bunului păstoră a fostă acom- 
paniată de plângerea si tânguirea poporului ce era în Biserică. Elt 
fu înmormântată în Biserica Catedrală a Adormireï, la locului insem- 
natü de dânsulă, lângă părete, in laturea drépta, alăturea cu Mitropo- 
liil predecesori Petru si Teognost. Findü-cä la morméntulü lul se 
făceau minuni, apo! in anulü 1472 móstele lui at fostii descoperite, 
gi elù numărată între sën bisericel rusescl, si pomenirea lui se ser- 
bézä la 16 Septembrie. 

Profesorulü Sevyrev ne spune, cá Mitropolitul Kiprian era ingrijitü 
de propaganda latina, care incepuse deja a intinde mrejile sale in 
Rusia sudvesticä. Priveghiärea si combaterea acestel propagande dus- 
mane ortodoxiei se putea cu anevoiă mare face de la Moscva, pentru 
depărtare si pentru greutăţile comunicatiunel. Kiprian in tötä decur- 
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gerea Archipästorie sale în Moscva, abia de douë ori putuse visita 
eparchiele sudvestice. Acestă ingrijire a insuflată lui Kiprian planului 
de a face unu Mitropolit pentru Kiev, care se pótà din apropiere 
a lupta contra papismulul nävälitorü. De aceea elü a chiămată la 
sine pre nepotulü sëü Grigorie Tamblacü. Së revenimă acum la bio- 
grafia lui Tamblacü. 


4. Grigorie Tamblac se duce in Rusia, şi devine acolo Mitropolitü alü Kievului 
cu iurisdictiune asupra ortodoxilorü din Marele ducati ală Litvel: 


Desi n'am găsită nicl o alusiune la loculü de unde Tambfac a plecată 
ca să se ducă in Rusia, dar dupre cele ce s’aü stabiliti in urmă, 
nol afirmämü, că Tamblacü a plecată de la Sucéva, ca sé se ducă 
la Moscva si a apucatü calea prin Litva; dară ajungéndü la r&ulü 
Neman, primi trista veste despre mórtea unchiului séü Kiprian. Tam- 
blacü vorbindü despre acestă întâmplare, in panegiriculă unchiului 
seü, se esprimă dicéndü : că lul, în loci de Gheena "i a fostă riulü 
Neman, care curge prin Litva, la elü întâmpinându-ne vestea, în cât 
nu puteamü nici a plânge.» (Sevyrev, opera citată, pag. 382— 83). 

Decă ne aruncämü privirea pe o chartă a Rusiei din véculü ali 
15-lea, vedemü că marea Kneajiă a Litvel se otăria la Sud cu Mol- 
dova, de care se despärtia prin riulü Nistru (1). Esindü din Moldova, 
Tamblacü sa dusă dreptu la Vilna, capitala Litvel, pe lângă care 
curge riulü Neman. Va să dică, cu alte cuvinte, Tamblacü era în 
Vilna, când a primită vestea despre môrtea unchiului său, de și elu 
nu spune acésta lämuritü in panegiriculü rostitü de elù in Moscva 
la morméntulü unchiului séü, negresitü din motive politice. 

Tamblacü, fiind chiämatü în Rusia de Kiprian pentru Mitropolia Kie- 
vului, care era sub dominatiunea marelui Knéz alu Litvel, nu putea 
spera a ajunge la acâstă demnitate, fără consimtimentulü marelui 
Knéz alu acestei țări. De aceea elù a trebuitü să se opréscä la Vilna 


(1) Din acele timpuri de vecinătate cu Litva, credü că a rămas espresiunea romântseă de 
ocarä: «Litvä spurcatá.» Litva s'a chrestinatü abia la finele vecului 14-lea; Locuitorii ef se 
vede că aveai moravuri crude gi murdare. 
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unde regedea marele Knézü ali Litvel, care atnnc! era Vitold. Tre- 
bue sá presupunemü, cà Tamblacü s'a dusü la Vilna cu recomandatiune 
de la Alexandru celà. Bunü, Domnitorulă Moldovei, care era in bune 
relatiun! cu Vitold, Marele Knézü alt Litvel, si fratele regelui polonü 
Vladislaü Iagelo. 

Pe cándü Mitropolitulă Kipriană dorise înființarea Mitropoliei de 
Kiev, pentru apărarea ortodoxiei de papismü, totii acesta o doria si 
Marele Knezü alü Litver Vitold, însă din motive politice. Prin urmare 
candidatuiă de Mitropolitü Tamblacü a fostii bine-venitü pentru dân- 
sulü, cu atâta mal vértosü, că acesta, ca străini si neangajatü în poli- 
tica moscovitä, i sa pérutü mal favorabilă pentru planurile sale poli. 
tice de despărțire a Rusiei sudvestice de cea moscovilä. 

Să ascultämü pe Archiepiscopulü Filaret, istoriculü bisericel rusești 
carele descrie împrejurările politice si bisericesc! din Rusia Sudves- 
tică, vorbindü despre politica lui Vitold, pre care elù ila numesce Vitovt 
după chronicele rusesci. 

«Preste Rusia sud-vestică domniaü Knejil Litvel. Eparchiele sud- 
vestice erai forte departe de Moscva, care era reședința Mitropolitu- 
luf Rusiei; 6tă două împrejurări principale, carl aü despărțită sud- 
vestulü Rusiei de la autoritatea Mitropolitului Moscvel. Vitovt, Marele 
Knézü alü Litvei, cu nelinisce privia atârnarea provincieloră supuse 
lut, in cestiunile credinţei, de und Mitropolitü ce trăia in (éra stréina. 
Adunarea venituriloră din eparchiele sud-vestice în profitulă Mitro- 
politului din Moscva, asa dar nu în profilului térel litvane, cu deo- 
sebire sa párutü lu! Vitovt insuportabilă. Clerulü din Rusia sud-ve- 
stică consimtia împreună cu Vitovt si din aceea, cà Mitropolitulă de 
Moscva, din causa depärtärel, arare-orl visita eparchiele sud-vestice. 

Cu tóte acestea, despärtirea Mitropoliel s'a pututü sävérsi nu fara 
greutăți, nu fără certe. Biserica 'uséscá atâtea vécurl se aflase sub 
autoritatea unu! Mitropolitü ; atätü de îndelungată se deprinsese a 
primi de la Patriarchulă (de Constantinopole) numai uni lerarchü 
Mitropolită. Totü-o-datá nu se putea a nu se teme, că Knézulü Lit- 
vel, fiindü papistü, va dispune de Mitropolitulă aflátorü sub stăpâ- 
nirea sea nu in profitulă ortodoxiel. Acéstä impicjurare nu putea a 
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nu pune pe gânduri pre Patriarchulii de Constantinopole. Moscva de 
asemenea nu putea a se lepäda usorü de vechia onöre de a fi ca- 
pitala spirituală a t6ta Rusia. 

Vitovt era aşa de iubitoră de autoritatea sa, în câtù sa decisă a 
se lupta cu piedicele ce i se opuneau. Când a muritü Kipriană, in 
anulă 1406 (1), elă a trimisă la Constantinopole pe Teodosie, epis- 
copulă de Polotk, spre a fi confirmată ca Mitropolitü, cu conditiune 
ca catedra lu! să fia in Kiev. Patriarchulü Constantinopolitanü An- 
tonie încă în anulă 1393, pe când trăia Kiprian, pusese Mitropolitü 
a tötä Rusia pe ună grecü eruditü si strictă, anume Folie. De aceea 
patriarchulü Mateiă n'a von a consacra pe Teodosie la Mitropolia 
de Kiev, ci a trimisü în Rusia pe Fotie, care a şi sositü in Kiev 
în anulü 1409, tar în anulu 1410 la Moscua (2). Vitovt sa scärbitü 
de refusulü patriarcului, si a cerută ca celü puţini Fotie să rămână 
pentru totü-d’a-una in Kiev. 

Fotie în annlü 1411 si 1412 a visitatü eparchiele sudice, a chi- 
rotonitü in Kiev unü episcopü pentru Smolensk, in Lutca unulü 
pentru Turov, a fostü si in Galitia, dar s’a inturnatü in Moscva. 
Noulü Mitropolità Fotie. precum se vede nu era nicl cätü de opiniunea 
predecesorului săi Kiprian, de a se înființa o a doua Mitropoliä ru- 
séscà in Kiev; negresitü cá si marele Knézü alt’ Moscvel Vasilie 
Dimitrievici, era totü de aceeaşi opiniune. Vitold însă, Marele Knéza 
ali Litvel, a rémasü neclintită in otărirea sa de a înființa o mitro- 
poliá separatá in Kiev pentru Kniajia sa. 

Intre acestea, Grigorie Tamblacü astepta in Vilna viitórea sa sorta, 
pre câtă imbucurátóre, pe atâta grea si tristă. In intervalulü acesta 
de așteptare, Tamblacü a fosti de dou& ori la Moscva, negresitü pen- 


(1) No! amă pusă maf susă, după Sevyrev, anulü morţii luf Kiprian : 1407. 

(2) Sevyrev, in opera citată, in biografia Mitropolitului Fotie, spune cá Marele Knéz Vasi- 
lie Dimitrievicl, după mörtea Mitropolitului Kiprian, a cerută de la Patriarculü Mateiü să 
trimiti ună Mitropolită pentru biserica Rusiel. Patriarculü a alesü pre Fotie, care era grecü 
originari din Morea si venise cu óre-carl insärcinärl în Constantinopole din partea stareţului 
săi Akakie, Mitropolitulă Moree!; cá Fote atunci fu consacrată in trépta de Mitropolitü si 
trimisü in Rusia; cä eld, necunoscéndü limba rusä, a luatü cu sine pe unt bulgarü, anume 
ieromonachulă Pachomie si pe ună monacü grecă Patrikie. HcTopia pyckoh CIOBECROCTA, 
q. 3-a, lecţia 15 p. 314—310), 
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tru a se face si acolo cunoscutii, si a-şi dobândi favórea sferelorü 
înalte guvernamentale. Din întâia sa visita la Moscva. în anulu 1410. 
ne-a rémasü panegiriculü ce a fäcutü elü la morméntulü unchiului 
său Kiprian. Sá reproducemü aci cáte-va pasage din acestă panegi- 
rich, după cum le gäsimü reproduse in opera lui Sevyrev : «Pe elù 
(Kiprian) l'a produsi patria nóstrá.» — «S'a dusă de aici bunătatea 
aceea, care covârșia lucirile sörelul, Yara pentru vola fostă cea mal 
dulce, các! vë suntemü dintre cel mal buni frail, pentru cá si pă- 
rintele vostru, care ne este pricina plängerel nôstre, a fostă frate cu 
tatălă nostru » — «Nol, sânta lui față puţină ne-amă invrednicitü a 
o vedea, purtándü încă vârsta copiláréscá. Si îndată sa dusă de la 
nol, în câtă ajungénd& acum spre bătrâneţe, nu lamă mat védutü 
nicl de cum, căci suntü de atunci ca la trei-deci de ant, când elt 
plecândă de la noi a venilü la acéstà mare si impératésa a cetä- 
filorü.» — «Atunci, luţilori, amù vedutü noi pre acestă mare lumi- 
nätorü si sfintitele lui mani atingéndu-se de capulü nostru, totü-o- 
dată bine-cuvântându-ne si prespuindü cele ce aveai să se întâm- 
ple nouă.» Vorbindü despre iubirea poporului către Kiprian si după 
mórtea lui, oratorulă dice : «Dragostea vösträ către părintele se în- 
tinde nu numal până la dol saü trel anl, carl aü trecută, ci in tótà 
întinderea anilorü.s—+<larä mie, riulà Neman, care curge prin Litva, 
mi-a fosti în locü de Gheenă; căci acolo ne-a intémpinatü vestea, 
de nu puteamü nici să plángemü.» (Hcropi pycexoñ caopecuocru, 4. 3-a 
pag. 382—383). Panegiriculu acesta porta in titlulà séü numele ` 
«Grigorie monachulü si presviterulü, egumenulü monastit Plinai- 
rului.> Titlulü de egumenü alui monastirel Plinairulul renresintä o 
greutate, prin aceea, că toți biografil lut Tamblacü afirmă, că le este 
necunoscută localitatea, unde să fia fosti: o asemenea monastire. Se- 
vyrev se mulțămesce, cu derivarea acestei numiri din grecesce ` Ans 
Şi og, care vrea să dică ` afară de aerá; cu alte cuvinte, ceva ce 
nu esistă sub atmosfera pământului nostru, Si în adeverü, Tamblucü 
nu avea pe atunci nicl ună postü determinati în Biserica Rusie! sat 
alurea, ci era unŭ simpiu candidati de Mitropolitü. destinată la a- 
cesta de Kiprian si adoptată de Vitold, marele Knezü alt Litvel. 
3 
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A doua órá Tamblacü a mal cälétoritü la Moscva în anulü 1414. 
care este anulü alegere! de Mitropolită ala Litvel. Dar si acéstä vi- 
sită n'a avutü alti resultatü de câtă, că a fostü martoră minunelorü 
săvârșite de o icână fácétóre de minuni, adusă in Moscva de la Co- 
loci, moșia Knézului Andrei Dimitrievici (Istor. Biser. rus. Filaretü. 
1862, t. IT, p. 155) (1). 

Remäindü fără succesü tóte încercările făcute cu Moscua pe cale 
de bună înțelegere pentru dobândirea unel a doua Mitropolii, Marele 
Knezü Vitold, în anulü 1414, a întrunită într'ună Sinodü din Nov- 
gorodek pre tot! Knejil provincielorü supuse Litvel, si pre tot! epis- 
copil eparchioti, precum se vede din gramata confirmátóre Mitropo- 
litului Tamblacü, dată lui de Vitold. Episcopii aù fostü opti la nu- 
meri, anume ` alu Polotkulul, ala Smolenscului, ali Cernigovulul. 
alü Turovulul (Pinscului), alü Lutkäï, alü Viadimirului, ala Holmu- 
lu! si ala Peremyslel. Vitold a espusă Sinodului, că Fotie, Mitropo- 
litulă Moscvel, nu numai neglige provinciele sudice, dar le şi dis- 
truge prin impunere de dabile. In urmare cere, ca episcopii să re- 
nunte pre Fotie, să alegä uni noù Mitropolită si să-lă trimitá spre 
consacrare la Constantinopole. Episcopii, respectándü dispositiunile 
patriarcale, îndelungă nu sau pututü învoi, dar in fine aü concesü 
vointif lu! Vitovt, si au alesă pre eruditulà si bunulü Grigorie Semi- 
vlachă. Fotie a voit să înlăture nefavórea prin personala întâlnire 
cu Vitovt, dar nefiindă primită de acesta, sa reınturnatü la Moscva. 

Vitovt trimise apo! pre Tamblac, însoțită de o ambasadă a sa 
la patriarchia de Constantinopoli, spre a fi acolo, consacrată și con- 
firmată în calitate de mitropolità ala Kievului. Acesta se vede din 
o circulară a mitropolitului Fotie, contra alegerei lui Grigorie. Pa- 
triarculă Constantinopolitană Eutimie (1410—1416), absolutü a re- 
fusatü lui Grigorie demnitatea de mitropolit, negreșită prevenitü de 
Fotie, care vedea in noua mitropoliă o primejdiä pentru ortodoxia 
bisericei rusesci. In favórea lui Fotie, si contra lut Grigorie, cu deo- 


(1) Acestă a doua călătorie a luf. Tamblacü la Moscua a urmatü după alegerea lui de că- 
tre Sinodulu Litvel. 
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sebire a lucrată si impératulü bizantini Manuilü Paleologulü, care 
era inruditü cu casa marelui Kniazü ala Moscvel, anume Tonn, fe- 
ciorulà impératulu! Manuilă, luase in căsătoriă, în anulu 1414, pre 
Ana fiica marelui Kniazü Dimitrie Vasilievici. 

Vitovt, iritatü prin noului refusă ali Patriarchieï, în luna lui Martie 
a trimesü o altă ambasadă la impératulü si la patriarculă din Con- 
stantinopole, cu declarare, că decä ei nu vorü consimti a se da Ru- 
sil sudice uni deosebiti mitropolită, ili vorü pune însuși episcopil 
(érel. Aceeași sa declarată și ambasadoriloră împăratului si ai pa- 
triarcului, cari se intorcéü din Moscva. După rugămintea acestora 
Vitovt a amânată termenulă consacrärel mitropolitului celui now 
până la 14 Noembre, deşi mal înainte /se decisese a astepta otă- 
rirea patriarcală numai până la 15 Augustă. Terminulü se apropia 
dar răspunsi nu era. Din noŭ sa adunati Sinodulă la Novgorodek. 
Ore-cari dintre episcopi si atunci nu voiaü fără permisiunea pa- 
triarculul, să consacre pre Grigorie. Dar Vitovt a stăruită în deci- 
siunea sa, si Grigorie Tamblacü fu consacrată mitropolitü la 15 
Noembre. 

Spre justificarea sa Sinodulü aşa a judecati : în Bulgaria si in 
Serbia de demultă episcopii locali punt pe Archiepiscopi; în 
Rusia încă era asa sub Iziaslavă; însuși patriarculü trimitea în 
Rusia câte dout si tre! mitropoliți în acelaşi timpă; ce este mal 
de însemnată, cá charulü Duhului Sántü nu se märginesce la persöne, 
si canonulü vechiü involesce episcopilorü a pune pre archiepisopl. 
«Nol păstrămă, scriea Sinodulü, canönele pärintilorü, blästemämü e- 
resurile, cinstimü pre patriarculü de Constantinopole si pre cel-l-altl 
și avemü aceeași credință cu dânșii, dar respingemü autoritatea cea 
nelegiuită, ce at insugescü impératif grecesci în afacerile bisericescl». 
Gramata consacrărei lui Grigorie s'a intäritü prin o anumită deci- 
siune a lui Vitovt. În acea gramată se artă totu cursulü afacerel. 
Intre altele, Vitovt pomenesce si acea acuzare ce i se aducea de 
uni}, cá elü nu este de credința ortodoxă si de aceea Biserica su- 
fere, şi toti d'o-dată se justifică, că elü n'a făcută acésta prin pro- 
pria sa autotitate ci a chiámatü în Sinodü pe toți knejil (ërel rusesci 
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pe episcop! si pe archimandriti.» Până aici Filaretü istoriculü bise- 
Heel rusescl. 

Asa dar, in anulü 1415, la 15 Noembre, se începe archipästoria 
lu! Tamblacü în Rusia apusenä, si anume in Kievă, cu titlulü de 
archiepiscopü ala Kievului, ali Galitiel si a tötel Rusil, contra vo- 
intel mitropolitului de Moscva si a patriarchului de Constantinopole, 
ci numai cu alegerea Sinodului! provincielorü sud-vestice ale Litveï, 
şi cu confirmarea marelui Knézü Alexandru Vitovtă. 

Istoria Rusiei ne spune, că Mitropolitit Litvei petrecéü mal multă 
în Vilna, capitala marelui Ducati, une-ori în Novgorodek, arare on 
în Kievă şi avéü sub jurisdictiunea lorü, pe episcopii ortodocşi al 
Poloticulur, Smolensculul, Cernigovului, Briansculul, Turovului, Luţi- 
cal, Wladimirului, Helmului, Galiției. (Yerpazos pycex. merop. yacr. I. 
pagina 189). 

Archipăstoria lui Tamblacü a fosti însă forte multă combătută si 
de la Constantinopole și de la Moscva. 

Fotie a scrisă o enciclică pe largă către episcopi, în care dove- 
dia, că Grigorie este pusă nelegiuită, ne fiindă pusă de patriarculü, 
sai după voia patriarculul; cerea a nu avea ortodoxil comunica- 
țiune cu Grigorie, ca cu unt păstorii nelegiuitü. (acrop. pyc. IL. Puaapera, 
t. I, p. 1—7). Întru o epistolă cătră episcopi Litvo-rus! Fotie invino- 
vätesce förte pe Gregorie si pe episcopii, cari laŭ pusi mitropolitü, 
și indémna pre toţii credincioși! a precurma comunicația cu strică- 
torit vechiei ordine bisericasci, ce s'aü cälcatü jurământulă, cu care 
se legase a fi credincioși ierarculul Moscvel. Mal departe dice de 
Grigorie, cà, mergéndü în Constantinopole la Patriarculü, a cercatü 
prin multe daruri să capete invoirea aceluia la rádicarea sa in trépta 
de mitropolitü, dar nu fu ascultati, ci respinsü. 

Cu tóte acestea sprijinulü Knézulul Vitovtü, alegerea Sinodalä si 
z»lulü pentru ortodoxiá fäc&ü pre Tamblacü a nu se teme de ame- 
nintárile si invinovätirile ierarcului Moscvel, care, între altele, 
presupunea in Grigorie dedarea către biserica papală. Iară predicele 
cele elocuente ale lui Tamblacü se réspándiaü chiară in Rusia mos- 
covită, unde numele lul se prihănia. 
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Cronicele rusesc! spună că o-dată mitropolitulü Tamblacü a în- 
trebatü pre protectoruli séü Vitovtü : pentru ce se fine de credința 
latină, érá nu de cea ortodoxă, cărela urmeză Ruşii, ce compună 
partea cea mal mare a supusilorü lul?» Marele Knézü Lann fi res- 
punsü : Décà voesci, ca et şi toll litvenil să fimü de legea ta cea 
ortodoxă, apo! dute la Roma şi dovedesce papel si inteleptilorü lul 
neortodoxia loră ; altü-mintrelea ep pre vol pe toți amù să vé con- 
vertesci la credința romană». 

Si în adeverü Vitovtü a trimisă pre Tamblacü cu ambasadorii 
săi, nu însă la Roma, precumü spunü cronicele rusescl, ci la Si- 
noduli de Constanta. Acesti Sinodü, care la Apusü se socotia 16-lea 
ecumenică, s'a deschisi, în anulu 1414 și a durată până la 1418. 
La acestă Sinodü a trimisi si împăratului bizantină Manuelü Paleo- 
logulü două deputaţiuni, cea d'intâiă se compunea din 21 de pesöne; 
éra peste dout anl a urmati alta. Aceste deputațiuni avéü scopului de a 
declara, că ortodocşii primescü unirea cu biserica Rome! nu numai in 
credinţă ci si în rită, cu condiliune, de a li se da ajutorü contra Turci- 
loră (Pichler. Geschicht. der Kirchl. Trennung. I Band. S. 383). Sinodulü 
acesta s'a adunată pentru precurmarea desordineloră ce se iscase in 
biserica Rome! în timpulă schismei cel mari, ce urmase acolo după 
strămutarea scaunului papală în Avignonü. Regele Polonie! si Kné- 
zulü Litvel voiau să aréte zelulü lorü în folosul bisericel Romane, 
spre a se apăra de prihănirile ce réspándise contra lorü ordinul 
Germană. Deputatiunea Litvénä, compusă din Grigorie Tamblacü si 
patru episcopi, a ajunsi în Constanta pe la capätulü sedintelorü Si- 
nodale. Ea sa arétatü la Sinodü in 18 Februar. anulu 1418, im- 
preună cu trimişi! impératului Manuelü, car! eraü imputerniciti a 
trata cestiunea unirel bisericesci. Sinodulü acesta, fiindă ocupatü cu 
cestiuni gravea le bisericei apusene, precumü : detronarea unu! papă, 
alegerea. altuia, judecata si condemnarea lui Husü si a lu! Jeronim, 
la ardere, etc., n'a pututü să se ocupe cu cestiunea unire! bisericesci, 
şi sa amânată pe alti timpü, care a sosită peste 20 de anl, la 
Sinodului de Florența. Deputatiunile ortodoxe, gréca si litvană, fură 
primite pomposü si în toti timpului petrecerei loră acolo nu numa! 
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n'aü suferit vro strimtorare, ci li sa permisü a săvârși cele reli- 
gidse dupe ritulü lorü.(1) 

Noi presupunemü, că Grigorie Tamblacü a pututü fi imputernicitü 
a representa la acelü Sinodü si biserica Moldovei. Acésta a pututü 
urma dupre intervenirea diplomaticä a curtilorü din Polonia si Litva, 
cu care Alexandru era in relatiunl amicale, precumü si din partea 
impératulul bizantinü, car: umbla morjsü după unirea biseri- 
céscä, credéndü că prin acésta va mişca toti apusulü papistäsescü 
contra Turciloră. Cu modulu acesta usorü sară lămuri si traditiu- 
nea păstrată in Moldova despre pärtäsia lu! Tamblacü la ună Si- 
nodă apusénü, sub Alexandru celui Bună; traditiune, care cu tim- 
puli a degenerată, schimbândă Constanta cu Florența şi representändü 
ca cumü Sinodulu d: la Florența sari fi tinuta sub Alexandru celü 
buni, care arii fi trimisü la elù ca r presentantü alà Moldovei pr: 


Tamblacü. 
In anulă urmatora 1819 Tamblacü reinturnandu-se la scaunulü 


séü in Litva, noroculü l'a părăsită și cariera lu! de mitropolită sa 
sfârşită. Numele luY de acum înainte pere din cronicele rusescl. Unil 
credă, că elù ara fi muritü în acestü ant, precumü Filaretü istoriculü 
bisericel rusescl; alții arétà chiarü loculü inmorméntàrel lul in Bi- 
serica catedrală din Vilna, dedicată Adormirel Malce! Domnului. 
care fusese a uniatilorü si apoi in timpurile din urmă iarăși data 
ortodoxilorü si reinoità in anulü 1865 (ved! Cospex. zucrogs, No. 76 
p. 5 an 1865). Este insá o notilà istoricá despre Tamblacü, fórte pre- 
tiösä, in catalogulü mitropolitilorü Kievului, compusă de Michailü 
Cazacinski, archimandritulà de Slutca, unde viata lul Grigorie Tam- 
blacü, ca mitropolitü, se pune nu 4 ant, precumü mal susü (1415— 
1419), ci 22 de an! si totă d'odată se adıoge, cá Grigorie, inca trä- 
indă, din pisma ce a iritatü asupra lut mitropojitula de la Moscva 
Fotie, a fugità din scaunulü archicrescü (1). Din acéstá spunere ur- 

(1) Despre ambasada grécá ved! la Siropulo: Vera historia unionis non verae. L. JI. c 5.—6 
Despre cea litvaná ved! Wessemberg. D. Grossen Kirchen Versammungen der 15 und 16 Jahr- 


hunderts. 2 Band, 5. 255. 
(1) JamHcEH Ogecckaro OÖIMECTBa, a. 1844, p. 292. Articolulü ` C-TABAHCKAA H8JIIBCb 


Bb Kuniäckon Îlepxnu ceataro Hurozas. 
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mézä, cá Tamblacü sa retrasă din mitropolia din Litva după cäfi-va 
ani, sa făcută nevédutü de acolo, si a mal trăită încă multi. Dar 
unde sa retras? Cronicele rusesc! nu sciù; dar chronicele Moldovei 
gi alte documente istorice ne arétá, că elù era în Moldova după 
mörtea lui Alexandru celü Bună, in timpulă Sinodului de Florenţa, 
care sa finutü la ani! 1438-—39, precumü vomă vedea mal jos (1). 
Causele care aü pututü să ‘indemne pre Tamblacü a părăsi scaunulü 
se aü pututü să fia: 1) Marea ură stârnitä in clerulü rusescü asu- 
pra lul de către Mitropolitul Fotie ala Moscv-l, care nu putea su- 
feri lângă sine unu rivală periculosă. 2) Tendintel» lui Vitold de a 
'lü ademeni la papismü împreună cu toți credincioşi! ortodoxi, la care 
Tamblacü sa opusü. Istoriculü bisericel rus sc Filaretü, éta cumă 
descrie zelulü lui Tamblacü pentru ortodoxiă : «Grigorie, luândă 
trepta de Mitropolitü alti Rusie apusene, sa supusi unel aspre a- 
cuzări pentru despărțirea Mitropolii. Dar şi însuşi Fotie nici o-datä 
nu la acuzatü în vre-o concesie papismulul. Din contra, Grigorie 
directi a înfruntată arbitraritätile latiniloră in santa Eucharistiă. La 
acestă ocasiune istoriculü citeză anume loculü următori din cuvéntulü 
lui Tamblacü pentru comunicare ` «Aseminea Iudeilorü pătimescă si 


acei ce aducă la jertfä azime..... neascultändü pre invétätorulü né- 
muriloră, Pavelü, care strigă si dice: «In nöptea in care sa pre- 
dată, luândă päne....., nu dice azimă...., pâna nu se numesce nici 


o-datä azimă, care este nesăvârșită. Cuma deci se pote numi pane 
hrana cea cu apă si fără aluatü, care porta chipulü mortaciunel 7 
Căci in a patru-spre-decea a lune! se junghia mielulü sera, cándü si 
stăpânulu nostru, lăsândă jertfa cea legală, sa jertfil pe cruce». 
Acelaşi zelü pentru o:todoxiä, continua istoriculü rusu, a arétatü 
Tamblacü si la Sinodulü de Constanta, unde elù a arétatü, cà este 
gata a trata despre credinţă, dar nu a se supune Papei (crop. pyecg 
U. Puaapera T. Tl. p. 55, 56). A 3-a causă a departarel lu! Tamblacü de la 
mitropolia Litvei a pututü să fiă schimbarea police lui Vitold, ca- 

(2) Multe din noţiunile nostre despre Tamblacü le-amă împrumutată dintr'o revistă theo- 


logică, intitulată : TBopeia CBHTHX' OTIIEBT, publicată in Moscva, YOK X. KH. 2. CTD. 
235, 237—240, 244, 247—249. 
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re era între doue curente politice dusmane, unulă moscovită, altulü 
poloni, contra cărora elă trebuia să se lupte, luândă de ajutoră, 
cándü p» unulü, cándü pe altulă. Cändü Vitold spre a micșora in- 
fluenta moscovitä a despărțită biserica Litvel de a Moscvel, şi a în- 
fiintatü o deosebită mitropoliă, puindü în fruntea e! pre Tamblacü, 
persona streiná de politica Moscvel, acesta a pläcutü Poloniei. Dar 
nu tärdiü Vitold a trebuită să se lupte si apere contra politicei co- 
tropitöre a Poloniel. lată cumü unt istoricii rusu, Ustrialov, descrie 
lupta politică a lui Vitold cu vecini! sei muscali și poloni: «Vitold 
neîncetată sa îngrijit a întări neatárnarea principatului Litvel. Pen- 
tru acestă scopü elü a stabilita în statulu sëü o mitropoliä deose- 
bită de cea din Moscva. Elă nu putea privi cu indiferență atârnarea 
clerului ortodoxă apusénü de ierarchulu Moscvei şi de aceea, sub 
pretextulü neingrijiret luy Folie despre turmă, a cerută de la Patri- 
archulă de Constantinopole unu deosebită Mitropolită pentru statulü 
sëü; dar primindü refusă, porunci episcopilorü cu propria sa auto- 
ritate să alégà pe Grigorie Timblacü la mitropolia Kievului Episcopii 
indelungü nu sau invoitü la acesta, şi aü concesü numai silei, fiind 
amenințați chiara cu mörtea. Rumpéndü legătura spirituală cu Mos- 
cva, Vitold sa decisă a nimici şi cea politică cu Polonia, şi spre a 
pune principatulü séü pe o tréptá egală cu dânsa, voia să iea titlulü 
de rege. Regele Poloniei Jagelo, din partea sa, condusi de sfaturile 
clerulul romani, s'a siliti din résputert ală abate de la acestă scopü 
atätü de vätämätorü Poloniei, a rugatü pe Papa să nu-i dea bine- 
cuvântare, a deturnată pre impératulü, naŭ crutatü darurile, in sfär- 
şită, cândă nimica nu inal ajuta, cu viclesugü a concesü lul Vitold 
coróna polonă; marele Knézü a renuntatü si a chiámatü pre multe 
capete incoronate in Litva, spre a fi martori incoronärel lul. Dar o 
morte năprasnică a surpatü tóte planurile lul.» (Yerpa.rosa pyck ueropia 
q 1.crp 168). 

Comp că desființarea Mitropolie! Litvane, si depărtarea Mitropoli- 
tului Grigorie de la ea a fostă o necesitate a politicel timporale a 
lui Vitold se pote deduce si de acolo, că acestă Mitropoliă sub 
urmaşii lul iarăși sa infiintatü, si a continuati a fi in Rusia doué 
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MitropoliY ortodoxe independente una de alta, până la căderea Ru- 
siel apusene sub stăpânirea Moscvel. Acesta o cerea atátü politica 
polonă, catt si cea papală, dupre maxima veche : «divide et impera» 
devenită comună Machiavelilorü atâtă politici cätü si bisericescl 

Asa dar lupta lu! Vitolt cu Polonia, l'a silită să-şi caute alianța 
Moscvei, cärela a trebuitu să jertféscä pre Tamblacü si să se îm- 
pace cu biserica Moscvel, supuindü iarăși biserica ortodoxă a Litvel 
jurisdicţiunei Mitropolitului de Moscva. Si în adevérü, istoria bise- 
Heel rusesc! ne spune, cá indată după retragerea lui Tamblacü, Vi- 
told sa impäcatü cu Fotie, carele singuri in persönä sa dusi la 
Vitold, împreună cu unü ambasadorü grecescü. Impăcarea sa făcută 
în anulü 1420, luna lui Iunie, si Fotie a rémasü Mitropolitü si peste 
Rusia sudvestică, ca si mal nainte de Tamblacü. După împăcare, 
Fotie a adresată o enciclică pastorală către preoţii si mirenii orto- 
dost din Litva, unde între altele dice : «iarăși a introdusă Christosü 
pe smerenia mea in biserica sa, prin sfäthirile marelui Knézü A- 
lexandru (Vitold)». (Qmaapera acropia pyc. H. t. IL p. 7). 

Din loculă citată mai susü din istoria luf Ustrialov, se vede în ce 
positie falşă a fostă pusă Grigorie Tamblacü în Mitropolia Litvană: a- 
lest fără bunä-vointa episcopilorü locali, persönä străină de (érá, cu 
călcarea dreptului pământeniloră, combätutü de Mitropolitulà Moscvel, 
si de patriarchulü de Constantinopole, cari] avéü dout sprijinitor! pu- 
ternici, tarulü Moscvel si impératulü bizantină Manuilü Paleologu : 

Tamblacü, peste 4 ani de o archipästorie in Litva förte bântuită, 
fu pusă într'o alternativă grea : orl să se retragă singură de la Mi- 
tropolia Litvel orl o să fie destituitu cu necinste. Se pare că elù a a- 
lesă pe cea dântâiu. Omulü de sciinté, omulü morală, omulü cu 
simtü si devotamentü crestinescü, n'are ce căuta în sferele cele pe- 
dosnice ale diplomaţiei lumescl. 


5. Tamblacü părăsindă Mitropolia Litvei s'a retras în Serbia. 


Din causa Mitropoliei de la Litva, Tamblacü s'a fäcutü uritü si la 
Moscva si la Patriarchia de Constantinopole. Polonia si Litva, cato- 
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lice, încă ‘la uraă ca inamici ali papismului. Alexandru celü Bunt 
Domnulă Moldovei, era amici si în bune relațiuni si cu Polonia si cu 
Litva. si cu Moscua, si cu curtea bizantină sien patriarchia ecume- 
nică de la Constantinopole. Se înţelege dar că tôte aceste locuri nu 
presentaü asilü sigură de retragere pentru fugariulü Mitropoliti ali 
Litvel. Nu putea elù dre să se retragă in patria sa la Tarnov de 
unde era originari ? Negresitü că nu. Bulgaria perduse independenţa 
sa și politică si bisericéscá, cádéndü sub dominatiunea Turciloră încă 
de la finele véculul 14-lea, când capitala Tärnovü a fosti arsă si 
dărămată; celü din urmă patriarchü bulgärescü Euthimie, carele cu- 
nostea pe Tamblacü, fusese destituită şi trimisü în exilü, unde a şi 
murit; érà Patriarchia bulgărască se desfiintase si biserica aceea se 
administra de Mitropolifil greci trimiși de Patriarchia de la Constan- 
tinopole. Se înțelege deci, că Tamblacü nu putea găsi nic! acolo asilulü 
dorită. Lui nu” rămăsese altu loci de scăpare, de câtă în Serbia, care 
pe atunci păstra încă o parte din independența sa politică si bisericé- 
SCH ea avea încă domnitorii sël numiți despoti, de si sub suzerani- 
tatea turcéscá; avea si mitropolia sa autocefală, neatârnată de pa- 
triarchie. Acolo dar sa îndreptată Tamblacü, spre a găsi asilulă set 
dorită. 

Dovada la acésta o gäsimü chiar în scrierile lui Tamblacü. Din 
panegirculu fäcutü de Tamblacü Säntel Paraskevel se vede, că a- 
cesti cuvéntü la rostită elù in Belgradulü Serbiei, unde se aflau 
möstele Säntel. La finele cuvântului, Tamblacü adresându-se către 
Despotulü Serbiei George, carele era present, laudă cucernicia lui 
si cere rugăciunile el asupra luf si a törel, numindu-lù Domnului 
nostru George» (1). Din istorie se scie că acesti Despot sérbesce 
Georgie sai Iurie Brancovici a domnitü între anii 1427—1457 Toay- 
ÓnmEc netop. upasocraBn. epee. Boarap. Cep6cx. MoJAoBaaxex p. 441.). Asa 
dar, celü puţini pe la inceputulü Domniei lui Grigorie și aprópe de 
mórtea lu! Alexandru celă Bună, Grigorie Tamblacü petrecea in Serbia. 

O altă dovadă despre petrecerea lui Tamblacü in Serbia este «Isto- 


(1) Not vomii reproduce ma! josü întregă fragmentul acesta alü lul Grigorie Tamblacü din 
Panegiriculä Säntel Paraskevel. 
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ria despre farulü sérbescü Stefani: Deceanulü» scrisă de Grigorie Tam- 
blacü, unde elü se numesce pe sine igumenü ali Monăslirei sér- 
besc! «Deciana». Mănăstirea acésta esistä si astădi, si după spusa 
prea sfintitulul Michailă Mitropolitului Serbiei, ea se află in Serbia . 
vechie, aprópre de Prizren si aparține la Mitropolia lpeculut. Despre 
Monăstirea acesta se face menţiune și în viata sântului Nicodimü alü 
Tismenel. Ea se numesce în acestă carte: «Visoka Deciana», că în 
ea se află móstele Sfântului Stefani, .cralulü Serbiei si ctitorului Mo- 
nästirel, că acea Monästire nu este departe de Novi-bazar, al cărui 
locuitori mergü in toți ani acolo la inchinarea Säntelorü móste. 
(Viaţa prea cuvios. Nicodimu p. 78, Bucuresci 1883). 

Asa dar Grigorie Tamblacü în Serbia a fostă simpatică priimitü 
pentru învăţătura si cuviosia lui si pusă egumenii la una din cele 
ma! însemnate Monăstiri ale Serbiei. In acea Monăstire, în préjma 
patriei sale Târnovului, credem nol cá a scrisă Tamblacü panegi- 
riculă sëü lu! Eutimie, ultimul Patriarchü alü Târnovului. 

Este de însemnati, că pe când tôte ‘cuvintele lui Tamblacü, ros- 
tite de elù ca Mitropolită ali Litvei, pórtà titlu de Grigorie Episco- 
pulü, orl Archiepiscopulü Rusiei, tóte produsele lui literare din peri- 
odulă vieții luf după Mitropolie, pörtä în titlu numai epitetele de 
monachü, presbiterü, ori egumenü. Acesta ne dă a înțelege, că trépta 
de Archiepiscopü si Mitropolità pe elù ili desgustase forte, incátü 
nici vola să amintâscă de dânsa, multumindu-se cu treptele si dem- 
nitätile bisericesci subordinate. 

Pe la anii 1419 — 20, pe cändü credemü că Tamblacü sa re- 
trasă in Serbia, acolo domnea Despotulü Stefani: pronumită Deci- 
anulu (1389— 1427). Tamblacü a fosti bine primită de acesti Despotü 
alu Serbiel si pusü de elü egumeni la Monăstirea cea zidită de den. 
sulü, pronumitä Deciana in Serbia vechie. Din biografia acestui De- 


spotă scrisă de Tamblacü în calitatea sa de egumenü ali monästiril 
Deciana se vede că Tablacü a fostă presentă la îmmormântarea lui in 


Belgradü in anulu 1427. Cu ocasiunea acésta Patriarchulü sérbescü 
Nicodimă, carele venise de la reşedinţa sa in Belgradü, precum şi 
Voevodulü ostirilorü (George succesorulă lui Stefani) aü însărcinată 


pe Tamblacü să scrie biografia reposatului Despotü. Tamblacü după 
trecere de 4 ant a implinitü acestă însărcinare, fácéndü o biografie 
destulu de întinsă a r&posatului Domnitori sérbescü. 

Marea afecţiune ce arată Tamblacü către persóna r&posatulul Des- 
potü — subjectulă scrierii sale—, laudele ce face elù virtutilorü a- 
cestul Domnitorü, ca creștină eminentü, ca vitézü mare, ca omü 
politică si ca diplomati abili stimati la tóte curţile Domnitoriloră 
megieși, arată cà Tamblacü își implinesce și o datorie de consciintä 
către réposatulü, ca la ună protectori si bine-fácétorü alu seü. 

Să ne oprimü pucinü la acestă biografie sau panegiricü ali lui 
Stefanü Despotulü, făcută de Tamblacü. Noi ne servimü cu biogra- 
fia lui Stefană, după cumü o gäsimü în vietele Sânţiloră, scrise de 
Muravievă pe luna lui Octombre, unde suntü puse vietele mal mul- 
lorü sén s&rbesci, între cari si «Viaţa săntului dreptului Stefanü, 
noulü despotü ala Sérbilorü». Muravievi sa servită cu ună manu- 
scriptů sérbescü, numită «Serbliac», sau «viețile Säntilorü sérbescl» 
scrisă în véculü XVI (Vedi acâstă biografie la Muraviev: Vietele sän- 
tilorü ruși, iberi si sérbi. Luna Octombre p. 222—274). 

Muraviev începe aşa viata săntului Stefani Despotulü: «Scriitorulü 
contiporanü ald viefel Despotului Stefană, totii este încă pétrunsü de 
scârbă pentru perderea acestui mare bärbatü ale Bisericel si alü térel 
sérbescl». Ela ili asémänä cu Moise, carele a condusă pe Israilü 40 
de an! prin pustie. (Si Stefani a domnită apröpe 40 de ant). Hü 
pune apoi în paralelü si cu alți bărbaţi mar! si sant din istoria bi- 
blică a vechiului Testamentü, precumü ; lisusă Navi, profetulü Sa- 
muilü, impératulà Davidü, inteleptulü Solomonü, profetulü Daniilü, 
carele a proslävitü pe imperatulü Kyr alü Vavilonului. De la lauda lui 
Stefani, Tamblacü trece la lauda tërel si a poporului Serbiei. Inaltä 
acésta térá mal presusü decátü tóte altele pentru temperatura cea 
bună a aerului si pentru imbelsugarea roduriloră pământului el; o 
asémáná cu ralulü pământescă, Jara pe riulă Istru saü Dunărea, ce 
curge pe lângă Serbia, ‘la asemänä cu riulü Fisonü, pe care Biblia 
ilà arată că curgea din ralü, laudă si riulà Sava, ca pre celü mal 
însemnată rid din câte curg în Dunăre. Despre poporulü sérbescü 
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elü se esprimä asa: «Să nu gándéscá cine-va că et, láudándü cele 
neinsufletite, voli tăcea despre ultima si cea mal bună creatură a lui 
Dumnedeü — despre omü. Buna este téra, carea cresce spiculü gra- 
ului si produee trel-deci, sése-dec! si o sută, dar mal bună este ea 
prin fil să. Bärbälosi sont el mal multi de câtă toți, ceea ce de 
cath tóte este mal de cinste in omü, după disa inteleptului Solo- 
moni, dar si pentru totii serviciulü ; singuri orl unde arii fi chemați, 
suntă grabnici la ascultare și reţinuţi la grăire, unde este ceva con- 
trariü, dar suntü grabnici la réspunsü op cul îl întrebă si inar- 
mat! si în drépta și în stânga, după graiulü apostolescü (2. Cor. 
VI. 7.) Cu curätia trupéscá si cu sângele celà luminată covérsescü 
pe tote semintiile ; pe lângă aceea suntü milostivi si Jubitorf de prie- 
ten). Dacă vre-unulü ajunge în sărăcie, alții îndeplinescă cele trebu- 
inci6se lui din averea lori; orl-cul cere el suntă gata a servi, nu 
numai cu dare, ci cu o îndoită misericordie, cum dice Solomoni: 
«celü ce cinstesce pe săracii face milă cu ela» (Pilde XIV. 31). Chi- 
pulii traiului lorü în tâtă tera este astü-felü, cum invetä Biserica 
lui Dumnezeu, érá nu ca alte popóre, care calcă asedemintele el, ci 
din ténára vărstă de la mare până la mică, toți suntü invetafi de 
două orl pe di a cerceta templurile lu! Dumnedeü. Stima lori către 
părinți este atâta de mare, cà nici und fiù, chiarü in casa lui, nu 
îndrăsnesce a gusta hrana împreună cu tatálü, ci ca ună servitori 
prestă la masa lul; si acesta se póte vedea nu nuinal între cel bo- 
gall, ci și între 6menil cel mal grosolant, si în ultima sărăcie. Nici 
o dată nu se aude ca cine-va să fie scärbitü pe tată sai pe mamă, 
ci întru Christos’ împlinescu eï tóte comandamentele, unulü pe al- 
tulă facă maf mare cu cinstea, si urézä pe fie-carele, numindu-lü 
Domni, cu capulü descoperită... Erá mal vértosü si mal pe susü de 
tote virtuțile, pe care le proslávesce Apostolului, covérsesce drägostea 
in poporulü sérbescü.» Dupà acésta Tamblacü descrie si lauda viata 
ascetică din Monăstirele si sichastriele Serbie! : aceste descrieri arată 
în autor pe omul, carele a vădută si cunoscutii multe țări si po- 
póre cu moravuri si deprinderi mal putin laudabile de câtă ale Sêr- 
biforö, contimporani lul. 
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După acestă caracteristică generală a Serbiei si a Sérbilorü, seri- 
itorulă arată originea lu! Stefani, numindü pe toți predecesorii lui, 
incepéndü de la Vulcanü, întâiulă Krală sau rege ală Serbiei, pana 
la Knezulü Lazarü, carele împreună cu solia sa Miliţa aü näscutü 
pe Despolulü Stefani. Lazarü în bătălia de la Cosova, cădândă in 
mânile Turcilorü, fu luati robü de Balazetü împreună cu tôte cäpe- 
teniele sârbesc, şi decapitat în anulu 1389 Iunie în 15, di în care 
Se serbézä până asta-di în Serbia martiriulă acestu! domnitorü-eroü. 
Môscele lui saă adusă in Serbia şi pusi în Monăstirea Ravenita, 
pe care o zidise Lazarü în domnia sa, unde se pästrézä ele și as- 
tä-di. Serbia dupe bătălia de la Cosova a deveniti tributară Turci- 
lori, érà Stefanü, fiulü lui Lazără, a fostă pusă de Balazetü pe 
tronulü umiliti alti Serbiei. 

In anulu 1395 mișcatu-sa puterniculü Balazetü cu tóte puterile 
lui asupra Ungro-Vlachilorü, si a trecutü Dunărea, ca să se bată cu 
slävitulü voevodü Iont Mircea. Multă sânge sa vérsatü atunci din 
amândouă părțile. Cu Sultanulü era dintre domnitorii crestini Cralü 
Marco ali Bosniei si puterniculü Constantinü (?), carit aü peritü a- 
colo; împreună cu dénsil era si Knézulü Stefani alu Serbiei, care 
se lupta în polcurile autocratului Orientului. Vorbesce apo! despre 
bătălia de la Nicopole între Balazetü si monarchii Europe, cari! fă- 
cuse o nouă cruciată contra Turcilorü. Stefani sa luptată împreună 
cu Balazetü contra lu! Timur. La intórcerea sa de la acesti résboiü 
trecéndü prin Constantinopole, fu bine primită de împăratului Ioanü, 
carele cärmula imperiulü in loculü lui Manuilü, carele se dusese la 
Roma să câră ajutorü contra Turcilorü. Impératulü bizantină a o- 
noratü pe Stefani cu titlulà de «Despotü» si l'a încoronată cu dia- 
demă. Profitândă de timpulü de pace Stefani zidesce in Belgradü 
Mitropolia Serbiei cu templului Adormire! Maicei Domnului si o în- 
zestreză cu pământuri si cu sate; érá în apropierea el, în grădină 
zidesce o biserică în onórea Sânţilorii-Trei-lerarchi, pentru a servi 
de cimitiriü Archiereiloră sârbesc! ` ma! zidesce o bolnité pentru 
străin! cu biserică in onórea Säntului Nicolaiă. In anulü 1407 a în- 
cepută a zidi eli in locă retrasă si pustii alesi anume de elù între 
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munți, o Monăstire mare în numele Sante! Treimi. La zidirea et sa 
făcută mar! cheltuell, aducéndu-se meșteri streini din Orientü ; acolo 
a adunată elü pe ce! mal buni monachi, atátü din Serbia, câti si 
de la Muntele Athosü, si le-a fäcutü viață chinovicéscä, si curândă a- 
câstă lavră, prin dărniciile lu! Stefani, a ajunsă să covérséscä în bună 
cuviință pe vechele lavre sérbescl și grecesc! de la Muntele Athosü. 

Ea era împodobită cu aur, cu marmoră si cu mosaic. In ea Des- 
potulă Stefană șa pregătită si cimitiriulă pentru astrucarea resturilorü 
sale paméntescl. Monästirea acésta sa sfinfitü în Dumineca Cinci- 
decimeï, cándü se serbeză sfânta Treime, și la acestă solemnitate 
aü participată Patriarchulü sérbescü Kirilă, cu totii sinodulü archie- 
reilorü s&rbesci, cu egumenil si presviteril, în asistența Despotulul 
si a întregului singlitü ala nobilimel. 

Acésta este monästirea Deciana in care, precumü amù vödutü mal 
susü, până astă-di se pästrezä mögtele Säntuiul Stefani Decianulü, 
ctitorulă el. Noi amù dată detaliurile acestea despre monästirea sår- 
béscä Deciana, pentru ca să se vadă de ce mare consideraţie s'a 
bucuratii Tamblacü în Serbia la Despotulü Stefani, în câtă a fostă 
pusü egumeni la cea mai mare, mal frumösä si mal însemnată la- 
vră a Serbiei. Pote că elù a fostă acolo celü intéiü egumenü dupe sfin- 
țirea lavrei acestela. 

Continuändü mal departe biografia lu! Stefani, Tamblacü spune, 
că in luptele urmate‘intre trel frați Sultan! pentru succesiune la trond 
după mórtea lui Balazetü, Stefani a luati partitulü lui Musa; că a- 
cesta alungată de Soleimanü, sa refugiatü în Valachia si după în- 
demnulü lui Mircea a rädicatü armele contra fratelui séü. Soleiman 
sa aliati cu greci! contra lui Musa, érá acesta cu Serbii. Bătălia 
acesta sub zidurile Constantinopolei, pe carele Musa vola a ‘li cu- 
ceri, a fostii defavorabilă lu! Musa, carele a scăpată cu fuga; de a- 
semenea si aliatulă seü Stefană a scăpată numai printr'o particu- 
lara favóre a împăratului grecescü Manuilă, carele l'a condusi cu 
corăbiele sale până la Gurele Dunărei, în tara Valachiel, unde a fostă 
primită cu cinste de slăvitul voevod Mircea, carele de multi dorea 
a se fndulci de vederea fetel lut. Voevodulü La dată cal si soți de 
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drumă ca fără primejdie să se pótá intórce in hotarele sale, şi in- 
sus! Mircea l'a petrecută prin tâtă provincia sa până la orașulă Ho- 


lubeti (Foxy6ens). Musa, persecutată de Soleimanü a fugiti in Serbia 
la Despotulü Stefani. Continuă apo! descrierea räsbölelorü intre pre- 


tendentif tronului turcescü Soleimanü, Musa si Mahometü până la 
mórtea lui Musa. Despotulü Stefan susţinea cándü pe unulü cándü 
pe altulü. Stefani a fostii căsătorită cu Angelina, nepóta împăratului 
Manuilü. Elü suferea de podagrä. Teméndu-se de morte, elă încă tra- 
indù 'şi-a numită de succesoră pe ginerile séü George, carele ca cà- 
petenie alu armatei sérbe luase parte în diferite bătălii, ca ajutoriü 
ostirilorü turcescl. In anil din urmă Despotulü Stefani a mal avută 
doué rösböfe, unulü in contra Sultanului Amuratü, carele, bánuindü 
pe Despotulă cá este aliată cu Ungurii, a venitü asupra lul cu óste 
si altulü contra Bosniei, si în amândouă aceste résbôle a fostă în- 
vingétorü. In fine ela a muritü la 19 Iulie, anulü 1427. «Ce lipete 
plángétóre nu s'aü auditü atunci! esclamă Tamblacü; lacrimi de sânge 
curgéü din ochi! tuturorü, si disperaţi de máhnirea cea mare se 
prosternaü la pământă ; toți ili plängeü nu numai ca pe ună pă- 
rinte, dar ca pe uni părinte iubită». Elù fu înmormântată in mă- 
năstirea Viă-făcătorei Treimi (Deciana) unde eli își destinase loculü. 
«Iară nol, încheie Tamblacü, si nevrândă, și măcar cà era peste pu- 
terile, nostre, ami primiti de la prea sántulü Patriarchü alü {é- 
rilorü serbesci si alu litoralului mărei, Domnului Niconü, carele ve- 


nise atunci in Belgradü, şi de la Voivodulü ostirilorü, si de la cel-laltı 
aleși, însărcinarea de a scrie viata acestui säntü Despotü ; dar atunci 


din causa timpului nefavorabilă amü amânată acesta. După trecere 
de 4 an! de la reposarea lui, însuşi elù, fericitulü, mi s'a arétatü in 
vedenia somnulul si m'a ameninţată cu pedépsá pentru neascultare, 
poruncindu-m! a "ml îndeplini făgăduinţa; de aceea de si credémü 
imposibilă, însă m'amü särguitü a o desemna... Dacă altil, mal cu- 
noscétor| de faptele lui, şi cari aŭ convietuit împreună cu dânsulă, 
fiindă mal limbut! si mal agent la minte, vorü face de asemine a- 
céstä lucrare, întru adevérü bine va fi. Era dacă până asta-di ni- 
menea nu sa ingrijitü de acesta, apoi fie primită acéstä defectudsa 
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si prostit scrisă, pentru împlinirea poruncel. Deci nol, ajungéndü la 
limanü şi recreándu-ne de mâhniciune să esclamämü către dänsulü : 
«bucurä-te, bunule împlinitoră ala poruncilorü celorü dumnezeeşti ! bu- 
cură-te, celü ce al fosti luminatü împodobită cu stăpânirea cea pă- 
mântescă ! bucură-te Davidulă nostru in sfaturile cele înțelepte; bu- 
cură-te, noule Solomon, întru înțelepciune ; bucurä-te, talniculü celü 
negrăit alu milosteniel, bucură-te, drépta cea pururea deschisă a da- 
rurilorü celorü mari; bucurá te infrumuseletorulü palatelorü celorü 
dumnezeesti, bucurä-te, celă ce-ţi al impropriatü totă ce este alesü in 
omenire; bucură-te celü ce totü-d'auna de departe a! prevédutü cele 
dumnedeesci ; bucurä-te, Despotule Stefane, podöba domnitorilorü ! 
Slavă celui ce te a dată pe tine spre lauda crestinilorü în genera- 
tiunile cele viitóre.» 

Observámü că adânca smerenie a monachulul Grigorie, carele nu 
se puté decide a descrie viata marelui bárbatü ali Serbiei, nu La 
permis a aminti nimica despre relatiunile sale personale şi protec- 
tiunea de care elù sa bucurati sub domnia lui Stefan, Despotulă 
Serbie. 

Din acéstà operă a lu! Tamblacü, se vede cá elă a rémasü încă 
în Serbia 4 ant după mórtea lul Stefan, și anume sub domnia lui 
George Brancovici, su-cesorulu lui Stefan. Din acestă periödä mal a- 
vemi încă o operă a lu! Tamblacü, anume panegiriculă lui la Serba- 
rea Sântel Paraskevel, ale căreia moste se aflaü atunci în catedrala 
de la Belgradu. Să reproducemü aici o parte din acesti panegericü, 
pentru interesulü istoricii ce elù represintă. Dar mal întâiă trebue 
să dämü óre-car| noţiuni despre viața Sântei Paraskevel, ale că- 
rela möste se află in România, anume în lași, aduse acolo de Va- 
sile-Vodă din Constantinopole în anulu 1641, și depuse în mănă- 
stirea cea nouă a sfintilorü Trei-lerachi. Viaţa säntel Paraskevel 
sa scrisü de Euthimie, cel din urmă Patriarchü alu Tarnovalui bul- 
gärescü (1). 

(1) Euthemie a trăită pe la finele véculur XIV-lea. A fostă celă din urmă patriarchü ali 


Bulgariei. După ce Turci! aŭ ocupată Bulgaria gi Tárnovul. capitala er, aŭ prefecută biserica 
patriarchali în geamie; pe Euthemie Lai esilatü, schimbándu-1 loculü esilului prin diferite 
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In Minologiele rusesci numite «Tersan Mamuen» care in romänesce 
sunt traduse sub numirea de «Vietele Sânţilori», se pune la ince- 
putulü vietel sântel Paraskevel acâstă notifä pe margine: «scrisă 
de Euthimie, episcopulă Târnovului> (Luna Octomb. 14. f. 71). Dar 
Muraviev, in viefele säntilorü rusegei, ibert gi slav, adunate si publi- 
cate de dânsulă cu vre-o 20 ant in urmă, descriindü viata Säntel 
Paraskevel, spune cá Euthimie a scris numai partea din viata el, 
care se sfärgesce cu strämutarea möscelorü säntel de la Epivatü la 
Tärnovü ; 6ră restulü este scrisă de Grigorie Tamblacü, fostulü mi- 
tropolitü alü Rusiel. 

După opinia scriitoriloră bisericescl, santa Paraskeva ar fi trăită 
pe la începutulă vâcului alt 11-lea. Sa näscutü dintro familie no- 
bilă si cucernicä, in satulü Epivatü din Tracia, aprópe de orasult 
Silivria. S’a educat in casa pärintescä. 'Era förte cucernicä Si senti- 
mentalä incä din copilärie, incätü da säracilorü chlar haïnele si po- 
dóbele ce i le fácéü părinţi! el, pentru care ea de multe orl a fosti 
dojenită si certată. După mórtea pärintilorü (alti dict că încă träindü 
el) Paraskeva se ascunse intr’o pustietate, unde consacrä tötä viala 
sa contemplatiunel religiöse. Ea avé şi unu frate, carele de asemene 
sa cälugäritü, si apoi pentru virtuțile lul fu rédicatü la trépta de epi- 
scopü. Paraskeva a cälätoritü si pe la locurile sânte, şi pe la Constan- 
tinopole, capitala imperiului, unde a vizitată tóte bisericele. Sa intur- 
nati in loculă sei natalü Epivatulü, unde sta agedatü locuinţa lângă 
biserica sántilorü Apostoli, si a petrecuti până la mórte intr'unü loci 
necunoscutii. După ce móstele el sau proslävitü, ele aŭ fostă scóse 
din morméntulü primitivi și strămutate în biserica sântilorü Apostoli. 
Când cruciații sau fäcutü stăpâni imperiului bizantină, érá Ion Asan 
era regele Románilorü si alü Bulgarilorü, Epivatulü, unde se afla 
mögtele Säntel Paraskevel, se afla sub dominatiunea Fräncilorü 
(Latinilorü). Regele Asan a cerută móstele säntel de la Frânci si, 
dobândindă cererea sa, le-a adus gi le-a așădată in Tärnovü, capitala 


localități ale Macedoniel, unde a gi murită. Viaţa lu! Euthimie o a scris Grigorie Tamblaci. 
Nol, cu altă ocasiune, vomă da noţiuni ma! amănunte asupra acestul însemnată bărbată si 
asupra scrierilorü lul. 
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regatului séü. Aici se sfärgesce scrierea luf Eutimie despre santa 
Paraskeva. 

Continuándü istoriculü móstelorü säntel Paraskevel, Tamblacü in 
panegiriculă séü de la Belgradă, ne dă incă urmätörele noţiuni is- 
torice despre ele: «Aŭ trecută încă multi ant de prosperitate a sta- 
tului bulgară, când deodată sa rädicatü o furtună infricosatá de 
la ună impératü barbară asupra slăvitei cetăți Tárnovulü. Sultanului 
Balazetü a incursü in (érà bulgäréscä, a acoperito ca pe und culbü 
de pasăre, cu mâna sa cea puternică, dar apropiindu-se de cetatea 
capitală, sa oprită pe uni timpă, confusiatü de tăria ei; căci din tote 
părțile era îngrădită cu präpästi de munți şi înconjurată cu ziduri 
înalte, érá înlăuntru întărită cu cinstitele möste ale pläcutilorü lul 
Dumnedeü. Se clătea barbarulü necutezändü a se apropia de acestă 
tărie, înaintea căreia sar fi sfárámatü puterea lul, dar precumü öre 
când sa poruncită lui Moise de Domnulă întru mânia sa asupra 
lu! Israil: «nu te ruga pentru ómenil aceștia» şi prorocului Tere- 
mia «egi din cetatea acésta, căci rugăciunea ta, ca unii pärete de 
aramă o ingrádesce despre mânia mea,» asa și aici, dacă n'ar fi fostă 
păcatele ómenilorü, nici o dată nu sari fi săvârșită aceea, despre 
care amară îmi este mie a povesti. Sciü, dice Tamblacü, că dacă 
aşi descrie dragostei vóstre cu de aménuntulü ceea ce sa întâm- 
plată atunci, v'aşi intörce la tristetá şi lacrimi, dar pentru solem- 
nitatea dilel voiă tăcea, de și ară fi pututü fi de folosi povestirea, 
si mé voii atinge în cuvântulă met numai de cuviösa. 

«Candi tote cele ce eraü slăvite în cetatea cea supusă de pretu- 
tindenea se aducéü înaintea feței cuceritorulul, aduse aù fostă si 
cinstitele môste, desbrăcate de podöbele cele pretidse si invälite în 
nisce trente sărăcesci. Le-a cerută si dobândită de la Sultanula, — 
stăpânitorulă Moldo-Vlachie! (1), carele domnea peste oraşele de la 


(1) La Muravievü, Mircea se numesce «Domn ali Moldo-Viachiel.» No! ne indoimü ca să 
fi fostă asa în originalulă lui Tamblacü ; căc! eld în alte ocasiunf, tot-d'auna deosehesce a- 
méndoué térile române nuinindu-le ` «Moldo-Vlachia- pe Moldova. şi «Ungro-Vlachia» pe Mun- 
tenia, Aic] ari avea aerulü. ea cuinü amândouă térile ard fi fostd subi domnia luI Mircea 
şi întrunite în numirea de Moldo-Vlachia, adică Moldova si Valachia. 
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Dunăre, si a dus la sine acéstá comérä, dar nu pe timpü îndelun- 
gatü. In curândă regele Ungariei, Sigismundü, trecéndü Dunărea, a 
cuprinsi {éra Valachiel, și sa asedatü în Nicopole cu oștile Frânci- 
loră. Stăpânitorulti otomană Baïazetü läsändü asediulü Bizanțului s'a 
întorsă asupra acestorü nol dușmani, si o strasnicä luptă a apusulul 
cu Resäritulü a clocotită pe cämpiele Nicopolel. Multe mil de Fránc! 
aü peritü în valurile Dunării. Victoria a incununatü pe Ismaeliteni, 
şi îngâmfatulă Duce ala lorü a intrată în hotarele Valachiel. Fără 
frică Fa eşitu întru întâmpinare Domnitorulă acelorü hotare incura- 
giath prin parola dată pentru pace; dar Mircea intrunü modă trä- 
dätorü fu legată si esilatü la Brusa ; căci nenumăratele lui comori 
amăgise pe vräjmas, si tótă averea lul au luato acela în mânile sale. 

«Sa întâmplată că cucernica Knéghinà a Serbie! Angelina, vă- 
duva sântului şi pururea pomenitului Knéz Lazarü, a visitatü pe pu- 
terniculü stäpänitorü alii Otomanilorü, si nu singură, ci împreună cu 
dol fil al săi, cu Despotulü Stefanü și cu Vulcanü fratele lul si cu 
Knéghina Eutimia, soție vitézulul Despotü Ugles. Knéghina sérbéscá 
era împodobită cu tôte virtuțile postnicesci, si pre multi coversla cu 
înțelepciunea. Cu indräsnelä sa apropiată ea de Sultanulü, carele fu 
plină de stimă către dânsa si a cerută de la dénsulü sie, nu óre- 
care cetăți, sét pământuri imprejmuitóre—avere de scurtă durată, a 
căreia dulceță curândă trece —, ci, insuflefitä de o înaltă dragoste 
către cuviósa, a cerută sie sântele el môste. Rise necredinciosulă de 
cererea cea cucernică, si a întrebato : «Pentru ce nu cert ceva mal 
pretiosü, în loculü unorü 6se uscate, nemiscätôre?» Dar cucernica 
femee întărindă cuvântul“ săi a propusă tâtă averea sa pentru a- 
cestă comórá. Atunci, lăudândă osârdia el, căci și barbarii stimézä 
virtutea. Ta invoitü ceea ce ea dorea ` 6ră ea cu dragoste cuprin- 
déndü sântele móste sa lipită de ele cu buzele şi cu inima si a 
versatü lacrimi de bucurie. Neavendü la sine o raclă sfințită, le-a în- 
fäsuratü cu aromate si vestminte aurite, si cu mare cinte le-a strä- 
mutată in téra. Acolo le-a pusi în biserica sa casnică, si precumü 
ea a pästratü trupulü cuviösel de manele barbariloră, nădăjduindă a 
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se ferici cu dânsa in impératia ceriulul, asa si Domnulü a apératü 
si mărită impérátia el cea päméntéscä. 

«Candi ţările de prin prejură până în slärsitü sau därimatü de 
barbari, incätü pe acolo abla se putea găsi biserică si preoți, acésta 
terä păzită de Dumnedeü, de si multi ant a fostă luptată de vrăj- 
masi, înfloresce ca o vie îngrădită. pentru rugăciunile cuviósel; lo- 
cuitorii el, subü adumbrirea cucernicilorü lori crai (reg!) se impo- 
dobescü cu cucernicie. Unde încă, în care tëri saù cetăţi, suntü 
atâtea lăcaşuri monachicescl, unde in tăcere petreci viața ingerescä 
a lori imitatorit Serafimilorü, cart aü inaripatü privirea lori de la pă- 
mêntù la ceri? Unde sunt atâția episcopi şi presviterl, si unde atâta 
cucernicie in stăpânitori si stäpänifl? Aü nu acolo, unde a bine-voitü 
a repausa cuviösa, când Domnulü a luati de la densa slava bulgärescä 
şi Fa dăruită slava cea serbescä ` căci asa a pläcutü proniel lul! 

«Insă ce dară vrednici îți voit aduce et fie, cuviósà? esclamă in 
fine biografulü ; căci atunci la timpi nu mamă pregätitü spre în- 
témpinarea ta. de si acum spună ceea ce voiam a spune atunci; érá 
tu, ca o mumă iubitóre, primesce darulü met celü de pe urmă ca 
cumü ară fi celü d'intéiü, de si nimica nu péte să fie vrednici de 
tine. In césü buni al venită tu la nol, frumósá mirésä a lui Chris- 
tosü, porumbitä curată, aurită de Duhulü säntü, lauda feclórelorü si 
locuitöre a pustiel, convorbitöre a ingerilorü, care al plantati pe pă- 
mentă ralulü celü intelectuali prin virtuțile tale. Fericescu-te pe tine, 
frumuseta poporului sérbescü, apärätérea si päzitörea lui, cu care se 
laudă țarii nostri! De câte orl stăpânii cel barbari aü voitü să facă 
réü (érei tale, si să facă defälmatü locului unde zacü môstele tale, 
dar tu, ca o archistratigă viteză, cu puterea cea dată ţie de mirele 
celà dumnedeescü, cu rușine al intorsü fețele lori: indäräptü. Ceta 
impéráteselorü taritelorü(1) încungiură cinstită racla ta, cu cucerni- 
cie aducéndü fie daruri ; căci si tu ești impéräsésä (farilä), mácarü 
cá n'ai impérátità pe páméntü ; érá acumă binefacerile tale neconte- 
nită curgă de la racla ta, prin abundanta minunilorü si a vinde- 


(1) Alusiune la Dómnele si Domnitele familie! Tarilorü Serbiei. 


cärilorü. O cuviésä Maică Paraskeva, carea ved! acumü fätä către 
fata ceea ce óre cándü ti se infätisa tie ca prin oglindă si gäciturä, 
râgă-te pentru împăciuirea a tötä lumea si pentru cucerniculü Des- 
potulü nostru Domnului Georgie, carele la tine a pusü nădejdea sa; 
apérá-lü de rebeli, si pe toți cel ce acumü s’aü adunată în templulü 
téü adumbresce-i cu ocrotirea ta; €ră pe începătorii turmel cel cu- 
véntátóre intäresce-I, ca să pascá turma cea încredințată lorü la pă- 
sunele cele duhovnicesci și să o introducă întru împărăția cea ce- 
rescă (1)». 

Să estragemü acumă câte-va noţiuni istorice privitöre la istoria 
téril nostre din istoria Sântel Paraskevel si a móstelorü el, după 
cele spuse de Tamblacü in Panegiriculü sën. 

1. Mai intáiü notämü, că panegiriculü reprodus, Tamblacü l'a ţinută 
în Belgradulă Serbiei, la aniversarea säntel Paraskevel (negresitü 14 
Octombre) in presenta Despotului Serbiei Georgie sau lurie Branco- 
vici, a familiei domnitóre şi a poporului s&rbi alü capitalei. Des- 
potula Georgie Brancovicl a domnitü in Serbia de la 1427 până la 
1457. Totu aic! Tamblacü ne spune despre sine, că pe când Ange- 
lina a adusi móstele Sântei in Serbia, hărăzite el de Sultanulü, 
Tamblacü era acolo. Acesta se vede din cuvintele luf adresate sân- 
tel: «căci atunci la timpi nu mami pregätitü spre intimpinarea ta, desi 
acum spunü ceea ce volamü a spune atunci.» 

2. Tamblacü, ca contimporanü ali evenimentelorü, vorbindü de- 
spre Domnulü Munteniei Mircea celü Mare, carele a domnitü de la 
1383 până la 1419, ne dä despre densulü urmätörele noţiuni isto- 
rice: a) că elü era stăpânii deplinü (Bxacrmrexs apsxascromasmri) pre- 
ste cetăţile de la Dunăre; b) că eli a cerută si dobândită de la Sul- 
tanulü Balazetü móstele santei Paraskevel si le-a transportată de la 
Tárnovü in Téra-muntenéscá, de unde se intelege cá Mircea devenise 
aliată ală Sultanului; c) Că regele Ungariei Sigismund, cu alți aliați 
apuseni, pornindă r&sbolă asupra lui Balazetü, aü ocupatii Téra-mun- 


(1) Acestă fragmentă din cuvéntulü lui Tamblacü la Belgradü. l'amü reprodusü dupre cumü 
l'ami găsită tradusi rusesce din limba vechie sérbéscä de Muravievü în viata sântei Paras- 
chevet, luna Octombrie p. 307—312. 
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tenéscá, si Mircea a fostii bänuitü ca asociatii cu dânşii, d) Că; dupa 
bătălia de la Nicopole (1396), Turcit învingători aü gonitü pe dusma- 
nil loră până peste Dunăre, cändü mulți dintre fugari sau înecată 
în acestă rit; e) Că Balazetü mâniosu, trecéndü în Muntenia o a 
prädatü si devastatu ; f) Că Mircea credândă în propunerile de pace 
ale lu! Balazetü, a avutü curaglulü a esi întru intimpinarea lui; dar 
la întâlnire, acela intrunü modu trädätorü l'a legati şi l'a esilată la 
Brusa; g) Că totu ca resbunare la acea ocasie a luati din Muntenia 
móstele sântei Paraskevel, pe care apol le-a dăruită mat tärdiü Kné- 
ghinei s&rbesci Angelinei, carea le-a transportati la Belgradă; h) In 
fine, că Mircea era unu Domnitoriü férte bogată, si tote «nenuméra- 
tele lui comori» aü cädutü in manele vrăjmașului Baïazet. 

Asupra acestori noţiuni istorice, étä ce avemü de observati: 

A) că până la alianţa cu Turcii, Mircea era stăpână deplinu si 
neatárnatü de nimeni peste tótà Muntenia de dincóce de Dunăre 
(Ungro-Viachia), peste tóte cetăţile de peste Dunăre, cu teritoriele 
loră ; osebitü ave o supremație si peste Oltenia, si se pare că si peste 
Moldova, adică elù domnia peste tótă România actuală și térmulü drept 
alu Dunăre! cu cetăţile sale până la Marea Négrä, cuprindéndu-se 
aici şi Bugéculü tătărescă. Acésta se vede din titlurile ce-și dă Mir- 
cea in chrisóvele sale pe la finele vecului ali 14-lea şi începutul 
celui alu 15-lea; «Domnitoriü ala tôter ţări a Ungro-Vlachieï si a la- 
turiloră muntene (Gamzamsmemuw erpanan) și a améndororü laturilorü 
pe tötä Dunărea si până la Marea cea mare (Marea Nâgră) și alt 
cetatel Drästra (Silistra)». Intr'unü chrisovü din anulü 1406, adaoge 
încă la titlurile sale pe acelü de: Domnitori alt pärtilorü tătărăsci, 
Duce ali Amlasulut si Făgărașului, şi Domni ali Banatului Severi- 
nului.» (Vedi aceste chrisöve la Venelinü <Bxaxo-6oxraperua rpauara», 
pag. 18-22). Insă acelasiü Mircea in gramatele sale din anulu 1382 
şi 1387 se numesce: «Domnu de sine stäpänitorü (cawogepxasuni) 
a tötä Téra Ungro-Vlachiet.» (Acolosi p. 9 si 26). De asemenea si 
alți Domni ma! dinainte, precumü Vladislav, în anulu 1342, de a- 
semenea se numesce numai «Domnü a tötä Ungro-Vlachia.» (Aco- 
log! p. 5). Deși, precumü amù observati mal susü intr'o notita, că nu 
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credemü ca Mircea să se fi intitulatü Domni alü «Moldo-Vlachiel>, 
precumă ami reprodusă după Muraviev, totuși nu putemü a nu re- 
cunósce că Mircea, pe la finele véculul alü 14-lea, avé pretentiune 
de a domni peste tótá Romănia actuală, adică si peste Moldova. A- 
cesta se pote deduce din amesteculü lui în trebile Moldovei. Despre 
acésta ne spune pe scurtă chiar Letopisețul moldovenescü, cándü 
arată, că Domnia lu! Iuga Vodă sa sfârşită cu aceea, că «a fosti 
luati la sine de Mircea Domnulü muntenescüs. Se înțelege cá si 
Alexandru celü Bunt, succesorului lu! Iuga, a fostă pusi la Domnie 
totă de Mircea. (Letop. Mold. t. I, p. 102 Iaşi 1852)(1). Ore între 
multele provincii, peste care Mircea se intitulézà stăpânitoră, să nu 
fie vre-una, carea să arate supremaţia, sau celü puţinii pretenția lul 
de supremație asupra Moldovel? Et afirmt cà da. Eu strávédü su- 
prematia ce ‘si insusesce Mircea asupra Moldove! in espresiunile din 
titlulù séü ` «Tocuaoxame... JanzaHHHCEHWP emexe H TaTApCEHM CTPAHAME», 
adică: Domni... alii (érilorà de dincóce de munte si ali celorü tă- 
tăresci. Care sunt țările de dincóce de munte si acele tătărescI? Nol 
infelegemü că acestea suntü: afară de Banatul Severinulni (2) pe 
carele Mircea ‘li numesce osebitü, — partea de la On până la 
Milcovü și apo! Moldova, care tôte suntu situate pe marginea sud-os- 
tică a Carpatilorü, tote suntü zaplanine saü peste munte, lângă munte. 

Prin térile sau laturile cele täläresci nol intelegemü Bugeculü si 
laturea apusană a Maret Negre, unde loculati Tátarit. Asupra acestori 
din urmă, adică, asupra pärtilorü tătăresci ale Moldovei, scimü că 
pretentiele Domnilorü muntenesci asupra stäpänirel moldovenesci, sau 
curmatü numai după ce cetăţile Kilia si Akermanulü (Cetatea albă) 
aü cädutü sub dominatiunea turcésca. 

Cum că espresiunea «JamzammucmHs crpaBH» ` țările sau laturile din 
partea sud-ostică a Carpatilorü, ce erau locuite de Români, se inte- 
lege laturea despre Carpaţi a Romăniei actuale, ne putemü convinge 
si de acolo că Mircea, afară de Amlaș si Făgăraș, pe care le nu- 
mesce deosebită, nu poseda nimica peste munti, adică în Transilva- 


(1) Vedi despre acesti casă cele ce amù disă în «Cronica Romanului», partea ]. p. 69. 
(2) Prin Banatulă Severinului infelegemü Oltenia actuală, adică partea dintre Carpaţi şi Oltu, 
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nia saa Ungaria. Urmézä dar cá prin Sanxanumexia crpaari elù înțelege 
provinciele românesci în genere, cele situate dincöce de Carpaţi în 
România actuală, între car! negresitü se pote înţelege si Moldova. 
Sanranuxa literari însemnă laturea de peste munte; dar, după cum 
Românii aü schilodită limba slavonă, dicerea acésta póte avea si în- 
telesulü de: lângă munte, de munte. Dicerea Dan zapen, în tnfelesulü 
primitivă, este o traducere a diceril latine Transalpina cu carea 
scriitorii Unguri numescü téra Romänilorü de dincóce de Carpaţi. 
Dicerile 3amramusma in Tera-romänescä și «Muntenia», «téra Munte- 
néscà» in Moldova sunt aduse în Romănia de dincóce, prin colo- 
niştii români strămutați aici din Transilvania în vâcurile 13-lea și 
14-lea, si aü continuată a se întrebuința si aic! totii în sensului ce 
li se dăduse în Transilvania, adică spre a însemna ţările saü latu- 
rile situate la sud-ostulă Carpatilorü. In Téra-românéscä dicerea 3a- 
m1aHmHEa ori Muntenia cu timpulü sa perdutü, inlocuindu-se cu acea 
a Ungro-Vlachiet. Dar în Moldova ea sa păstrată numai pentru téra 
numită Ungro-Vlachia sat simplu Valachia. — Asa dar, când Mircea 
se numesce Domnü alü térilorü sad laturiloră de lângă munţii Car- 
patilorü, Banaanauceuu cTpHams, putemü  intrevedea si pretentiunea 
ce avea elü de a domina si peste Moldova. Acéstä pretentiune, desi 
nu se mal vede la domnii munteni în titlurile lori, ei totuși a tem- 
pore aü manifestată pretentiunt de stăpânire asupra părții de lângă 
Carpati, unde este acum judetulü Putnei şi cu munţi! Vrancei. Cérta a- 
cesta s'a isprävitü prin pacea încheiată la inceputulü véculul alü 16-lea 
între Bogdanü-Vodä alü Moldovei cu Radulü-celü-Mare alii Munteniei. 

B.) Tamblacü ne mal spune, câ după bătălia de la Nicopole, 
Turcii, trecendü in Téra românescă sañ Muntenia, aü devastatü téra, 
si după ce Baiazet a chemati pe Mircea spre a încheia cu elù pace, 
întruni modă sperjurü l'a prinsă și trimisi în esilü la Brusa, si că 
acesta a făcut'o ademenitü de pofta de a se face stäpänü pe tesau- 
rele cele mari ale lui Mircea. Se vede însă, că Mircea, promiténdü 
lui Baiazet alianța sa, fu eliberat din esilü şi iarăși reinturnatü la 
tronului séü, unde a domnitü până la anulü 1419, în care timpu 
a făcută alianța cu Turcii, asigurândii téra si independinta el internă, 
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ceea ce mal în urmă, aprópe cu o sută de ant mal tärdiü, a făcută 
si Bogdanü Vodă pentru asigurarea Moldovei. 

In fine incheiámü aceste observärl istorice ale nostre cu aceea 
că toți domnii cel mari ai Romänilorü, fie Munteni, fie Moldoveni, 
încă din timpurile cele vechi au cercată, în deosebite chipuri si la 
deosebite ocasiuni, a uni țările române întru una spre a face ună 
poporü si o terä, o Românie mare și nedespärlitä, carea prin forțele 
sale proprie, fisice si morale, să pötä resista cuceritorilorü din afară. 

Din cele precedente no! amù védutü, că Tamblacü a rémasü încă 
In Serbia 4 ant după mórtea lui Stefanü Decianulü, sub domnia 
Jul Georgie Brancovici, adică până la anulü 1431. Se vede însă că 
in anil acești din urmă pre dinsulü sórta nu l'a favoratü in Serbia. 
Elă însuşi dă a înțelege acésta, când spre a aréta causa ce la fa- 
cutü a întârdia cu scrierea vietel Despotulul Stefanü, dice ca a fostü 
Impedecatü de timpă nefavorabilă. Se vede, că acelü timpu nefavorabilü 
Va silită in fine a părăsi Serbia şi a càuta aiurea asilulü betränele- 
loră sale. Se vede că calitatea lui de străină si posifiunea bună ce 
ocupa elù in Serbia, ca egumenü ală acele! întâi lavre din Serbia, 
aŭ nutritü în inimele multora invidia si rivalitatea, încâtă Tamblacü 
a trebuită să páráséscá, împreună cu postulü séü şi féra sérbésca. 
Fácéndü socotela anilorü vieţii lui, după date însemnate în urmă, gă- 
simi cá elù la anului 1431 trebuia să aibă vârsta celà multă 
de 65 de anl, pe calculului că elù, la întâia lui venire în Moldova 
în 1401, putea să aibă vârsta numai de 32—35 ani. 

Chronicele nostre si multe notițe istorice ne asigură, că Tamblacü 
pe la timpurile sinodulu! de Florența se afla în Moldova. Ba chiar 
scrierile lu! Tamblacü posterióre ne asigură, că elù petrecea în Mol- 
dova, precum vom vede îndată. De aceea nol afirmámü, fără cea 
mal mică îndoială, că Tamblacü, îndată după ce și-a plătită datoria 
de recunoscintä către protectorulă séü, Despotulü Stefani, a päräsitü 
Serbia si a venită iarăşi în Moldova pe la ant 1431—1432. 


6. A doua venire a lai Tamblacü în Moldova. 


Vomit începe acestă peri6dă a vieţii lui Tamblacü, cu documen- 
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tele istorice care arată petrecerea lut in Moldova in anil din urmă 
al vieții sale, si in prima linie chronicaril térel. 

Vorniculă Urechiă, descriindă Domnia lui Alexandru celü bună, 
începe capitolul V-lea asa: «In anulü 6940 (1432) în dilele acestui 
Alexandru-voda, sa făcută sáborü mare în Florentina, ca să pôtä 
impreuna biserica résáriténà cu a apusulul pentru multă neingädu- 
in(á si price pentru capetele legit, in care sáborü însuși patriarchulü 
de Țarigrad si impératulü Ion Paleologulă cu multi episcopi si Mi- 
tropolifi aü fostă. Si den tara nóstrá incă aü fostü trimesü pe Gri- 
gorie Tamblic» s. c. L 

Mironü Costinü, rectificandü si completándü intru cât-va spunerea 
lui Urechiá despre misiunea lu! Tamblacü, arată, cá elü a fostü trimesü 
nu la Florenţa ci la Constantinopole: «Trimisa și Alexandru Vodă 
cu voia {éril, soli cu Grigorie Tamblac. N'aü aflată soli! lut Ale- 
xandru Vodă nici pe patriarchulă, nici pe impératulü la Tarigradü 
ce iar se întorcea neisprăvindă nimica; nu le-a părutu a fi cu cale, 
ce sai dusă la Ochrida; unde gäsindü pe Episcopulü de Ochrida 
si dindu-si solia la dinsulü, cácl era trimişi pentru învățătura legii, 
luatau de acolo şi preoți si cart sârbesc! de tötä orânduiala bise- 
ricel». (Let. t. I. p. 106). 

Sa stabilimü mal intäiü adevérulü istorici despre sinodulü de Flo- 
renta. ca să dispară contradicerea ce se pare că ar esista între 
spunerile cronicarilorü Moldoveni, carif se pare cá n'ar fi sciutü, că 
sinodulă de Florența nu sa ţinută sub Alexandru celü Bună, in a- 
nulă 1432, ci in anulă 1438—1439. 

Tratările pentru unirea bisericelorü, cari aü provocată sinodulü de 
la Florenţa, sau începută cu mulţi an! mal înainte, prin trimetere 
de deputatiuni si dintro parte si dintr'alta, ca să se pötä înțelege a- 
supra conditiunilorü, cu cari să se pótà realisa unirea cea alätü de 
dorită mal cu séma de imp£ratulü Constantinopolel Ioanü Paleologulă, 
carele vedea surparea imperiului séü de către Turci, si spera prin 
unirea bisericéscá a aduce töte puterile creștine prin Papa în favó- 
rea sa şi în contra nävälirit Turcilorü. Tratările acestea cu deosebire 
s'aü activatü de la anulu 1431, când sa suită pe tronulă papală 
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Eugeniü IV-lea, carele era mare favoritoră alii uniril, şi la carele in 
același anti a sositü o deputatiune grecéscä de la Constantinopole 
spre a trata despre unire. Tratările acestea ai duratu până pe la 
1437, fiindă că nu se puteai, între altele, înțelege asupra locului unde 
să se ţină sinodulă : unit propuneaü Bazelulü, altil Constantinopoluli» 
alţii Ferara si în fine Florenţa. Amänarea a mal provenită și din 
discordiile ce eraă chiar la apust între clerü si papă.(1) 

Trebue să presupunemü, că invitarea de a participa la Sinodulü 
celü pentru unirea Bisericeloră sa comunicati de timpurii si Mol- 
dovel, negresitü de la Constantinopole mal intäiü, pe când Alexan- 
dru celă Buni era in viétá, pe la 1431 sat 1432, anulü morţii lut A- 
lexandru. Alexandru celă Bună a consimtitü a se trimite o deputa- 
Dune moldovenéscä la Constantinopole spre a se informa acolo cu 
de-amänuntulü despre ţinta viitorului sinodü. În fruntea acelei de- 
putatiuni a fostă Tamblacü. 

Ori cätü de laconice sunt spusele cronicariloră Moldovei, pen- 
tru nol ele sunt pretidse, findü cá ne arată, că pe la finele vie 
lut Alexandru celă Bună, Tamblacü era in Moldova, si că elù a 
fosti desemnată ca delegati din partea ţării dupre Urechiă pentru 
sinodulü ce avea să fie la Florența, iară după Mironü Costinü pen- 
tru a se duce la Constantinopole, spre a trata acolo despre afaceri 
ale legi, adică ale Bisericel. 

Not trebue să presupunemü, că in curëndü a urmată mértea lui 
Alexandru celă Bună, si cu ea sa schimbatü si politica Moldoveni- 
loră către imperiulă bizantinii si către patriarchia de Constantinopole. 

Cu acéstá ocasiune trebue să observämü, că frământăturile bizantine 
puntru unirea bisericel ortodoxe cu cea papista erai réü privite si cu 
neîncredere si de Români și de Slavil de sudü, pentru care nu vedemü 
figurändü la acelü sinodü delegaţi nici din Muntenia nici de la O- 
chrida, nici de la ort-care altă mitropolie sârbâscă. Chiar biserica 
Rusie! era contra acestorü încercări de uniune, și Tarulü Moscvel 


a concesü a se trimite unu delegati în persóna Mitropolitolui grecü 


(1) Veqi despre tratările ce aŭ precedată Sinodulü de Florenţa : Pichler. Geschichte der 
kirchlichen Trennung. I Band. Seite 384—389 
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Isidoră, numa! din causa stäruintelorü împăratului bizantini si sub 
condiţie ca delegatulà Rusie! să nu primâscă nici o schimbare în 
credința si obiceiurile ortodoxe. (Ved! @nxapers ucrop. pyees, IL. a. Il. pe- 
riodü 4. 8. 16. pag. 67—70). 

Ca să infelegemü mal bine resultatulü misiuni! lut Tamblacü la 
Constantinopole, trebue mal intäiü să ne facemü o idee mal lámu- 
rità despre cele ce se petreceaü in Moldova si in biserica el. 

Din istorie se scie, cá pe la inceputulü domniei lul Alexandru 
celü Bună era Mitropolită losifü, carele se si pune celü intäiü in lista 
Mitropolitilorà Moldovei. Patriarchia de Constantinopole nu voia sá-lü 
recunóscá si a trimisă in Moldova ună Mitropolità grecă de la Con- 
stantinopole, pre carele insá téra nu l'a primitü, si a persistatü in 
refusulü séü, pánà ce patriarchia, prin intervenir! diplomatice a re- 
cunoscută pe Mitropolitului alesi si pusă de (ra. După mörtea lul 
losifü, cam pe la anulu 1416, térá iarăși a alesü unü alti Mitropo- 
lită, pre Macarie; dar Patriarchulă de Constantinopole Eutimie n'a 
voitü sä-lü recunóscá, negresitü avéndü vre ună candidată alu sën 
dintre Greci; însă Macarie fu recunoscutü de patriarchulü succesori 
Iosifü. Macarie trebue să fi archipästoritü până pe la anulu 1430—31, 
căci în anulü 1429 elù se amintesce ca Mitropolitü alii Moldovei in 
inscripfiunea grecâscă a unui epitafü făcută. de elü în Constantino- 
pola in anulă 1429 si dată de elù în Mitropolia Suceveï(1). Acolo 
se spune ca epitafulü sa făcută sub domnia luf Alexandru si că Ma- 
carie purta titlulă de ` «Mitropolità Moldo-Vlachieï si alü pärtilorü de 
lângă mare.» (2) 


(1) Acestă notitä istorică despre epitaf am găsit'o într'ună Letopisefü bizantină, tradusă 
românesce (f. 323) şi scrisă de Gavriilă dascälulü în anulă 1723. Acestă Letopiseţă et l'am 
depus în biblioteca Seminarului de Huşi, când eramü rectoră la acelü seminarii între ani! 
1856—1861. Vedi si noţiunile istorice despre Biserica Moldove! in opera lui Golubinschi : 
Kparkiă ogepks npaBocaaBuiixt llepkneă p. 376—77, Moscua 1871. 

(2) Se vede cá patriarchia de Constantinopole numise de urmaşi ald luy losifü la Mitro- 
polia Moldovei pe ună Antimü; dar acesta, nefiindă priimitü în Moldova, s'a dusă la mă- 
nästire şi s'a tunsă în monachismü; pe urmă însă, rugată de sinodü, a revenită la servi- 
ciulă archierescü, de si acesta este contra canónelorü. Despre acestă Antimă amintesce lero- 
monachuli Grigorie Mama, carele de la 1446 a fostă patriarchü al Constantinopolel. (Ved! 
Colubinski Mcrop. mpasocı. U. Boarapek. Cepôcx. a Morosaramenoë p. 377). 

Io Letopiseţul bizantină de carele amù pomeniti, sub anulü 6937 (1429), vorbindü des- 
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Se vede dar, cá pe la finele Domnie! lui Alexandru celă Bunt a 
murită Mitropolitula Macarie. Dote că acestă vacanță la Mitropolia 
Moldove! în aceste timpuri grele să fi motivată chemarea lui Tam- 
blacă din Serbia in Moldova, saa, dacă elù venise din motive per- 
sonale, venirea lu! în Moldova a fostă férte apropo si la timpulă 
oportună. Tiindu-ne strictă de spusele cronicarului Mironü Costină, 
carele dice cà Tamblacü, cu deputatiunea moldovenească, a fostă 
trimisă la Constantinopole de Alexandru celü Bună, putemü afirma 
că Tamblacü a venită in Moldova încă trăindă Alexadru, si póte chiar 
chemat de dinsulă. Alexandru cela Bună cunoscea de multă vredniciile 
lu! Tamblacü. Vitold, marele Duce alu Litvei, murise de multă, si in 
loculă lui domnia frate-seü Svitrigailo, prin urmare Alexandru nu a- 
vea nic) o susceptibilitate politică de înlăturată in privința lui T:un- 
bach către ună puternică vecină şi amicii. 

Alexandru cu sfatulü țării a alesu de Mitropolitu, succesori ald lul 
Macarie, pe Grigorie Tamblacü, si cu ocasiunea consultăriloră pre- 
parative pentu viitorulă sinodü ce se plănuia pentru unirea Biseri- 
cilorü, l'a trimisi la Constantinopole, între altele si spre recunósce- 
rea patriarchiel. Cronica moldovenéscá despre resultatulă acestei 
deputatiun! spune numai, că ea, negăsindă acolo nici pe Patriarchulü, 
nicl pe impératulü, sa dusă la Ochrida si sa consultati cu archie- 
piscopulü ei despre afacerile bisericesci, despre care n'a pututü trata 
la Constantinopole. Laconismulü cronicel moldovene lasă ma! multe 
întrebări nedeslegate. Dacă nu era în Constantinopole nici Patriar- 
chulü, nici impératulü, nu puteai el öre fi așteptați până vorü veni? 
In lipsa lorü nu era óre nime läsatü ca să gereze afacerile imperi- 
ului si ale bisericel? Nu erat acolo nicl ministrii împărătesei, nicl 
sinodulü, şi alți demnitari al patriarchiel, cărora să-și pötä da solia? 


pre Mitropolitulă Macarie, şi despre epitaful făcută de elt, se spune, că acelü epitafü avea 
urmätörea inscriptiune grecéscä : «Acestă säntü şi dumneqeescü auvos (miel) s'a făcută în dom- 
nia luf 16n Alexandru Voevodü si a Marinel, prea evsevioel, şi a fiului lorü Hie, prin con- 
făptuirea Présfintitulu! Mitropolită ală Moldo-Vlachiel gi alü pärtilorü de lângă mare, în anulü 
6936 (1428). Tot-o-dată spune, că epitafulă s'a făcută în Constantinopole, şi s'a dată în Mi- 
trepolia Sucevei. 


"e 
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Ce motive aü făcută pe deputatiunea moldovenä a întreprinde o lungă 
călătorie la Ochrida, spre a dobändi de acolo resultatulü, carele nu l'a 
pututü dobändi la Constantinopole ? 

Usorü se deslegä tóte aceste nedumeriri, când ne vomü aminti 
politica bizantină de la Constantinopole, atätü imperială câtă si pa- 
triarchalä, atâtă din trecută câtă si de pe timpurile cu cari ne ocu- 
pàmü. Acestă politică tindea a avé pretutindenea agenții sél in per- 
sönele Mitropolitilorü, atätü în imperiulü bizantină cätü şi in tôte 
țările ortodoxe. In presenti, adică în timpurile cu cari ne ocupámü, 
politica bizantină tindea a aduce pe tote țările ortodoxe la confäp- 
tuire in cestiunea unirii religiöse cu apusulü; căci numai cu acé- 
stă ispravă credeau (bizantinii) că vorü scăpa din manele Turcilorü 
Constantinopolulă si imperiulü ce le mal r&măsese. Mitropolitil greci 
respándi(! prin tote ţările ortodoxe se credeau factori! cel mal favo- 
rabili pentru salvarea imperiului. Ca să invederämü mal multi acé- 
stă politică bizantină, vomă cita ună casi analogii, contimporanü, 
întâmplati in acela-și timpi in o altă férä si biserică ortodoxă, — 
în Rusia moscovită. In vara anului 1431, murindü Fotie Mitropoli- 
tulă Moscvel, inimiculü lu! Tamblacü, Tarulü si clerulu cu senatulü 
rusescü aii alesii de succesorü la Mitropolie pe Iona, bärbatü re- 
numită pentru cuviogie, carele în urmă fu numératü intre sántil bi- 
sericel rusesci. Dar toti atunci în Constantinopole sa numită Mi- 
tropolità alu Moscvei unt grecă anume Isidorü, originari din Tesa- 
lonic, cunoscuti acolo mal dinainte ca devotată politicel unioniste 
a împăratului Paleologulü, și carele fusese delegatü de impératulü 
în acestă cestiune si la sinodulü de Basel, carele a precedată ce- 
lu! de la Florenţa, si unde elü dobândise amicia papel Eugeniu alt 
IV-lea. Marele Knézü alü Moscvel Vasile, din causa inrudirii sale cu 
curtea bizantină, si finendü sémä de grelele împrejurări ale er, nu 
Sa opusü. Isidorü fu primită la Mitropolia Moscvel, apol, ducéndu- 
se la sinodulă din Florența, contra voinței Marelui Knézü, fu acolo 
celă mal infocatü apărătoră alu uniri! si o a subscrisü. Prin acesta 
elù şi-a atrasü atâta iubire din partea Papel, incätü acesta, după mórtea 
patriarchulul de Constantinopole losifü, intàmplatà în Florenţa, a 
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propusă Greciloră sä-lü alegä patriarchů, ceea ce i sa refusatü. După 
sinodà, întorcându-se la Moscva, [sidorü, contra asteptäril tuturorü, 
a pomenită publică în biserică numele Papel, pentru care fu aspru 
înfruntată de Marele Knézü si inchisü în temniţă. Dar, scăpândă de 
acolo pe furisü, fugi la Roma unde fu cinstită de Papa, până la 
morte, Acesta este ultimulü Mitropolitü trimisă în Rusia de la Con. 
stantinepole. Rușii încă n'aü von a se mal conduce de politica bi- 
zantină Constantinopolitană, care curéndü sa si isprávità cu cäde- 
rea imperiului grecescü sub dominatiunea turcéscá. După fuga lut 
Isidorü, Mitropolia Moscvel fu ocupată de Iona, carele fusese acolo 
alesü de mai înainte. (Herop. pyccs. lepus. duaapera, t. Il, p. 67—72. 
Yerpaxosp pyceg. ucrop. t. I, p. 188, 189). 

Tendința politicei bizantine de a se amesteca prin patriarchie in 
afacerile politice ale térilorü ortodoxe, a silită mat intáiü ţările sla- 
vice de la sudü a se debarasa politicesce de patriarchia de la Con- 
stantinopole, și a-și forma biserici autocefale, pástrándü numai! uni- 
tatea dogmatică și canonică disciplinară cu aceea a patriachiel. A- 
césta o a făcută mal intáiü statulà rumäno-bulgarü de peste Dunăre, 
apoi statulă särbescü, și împreună cu ele, statele române de dincöce 
de Dunăre, şi în fine Rusia. 

Ceea ce se întâmplase in Rusia la vacanţa de Mitropolitu, sa în- 
tâmplată si in Moldova in uni casă analogă, si care cast se repe- 
tise si mal inainte, precum amt védutü. Adică după mortea Mitro- 
politului Macarie téra a alesü de succesoră alü Mitropolitului réposatü 
pre Grigorie Tamblacü; iară patriarchia cu curtea bizantină a numitü 
la Mitropolia Sucevei pe ună grecii de al loră. Se înțelege dar ca 
delegatiunea moldovenéscä, în fruntea căreia era Tamblacü, si ca- 
rele încă mal dinainte, de când cu Mitropolia Litvel, era réü vé- 
dutü si combătută la Constantinopole, intämpinändü resistenfä în 
recunóscerea alesului {éril, aü rupti relaţiile cu patriarchia constan- 
tinopolitanä şi a reînoită relatiunile bisericesci cu vechia archiepisco- 
pie autocefală a Ochridel, carea representa drepturile primei Justiniane, 
fundată de tmpératula Justinianü, în anula 541 după Christosü, si 
căreia îl subordonase bisericesce bisericile din tôte provinciile Daciei, 
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în care intraă provinciile actuale din sudului Ungariei, Bosnia, Ser- 
bia, Transilvania, Moldova și Muntenia (1). Ochrida, sau după pro- 
nuntia grecă, Achrida, pe la jumătatea vécului alü 15-lea era sub 
stăpânirea Serbiei; Archiepiscopulă era negresitü Niconă, pe carele 
Tamblacü ilü cunoscea, şi de carele amintesce Tamblacü in viata 
Despotului Stefani, numindu'lü patriarchů alu Serbiei. Mitropolia a- 
césta șa pästratü autocefalia e! încă multă timpu, si după ce Ser- 
bia a cädutü sub Turci si ‘si a perdutü de istovă independența sa 
politică (2). In Ochrida loculau Români si Slavi. Locuitorii Români 
sau păstrată acolo până astă-di, de si negresitü în ună numără mal 
micii decâtă în vechime; căci multi din el sau slavisatü si grecisatü. 
Eta descrierea ce face acestei politil ună călătorii rusă, carele pe la a- 
nului 1840 a visitatü acele locuri: «Achrida se află pe tërmulü nordü- 
ostică alu lacului Achrida, agedatà pe două înalte délurt térmurale si 
pe clinele lor; ea are o positiune frumoasă și pitoréscä, dar láuntrulü 
el, nici de cum nu corespunde esteriorului el. Inäuntru ea este ună 
orägelü săracă si noroiosü, de și nu cu puțini locuitori. Populaţia 
Achridei în timpulü de faţă constă din Bulgari, Valachi, Turci, Greci 
si Albanezi. Majoritatea o compună Bulgarii, din care a treia parte 
a trecuti la mahometismü. Locuitori! în totală suntu ca la 9,000. 
Vechea catedrală archiepiscopalá — santa Sofia este prefăcută de 
Turc! în geamie». (Golubinski, opera citată p. 144, 145). 
Judecändü după spusele chronicelorà Moldovene si după faptele 
posteriére pe tärämulü bisericescü, putemü decide că resultatulă con- 
sfătuiriloră de la Ochrida aü fostă : 1) Neparticiparea Moldovenilorü 
la sinodulü ce se pregátia pentru unirea bisericelorü; 2) Recunds- 
cerea supremaţiei Archiepiscopie! de Ochrida de către Biserica Mol- 
dovet ` 3) Recunóscerca Mitropolitului Grigorie Tamblacü de către 
Archiepiscopulü de Ochrida; 4) Cererea și dobândirea de acolo de 
preoți şi cărți pentru tóte orânduelile bisericesci în limba sârbescă 


(1) Prima Justiniană era situată in Albania si se numise până atunci Praevalis. (Ge- 
schichte der christlichen Kirche. I. Rieks. Seite 121 lahr. 1882). 

(2) Vedi la Golubinski, opera citatatä pag. 106--145, unde se face istoriculü acestei Ar- 
chiepiscopi şi ai erarchiloră el cunoscuţi în istorie. 
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care era comună si bisericel Moldovel. Observámü aici că preoții 
aduși de Tamblacü de la Ochrida aü trebuitü să fie Români invétatt 
la cartea sárbéscá, precum era si Tamblacü; căci dacă el n'arü fi 
sciută románesce cum ari fi pututü să se întelégä cu poporulü, pe 
carele avea sä-lü pästorescä duhovnicesce ? 

De atunci datézá ruptura bisericel Moldovei cu patriarchia de 
Constantinopole, pe care evenimentele urmátóre cu sinodul de Flo- 
renta si cu căderea imperiului bizantină, aü cimentat-o totü mal 
multi, si cu încetulă aü pregătită și formată autocefalia bisericel 
Moldovei si a întregei Românii. Accstä rupturá in relaliunile este- 
riöre a duratii dóué vécuri, până la timpurile lui Vasile Lupulü. 
Principele Dimitrie Cantemirü, luândă de causă a rumperil relatiuni- 
lorü spirituale ale Moldovei cu patriarchia de Constantinopole uni- 
unea cu Biserica Romei Ja sinodulă de Florența, primită de patriar- 
chulă de Constantinopole, aduce ca dovadă epistola patriarchului 
Partenie alü Constantinopolei către Vasile Vodă, în carea, amintindü 
acestă causă de desbinare, rôgä pe Vodă a curma relatiunile biseri- 
cesci cu Ochrida si a restabili vechile fóste relatiuni cu Biserica cea 
mare. Reproducemü aci însăși scrisörea patriarchului Partenie, ca 
uni documentü carele afirmă disele nostre: (1) 

«Facemü cunoscuti si dämü în scire Mariel Tale, că Biserica 
Moldavà odiniórá a fosti supusă Bisericei résäritului ca mame! sin- 
cere Si bine-voitóre a tuturoră creștinilor, si că mitropolitul el, ca 
şi toţi ceilalți, priimea binecuvântarea de la Ecumeniculü scaunü con- 
stantinopolitanü. Asa a rémasü acesta câti-va seculi (?), până în urmă 
sub împărăţia lu Joant Paleologulü, pseudopatriarchulü Mitrofană a sub- 
scrisü decisiunile conciliulul de la Florența, si prin acesta a adusü 
în suspiciune meritata pe întâiulă si ecumeniculü scaunt ali Constan- 
tinopolel înaintea tuturorü iubitorilorü de biserica ortodoxă. Dar dupa 
turburările acestea, s'aü stinsü îndată si auturii și instrumentele 


(1) Pe timpurile luf Vasile Vodă aŭ fostă doi patriarchy cu numele de Partenie, unulü nu- 
mită «celü bătrânii» altulă «celü tinérü». Aici se înțelege Partenie celü bătrână, care archi- 
păstoria pe la 1640. Sub eli s'a ţinută sinodulă din lași la care face alusie şi Cantemirü, 
la finele scrisorii. (veqY Ist. biser. Meletie part. H tom. I. p. 167—68). 
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morbului pestiferü, si sănta Biserică a lu! Dumnedeü, ca miresă imma- 
culată a mielulul Sántü, a fostü restituită iarăși in pacea de“ mal 
înainte si in splendórea sa cea vechie; si deodată cu acésta a înce- 
tată si căderea sa si tóte suspiciunile adverse. Asa dar ne pare lucru 
greü si necuviinciosü ca Biserica Moldovenéscá, care a fostü totü- 
de-auna unulü din membri! cel mal aleși si mal de frunte al bise- 
ricel catolice, acum să nu-și mal caute sánlirea Mitropolitilorü sé! 
la scaunulă celà mal mare, ci la celà mat mici. Dreptü aceea atätü 
moderatiunea nóstrá câtă si intregü Säntulü Sinodü, rugámü cu tötä 
umilința pe Maria Ta, ca să bine-voescl a restitui membrulă celü mal 
nobilă ali Bisericel iarăși scaunului celui mai nobilă, si să ordini, 
ca Mitropolitul: Moldo-Valachiel (aşa numescü Greci! Moldova) să-și 
cerä bine-cuvântarea, ca si mal înainte, de la scaunulü nostru ecu- 
menicü şi Patriarchalü. De sigură acesta va fi întru lauda lut Dum- 
nedeü, şi onórea mamei nóstre a bisericei catolice». Cantemirü a- 
daoge, că cu ocasia sinodului din Iaşi, din ordinulü lul Vasilie Vodă, 
sa fáculü si actulă pentru legătura spirituală a Bisericel Moldovei cu 
Patriarchia Constantinopolitană, acti, carele apol sa confirmată si 
de toți patriarchil, si de patriarchulä Ochridel. (Descrierea Moldovei 
edit. Academ. 1875, Bucuresci pag. 159—160). 

Să revenimü la deputatiunea moldovenéscä de la Ochrida. Tam- 
bach, care mal fusese odată Mitropolitü în Rusia apusaná, n'a avută 
trebuinlä de chirotonie, ci numal de o recunóscere a unel biserici 
superiöre si independente. De aceea elü, implinindu-s! misiunea pusă 
de (6ră lui şi delegatiunil ce-lü insofia, sa reintors in térá, șia ad- 
ministrată Mitropolia Moldovel. 

Este adeveratü că documentele nostre istorice nu numescü pe 
Grigorie Tamblacü Mitropolitü ali Moldovei, dar nu ne arată nicl pe 
alți Mitropoliţi din timpulü acesta; incátà timpulu după moitea Mit o- 
politului Macarie si până la Mitropolitulă Teoctistü, adică in cursü de 
mal bine de 20 de ani, chronologia Mitropolitilorü nostri represinta 
o lacuná mare. 

Spre deslegarea si a acestei nedumirir! ne vină in ajutorü scriitori] 
străini, 
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Le-Quien, in opera sa Oriens cristianus (t. I, p. 1252) spune, ca 
încăspe cándü se urma cérta între Papa Eugeniü cu sinodulü de Basel 
despre loculă unde să se tie sinodulü pentru unirea bisericelorü, Papa a 
corespunsă despre acâsta si cu diferite persóne din ţările ortodoxe, în- 
demnându- la unire cu biserica Romei. Din aceste corespondențe 
ale papel, Le-Quien amintesce cea cu impératulü de la Trapezonta, 
cu Boleslav, Marele Kuézü alu Litvel, si cea cu Mitropolitului Grigo- 
rie alü Moldo- Vlachiei. Observàmü mal intáiü, că sinodulü din Basel 
sa inceputü la anulu 1431 si a durată mulți ani, si sinodulü 
din Florenţa a întreruptă numa! pe unt timpi lucrările lui. 

Şincai în Cronica sa (tom. I, p. 393) ne spune chiar anulü în 
care papa Eugeniü a corespunsü cu Mitropolitulă Grigorie, anu- 
me 1435, şi ne dă în scurtă chiar cuprinderea epistolei papale, pe 
care nol o reproducemă ` «Eugeniu VI-lea papa de la Roma încă a 
scrisû în anulü 1435 în luna lut Martie din Florența lui Grigorie, Mi- 
tropolitulut Moldovei, o epistolă, al cărei estractü asa sună la Aloisie 
Guera : «Grigorie, Archiepiscopulü Moldove! priimindu-se cu tótá cin- 
stea de Patriarchulü Eugeniü, Lan fägäduitü de față cá va tinea de- 
plinü tóte obiceiurile bisericel Romei. Atunci Eugeniü a dobândită 
mare nădejde, cá se vorü pul€ aduce toți cel de sub legea grecéscä, 
cari] erai sub stăpânirea Archiepiscopulul, ca să mäturiséscä ace- 
eași credinţă. Dreptü aceea, aceeași mărturisire să o poftéscä Grigorie 
de la al săi, incätü este şi pentru purcederea Duhului sfântă, si pen- 
tru válfa Bisericei Romei.» s. c. 1. 

Din acestă scrisóre a papel Eugeniu se constată, că pe la anulü 
1435 în Moldova era ună Mitropoliti Grigorie, că papa îlă cunoscea 
personală, că ară fi promisă papel a primi tôte obiceiurile Bisericel 
Romane şi a face si pe al séf a le primi. 

Aceste notițe se potrivescü in multe cu Tamblacü alu nostru; u- 
nele însă sunt smintite si abätute de la adevératulü istorică alt 
fapteloră. Anume : Grigorie Tamblacü pe la acestă ant era cu ade- 
vératü Mitropolită ali Moldovei, precum ami védutt în urmă. Nu 
admitemü însă, că elù saru fi dusă la Roma spre a se întâlni cu 
papa Eugeniu; ci papa ili cunoscea personali de la sinodulü de 
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Constanta, unde a fostă activă lucrătoră si Eugenit, înainte de a 
fi papă. Pichler in opera sa Geschichte der kirchlichen Trennung, 1 
Band, S. 385, ne spune, că «incä înainte de intronarea sa (1431) 
Eugeniü a fostă trimesă ca legati in Orientü, încă si la Constanta 
fusese activi pentru unire». Negresitü atunci elù conversase cu fam- 
blacă despre unirea bisericilorü in conversatiun! particulare, căci 
precum ami véqutü, sinodulü acela n'a tratată nimica publică si o- 
ficial despre unire, amánándü acestă afacere pentru alte timpuri. 
Răspunsurile nedecise ale lui Tamblacü aü pututü nutri speranțele 
lui Eugeniu de a avé ună agentă bună în elù, si acum se rapórtá 
la acele suveniri ca la o quasi-decisiune a lul Grigorie de a adopta 
töte doctrinele si usurile Biserice! Romane și a îndupleca la acesta 
si pe păstoriţii sei. Dote că chiar Aloisius Guerra, de la carele Sin- 
cai împrumută cuprinderea epistole! lui Eugeniü, să fi esageratü lu- 
crurile, după obiceiulă scriitorilorü latini, în profitulă Bisericei lord. 
Noi amù védutü în urmă că Tamblacü na fostü devotatü Bisericel 
romane ci celei ortodoxe, si ne convingemt despre acésla si din a- 
titudinea lu! către sinodulü de Florența. 

Eù credü că scriitorii latini, vorbindă de epistola papei Eugeniü 
către Grigorie Mitropolitulă Moldo-Vlachiel, amestecă cu Tamblacü pe 
ună alti Grigorie, bulgari de némü, ucenicü alu lui Isidorü, Mitro- 
politulü Moscvei, prin carele Isidoră sa corespunsă cu papa la pre- 
gătirile sale pentru sinodü, trimiténdu-là la Roma ca pe ună confidentü 
alii séü, şi căruia Papa, la intörcerea sa i-a dată si o carte de si- 
gurantä pentru drumü «salvus conductus», de care mentionézà Theiner 
in Monumenta Slavorum Meridionalium t. I. p. 374. Acestü Grigo- 
rie a fostii cu Isidor si la Florența, apo) după sinodü sa intorsü cu 
dinsulü la Moscva, si de acolo a fugită cu stápánulü său iarăşi la 
Roma, continuándü de acolo intrigile papiste, pentru unirea Bisericel 
rusesci. Sub protecţia papei si a lul Isidor, acestü Grigorie pe la 
jumătatea véculul alu 15-lea a deveniti Mitropolitt ala Rusie! apu- 
sene (Vedi despre acestă Grigorie la Filaretü Herop. pyc. U. t. 2, ne- 
piox. 4. p. 71. De asemenea la Yerpsaos pyceg. ucrop. t. I, p. 189). 

După aceste observatiun! noi rémánemü convinşi că scrisórea pa- 


pel Eugeniü a fosti adresată in anulü 1435 Mitropolitului Grigorie 
Tamblacü, carele după mörtea Mitropolitului Macarie administra Mi- 
tropolia Sucevel din Moldova. 

Vine acum întrebarea : Cine a fostă Mitropolitulă grecü, rivalulü 
luf Tamblacü, numiti Mitropolită ala Moldo-Vlachiet de patriarchia 
de Constantinopole? Réspunsulü ni-lă dă istoria sinodului de Flo- 
renta, Intre subscriitorit sedintelorü acestui sinodă, şedinţe, cari at 
fostă 25 la numără, gäsimü subscrisü si ună Mitropolită cu titlulü 
« Moldo-Vlachias» — ală Moldo-Viachiel. Anume la finele ultimel se- 
dinte este subscrisü mal întâiă papa si cardinalil, apo! impératulü si 
clerulă grecescü ortodoxü. Intre aceștia, in loculü alt treilea de la 
urmă in sus gäsimü acéstá subscriere ` o tamvoe pnrporoktne MoAGoBhayiac 
xal tov tomav sei tod VeSasting Ampuxvos apxetâs ezerpaqa, adică ` «Smeri- 
tulü Mitropolità alà Moldo-Vlachiel si loctiitorü alu luf Sevastie Da- 
mianü cu mulțumire am subscrisü.» lată dar ună ală doilea Mitropolitü 
ali Moldo-Vlachiei, contimporanü cu Grigorie Tamblacü. Impreunä 
cu Damiani este subscrisă, după episcopi! si abatil latin! încă o per- 
sönä bisericescă, care se declară de membru ali bisericei moldovene: 
« Archypresbyter Constantinus et vicarius muldoblachensis subscrip- 
sit». Adică : «Archipresbiterulü Constantin si Vicariu Muldo-blach a 
subscrisü.» Noi credemü că acestă pe:sönä, isolată de clerulü grecescü, 
si pusă între abatil latini, nu póte fi membru ală clerului română 
moldovénü, ci trebue să fi fostă superiorulă misiuni! catolice din 
Moldova precum arată chiar numirea lui de Vicariü alu Papel in 
Moldova (vicarius apostolicus). Chiar pronunția schilodită a numelui 
(Gret «muldoblachensis» arată in eli unui straint de natia si de limba 
română. Chiar diregătoria de archipresbiter este latinéscä. La Ro- 
man! se întrebuința titlulü de «protopop», protopopas ` grecesce si 
latinesce (1).—Despre acesti Mitropolità grecescă Damiani, istoriculü 


(1) Incă o dovadă că in véculü ala (5-lea papistasit nu aveai Episcop! în Moldova, ci nu- 
mat Misionar! cu sefil loră numiţi vicari apostolici. Vedi şedinţele sinodulut de Florenţa in 
marea operă greco-lalina a lui Harduin. Ună esemplarü sc află în Biblioteca seminariulu 
in Bucuresci, de unde no! ami trasă aceste noţiuni. 
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sinodulu! de Florenţa, Siropulo, carele si elă însuşi a luată parte la 
acelü sinodü, ne spune urmätörele : «Cu dot ant înainte de sinodulü 
Florentină (adică pe la anulü 1436) imperatulü Ioanü Paleologulü a 
poruncitü luy Damiani, carele venise in Constantinopole, ca când 
se va intörce la Biserica sa să pună tölä sârguinta a lucra in causa sino- 
duluï ce avea a se (ine în Italia, ba încă La trimesü şi epistole spre 
acesta, lut şi principelui Moldovei. In anulü urmätorü Damiană iarăşi 
a veniti în Constantinopole, însoţită de ună Neagulü protopopulü : 
«Damianus rediit Constantinopolim, habens in commitatu Neagogum 
protopapam» (Syrop. Hist. concil. florent. Secl. 3 cap. 18). Din 
acestă spunere a lui Syropulo se vede, că Damianü a venitü în Mol- 
dova în calitate de Mitropolitü, că de câte-va orl sa renturnată la 
Constantinopole; ba încă în anulu 1437, însoţilu de ună protopopü 
Moldoveni, Négu, si că rolulu lui principală in Moldova era de a 
îndemna şi a prepara participarea Moldovei la sinodulü de Florența. 

In alti loci, totii Syropulo ne arată cà Damianü era rädicatü la 
trepta sa de patriarchulu Iosifü. Anume. pe la sfârșitul sinodulu! 
florentinü, patriarchulü Iosifü se represintă dojenindü pe ierarchit ce 
purtaü numele Moldovlachiei, Amasiel si Tărnovului, pentru că el 
dintru'nteiă arétaü óre-care îngreuiare la subscrierea uniel bisericesci : 
«pentru ce nu mé ascultați? le dicea patriarchulü ; aü nu din chilia 
mea ați esit vol? Nu eŭ vamă rädicatü la trepta episcopală? Si 
pentru ce më dat! de rușine? pentru ce nu aff urmată socotinfel 
mele ?» 

Totü-o-datä vedemü din acestă esitare a lu! Damiani de a subscrie 
unia florentină, că elă își temea positiunea sa de Mitropolită alt 
Moldovei, carea încă nu i se asigurase, si pe carea elü totù o spera 
curándü saü mal târdiă, ma! vártosü sciindü că Moldovenii erat 
förte rëü dispuşi către sinodulă acela și către unia cu Biserica pa- 
pala. In fine, fiind-că t6ta speranţa lu! era in patriarchulă si impé- 
ratulü, cari! tlt sprijiniaă, a subscrisă si elù decisiunile sinodale. 

Uniunea florentină nu numai na adusi unirea şi pacea între ré- 
săritulu ortodoxă si apusulü papistă, ba din contra a atilath încă 
mal multi vrajba ortodoxilorü asupra papiștiloră, pentru nedreptatile 
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si impilärile acestora asupra consciintel celor d’intäiü. Resultatulă a 
fostă că in tôte țările ortodoxe, incepéndü cu imperiulă bizantină, 
în Rusia, în Gruzia, in Moldova si in alte țări ortodoxe (vezi Chro- 
nica Romanului part. L p. 84, 85), sau adunată sinóde locale, cari 
aă blamatü si anatematisatu tôte decisiunile florentine, si pe cel ce 
le-au subscrisü. Damiani încă a fosti unulă dintre cel anatematisafl 
pentru uniunea cu Latinil. Ela sa renturnati de la Florenţa in Con- 
stantinopole, unde se face amintire de elü cu ocasia unul sinodü ce 
s'a ținută acolo în anulü 1450, contra uniunii florentine. Anume : 
Macarie alti Nicomidiel, subscriindü decisiunea sinodală, dice cá este au- 
torisatü verbalü a subscrie și pentru Damianü alü Moldo-Vlachiel ` «£yov 
nat tov A6yov tob Aaptaven MoAdoßkaylac» (Allatius, De perpetua consensione 
p. 1387 fin.) Așa dar Damiani a purtată titlu de «Moldovlachias» încă 
mal mulți ant după sinodulă florentinü și sa lepädatü de uniune 
fätisü la sinodulü din 1450. 

Aceste noțiuni despre Damiani, dobândite de la autor! străin), să 
le punemü acum în legătură cu noțiunile istorice ce avemü despre 
Moldova din acele timpuri, ca să putemü trage o conclusiune. 

După mórtea lu! Alexandru celü Buni, în anulü 1432, in Moldova 
a urmată anarchie si lupte crâncene pentru succesiunea la tronü in- 
tre fiii réposatulu! Domni: frații Iliasü si Stefanü. Iliasü fusese läsatü 
succesorü legiuitü de tatălă săi, dar Stefani näzui la ajutorulü lui 
Vladü ali treilea, domnulü muntenescü, si cu 6stea adusă de acolo 
detronă pe fratele stă lliasü, si se întronă elù. Iliasü năzui la aju- 
torulă Polonilorü, cu cari! era înrudită prin căsătorie, si cercă în 
multe rînduri prin lupte crâncene a-și recăpăta tronulü. Luptele ace- 
stea între frați si razbdiele aŭ continuată până la anulă 1437, 
când, spre împăcarea. frafilorü, după mijlocirea Poloniei, téra se 
împărţi in dóué parti, cu doué domnii: lui Iliasü îi veni téra de 
susü cu cetăţile Sucéva şi Hotinulü; iară lui Stefanü téra de josü cu 
cetăţile de la Dunăre Cetatea-albă si Kilia. Pacea acâsta însă a fostă 
ipocrită şi silită. Peste 7 ant Stefanü prinse cu viclesugü pe fratele 
şi coregentulü sén Iliasü şi-l scóse ochii, prin care faptă criminală deveni 
elù singură domnu peste tótà tara. Dar după 4 ani ună feciorü alu lul 
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lliașă résbuná pe tatălă séü, táindü capulü unchiului séü Stefanü, 
şi se făcu ela domnü in Moldova. Insă si acesta, după ună ant 
de domnie fu alungatü de värulü sën Petru, care s'a făcută domnü cu 
ajutorului Unguriloră, cărora spre résplatire le-a cedată Chilia, cetate 
de la Dunăre. Si acesta a domnitü numai uni anù (Letop. t. L p. 
108—111 ediţia veche). 

In acestă stare politică pré turburatá a Moldovei, se înțelege că 
Damiani cu umblările sale prin Moldova n'a pututü nimica dobândi 
atátü pentru sine personală ca să devină Mitropolitü, câtă si pentru 
politica de uniune a împăratului bizantină și a patriarchulut. Se vede 
că tóte încercările luf aü fostii zadarnice. Eli n'a reusitü de câtă a 
duce cu sine până la Constantinopole pe uni popă moldoveni, pe 
carele elù Pa întitulată: protopopul Négu; dar se vede că nici acesta 
nu l'a însoțită până la Florența, căci acolo nu figurézá numele lul. 

La anulü 1437 la 24 Novembre, Damianü împreună cu patriarchulü, 
cu clerulă grecü si cu imperatulü loanü Paleologulü, aü plecată din 
Constantinopole la sinodulü din Italia, şi aü stati acolo aprópe 2 
ani, până in vara anului 1439 (Pichler, Geschichte der kirchlich. 
Trennung B. I Seite 390—397). Patriarchulă Iosifü, protectorulü Jul 
Damiani, a muritü în Florenţa. Intorcéndu-se la Constantinopole, 
Damiani sa ținută de partidulü unionistilorü în fruntea căruia era 
Impératulü Ioanü Paleologulü. Dar antiunistit în anulü 1443, avéndü 
în frunte pe patriarchi! Alexandriei, Antiochiel si alü Ierusalimului, 
aü publicati o carte sinodală, prin care el aü condemnatü sinodulü 
de la Florența numindu-lü «sinodü tâlhärescü,» iară pe Mitrofanü. 
pe carele impératulü ili făcuse patriarchü in loculü lul Iosifù, laŭ 
declaratii de «ucigätorü de mamă» și eretici (ibidem, Seite 397). 
Damiana, tocmai după mórtea impératulul Ioanü Paleologulü, carea s'a 
intämplatü în 1449, a renuntatü la unie, la sinodulü ce sa tinutü 
în Constantinopole contra uniunil, in anulü 1450, unde, precum am 
vădută, Mitropolitulà Nicomediel a declarati, cà are autorisare si dela 
Damianü iov tov Aóqoy a subscrie decisiunile sinodulul contra uniel. 

Isvórele istorice slave ne spunü cá in Moldova s'a tinutü pe tim- 
purile acelea ună sinodü contra celui florentinü si acelora ce participase 
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la eli. Prin urmare Damianü, ca unionistă și partisanü alt papismulul, 
n'a avutü ce căuta in Moldova, și credemü că a rémasü la Constanti- 
nopole tötä vieta sa, iară mitropolia moldovel sa administrată de Gri- 
gorie Tamblacü. Este însă de însemnată, că Grigorie în scrierile sale 
care se rapórtá la acestă epochä a vietei sale, nu se numesce Mitro- 
polită, ci ori «monachü si presbiterü ali mare! Biserici a Moldo-Vla- 
chiei», precum in viata Säntulul Joanü celui noŭ, carea sa scrisă de 
dinsulü după mórtea lu! Alexandru celui Bunt, pe cándü elt admi- 
nistra deja. mitropolia, precum amü védutü ; ori «monachü și egumenü 
ala mănăstire! Pantocratoru» (Némtu), precum în cuvintele ce le-a 
rostiti elü în timpulü acesta. Acesta însă trebue a se esplica din 
motive de o adâncă smerenie şi abnegatiune ascetică, direcţie care se 
vede in tötä viéta si în scrierile lui. Totü din aceste motive ami vě- 
dutü că elü a renunfatü si la titlulă de «Mitropolitü ali Kievului si 
ali Rusiel» pe carele nu l'a mat întrebuințată în nic! una din scrie- 
rile sale posteriöre. Pote că la acesta la condusi si certele cele 
mari politice si discordiile ce provocaü in lume aceste demnități si 
titluri märete si cărora elü căduse o dată jertfä. 

Ne rămâne acum a esplica titlului de egumenü alu mănăstirii 
Pantocratoru, carele se dá lui Grigorie în timpulü petreceri! a dóua 
în Moldova. 

Amü spusü mal susü, că unele din cuvintele lui porta titlulü de «e- 
gumenü alii mănăstirii Pantocratorulul», carea este mănăstirea Ném- 
tului. In pomelniculü mănăstirii Nemţului Grigorie Tamblacü se pune 
alu treilea între egumen cel de la inceputü al acestei mănăstiri, a- 
nume după Pimenü si Siluanü. Din istoria mänästiril, scrisă de Ie- 
romonachulü Andronicü de pe documentele mănăstiresci, se vede că 
Tamblacü a egumenită acolo între anil 1440 şi 1450. Suntemü dar 
siliți a deduce că Grigorie Tamblacü pe la anulu 1440 a luată a- 
supră-și si administrarea mănăstirei Pantocratoru, continuändü a fi 
si Mitropolită ali Sucevel. Póte că elü prin acésta voia a-şi prepara ` 
unu loci de retragere pentru sfársitulü vieţi! sale. 

Acestă mănăstire se fondase pe la finele vâcului ali 14-lea, de 
către trei părinţi ascelf, veniţi aici cu ucenicii lori din părţile de 
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peste Dunăre, care căduse sub stăpânirea Turcilorü, si puseră ince- 
putt une! sichästril in Moldova la pólele muntilorü Carpaţi. EI fură 
acolo bine primit! si stimafl. Se numiaü: Sofronie, Pimenü si Si- 
luanü. Stefanü-Vodä, pronumitü celă bătrână (crapuñ), carele a dom- ' 
nită între anii 1390-1398 le-a zidită acolo o bisericuță de peträ 
dedicată inältärii Domnului, le-a dată si ună clopotü, care pörtä 
data 6901 sep. 12 (1392), si le-a hărăzită pentru hrană trei moşii 
din loculü domnescü: Dvorenescil, Buzatit si Fântânelele. Alexandru 
celà Bună le-a dată încă o moșie, anume Oncea, în anulu 1422. 

Cumcă acestă mănăstire din vechime purta numirea de mänästi- 
rea Pantocratoru (Atotü-tiitorulü), îmi este destulă a reproduce aici 
o inscriptiune slavonă dintro carte sérbéscá, dăruită mănăstirii in 
anulö 1567 de Mitropolitului Grigorie. Tacä ce se dice în ea: 

«Cu voința Tatălui si cu conlucrarea Fiului si cu săvârșirea sân- 
tului Duhu, din dragoste dumnedeéscá aprinsă cu duhulü, smeritulü 
Grigorie Mitropolitulă Sucevei, dorindü a se adäpa din acestă dum- 
nedeéscä carte, numită pravilă și a rodi insutitü cele dise a se da- 
rui de prea milostivulă Domnü Isusü Christost. De aceea cu sâr- 
guintä a aflato, a scriso si a infrumusetat’o și apol a dato după 
mórtea sa întru rugă sie-si pomenire pärinfilorü sei în Biserica unde 
este templulü Inältärel Domnului nostru Isusü Christosü, in Mänä- 
stirea Pantocratoru> s. c. L 

Nu putemü dar a nu admite cä pe la anulü 1440 Grigorie Tam- 
blacü a primită asupra sa egumenatulü mănăstirii Pantocratorulü ; 
însă admitemü acésta nu ca unt paretisü (dimisie) alü lu! de la Mi- 
tropolia Sucevel, ci mal multü ca unü locü de retragere si linistire 
a bötränetelorü lui; căci pe atunci avea vârsta de 73 anl. Ceea ce 
ne intäresce în credința că Tamblacü si fiindü egumenü la Némtu 
a continuati a cărmui Mitropolia Sucevei, este că până după mör- 
tea lui nu se vede altă Mitropolitü alu Sucevei. Avemü positiva sci- 
intá cá şi alți Mitropolii în vechime purtaü totă-odată si egumena- 
tulă mănăstirii Némtulut. Vomü cita de esemplu pe Mitropolitulă 
Theoctistă II-lea între anit 1476—1517. Intro inscripție a lui dintr’- 
ună tetravangelă din Mănăstirea Némtulut, spune că pe la anulü 
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1496 elü era si egumenü alt mănăstiri! Némtulul, anume când sa 
sfinţită biserica cea mare actuală din Mănăstire cu cheltuiala ma- 
relui Stefanü, si la care zidire sa ostenitü si elù cu fraţii, fiindü e- 
gumenü ală mănăstirii. (Vedi catalogulü cärtilorü sârbesci de la Némtu 
No. 91). De asemenea istoria mănăstirii Némtulu! tocma la anulü 
1503 pune altu egument, successor lui Theoctistă, pe Macarie. 
Dupre documentele istorice se pare că Mitropolitil Sucevei in véculü 
ali 15-lea trăiau prin mănăstiri si sichástril, unde duceaü o viata 
strictă ascetică. Asa, întruni urică din anulü 1446 de la Stefanü- 
Vodă se vorbesce de o mănăstire la Boiste (lângă tárgulü Nemtulul) 
unde a fostii kilia vlüdicäi Iosif, adică a Mitropolitului Iosifü (docu- 
mentii M. Némtu). 

Viéta lui Tamblacü credemü că a duratü până pe la anului 1450; 
căci în istoria mănăstirii Némtulul vedemü, că la 1452 era acolo 
alti egumenü, anume Ieromonachulü Simeonü. Asa dar Tamblacü 
la morte ari fi avutü vârsta de 83 sai 84 de ani. Mórtea lut Tam- 
blacü coincide cu domnia lui Alexandru, fiulü lui Niasü (1451—56). 
În letopiseţulă Moldovei cetimü, cà acestü Domni s'a adresatü la 
Archiepiscopulü sérbescü Nicodimü, carele archipăstoria la Ochrida, 
in dilele bine-credinciosulul Knézü alü Serbiei Gheorghie Despota (Le- 
top. t. I, pag. 113, in notă). Si in adevérü, dacă ne uitámü în istoria 
Serbiel, gásimü cá Nicodimü era patriarchü alü Serbiei si alü Ochri- 
dei (1446 —1451), iará despotü, Iurie Brancovict, Knézü alü Serbiel 
(1427—1457). (Vedi la Golubinski, opera citatà p. 477. 441. 133). 

Trebue să dicemü aici câteva cuvinte si despre Mitropolitulă Teo- 
ctistü, successorulă lu! Tamblacü la Mitropolia Sucevei si a Moldo- 
vel. Documentele istorice ne arată cá in Moldova ati fostă dol Mi- 
tropoliți cu numele Teoctistü, unulü după altulü. Pe celui de în- 
tàiü Up numescü Teoctistü celü bétránü (crapui), noi vomü numi 
pe celü d’intäiü, Teoctistü I, pe celà de ală doilea, Teoctistă II-lea. 

Despre Teoctista I letopisetulü Moldovei amintesce încă de trei 
orl, și anume : la ungerea lui Stefanü celü mare la domnie (p. 118) 
la ocasia sfințirii m-rel Putnei (p. 123), şi în fine când spune de mór- 
tea lul în anulu 1476 (p. 132). Principele Dimitrie Cantemirü ne dă încă 
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câte-va notițe despre Mitropolitulü Teoctistă, din carl, parte potü fi 
basate pe documente istorice de cari eli sa folosită, dar parte sunt 
pure invenţiuni ale luf Cantemirü. Asa în descrierea Moldovei (edit. 
Bucuresci 1875) la p. 158 dice : «Marcu Archiepiscopulü de la Efes, 
a trimisi Mitropolit in Moldova pe Archidiaconulü séü, bulgarii de 
origine, dar forte lăudată pentru pietatea si ortodoxia sa»; iară la 
pag. 168, vorbindă despre literile Moldovenilorü, dice : «Mal înainte 
de conciliulü florentini, Moldovenii ap scrisü cu literele latine, ca 
tote popórele a căroră limbă se derivă din limba veche romană. 
După ce însă Mitropolitulà Moldovei... a mersi la acelă concilii, si 
acolo sa dată în partea Latinilorü, succesorulü s&ü Teoctistü, diaco- 
nulă luf Marco Efesénulü, bulgarii de origine, ca să stärpescä totă a- 
luatulü Latinilort din biserica moldovenă, si să ridice tótá ocasiunea de 
a pute ómenil tineri ceti sofismele Latinilorü, a indemnatü pe Dom- 
nulă Alexandru celü Bună, ca să exileze din térä nu numa! pe ó- 
ment eterodoxi, ci să scôtä şi literele latine din tóte scrierile şi cărțile, 
si să întroducă in loculă lori pe cele slavone» etc. 

Mai tote aceste asertiun! sunt pure invenfiunl, fără nici o basá 
istorică, si contra adevérurilorü istorice, cercetate si descoperite în 
urmă. Cantemirü, lipsiti de documente istorice, le îndeplinesce prin 
fantasia sa, basalü pote pe nisce tradifiuni vage si degenerate ale 
contimporaniloră, și fără nicl o legătură logică cu evenimentele a- 
devératü istorice, antecedente şi consecuente faptelorü ce le descrie. 
Asa Cantemiră nu scia că Teoctistü n'a fostă contimporanü cu A- 
lexandru celü Bună; că limba slavă era întrodusă în biserică si în 
cancelariele române cu multă mal inainte de Alexandru celü Bună, 
că Marcu ali Efesului nu putea să trimità Mitropolită în Moldova ; 
că Teoctistü n'a fosti succesorului Mitropolitului, carele purta titlulă 
de Moldovlachias la sinodulü de Florența si sa uniti cu Latinil etc. 

Câte-va însă din asertiunile lui Cantemirü poti fi luate ca adevăruri 
istorice, cu öre-carl lămuriri. Ast-felà sunt: spunerea cá Teoctistü 
ar fi fostú din Bulgaria, că a fostă diaconi alu lut Marcu ala Efesulul, 
că a fostă láudatü pentru pietatea și ortodoxia sa. 

Despre Marcu Mitropolitulu Efesului, pronumitü Eugenicus, scimü ca 
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elü a fostii unulü din cel mal puternic! apărători al ortodoxiel la sinodulü 
de la Florenta, prin sciinta sa teologicä, prin elocuenta sa si prin 
credinţa sa cea tare si nestrâmutată a convingeriloră sale despre drep- 
tatea causel Bisericel căreia elù aparţinea. Elă n'a voitü să subscrie 
decisiunile acelui sinodü, dupre tôte stäruintele împăratului, ale Pa- 
triarchulul si ale colegiloră sei, incätü Papa Eugenie, când sa infor- 
mati de neclintirea lui Marcu, a esclamatü :<atuncl nimicü n’amü fă- 
cutü !» 

După intórcerea la Constantinopole, Marcu a fostă celà mal aprigă 
luptátorü contra unistilorü; a luată parte activă contra lord si la si- 
nodulü tinutü in Constantinopole in anulü 1450. (Vedi Istor. Biseri- 
cef Meletie t. IIT. part. II. p. 40). 

Teoctistü a putută să fi fostii diaconü la Marcu Mitropolitulü Efe- 
sulul, a pututu să fie si invétatü si evlaviosü ` a pututü să fi fostă 
originară din Bulgaria, dar nol Up credemü că de naţionalitate era 
români si să fi sciutù românesce, căci altmintrelea marù fi pututü 
fi Mitropolità in Moldova. Nu credemü insă cá a fostă trimesü in Mol- 
dova de cátre Marcu alü Efesulul, carele nu avea nicl o relatiune 
cu Biserica Moldovei. Mat degrabă amü crede, cá elü a fostă chie- 
mată aici de Grigorie Tamblacü, carele póte-là cunoscea, saü pote 
chiar îl era rudă, các! precum scimü, si Tamblacü era originară din 
Bulgaria. Sai pâte că Teoctistü a [osti mänatü in Moldova de curen- 
tulă emigraţiunii romäno-slave din ţările de peste Dunăre in Romä- 
nia, adică Muntenia si Moldova, curenti despre carele vom vorbi 
mal josă. In totă casulă Teoctistü a fostă bine apreciată în Moldova, şi 
meritele lut r&splătite prin rădicarea lu! la trépta de Mitropolită, dupa 
mörtea lui Tamblacü. 

Mitropolitulü Grigorie Tamblacü, dup& cum spune isloria mänäs- 
tirit Nemţului, este acolo inmormántatü, și anume in Biserica Mare. 
Părintele Andronicü închee aşa igumenia lui Tamblacü: «Iară mormän- 
tulă lui este aláturea cu alü pärintelul Siluanü. în pridvorulü (sec- 
tiunea) din mijlocü, unde sunt döu& petre alăturea, în partea drép- 
tă înaintea icönel sfintel înălțări» (1). Toti odată părintele Andro- 


(1) După reparația făcută în anil din urmă Bisericel mar! din mănăstirea Némtulul, acum 


63 


nică spune, că de la Mitropolitulü Grigorie a r&masü în mănăstirea 
Némtulul o liturghie slavonă scrisă de dinsulü si subscrisă încă de 
când era Mitropolitü alu Kievului, si că acea liturghie se pästrezä 
în Biblioteca slavonă a mănăstirii. In vara acâsta et, visitändü mă- 
năstirea Némtulul, am revisuită tótà biblioteca slavonă, dar negă- 
sindü acea liturghie, m'am adresată la autorulü istoriei mănăstirii, 
carele acum träesce în Basarabia la mănăstirea moldovenéscä de a- 
colo, numită, «Noult-Némlu,» si i-am cerută sciinfä despre acea li- 
turghie si despre inscripţia din ea. 

Aproposito despre părintele Andronicü. Elü este originară din Mul- 
dova; a intrată în mănăstirea Némtulut în anulu 1831, unde sa că- 
lugäritü si a deveniti unulu din cei ma! cuvios! călugări al mänä- 
stirii Némtulut. Ela cu ună zelu cxtra-ordinarü, împinsă de ună 
nobili instinctà de a cunósce trecutulü mănăstirii, s'a ocupată cu 
studiarea documentelorü mänästiril, care erai förte numeröse, si pen- 
tru cele slavone s'a servită cu uni alti părinte, Duhovniculü Chiri- 
ac, carele cunoscea limba slavonă, şi carele a tradusi multe cărți din 
slavonesce, parte tipărite, parte r&mase încă în manuscripte (1). Re- 
sultatulü osteneleloră lu Andronicü a fostă istoria mănăstirii Némtu- 
lui si a Secului, scrisă de elü si mal pe scurti si mal pe largă. Cea 
pe scurtă porta titlu : «Istoria Sfintelorü Mănăstiri Némtulü si Se- 
culă, adunată în scurti». Acestă lucrare constă din o broșură în 
folio, carea coprinde 9 file, si sa tipărită în Mănăstirea Némtulul, in 
anulu 1857. Apol sa adaosü la editiunile de Ciaslovü ce s'aü fäcutü 
în urmă în acea tipografie. In o altă lucrare a sa, Andronicü a ex- 


nu mal esistă aceste petre. Ele s'aü rădicatu or! s'aü adáncitá, pardosiudu-se tótă biserica 
cu lespedi de marmoră. 

(1) Chiriacă era română originară din Sistovulü Bulgarier. Elü venise în Moldova cu tatá-séü 
încă în copilărie, cu ocasia unul resbelü între Rusia şi Turcia. Tatălă séü fu primită în Mol- 
dova şi stabilită ca preoti în oraşul Bärladulü. Chiriacü de timpuriă fu dată la mănăstire, 
unde se călugări, si se distinse prin zelulă séü către literatură. Elü traduse maï multe cărţi în 
limba română, precum : Prastia, Chronografulü Sfântului Dimitrie Rastovski, care s'a şi 
tipărită în mănăstirea Némtuluï. A maï tradusă chronica lui Baroniü, o carte voluminósá 
în mat multe tomuri in folio, pe care eŭ le-am vădută în mănăstire, gi erai scrise cu mâna 
luf Chiriacü. Elü trăia în mănăstirea Secului, unde eù lam vădută în anulă 1872 pentru ul- 
tima dată, obosită de bătrâneţe. Elü a murit de vr'o 5—6 ant. 
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pusi mat pe largă istoria acestoră mănăstiri, precum si istoria despre 
staritulü Paisie, carele a intrunitü amándóué aceste mănăstiri sub 
o administraţie atätü duchovnicescä, cát şi economică. Acésta se 
păstreză în manuscrisü in biblioteca mănăstirii Némtulul, si mi-am 
trasă si eŭ o copie. Spre deosebire, noi pe acésta o vomü numi 
«mijlocie». In anulü 1858 părintele Andronicü a fácutü o călătorie 
la locurile Sfinte ale Atonului și Ierusalimului. Când sa inturnatü 
elü în mănăstire, în anulă următorii, acolo a gäsitü o mare prefacere : 
averile mănăstiri! se secularizase; pentru administrația economică a 
mănăstiri! se înființase uni comitetă, carele a refusatü de a înscrie 
pe Andronicü între monachil mănăstirii, dicéndu-! că elù trebue să céra 
mal intáiü autorisatiunea Ministeriului. Acesta Pa mähnitü pe Andro- 
nică, gi ela, împreună cu alti părinți nemulțumiți de reformele făcute 
în mănăstire, aü trecută în Basarabia, unde guvernulü rusă le-a dată 
Joch de petrecere pe o moșie a mănăstirii Némtulul, numitä Chitca- 
nil, si unde ei în curândă au formată mănăstirea actuală numită 
«Noului Ném(ü». Acolo Andronicü a continuati ocupatiunile sale cu 
istoria mănăstiriloră Némtulü și Seculü, compunândă o lucrare volu- 
min6să, compusă din mai multe tomuri in folio, şi in care sunt 
reproduse întregi urice si chrisöve de ale mănăstirii, pre cari elt 
le copiase încă pe când se afla în mănăstirea Ném(ulul. 

La explicările ce amù cerutü părintelui Andronicü asupra unorü no- 
tile despre Tamblacü, între altele despre Liturgia rămasă de la eli, 
şi de care elù vorbesce în istoria sa mijlocie, eli cu o rară abnega- 
tiune si cu ună viü interest pentru sciință mi-a comunicati toti 
ce a pututü ela aduna despre Tamblacü, atâtü de prin cărţile din bi- 
blioteca mănăstirii Némtulul cât si de pe la autori! ruși, töte cuprinse 
în 6 cóle de härtie, scrise cu mâna lut. Despre liturgia lui Tamblacü, 
carea acum nu se gasesce în biblioteca mănăstirii Nemiului, iată ce 
relatiune mi-a data: «Cu începutuli anului 1857, când am co- 
piatü inscriptiunea din Liturgia lu! Tamblacü, cartea acesta era in bi- 
blioteca mănăstirii, cea de sub clopotniţă (adică cea slavonéscä), cu 
alte multe cărți scrise de mână.» Apol. trimițându-mi copie de pe 
acea inscriptiune, arată si cuprinderea liturgiel lui Tamblacü : «elù 
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(Tamblacü) o a fosti scrisă cu mâna, forte frumosü, în limba slove- 
néscá; cuprindea: rânduiala sfintirit bisericel; rânduiala faceril sfân- 
tului si marelul mir; rânduiala chirotoniel Archiereilorü, a preotilorü, 
a ierodiaconiloră si a chirotisielorü ; desființarea chirotoniel de la 
nevredniculü preotü; blestemurile ce s'aü obicinuit a se sävärsi de 
sfânta sobornicéscá pravoslavnica nostra biserică asupra tuturor ere- 
ticilorü, in fie-care anù, în Dumineca pravoslaviel, si altele. Pe dosulü 
filer 340 (Tw) a acestel cărți însemnă însuși elù (Tamblacü) așa : 
«Gir weeyenie UDKEH NHCAY AZ% p8kow WWER CAEpENHhIH T'pnropin [lamgaaxa 
mutponoantz Biesckin n Taanykin n BceA pwcin».— «Acestä sfințire de bi- 
sericä am scris’o eü cu mäna mea, smeritulü Grigorie Tamblacü, Mi- 
tropolitulü Kievului, al Galitiel si a tótá Rusia». — La inscripţia a- 
cesta a lu! Tamblacü mal sunt încă adaose câte-va rânduri, dar fiindă 
videratü, că ele sunt o adäosäturä posteriórá si încă pröstä, con- 
tradicétóre si gramatice! si istoriel, de aceia nol nu le punemü aici, 
ci vomü vorbi despre ele in altà locü (1). De la Tamblacü trebue sá 


(1) Despre posibilitatea perderil acestef cart! pretiôse din biblioteca mănăstirii, iată ce ne 
comunică părintele Andronicü ` «In anulü 1865 pe ună lipovanü, anume Corneiü de la Vilcov, 
carele de multe orf aducea pesce la mănăstirile nóstre, când eram şi eŭ acolo, lamă a- 
flatü vindéndü o carte mare de cele vechi slavonescl scrise de mână, cu învățături pustni- 
cescl către monach! ale marelui Vasilie, pe care o am şi cunoscută că este din biblioteca 
mănăstirii, şi am făcută tóte chipurile ca să o cumpără, Elă spunea cum că o a cumpărată 
de la ună mezatü din tärgulü Némtulul, arätändü şi o adeverinţă cu No. 884 din 10 Aprilie 
anulă 1865, de la comisia din tärgulü N&mtuluf, cu pecete, întru carea comisia adeveria că 
a priimită 15 galben! pentru 120 de cărţi, si era iscălită «Lazárü Teodorü» şi ună altulü al 
cărui nume nu Pam putută deslusi, şi n'amü putută să dobândescă acea carte, fiind-că ce- 
rea 30 ruble pe dinsa, bani, pe care eù nu-l aveamü pe atunci. Dar elü apol nu s'a mal a- 
rétatü pe aici. Am găsită în urmă vindute de acelaşi lipovanü alte 18 cărți, între carl şi 
una de psaltichie, scrisă de mâna mea, şi dăruită de mine bisericel cel mart a mănăstiri! 
Némfulut încă din anulü 18££. Incă şi o Evanghelie tipărită la anulü 1693 în Mitropolia 
Ungro-Vlachiei în limbile grecéscá $i românescă, dăruită mănăstirii Bogdana de Constantinü 
Duca Voevodă, precum se scrie în ea, și am făcută tote chipurile de rescumpărare, şi am 
înzestrată cu ele biblioteca acestei sânte mănăstiri Noulü-Némtü».—Observámü aici cá Lipo- 
venii forte fanatic! pentru cărțile bisesicesc! vechi slavone, aü acaparat cele mal pretióse cărți 
slavone de prin mănăstirile nôstre ; cä el numa! pe acele vechi, anterióre véculu! ală 17-lea 
je credit adevărate cărți bisericesc! ortodoxe, credéndü pe cele mal nôuë ereticesel şi corupte. 
Monachil nostri necărturari si necunoscéndü valórea cărţiloră antice, fie in orl ce limbă, şi 
ademenit! de banii lipovenesci, aü înstrăinată de la mănăstiri acele cărți, ca netrebuitöre lori. 
Multe le-ai luati si diferiţi călători străini, maï cu semă ruşi. In anulă 1858 unii librarü rusă 
de la Kiev,—Litov, a cutrierată töte mănăstirile Moldovel, adunândă manuscrise vechi slavone 
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fi rămasă încă multe cărți slavone in mănăstirea Némtuluï, póte cà 
cărți de ale lut să se fi afländü între manuscrisele sârbesci, ce se păs- 
treză până astädi in biblioteca mănăstirii Némtulul: “Nol nu putemü 
afirma acésta positivü, din causá cá manuscriptele acele mal tóte 
n'aü nici inceputulü nici sfârșitulă. Ceea ce putemü afirma este, cá 
unele din ele arată numele scriitorului ` Gavriilü, contimporanü cu 
Tamblacü. Vomü aminti aici d. e. sborniculü sárbescü, în carele se află 
si viéta Sf. loană celà not, compusă de Tamblacü. 

Sborniculă acesta este scrisü de Gavriilü în anulu 1438 Sept. (6947), 
adică tocmai pe timpulü când Tamblacü era Mitropolitü în Moldova. 
In catalogulü nostru, acesti sbornicü este insiratü sub No. 106. 


Resumándü deci toth ce amü găsită despre viéta lu! Tamblacü, în 
isvöre române, slavone, rusesci, etc. incheemü : 

Eli a fostă románü de némü, născută in Tärnovulü Bulgariel. Si- 
a făcută educatiunea in Constantinopolü, unde sa si cálugáritü. In ca- 
litate de ieromonacht a fostă trimisă de Patriarchulă Constantino- 
pole! Mateiü la începutulă vécului ali 15-lea in Moldova ca impu- 
ternicitü din partea Patriarchiel spre a stabili pacea bisericéscá intre 
biserica Moldovei! si Patriarchie. După împlinirea acestei misiuni, Tam- 
blacă a rémasü in Moldova ca presbiterü ali marei biserici a Mol- 
dove! și ca profesorii la scóla domnéscá de la Sucéva. 

La anulü 1407 sa dusă in Litva si a devenită Mitropolitü ala 
Kievului, cu jurisdictiune asupra Rusie! apusene si a Galiției. 

Pe la anulu 1420, retrăgându-se de la acea Mitropolie, sa dust 
în Serbia, unde a deveniti egumenü alü Lavreï Deciana. 

Pe la anit 1431—1432 a reveniti: in Moldova, unde a fostă ata- 
satü la biserica cea mare a mitropoliei din Sucéva, si curând apoi 
alesü Mitropolitii alu Moldovei. 

Cea d'intâiù afacere bisericescă a lu! a fosti rumperea relatiuni- 


scrise pe pergamenü. Mi sa spusă cá de la o mănăstire a dobândită unii Tetrovanghelü sår- 
bescă, scrisă forte frumosü, numai prin promisiunea dată igumenulul de a-f mijloci o decora- 
tie ruséscá. Cu tote aceste deprădări, în mănăstirea Nemţului totuşi s'a păstrată încă o in- 
semnatä colectiune de manuscripte vechi slavone, pe care nol le-am descrisă întruni anume 
catalogă, în tomna anului 1883. 
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loră de jurisdictiune ale bisericei Moldovei cu cea Constantinopoli- 
tana, și reînnoirea legäturilorü antice cu Archiepiscopia autocefală a 
Ochrideï. Pe la anulü 1440, elü a primilă egumenatulü mănăstiri! 
Némtulul si de acolo a continuati a dirige si Mitropolia Sucevei 
până la mârtea sa, întâmplată pe la anulu 1450. 

Ne rămâne acum a trata despre mal multe scrieri, ce Tamblacü 
a lăsată posterităţii, prin activitatea sa literară. Dar ma! întâiă tre- 
bue să dámü öre-carl ide! generale despre starea culturală și literară 
de atunci in Moldova si in tötä România si despre agenţii lori. 

Este sciutu, cà Romänil, avândă limba lorü proprie, maŭ avută 
carte, si încă din vechime ap adoptată cartea Slaviloră de la sudü, 
cu carii aü avută relațiuni si politice si bisericesci, si cu cari! se 
vede cá aü träitü multă timpi împreună, încât se priviaü si el ca 
făcândă parte din familia popórelorü slave de sudă. Acestă deprindere 
cu cartea slavă a făcută că si după înființarea Domniatelorü române 
în véculü ali 13-lea si 14-lea, cartea slavonă a continuată la Ro- 
mani si în Muntenia si în Moldova, precum arată uricele domnescl 
si inscriptiunile din acele vécuri, ajunse până la nol. Se nasce a- 
cum întrebarea: pentru ce Românii, după ce st-aü formati staturi a 
parte românesci. totuși aü purtată atätü de îndelungă jugulü moralü 
ala une! limb! străine si neinfelese de poporü ci numai de cel ce o în- 
vétaü inadinsü pentru a puté fi cărturari, scriitori, dascăli și preoți? 
Pentru ce aŭ trebuită să trecă încă vécurl până la alü 17-lea, 18-lea, 
ca Români! să se pótá convinge că trebue să-și facă carte romä- 
néscá si pentru biserica lori si pentru trebuintele sociale, si pentru cul- 
tura lori intelectuală? Acea deprindere a Româniloră cu limba slavă 
Sa basatü ea Gre numai pe o traditiune tenace si fără nicl o rela- 
tiune, contra necesităţii urgente de carte română pentru Români? 
Pentru ce nisce bărbați luminati ca Tamblacü si ca Teoctist, cari 
sciaü că tóte cele-l-alte popóre ortodoxe printre carl el aü träitü, si 
unde aù învățată: Grecii, Bulgarii, Rușii, Sârbi, aü carte în limba 
lord, aü esitatü totuși de a pune si printre Români fundamentul 
cărții române şi a lăsa ceva posterităţii din acele prime încercări 
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ale lori pentru formarea cărții românesci, mal alesii că el aŭ vorbită 
si aü predicatü in limba română? 

Ca să respundemü la aceste întrebări, trebue să ne aducemü aminte: 

1) Că pe acele timpuri egoismulă naționali nu se deșteptase încă 
la Români. Ef se conduceaü de fraternitatea evangelică, carea face 
pe omü a iubi pe tóte naţiunile, mal alesi pe cele de o credință. 
Cartea era ună lucru sántü; ea era asa de strinsü legată cu bi- 
serica si cu religia, incátü cartea, aparţinea bisericel de carea se ți- 
nea uni poporă. Fiindă deci că Românii se tineat de o biserică 
comună si Slaviloră, cu cari trăise împreună multe vécurl, de aceea 
credeau el că si limba bisericel loră trebue să fie totü cea slavă, de 
și puțini o intelegeaü. Dascălii lori, Slavi de origină, negresitü it în- 
täreaü în acea idee. 

2) Pe la finele vecului 14-lea, Turcii ocupándü pe rándü provin- 
ciile creștine din orientulă Europei, Tracia, Macedonia, Tessalia, Bul- 
garia, Serbia; aü inceputü dominatiunea loră, prin acte barbare, ar- 
dénda, ucigándü, prádándü, därämändü bisericele si mănăstirile. 
Groza acésta a făcută pe mulți 6men! cărturari, preoți si călugări, 
de naționalitate atätü română cat si slavă, a căuta scăpare în țările 
române de dincöce de Dunăre, si a se lipi pe la diferite persone și 
pe la biserici ca dascăli de copil si ca servitori bisericescl. Multi 
dintre aceştia, călugării, şi-au găsită asilur! prin munți, unde aŭ 
formată sichästril si apol mănăstiri, atätü în Muntenia câtă si în 
Moldova. (1). Vomü aminti câte-va esemple: 


(1) Din Const. Ios. Jireček în Istoria Bulgarie! (ediţia ruséscä 1878; Odesa), descriindü 
ultima catastrofă a regatului Bulgarie! şi a capitalei Târnov, spune, că în anulă 1393 Baia- 
zid, luândă capitala Bulgariei cu asaltü, a prefăcută bisericele parte în giamil, parte în bal 
gi grajduri, móstele sfintilord aŭ fostă aruncate și arse, preoți! isgonifl, palatulă regală fu arsă, 
patriarchulă Eutimie alungată din casa sa, ameninţată cu mórtea şi apo! exilată; boeri! în 
numără de 110 aŭ fostă uciși într'o biserică, unde aŭ fostă chiemaţi spre a se consulta cu 
noulă comandanti turcă. Toţi locuitori! ce mal însemnați af Târnovului aŭ fostă strămutați 
în provinciile Orientului şi în loculü loră aü adusă coloniști turci. Cu acestă ocasie ucenicii 
patriarchului Eutimie, adică toți membri lumina! a! clerului, sai răspândită prin Rusia si 
prin Serbia (nol adäogimü că şi în România), şi aŭ adusă cu sine acolo cărţile bulgdrescl, 
precum învățații greci ad îmbogăţită apusulă cu clasicii antici după căderea Constantinopolel 
(pag. 450 AA), 

Descriindă bătălia de la Vidin si cucerirea aceste! cetăţi de Baiazid, în anulü 1398, 
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Pe la finele vecului 14-lea säntulü Nicodim, originari din Ser- 
bia, veni de la Sântulă-Munte și se stabili în pustietätile Olteniei, 
gi fundă acolo dóué mănăstiri: Vodița și Tismana (ved! viéta sf. Ni- 
codim, Bucuresci 1883). Mänästirrea Némtulut am véqutü în urmă, 
că a fostă fundată totü pe la finele vécului 14-lea de trei călugări 
veniți din Orientü. Mănăstirea Bistrița din Moldova a fosti înfiinţată 
pe la începutulă véculu! 15-lea de Alexandru cel Bună, toti din în- 
demnulü călugăriloră emigrați de peste Dunăre, precum putemü de- 
duce din pomelniculă slavonă ce s'a făcută la fundarea mănăstirii, și 
care a fosti purtată de ace! călugări prin tote (érile slave de la sudů 
si de la nordü, pentru a aduna eleimosinä, după pilda călugăriloră 
din Orientü. Totü pe atuna alți călugări veniţi din Orientă aü fun- 
dată sichástril prin munți la Bisericani, apot în urmă o mănăstire, 
carea pentru aceea sa numită Bisericani, căci in'ea a fosti stabilită 
orânduiala esceptionalä, ca în unele mănăstiri din Orientă numite 
«ale neadormitilorü», pentru că acolo serviciului bisericescă nu con- 
tenia nici-odiniérä, — diua și nóptea. De asemenea sa mal înființată 
sichăstria si apoi mănăstirea Pängäratilorü, numită asa de la sichas- 
trulü Pangratie, carele -si alese loculü de sichăstrie muntele numiti 
până astăzi Pangratie. Pobrata, cea mal veche mănăstire în Mol- 
dova, numită la începută <Mănăstirea de la Poiană», a fostü zidită 
totii pe la finele véculul 14-lea. Pe la inceputulü véculul 15-lea A- 
lexandru celà Bună a mal ziditü mănăstirea Moldoviţa în Bucovina. 
Munţii in cari saă pustnicită primii sichastri, si în apropierea cà- 
rora în urmă s'aü ridicati mănăstiri, port’ până astădi numele pri- 
miloră sichastei veniți din Orientă, precum : Simonü, Ghermanü, Pan- 
gratie, Pachomie, Chiriacü, etc. Mănăstirea Agapia porta numele de 
la primulü sichastru Agapie, carele sa pustnicitü pe loculă unde 
este schitulü Agapia din delü. Tote mănăstirile nostre cele vechi ai 
si ele legendele lorü miraculöse, ca si mănăstirele antice din Orientü. 


d. Jireăec dice că Turcii aŭ prefăcută în pustietăți provincii întregi, si pretutindenea aŭ 
dată flacáril mănăstirile şi bisericile. Locuitori! de la sesurI aü fugită la munţi si acolo aü în- 
fiintatü oraşe nôuë. Multime de poporă, împreună cu boert şi cu dert, aŭ emigrată în Vala- 
chia, în Ungaria si in Serbia. Forte mulţi Bulgari, mal alesă bogomili, aü primită islamulü (p.461). 


Unuia i-a descoperită Dumnedeü in vedenie loculă unde să zidéscä 
mănăstirea, precum S-tului Nicodim, a se zidi mănăstirea Tismana, la 
loculă arătată în vedenie şi numită «Pișetori», adică unde curge unt 
isvorü dintr'o peșteră si cade josü de pe stânci. — Altora sa ară- 
tată Maica Domnului şi le-a indicată loculă unde ea voesce să se 
zidescä mănăstirea și biserica sa, precum sichastriloră de la Biseri- 
cani. Altora îngerulă, prin cântare nöptea în vre-unü arbore, a arä- 
tată loculă si numele patronului viitörel mănăstiri. — Legendele al- 
toră mănăstiri se rapârtă la icönele fácétóre de minuni, ce se află 
în ele, dupre pilda icónelorü miraculóse de la Athon. "Tote aceste 
mănăstiri si altele, cari aŭ urmată a se funda de Domni si boer, 
după acésta, ai servită de asilü mal întâiu cälugärilorü emigrați din 
Orientă, carii aü transpläntatü în România ascetismulü monachismu- 
lui orientală, si au fosti focularele de cultură religiósà si de carte 
slavonă. — Călugării emigrați din ţările orientale, atätü Români câtă 
şi Slavi, educat! si învăţaţi din copilărie in limba slavo-sudică, o ab 
transportată cu dinsil şi întărită prin mănăstiri. — Mänästirile pe 
atunci eraü scólele unde se format bisericașii români; de acolo se 
luaü Episcopii, Mitropoliti!, toţi bine intäritf si lipifi de cartea sla- : 
vonă, pe carea el la rândulu lori o propagaü in {éra prin scóle 
înființate pe la Episcopi! si Mitropolii si pe la orașe, ba chiar si pe 
la sate, prin scóle înființate de boeri pe la moșiile lori. 

Din aceste din urmă scéle esiaü micii cărturari trebuitor! pe a- 
tunci pentru a scrie, pentru a fi: «diacl» de cancelarie, «lärcov- 
nicl» si «popi». Cultura ce se căpăta prin scólele slavone de prin 
mănăstiri consta: a) din cetirea cärtilorü slavone pe cari se făcea 
serviciulü divinü în biserică, adică ciaslovulü, psaltirea si cele-alte 
cărți bisericescl; b) invétarea cäntärilorü bisericescl, pentru carl eraf 
anume cărticele ce coprindeaü colectiuni de imnurile necesarie cân- 
täretilorü si cari purtaă numirea de «Osmoglasnice» sat «Catavasi- 
ere»; c) celoră ce trebuiau a cunósce adâncit limba slavonă li se 
predau noţiuni de gramatică, li se propuneaü citiri din Biblie si din 
cărţile S-tilorü Paint, până ce elevil ajungeaü a înțelege perfectă 
acea limbă si a o scrie, precum vedem pe mulți Mitropoliţi si 
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Episcop! români, că intelegeaü bine acea limbă, de si unit o scrieaü 
destulă de stricată. — Totti acestă metodă de invélatü limba sla- 
vonă sa întrebuințată în Moldova până la timpurile principelui Di- 
mitrie Cantemir, carele iată cum descrie predarea acestei limbi, pe 
timpulă séü: «De aceea nici fill boeriloră nu invetaü altă limbă de 
cât cea slavonă, în carea după ce se deprindeaü a citi, fiindü-cä 
în ea nu aveau de unde invéta alte sciinte, trebuiaü să învețe de 
rostü Orologiulă Biserice orientale, Octoihulü și Psaltirea. După a- 
ceea li se esplica Evangelia, faptele Apostoliloră, Pentateuchulü sai 
cele cinci cărți ale lu! Moisi, si cele-lalte cărţi din Testamentulü 
vechii, dar acestea förte rari; totulü era numai ca să pricépä ceva 
din Biblie... si rari era ca să învețe cineva gramatica limbei sla- 
vone.» (Descrierea Moldovei, Bucuresci 1875, pagina 170). 
Călugări! cărturari pe la ınänästiri, mitropolil si episcopii, pre- 
cum si dascălii mirent prin politi! și sate, se ocupaü cu prescrierea 
cärtilorü slavone trebuitöre pentru serviciulă divină prin biserici, si 
a sbornicelorü (colectiunilorü) de predice ale sfintilorü părinți. — A- 
césta era si o ocupatiune forte profitabilă, caci cărțile pe atunci e- 
raŭ rari si scumpe. O mulțime de scriitori de aceştia trăiau cu acestă 
meserie. Biblioteca bisericescă, carea avea trebuintä de scriitori, era 
numerösä. — Vomü insira aci numele cärtilorü sârbesci scrise pe a- 
tunci, și a cărora resturi se pästrézä până astădi în Bibliotecele u- 
nora din mănăstirile românesci. Astü-felü sunt: Ciaslovulü, Psalti- 
rea, Tetrovanghelulü, Praxa (Apostolulă), Angherestulü (Octoihulü), 
Triodului, Trifologiulă sai Trifoloiulü, numit în urmă Anthologiü, 
carele coprinde serviciile sérbátorilorà anuale, Penticostariuli saü 
Triodulü florilorü, 12 minee lunare, Osmoglasniculă sat prescurtare 
din Octoichü pentru cântăreți, Pravila cea mare sai nomocanonulü, 
adică : legile împărătesei bizantine si canónele sinódelorü sad, pre- 
cum nelogicü aü tradusă vechii traducători români, «îndreptarea le- 
gel», Tipiculü, Sbornice de victele şi învățăturile S-tilorü Părinţi etc., 
care mal tóte sunt cărți voluminóse. — Pe uni din scriitori îl gă- 
simă ocupându-se cu scrisulü cärtilorü (ótà vița lorü. Asa de e- 
xemplu pe monachulü Gavriilü, de carele am pomenită mal sus, 
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contimporană cu Tamblacü, îlă gásimü scriinda la cărți de pe la a- 
nulă 1429, când a scrisü unt Tetravanghelă pentru Dömna lul A- 
lexandru celü Buni, carte care astădi se află in Biblioteca de la 
Oxford (Pumnu. Priviri repede asupra proprietăţii monast. din Buco- 
vina p. 26) si până pe la 1450. Numele acestui scriitorü pörtä mal 
multe cărți sârbesci, ce se pästrézä încă prin Bibliotecele mănă- 
stirescl. 

3. O altă imprejurare, carea a imputernicitü curentulu slavică in 
Moldova a fosti o altă cestiune bisericâscă ` frica de papismü. Prin- 
cipele Dimitrie Cantemiră, când zice că după sinodulü de Florența 
Mitropolitului Teoctistü si cu Alexandru celà Bună san särguitü să 
stárpéscá totă aluatulü Latiniloră din Biserica Română, si d'a rädica 
tótá ocasiunea ómenilorü tineri de a pute ceti sofismele Latinilorü, 
de si gresesce in detailuri, are insă dreptate in tesă generală. In 
terä, mal alesü după sinodulü de Florenţa, sa întărită frica de pro- 
paganda latină, si nu numai la nol, ci in tote ţările ortodoxe. Papi 
de la Roma, de si nau isbutitü a uni Bisericile, de si decisiunile 
de la Florenţa, ap fostii combätute și anatematizate de ortodoxi in 
töte (érile, de si desbinarea între ortodoxie si papismü a devenită mal 
mare si mal aprigă si decisivă, papil totus! aü luată de bune și vala- 
bile decisiunile de la Florenţa, le-aü publicată in tótá lumea prin mi- 
sionaril lori, şi făcându-se cá nu tinü sémä de decisiunile ulterióre ale 
Bisericeloră ortodoxe, aŭ începută cu tóte mijlécele morale, materiale 
si politice a propaga uniunea florentina si a forma biserici uniate prin- 
tre Greci, printre popórele slave, cari erai dominate de naţiunile 
catolice, de Italien, de Nemţi, de Poloni. Unde nu puteaü cu ade- 
meniri, intrebuintaü forța, închideau bisericile ortodoxe, persecutaü 
clerulü ortodoxă. — Acesta a ingrijatü si mal multi pe ortodoxl, si 
i-a strânsă și mal tare de datinele lorü religiöse. — Cea mal mică 
abatere de la vechile usurf bisericesci se privea ca o înclinare spre 
papismü. — Cine dar putea în asemene împrejurări să cugete la 
schimbarea limbei Biscricei române, limbă carea făcea parte inte- 
grantă a ortodoxiei române, carea era comună cu a tuturorü popó- 
relorü slave’ din prejurulă Românie! ?— In adevérü limba slavonă era 
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lucrată şi prelucrată in curgere de 600 ani, ea avea o literatură celü 
puţini bisericéscá, destulü de bogată, modelată si acomodată, chiar 
prin sfortarl, după modelulă limbei eline bisericescl; termenii biseri- 
cesci si dogmatic! eraă formaţi cu o mare precisiune filologicä şi 
dogmatică dupre cel grecescl. —In ea eraü traduse, de si cu multe 
obscuritátt, tote cărțile serviciului divină anuală, car! compunü o bi- 
bliotecă însemnată; deaseminea operele celoră mai mari dascăli al 
Bisericei grece şi slavone, precum: Vasilie cel mare. Grigorie Teo- 
logulă si Nisis, Chrisostom, Damaschin, aschetil Efrem si Isaac Si- 
rieni, Iönü Scărariulu si o mulţime alti] ` numerósele sbornice sat 
cuvinte de ale Dascälilorü bisericesci spre a se ceti în biserică; Nomo- 
canóne saü pravile bisericescl; letopisetele bizantine, care coprindeaü 
istoria biserice! si Imp&rätiel creștine a r&săritului. A cugeta, ca tote 
aceste bogății literare să se traducă în o limbă vulgară, necultä si 
săracă, ca aceea a poporulul români, Dascälilorü slavon! li se părea că 
e imposibil și primejdiosü pentru ortodoxie. Acéstä îngrijire de or- 
todoxie si conservare a limbei slavone, ca uni elementü ortodoxă, 
a duratü în Moldova si Muntenia câte-va secole. Cartea română sa 
ivită mal intäiü în scrieri particulare de interesü socialü, pe la fi- 
nele vécului 16-lea, iară în biserică pe la mijloculii vecului 17-lea, 
si acésta numai în cărți de predică; căci cu invétatura predicătorală 
românescă era lumea deprinsă de demultü. Si in Moldova si în 
Muntenia cele întâi cărți bisericesci sunt dóué cărți de predice, 
saü cazanil, tipărite una în Iaşi sub Vasile Voda, alta mal mare in 
Muntenia, sub Mateiü Basarabü. Tote cele-alalte cărți ale serviciu- 
lut divină aü continuati încă a rémáné cele slavone. Când Mitro- 
politalà Dosoteiü a publicată pe la finele vécului 17-lea, întâia 
ora liturgia, iară Serbanü Cantacuzinü în Muntenia toti pe atunci 
a publicată întâia biblie română, saü cerutü amândoi mal în- 
{aii bine-cuvéntarea patriarchală ` celü intäiü de la patriarchulü 
de Alexandria Partenie, carele se afla in laşi ; iar celü alu doilea 
de la patriarchulü Ierusalimului Dosoteiü, pentru ca să se potă ju- 
stifica contra hulitoriloră novismului de a traduce sfintele și Dum- 
nedeescile rugăciuni si cuvéntulü lu! Dumnedeü în limba cea ordi- 
10 


74 


narä a poporului, si să convingă pre toți că prin acésta nu se strică 
legea creștină, căci la din contră n’arü fi incuviinfatü acésta patri- 
archi! Bisericeï ortodoxe a rösäritulul. 

4, Cu trecerea timpului creştinii din imperiulü Turcescü saü de- 
prinsă cu noil lorü stăpâni, Turcii, şi au véqutü că potü trăi si cu 
dinsil. S'aü restabilită bisericile si mănăstirile lori, si a incetatü 
emigrarea slavică de la sudü în România. Cultura limbei slave în 
România a slăbită, limba slavă a toti degenerată, luândă forme si 
diceri române. Se zăresce încă uni curentă mică filo-romänü, cu 
tendinţe de a forma carte română, și încă de timpuriü, pe la finele 
véculul 15-lea sai pe la inceputulü vâcului 16-lea, si precum se 
vede, printre Românii emigrați in Moldova din țările sudo-slavice. 
Acesta o deducemü nol din resturile une! cărți românesc! descope- 
rite acum de curándü. Acesta este cunoscuta carte publicată de A- 
cademie si numită de ea «Codicele voronetanü». Ea este o «praxá,» 
cum se numia în vechime cartea bisericéscá ce numimü nol acum 
«Apostolü», si care se începea cu faptele Apostolilorü (zpáée tàv 
Azootóhev) Rotacismele cele multe, cuvintele și formele slavice, artico- 
luli lu, in loci de lui, ortografia förte primitivă, de asemenea forma 
literei A si intrebuintarea ef, precum si litera p nevocalistü, si de o 
forma deosebitá, pre carea scriitorii de la finele vâcului 16-lea o 
puneaü de asupra rândului: tóte acestea arată vechimea cărții, si 
în autorulü el — póte uni Români din t£rile balcanice, celü pu- 
țină — moldoveni nu este, nici munténü. Multe din aceste rotacisme 
nol le credemü o sfortare ortografică de a pute scrie sunetului 
inacedo-románü ni (gni franc.), d. e. in dicerile rupe (tigne) mafpane 
(mägnänce) înpanure (gnainte), cnsnpn (spugni) etc. Acâstă încercare 
de inceputulü cărții românesc! n'a reeșitu ci a rémasü numal ca o 
probă isolatä; nelinutà in sémä si uitată, păstrată numa! ca prin 
minune, spre a ajunge lu noi. 

5. Curentulü slavici in România, pe la finele vecului 16-lea si 
parte din 17-lea, a primită o nóue putere, prin noue emigratiun! 
în Moldova a cärturarilorü si a călugăriloră slavi, însă nu de la sudü, 
ci de la nordü. Uniunea papistă în Galiţia si in Rusia apusénä, îm- 
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pinsă cu putere de către lesuiff, si susţinută, din motive politice, de 
guvernulă poloni, a făcută acolo progrese mari. Ortodoxilorü li 
s'aü închisă bisericile, s'aü luată averile bisericesc! și sau dată în 
dispositia lesuitilorü; bisericile ortodoxe se arendaü pe unele locuri 
la Jidovi ; orthodoxil s'aü lipsită de drepturile politice; sa seménati si 
nutritü vrajbă între mitropoliţii si episcopi! ortodox!, până ce în fine 
unia papistä a copleșită acolo ortodoxia si sa substituitü el Bi- 
sericile ortodoxe tóte aü trecutü la uniall, mănăstirile ortodoxe s'au pre- 
făcută în mănăstiri uniate, numite de papisti: — basiliane. Domnil si 
boeril, precum si Mitropoliti! Moldovei, ap datü totà ajutorulü posi- 
bila ortodoxiloră din Galiţia, spre a se pute susține ei în lupta loră 
cu papismulü ; i-ai ajutată si politicesce si materialicesce. Societatea 
ortodoxă, înființată în Liov sub numire de «bratstvo» (fratie), ca 
să apere ortodoxia, a fostă fórte ajutată de Moldoveni. Domnii si bo- 
eril eraü societari, le trimeteaü bani, îl ajutaü la tipărirea cärtilorü 
bisericesc! ortodoxe, le-aü zidită în Liov mănăstirea Adormirea Maicii 
Domnului, numită «Volosskaia», adică: moldovenéscä. Milropolilil 
Moldovei, împreună cu titlulà dată lorü de patriarchia de la Con- 
stantinopole ` «exarch! al plaginelorü», adică at (érilorü limitrofe, at 
dobândită si autoritatea spirituală de a priveghia si a sprijini orto- 
doxia în Rusia apusană, mal alesi în Galiţia, unde Mitropolilit nostri 
nu odată aü chirotonitü si trimesü preoți, căci orlodoxil acolo nu 
mal aveau episcopi, căci foștii episcopi trecus la unie. Insă tote a- 
ceste opintirl aü r&masü fără râdă. Ortodoxia în Galiţia sa stinsü, 
înlocuindu-se peste toti cu unia papistă. Chiar societatea din Liov 
s'a desființată prin intrigele Iesuitilorü, cari aŭ värilü dichonie si des- 
binare între societari si între episcopulü lorü Balaban, si in fine 
aü trecuti şi el la unie, iară biserica moldovenéscá din Liov sa pre- 
făcută in uniată si apo! în mănăstire papistă, carea esistă până a- 
stădi. Toţi ortodoxii cari maŭ consimlitü la unie, aü emigratü în 
România ortodoxă, mal alesii ómenil cărturari şi călugării, si aŭ impu- 
ternicită iară curentulü literari slavonă, devenindă dascăli pe la 
scólele mănăstiresc! si episcopale şi scriitori de cărţile slavone ce 
se intrebuintaü în bisericile din România, de asemenea scriitori pe la 
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cancelariele statului. Limba slavonä a documenteloră moldovene din 
acésté epocă porta urmele limbel rutene din Galiţia cu polonismil el. 

După ce Galitienil saù obicinuită cu unia, a încetati și emigrarea 
dascăliloră si călugărilori ruteni in România, si aici limba slavă a 
mersü totii mal multă spre decădere, impufinändu-se si dascălii 
si scólele pentru învăţarea el temeinică, în câtă pe la jumătatea 
vâcului 17-lea Mitropolitului Varlaam, ca să dovedéscá necesitatea de 
a se forma carte românescă, dicea: «Cu nevoe este a înțelege car- 
tea altei limbi, si şi pentru lipsa dascälilorü si a invétáturel. Catt 
au fostă invétand&’ mal de multă vreme, acumü nici atâta nu în- 
vatä nime» (Prefat. la cartea predic. lu! Varlaam). 

Să ascultämü si pe Mitropolitulü Ungrovlachier Teodosie, cum 
deplangea lipsa cartel române, la anulu 1680: «Nóue jalnică si 
plänsurosü lucru laste, intr'atáta micsurare si călcare a rodulul no- 
stru cestul romänescü, carele odată si elü numérati (era) între pu- 
ternicele némuri, şi între tarii ómeni se numera; érá acuma atâta 
de supusă si de ocäritü laste, cath nici învăţătură, nice sciinfä, 
nice armă, nice legi, nici nice uni obiceiü, în totu rodulü cátü se 
pomenesce astädi rumänü, nu iaste. (între rumâni ce dicemü, cu- 
prindemü si pre Moldoveni, că toti dintro fântână cură). Ci ca nisce 
nemernici şi orbi intrunü oborü invartindu-se si infágurándu-se: de 
. la strain! si de la varvari, dörä si de la vräjmasil rodulut nostru, 
ceri şi se imprumutezä si de carte si de limbă si de invetäturä. 
O! grea gi durerósá întâmplare» ! (Vedi prefata la liturgia publicată 
in Bucurescl în anulu 7188—1680). 

In acéstä decadentä a invélaméntulul limbei slavone, si în lipsa 
de carte românescă, ce făcea óre poporulă română si bisericasil, 
mal alesi cel de prin sate, de pre la terä, cum se dice? La acé- 
sta ne röspundü anecdotele păstrate până astădi în poporă despre 
blasgoniele, becistniciile, bazaconiele Si năstărâmbele bisericasilorü țărani. 
In ele gäsimü parodil ale cântăriloră si rugăciuniloră bisericescl 
slave, substituiri de cuvinte ciudate, inventate si purtándü 6re-care 
analogie cu cele slave, celü puţină la audulü omului simplu. D. e. 
«Oce nașca tasca, da bună! budasca» seu: «O ce nase ije ese si 
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ne b... Da prinde tarca, da’! buliarcä si chliban» (parodie rugăciunii, 
Tatälü nostru slavonesce: «Otce naşii», etc.) Séü ca acesta: «lie, 
ije (seü mije, mije) panimatca. Kolobeica, cutitele domnului, sabia 
curcanulul, limbirici, custurici, ciocü, boc, treci la locü.» Tote cu- 
vinte fără nicl unt infelesü, precum era limba slavă pentru români 
si pe carl le repetescü până astädı copil la jocului loră numită «mi- 
jörca». (Eu credü că aceste cuvinte represintá o parodie a imnului 
cheruvicü, pe care dascăli! slavont ila începeau cu dicerile : Ije, ije). 
Popii de la térá náscociaü cuvinte de cântare si de rugăciune, a- 
mestecate cu slavone și române, combinate cu interesele lori, une- 
or! chiar immorale. Așa tradiţia ne represintá pe unt popă, carele um- 
blândă cu icöna în diua de ajunü, împreună cu dascälulü Filipü, cânta: 
«Christos rajdaetse slavite. Şterge dalta Filipe». Dascălulă r&spundea 
toti prin cântare: «O sterseiü, si în traistă o puseiü, dará mé si 
fripseiü>. Apoi popa incheea: «iaco proslavise». 

Prosomia slavonă a sfântului George, carea se începe cu cuvin- 
tele mko pogan RA movennybys Grrpacro "pue Tewprie s. c., dascălii ro- 
man! nepricepéndü cuvintele slavone, aŭ parodiato astü-felü, cân- 
tändü pe glasulü bisericescü : «iacă Dobra cu papuci galbeni, strân- 
ge-o in brațe, Gheorghe, şo sărută și-l dă drumulü să se duca.» 

Unui popă cânta, adresându-se cătră dascälulü Pascălă : «Dascäle 
pascále! adusü-al pe behehe?». Dascälulü réspundea : «ba nalba să 
te iea, că mi-a luati si pe mihoho, si mi-a dati: pe bububo.» Tra- 
ditia ne ma! spune, că era popl, carit luaù in mână cartea slavonă, 
si adresându-se către 6meni, îl întreba : «ómen! buni! Scitl vol ce-l 
în cartea asta?» Decä el respundeaü: «nu scimü,» le respundea, că 
nici elă nu scie. Décá el respundeaü, că sciü, popa le dicea: «apol 
namü la ce să vé mal spună și ei»; apoi conversa cu el despre 
alte lucruri și-i blagoslovia. 

Altă popă, nesciindă ceti prohodulü, se închidea elă singură în 
biserică cu mortulă, lăsândă pe poporani afară la usa bisericil. După 
câtu-va timpă de aşteptare, deschidea usa si invita pe poporani să 
ducă mortulü la gröpä. | 

Popii! mal cucernici is! compuneau el ună felu de rugăciuni, in 
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care erai adunate felurite frase si cuvinte slavone trunchiate, pre- 
câtă el le tineaü minte din audă, dar cari nu aveai nicl intelesü, nicl 
legătură si seménaü ma! multi cu descántecele babeloră vräjitöre. 
Esemplu de astü-feliü de rugăciuni ne dă rugăciunea slavonă din car- 
tea lui popa Tóderü dela Bodeşci, sub titlu : Molitva, când nasce 
femeea prunculă.» (Ved! chronica Husilorü. Apendice, p. 96. 97). 

Teranulü română, carele nu îngelegea nimica din aceste blasgonil 
popescl, avea ale sale rugăciuni românescă tradiţionale, si cari a- 
mintescü antica lui crestinare si esistentä în Dacia. Unele din ele se 
pástrézá până astă-di in gura poporului. d. e: 

«Cruce'n casă, crucen masă, crucen tus patru unghiuri de casă. 
Si nu-l casă, ci-i cetate cu usele ferecate, cu ferestile 'nzăuate. Séde 
în mijloculü casei säntü Nechita (1), care fine dracii de pari; cu 
straele scurte, cu sabia sumétä, si ne veghe, ne priveghe de cu-sară 
până la ciniórá, dela ciniórá până la cântători, dela cântători până 
la révársatü de zorl.» etc. 

Séi ` «Cruce bună, adórme-mé. Îngeră sfântă päzesce-mé, din 
greü somnü trezesce-mé, de duchü réü feresce-mé.» Saü alta cátrá 
ingerulü päzitoriü ` «Ingerü, ingerasulü med, crucita lui Dumnedeü, 
apără sufletulü mei, di si nópte până la ciasü de morte. Îngeri 
păzitoră de casă, Dumnedeü cu nol la masă.» s. c. l 

Pe de-o parte grósa ignorantá a clerului, carele remăsese cu to- 
tulü ne-cärturarü în timpii din urmă al slavismulw, din causă cá 
nici carte slavonă nu mal învăţa, nici pe cea românâscă nu o avé; 
iară pre de altă parte frica de calvinismă, carele se încuibase în 
Transilvania si de acolo începuse a publica cărți ereticesci pentru 
poporului români ` aü siliti pre Românii din Moldova si Muntenia 
a-ȘI face carte românéscä ortodoxă. Lupta însă cu slavismulü, înră- 
däcinatü adânci în Biserică, a durată încâ unt vécü, până ce car- 
tea română sa formată și sa introdusü deplină în Biserica Română, 
spre mulfumirea comună, in veculü 18-lea. 


(1) Sântulă Martirü Nichita, episcopulă Dacieï, carele s'a martirizatü sub dominatiunea Goti- 
lorü păgâni asupra Daciel. — Alţii în locü de Nichita pomenescă pre sântulă Ioanü Botez&to- 
rulü: <Sântulă Ioanü nagult Domnului Dumnedeü.» 
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Decä de la timpulü lut Tamblacü a trebuitü să trecă 400 de ant 
până ce Biserica română sa pututü desbära de slavonismulü antică, 
apoi se înțelege, că noi n’avemü nici ună cuvântu de a cere de la 
Tamblacü, ca elt în véculü 15-lea să fi scrisii românesce. 

Să trecemü acum la scrierile ce Grigorie Tamblacü a lăsată po- 
steritätit în limba slavonă. 


7. Scrierile lui Grigorie Tamblacü. 


Dela Grigorie Tamblacü aü rémasü posterității mal multe predice 
si panigirice unorü persöne cu deosebire iubite si stimate de din- 
sulă ; töte în limba sârbâscă. 

Pe lângă cuvintele, de cari am amintită în urmă, că le-a rostită 
elù în Mitropolia Sucevei în întâia lu! venire in Moldova, în sbor- 
nicele sârbesc! din mănăstirea Némtulul se găsescă inca ` 

a) In sborniculü de sub No. 20. 1) Uni cuventü — forte lungi — 
de laudă Sântului Marelui Mucenici Gheorghie, întitulată : «alü lul 
Grigorie Monachului si presviterü si egument alu sântului lacast ald 
Pantocratorului». După titlu se înţelege, că elă este pronunţată în 
Moldova, si negreșită la diua hramului Mitropoliei din Sucéva, carea 
este dedicată acestui sántü martirii, carele din vechime este protec- 
torulü ostiril române. 2) Cuvéntü la luminata serbätöre a purtäril 
floriloră (stälpärilorü), şi despre aceea că între Evanghelişti nu este 
nicl o necongläsuire, şi asupra jidovilorü. Si acesta cuvénti este 
supra-scrisü ` «alü lu! Grigorie Monachulü si presviterulul şi egumenü 
lăcașului Pantocratorului». Dupre titlu conchidemi cá si acesta a 
fostă rostită orl la Sucéva, ot în mănăstirea Ném(ulul. 

b) In sborniculü sárbescü de sub No. 106, gäsimü o altă scriere 
a lui Tamblacü; 3) Martiriulă séü muncirea sântului si slävitulul 
Martiră Ioanü celü now, carele sa martirizatü în Cetatea albă (Bel- 
gradü). Si acesta se insusesce lui Tamblacü prin cuvintele supra- 
scrise : «Scrisu-sa de Grigorie Monachulă si presviterulă in marea 
Biserică a Moldoviachiel». In lista lu! Sevyrev se supra-scrie, pe 
lângă aceste epitete, si acelü de egumeni alü Mănăstirei Panto- 
cratorü. 
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Insă o colecţie intrégä de scrierile lu! Tamblacü sai păstrată în 
sbornicele sârbesc! si rusescl, ce se află pe la deosebite bibliotece 
din Rusia. Sá ascultâmă descrierea ce ne dä profesorulü de litera- 
tura ruséscä, Sevyrev, carele a studiată in detalii operile lut Tam- 
blacă după sbornicele rusescl : 

«Compunerile lui Grigorie Tamblacü et le-am studiati dupre dóué 
manuscripte din Biblioteca sinodalä sub N. N. 384 (52) si 386 (308), 
améndóué in 49, de asemenea in parte dupre marele Ceti-minel ale 
Mitropolitului Macarie, unde, afară de o deosebită carte, carea cu- 
prinde tóte cuvintele lui Grigorie in tomulü Iulie, cu întregi titlulü 
lorü, sunt împrăștiate, si în deosebt pe la serbätorile la carl se 
rapörtä; — de asemenea si dupre manucriptele bibliotecer lut I. N. 
Tarski, când ea încă aparținea reposatulul el colectorü si se afla in 
Moscva». lată titlurile cuvintelorü estrase din intregile manuscrise, in 
sirulü precum ele sunt puse acolo: 

< Ale lui Grigorie smeritulut monachü şi presviterii. Aceste cuvinte nol 
le amù reprodusü in urmă si le-amü raportată la timpulü intäel lul 
venir! in Moldova. Acele cuvinte sunt in numérü de optü, nol nu 
le vomü mai aminti aicl. Observámü, cá nol in insirarea scrierilorü 
luy Tamblacü, nu vomă urma strictă pe Sevyrev, la carele ele sunt 
amestecate, iară nu puse strictă in șirulă istorici. De aceea insi- 
rându-le aici pe töte câte gäsimü la Sevyrev, le vomit reduce la e- 
pocele lori respective din viéta lui Tamblacü. Asa, după cuvintele 
presviterului Grigorie din Moldova, urmeză cuvintele lui din Rusia, 
ca Archiepiscopü ali Litvel. Si mal intäiü: 

1. Cuvântulă lu! Tamblacü ţinută ia Moscva la morméntulü un- 
chiulu! séü Kiprian, la carele se suprascrie elü egumenü ala Plinai- 
rului. 

2. Cuvéntü la slăvita înălțare a Domnului nostru lisus Christos. 
Subscrisü ` Grigorie episcopului Rusiel. 

3. Cuvéntü în Duminica stälpärilorü. Aici Grigorie se suprascrie: 
Archiepiscopü ala Rusiel. 

4. Cuvéntü la dumnedeésca schimbare la față a Domnului si Dum- 
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nedeü şi mäntuitorulul nostru lisus Christosü. Suprascrisü: Archiepis- 
copt alu Rusiei. 

5. Cuvéntt la prea cinstita adormire a prea slävitel stäpänel nöstre 
Näscetörei de Dumnedeü si pururea feciôret Mariel. 

6. Cuvéntü la tăierea capulul cinstitulul şi slăvitului prorocü si ina- 
inte-mergătoră si botezătoriului Joanü. — Amándóué aceste cuvinte 
se suprascriă : ale lui Grigorie Archiepiscopulü Rusiel. 

7. Cuvéntü la înălțarea cinstite! cruci a Domnului. Suprascrisü si 
acesta asemenea. 

8. Panigiriculü sântului, slăvitului, marelui mucenicü si isvorito- 
riuluf de miră Dimitrie. Cu aceeaşi suprascriere. 

9. Cuvéntü de laudă sântului și marelui între mucenici si purtä- 
toriulul de biruintä Gheorghie. Sevyrev dice, că acesti cuvéntt nu este 
suprascrisă cu numele lui Grigorie; dar de siguri este acela pre 
carele nol l'amü amintiti la inceputü dupre sborniculü din Némtu, 
carele după suprascriere se repórtá la epoca egumenatulul lui Grigo- 
rie la Nemtu. 

10. La scrierile Iu Tamblacü din Rusia se rapórtá si ună stichü 
la Adormirea prea sfintel Náscétóre! de Dumnedeü. Acesta sa des- 
coperitü de V. M. Undolski sub titlu: «la Adormirea prea sfinte! Näs- 
cétérel de Dumnedeü cäntämü acestü stichü, la sărutare, facerea lul 
. kir Grigorie ală Rusiet Tamblacü». Sa tipäritü pe lângă articolulà : 
«Jawbuanis gia ucropiu [lepkossaro n'haiñ pt pocein. in revista istorică: 
Uren. Mock. uctop. om. 1846. No. 3. 

Urmézá acum scrierile lu! Tamblacü din epoca aflării lul în 
Serbia. 

1. Panigiriculă celui dintru sânti părintelui nostru Eutimiü, pa- 
triarchulü Tárnovulul. 

2. Povestire despre santa Parascheva, cum sa adusi în slavita 
(eră sârbescă, scrisă de Grigorie Tamblacü. 

3. Povestire despre farulü sárbescü Stefani Decianulă, scrisă de 
Grigorie egumenulü Decianel. 

Incheemü cu cuvintele, care dupre titlurile lori se rapórtà la e 
gumenatulă lui Tamblacü la Némtu. 

11 
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. Afara de scrierile, cari le-amü amintiti la inceputulü paragrafului 
acestuia dupre sbornicele de la Némtu, Sevyrev ne înşiră încă ur- 
mätörele cuvinte, care porta epitetulü lui Tamblacü de egumenü ala 
Pantocratorului : 

1. Panigiriculü sânţiloră celoră patru-deci de mucenici. 

2. In sänta si mare Jo! la ciasurl, despre trădarea Domnului si 
Dumnedeulul si Mântuitorului nostru lisus Chistos, si despre luda, 
şi despre cel ce aduci azime la taine, si despre iubirea de argintü. 

3. In santa și mare Viner! la ciasurl despre aceea: «vide-vetl viéta 
«vösträ spânzurată înaintea ochilorü vostri», si asupra ereticilorü, si 
asupra cuvintelorü dise la restignire de Domnului Dumnedeulü si 
mántuitorulü nostru Isus Chistos: «femee! iată fiulü téü»: iară u- 
ceniculul: «iată muma ta.» 

4. Panigiriculü sântului prorocü si védétoriului de Dumnedeü Tlie. 
Suprascrisü: «egumenulü mănăstirii Pantocratoră». (Sevyr. Heropia 
pycck. caogec. u. 3-a. p. 383—88. Moscva, 1858). 

Domnulii Sevyrev ne dă și o analisă a cuprinderii operelorü lui 
Tamblacü, si face asupra lori și o apreciatie critică (p. 348—375). 

Intinderea prea mare a lucrării nöstre ne împedică de a reproduce 
aici acea analisă; ne märginimü dar a trimite pre iubitorii de lite- 
ratura antică la opera eruditului profesoră rusi. Dar nu putemi 
a nu reproduce şi no! apreciatia critică a lui: 

«La analisarea cuvintelorü lui Grigorie, dice Sevyrev (p. 375), a- 
demenindu-ne de adâncimea ideilorü, nol mal cá nu ami intorsü 
luarea aminte la ritorismulă bizantină si la florile ritorice! scolas- 
tice, cu care ea este presărată, însă, in 6re-care locuri citate de 
nol, Saă pututü vedé modele de acestea. Acésta negresitü este cea 
mai slabă lature a cuvântului lu: Predicatorulă a plätitü cu ea 
tributulă vecului si scólelorü grecesci, in care a învățată. Dar inäl- 
timea adevărului mărturisită de dinsulü, ili ridică mal presusü de 
defectele timpului si ale scélet. Ele se desprindă si cadi ca o cójà 
de pämentü, iar adevărulă păstrată in adâncimea cuvântului re- 
mâne acelaşi, de sine fiintetorü si neschimbatü, ca pétra ce-și are 
in sine colórea. Acestü adevérü sträbate prin tóte vécurile vietel 
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nöstre vech! si nöue, si légä totu cuvintulü predicatorilorü nostri cu 
o legătură nevădută întru unu întregă armoniosü si logicii. 

«Prin acesta numa! se póte esplica, cum predicatoril ulteriori 
al Rusiei se intálnescü în idei cu cel antici, cu Grigorie, cu Fotie, etc. 
Pentru adevérulü celà vecinicü nu este deosebire între veculü IX-lea 
și ali XV-lea. Se schimbă formele esprimării adevărului, iară ela 
remâne același. 

«Pe aceeași trâptă a consciinţei se arată la no! adevărulă divină 
în minţile representantilorü Bisericel, or! unde s'arü fi născutu el, 
în Grecia, in Bulgaria, in Rusia, si în formele opt cărui vécü sari 
fi esprimatü. Ca sórele, elü (adevérulü) lumineză deopotrivă toti 
cuvintulü nostru predicătorală din tôte vécurile si il străbate cu o 
egală profunditate. La inceputulü vâcului 15-lea, in alte Lët ale 
Europei! veți afla deja felurite roduri ale minţii omenesci, dar cu 
grei vell găsi aiurea, afară dora de Bizantia, carea trăgea de morte, 
adevărurile invétäturel crestinesci așa de adáncü consciute, ca in cu- 
vintele acestorü doi predicatori af Rusiei: Fotie greculü, Mitropolitulü 
Moscvel, si Grigorie Tamblacü». 

Din tóte scrierile lu! Tamblacü nol amü alesii panegiriculü lui de- 
spre martiriul sântului Ioana celü noii de la Sucéva, pentru óre- 
care noțiuni istorice ce se gäsescü în elă despre Moldova, si l'amü 
tradusü dupre sborniculü slavonü amintiti mal susü, carele se pă- 
streză în Mănăstirea Némtului. Not ilü publicámá mal la vale în 
textulü sárbescü și cu traducerea română fäcutä de nol. În sborniculü 
särbescü acestă lucrare literară a lui Tamblacü porta titlu: 

M «enit erro H CAĂBHATO minnka Iwänna nôgaro pre RA BEArpĂAE mæagiuaroca. 
CaNHCANO Tpirwpiema MNHYOMZ H NPEBBATEPO MK BA EEMIKOH [lpken mongosaayinckoñ, 

Adică: :Martiriulù sântului, slăvitului Martiră loană celă noŭ ca- 
rele sa martirisatü în Cetatea albă. Scrisus'a de Grigorie Monachulü 
și presbiterulă la marea Biserică a Moldovlachiet». 

Pe margine, în sborniculă sârbescü, în dreptulă numelui autoru- 
lui, este scrisă cu scrisóre antică connumele Tamblacü (anga) (1). 


(1) Aflarea acestul sbornicü sárbescü în biblioteca Mănăstire! Ném(ulu!, si cetirea in elü a 
panigiriculut Sântului Ioanü, mi-a serviti de îndemnă a scrie acéstä biografie spre a impro- 
spăta printre Români memoria lui Tamblacü. 
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Cetindü viata sântului loană scrisă de Tamblacü, precum ea se 
află în sborniculü nemtanü, ami v&dută, că ea de multi este tra- 
dusă în românesce, mal întâiă în Cazaniile Mitropolitului Varlaamü, 
publicate in Iaşi în anulu 1643, (part. 2*, f. 79); dar în ea nu se 
numesce numele autorului. Se mal găsesce ea in viețile säntilorü, 
traduse din rusesce și tipărite în mănăstirea Némtului la anulü 1813. 
Acolo viata sântului Ioanü se pune în 2 Junie (f. 17— 25). In acé- 
stă din urmă ediţie se spune la inceputü, că viata s-tulul Ioanü este 
«scrisă de Grigorie leromonachuli, igumenulü Mänästirei Pantocra- 
torului si preotü alu Bisericel cel mar! a Moldovel». Atátü acesta 
câtu si cea din Cazania lui Varlaamü se polrivescü în totulă, afară 
de limbă. Dar ediţia de Némtu se deosebesce de a lui Varlaami, ca 
si de a lu! Tamblacü, că adaugă ca complinire istoriculă móstelorü 
dela strămutarea. Capitalei în lași, anume ducerea lorü in Polonia 
sub Sobietki de Mitropolitulü Dosoteiü şi readucerea lori la Sucéva 
sub impératulü Iosifu alü Austriei, după ce sa insträinatü Bucovina 
de la Moldova. 

Comparándü de aprópe traducerea din Cazaniile lui Varlaamü cu 
originalulà din sbornicü, ami véqutü mal intáiü, că traducerea este 
prea liberă, si împedică a-şi face cine-va o idee esactă de stilulà lul 
'"Tamblacü; ali doilea, la Varlaamü este unt mare anachronismü: 
elù represintă Cetatea-Albá din timpulü cand sa martirisatü sf. Ioanü, 
dupre starea ei de pe timpulă lul Varlaamü in anulü 1643, când 
ea era dominată de Turci, si acolo era religiune domnitóre maho- 
metismulü; pe când la Tamblacü se spune, că pe când sa mun- 
citi Sântulă Ioanü, pe la inceputulü véculul alu 14-lea, Cetatea-Albä 
era sub dominatiunea unul poporü de religiunea persaná, carele a- 
dora foculü, sórele si stelele. 

Afară de aceea, viéta Sântului Ioanü, după cum o a scrisă Tam- 
blacü, ne dă si óre-carl noţiuni istorice pretidse despre Moldova. De 
aceea nol ne-amü decisü a o transcrie si alátura aicl in textulü o- 
riginal ali ful Tamblacü, însoţită de traducerea nösträ. 

Să ascultámü acum pre Tamblacü, istorisindü martiriulà Santulul 
Joant celă noi : 


HUSH O NHTEACTBA HSE A0 
RUR, H IKOWE REHAKEÉZHO 
VORKEN  WEpAZM. WT 

HHXME OYEO ÉAUNR ECTZ H 

DpzÉbin nacrOatin, AYE H 

BPEMENNKIMb mNoronp'kwé- 

CTBIEMB rio Cb ANTH MOKAZACA 

NE EU NPABATO BPEMENE T3. 
Yim CTPAAAAUA But HONTE BiAKA 
NA H unb "ano Éier, ABEpA WTEPZ- 
BAETR NPOHZBONKBARYUMM, H TKMHAAE 
TÉY& BAZAKBAA YACTINME H, AAPWBANIH. 
GAGBA ops wT ZAE Wans nößkerh 
ÎMÂNNOY AOBAECTABNOMOY BOHNOY, XBOY 
H ÄCHARNENOMOY EAPATÉH AXĂ. KTOME 
Ek n WT KAAOY H KOTOpbIMb WBPAZOMb 
CPPAMAEMACTBA AUKOY RE H BENUOY cno- 
monta. Tpanezunra céro deer mæ- 
RA. PpAAh CAĂBENb H BEAMKB. BACTOUNE 
O&O NAMERA H KE ACV How, RAH- 
mk, BEAHKBIA ME APMENIA KACAAMJICA 
np'ÉAEAWw M. NE TAKMOME, HA HERCE JS 
MÖPCKEIHXb MAABÂTEANRIHYR CACKAZ NPH- 
CTĂTEAEHb. pAAÜ MHOTO CAGBIIMATO H rO- 


EZOBÁTEAMATO EX BCEMb, EAMA NPH MODH 
CHE MECTO H RHTENIE. Tpäja KOYMAZ- 


85 


CTROMA MAABAHTA MHTEACTEWBAAYR KOY- 


Fost-ai multe persöne, car! 
aŭ viefuitü dupre invétáturà bine 
si precum place lu! Dumnedei. 
Unulü dintre dinsele si primulü 
este si acestă presenti, mäcarü 
că sa arötatü în urmă, după 
multă trecere de timpi. Căci stă- 
pânulă nu numai! pe pätimitoril 
cel din timpulü d’intäiü La cin- 
stitü cu cununi, dară si acum 
pe urmă deschide usa celori ce 
voescü, si le dă aceeaşi cinste 
şi dăruiri. Cuvintulă deci de aici 
începe povestea lui Iönü vitezulul 
ostași alu lui Christosă, si pli- 
nului de charurile Duchulu!. Dac 
cine a fost elă, şi de unde? Şi în 
ce chipü sa învrednicită elù de 
céta pätimitorilorü si de cunună ? 


Trapezonta a produsă pe a- 
cesti bärbatü: cetate slävitä si 
mare, situată la résäritü si mal 
aprope de Asirient, si se atinge de 
hotarele Armeniei cei mari. Nu 
numal atâta, ci ea este şi limanü 
tuturoră vaseloră ce plutescù pe 
mare, pentru că este multă gră- 
ită (renumită) si imbelsugatä în- 
tru tôte, fiindà unt loci chiar la 
mare, și locuitorii cetăţii trăiau cu 
negotulü navigaţiei. Deci Joanü, 


NAA AOEÓANA BBZÉME "IMÁMHA MIANHNA 
NAABAAWE. HA AOCEPOAKTEAR MAMA 
HEBAZMOMNO ER BAER  npEnécru 
gpároy. 
Bpă Tóro ACTO MOAAYIACA NOCTAWA. 
KZ BACKKOMOY BAAFOHPÄRNA H BATONpH- 
CTANNA. MHAOYARYIA WE H NRE BA Kopá- 
EAH ANWERTA PAAH CTPAMARYHXb. Lui 
EÙ CAÁEh DIAZ HRK H PARKA NEOCTHPAR 
erpämaayınya oyTkunmaus, ciă Ka cé 
3 La € 
SkuÄA, AKO Dout AOVELIH, NOMHAOHANL 
EA AELH. d 1KO grënn, otmen, 
Lă U Lă Fr 
RĂ AEUM, TEMRE BRZABHIBE HAN NAYÄR- 


NHKA KWPASAW, AATHHCKBIA EpECH CAUIA 


H  MHÓTOCOYpÓRA ME H BEZBMÄHNA, BPA- 


` , z 
RAH ME BHNÀ HA MH ek BAcnonksunca, 
IAKO EZ E'KABIH TPAAR CHILE HADHLJAEMBIH 
PCT AWA, FRE KZ RWcnopoy, KZ RE 
` ` > n 
TOTAÀ V MAPYOY TpAAA, WEAR OKAERETO- 
YETS MHHKA NEPCOY OŸEO TÓMOY CALIOY, 
5 - Lă . 

H ortEnpbaannon npKasern Ténaoy 
, Géi "A D é 
XPAHHTEAR. H WEARTANIE CHUERO. Bers 
PENE W HTEMWNE Mb HAE CA MHÔR 
ZAE NPÎHAE, WTYRCKATO OYEO XOTA WT- 
CrANHTH pba ania, H XPICTIAUCKEIA WT- 
TOYRAHTHCA BEPAl, TROE mE Bp npn- 


TAT XOTA 0 NpbAÂNIEMS BAUM 
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cumpărătură multă luândă, naviga 
noianulü. Dar vrăjmașulă n'a 
putută lesne suporta fapta cea 
bună a bărbatului. 

Hü vedea adesea rugându-se, 
poslindu; către toți cu bună pur- 
tare si bine apropiabilă, și milu- 
indü pre cel ce suferiaü in co- 
rabie din causa lipsef ` cu ochil 
plini de lacrimi si cu mâna în- 
tinsä, mängäia pre cel suferindi 
dicândă întru sine acestea ` pre- 
cum vel milul, asa vel fi milu- 
itt, si precum vel mângäia, asa 
vel fi mângăiată. Prin acésta 
rédicä asupra lul pre cäpita- 
nulă corabiel, carele era de ere- 
sulü latinescü si förte furiosă si 
neomenosü. Pricina vrajmasiel 
multi învăpăindu-se, dacă sa o- 
pritü in așa numita Cetatea-albă 
carca este la Vospor, ducéndu- 
se clevetesce pre muceniculü la 


_ celü de atunci iparchü alu cetăţi! 


carele era Perst si caldă pazi- 
tori alù amägiril predate de la 
părinții lut, si a mintitü astfelü : 
«Este, o igemône, dise elt, unt 
bärbatü, carele veni aici cu mine 
si voindă a se depărta de la tra- 
ditiune, si a se insträina de cre- 
dinta crestinéscä, voesce a trece 
la credinta ta si a fi pärtasü 
traditiunilorü vóstre, cari sunt 


H H / , 
CROREWINHKS ERITH HzEEcTIH HUM. MNW- 
CMEMH EU mirk CIE KAATEAMH BA MÓp- 

, 3 U ` 
CKOMB MAARANIH HzBECTH. TEMRE EME 
Ò HEMB HACKÔPE TROP NPOMBILIAËNIE. 
HEMAAOM EW Cr Mh CEBE 'EAÓRH XE MOR, 
ECTS GW MHOTOCAÓEHM ME H MNOTON- 
MOGHTENS, H Ha MIE BTÖPKIN, BZ Np- 
EbiHXh EEAMAVRÉH TPANEZW H'TEA FPAAA. 
Giă OASE NENBCTHEAA ONA Aoyına, H 
AOROANO FAEMBIHMh EZ NEMA, W'RPAAO- 
, ú , U 3 D 
BANNE WRKAKO EZCTÀER H HA W'EBIMHOMB 
mer GA npkackas, nosEME o 
MBCTIA KZ HEMOY DpHZEATH MYNKA H 
AKO NpEAbCTĂ, FAA KA HÉMOY V HApXZ. 
v ` L s | DH > 
IE oyRo OTEBE AOBOANO cailuax Ww 
BÀ MAMEXb HZDAANBIH. H KAKO BAAFO- 
YACTHBOR HAWER H BACÉMOTRUIER BE POR 
OYAGBAENR EMICTA. H HEMAAO CEA AWEOBIA 
2. ` a ` N , , 

org Eu, TAKOBA RW ECTA Hu BPA. 
YHCTRIMB MBICATA KACAETCA, HOT YK Cp AUA 
KA CBOEM BACHANKETK ANEN, BAGTOTE- 
MENTE ME NOAAETH ANTI. H ANSTOTÆ 
AKTWMb. HE KACH NpPOMEE APOYTW Bb 
a 7 E" m "m" P 

HZAUIHBIH. HA XPCTIANCKAA CMÉXOY A0- 

D n f... 
CTÓMHHAA AANEME Wrong, HHR AAHÍA 

kag š 1 
RE À ZAKWHBI THY CEÉTAOMR TAACÓMb- 


noxoyañ. npa BACE HAPWANBINM CHMb 
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mal renumite. Mi-a declarată a- 
cesta prin multe juràminte, plu- 
tindă pe mare. De aceea curând 
să faci cu elù cele de cuviință; 
căci elt nu cu puţină laudă sa 
încărcată pre sine: că este re- 
numită şi cu multă avere, și în- 
tru nimica alu doilea între cel 
dintâi nobili al cetätei Trape- 
zuntel. 

-Acestea audindü necucerniculü 
acela sufletü. si mulțumită întru 
sine de cele gräite, óre-cum cu 
bucurie sculändu-se și presedendü 
obicinuitulü locă de judecată, a 
poruncitü să chieme la -sine cu 
cinste pre muceniculü. Și când 
La statu înainte a dist iparchulü 
către dinsulă : Cele despre tine 
cu mulțumire le-am auditü, o 
alesule bärbatü, si că te-a! vê- 
natü de cucernica şi totü puter- 
nica nóstrá credintá, si nu cu 
puțină dragoste te-ai rănită de 
dinsa ; căci aşa este credința 
nostra, se atinge de cel cu gân- 
dire curată, si invápáézá inimele 
lorü cu dragostea sa, si dá buná 
curgere viele! si ani indelungat]. 
Decl nu intárdia, alesule ala pri- 
etenilorü, ci lepădândă departe 
(credinta) crestinéscä cea vred- 
nică de risă, tradiţiile şi legile a- 
celora cu glasü luminată hule- 


CAEHW PHUYIOMB. CETO EW páAAH KOYNNO 
BACH IRENAMH ME H AETMII CONHAWWACA, 
CABIWABWE TERE NPONOBEAATEAE WANE 
XÉTABIA KRITH, CRETABIR NAWER H 
BAATONAPÖNHTRUR REPLI. PpAAH NPOYEE 
W' weieng, CTAHH CE NAMH H VAKRI, H 
eukraknınms riacômb, cBRTOSAPHOE 
NPOCAABH CAHLE. À NbCTh RAZAAM H HIRE 
= - ott no 
TOMOY NPHABZCHABARIOH ekzak, N 
, U U wd 
TÁKMO CEBTOMR TA EACTAEARIJHMB 
, * e LA Lă 
PATE NPHHECH, H TAKO WT up'k Yh- 
CTEMB H CAHOMB CNOAORHIUHCA CA NA- 
MHRE KO BPATZ fIDHCHNI H CAAANAHUITH 


RACÉMR YAKWMb NACAAAHUSHCA HBOT. 


Bx HEAUKORE L MÄCTPRIH ONZ BA6- 
3 D D 
EOR H KWEAPNBIM TÄAAUIE, L W ANNA. Mbl- 
CAGHBIA WYH BAZBEAE NANÓMOIIb NPHZbI- 
BAAILE PEKWAATO BAKR. «f TAA BEAENH 
€ - 3 Z x 
CRAAËTE npÉAb HBH H KNAZH HMENN 
e Mate paAñ, HE npEZmAE nooy sAHTECA 
euro BAZCAETE WAM NTO wravkyiere 
CEA ONZ MAC, AACTHEOCA BAMb PAZ EMO- 
«VE NEBZZMU TATZ  NPOTHERCT ATH 
«npwTHENEAIIEHCA BAMb.> T ARE HYD- 
> Lă U r 
BÉCT'AEHBIMA WMA BZZp'EBh NA Murat, 


PARKARME NPOCTEPL. RATOAPAZNOBENNO WB- 


sce-le înaintea acestei adunări a 
totă poporului; các! de aceea 
toți împreună cu muieri şi cu 
copil sau adunată, ca să te a- 
sculte pre tine celü ce voescI să 
fil propoveduitorü ali luminatel 
si renumitei nôstre credinţe. 

Deci vino, o minunatule, stäl 
cu nol si cu ómenil, si cu prea 
luminatü glasü proslávesce sórele 
celü strálucitorü si dă cinste si 
stelel, carea strálucesce inaintea 
lu. si numai acestorü lumini 
strálucilóre ada jertfă. Si aşa te 
vel invrednici de cinste si dire- 
gătorie de la impératulü, si cu 
nol ca ună frate de aprópe te vel 
indulci de traiulü celà prea dulce 
tuturoră ómenilorü.» 

Pe când acelă pestriță de ré- 
utate si viclénü gräia acestea, 
Ioanü, rédicándü ochii cel intelec- 
Luah, chiema în ajutorü pre stă- 
pänulü celü ce a dist : «cand veţi 
fi dust înaintea impérafilorü si 
a domnilorü pentru numele mea 
să nu vé învăţaţi mal înainte 
ce să gräifl si ce să réspundefl 
intracelü ciasü ; cácl se va da 
vóué cuvintü, căruia nu-l vorü 
puté sta impotrivá protivnicil 
vostri. Apo! si cu ochii cel 
simfuall cáutándü la muncito- 
rulü, is! redica mána si cu 


‘ips. Manwumaca pète AZPATH Hré- 
MWNE IABÉCTAENO. WEEN MWH CATR PAN 
EME Ó WTBPZMENH XÀ MOETO. Ad HE ER- 
AETH. HA HIRE AA ACTH Ph MOH PV XC 
MA gu Mb CIE Kora ppiWTH MH. OŸMBILU- 
AENTA mE CAT dA Bpdra HCTHNÉ CATANA 
OUA TROETO. BZIUEAR EW BA TA IKO CBO- 
Éro BEZUKETIA AOCTONNA CACKAR. H TO- 
bom MNE BECEAOVA, KA naroyek npug- 
, a x - " D 

NEUM HAAEETCA. H EA HAAHTh WTCTÉ- 
LA ^ y , , 

NATH HCTANNA. CA HHBIMI BCE MH BH- 
MAIN WE H HEBHAHMBIMU TEAPM d 
CAMOMOY TOMOY CANDY CAZAATENM. 
Erome THINPEAKCTH TZ MAR, WAPAMH MB. 
vrun IAKO BA. BRIR MRCTR BEZOVMNE 
NPHNÔCA TEÂPH. NAME ME CAMA WT MÉNE 
LA , 3 , ` 
HETHHBE TAHNCrEO of8bakeb, wraozii 
MOAA TA HAAR TAUX A TROEH AWH WAT AR 
NENKCTIA, À CRETA CHA EBITH CHOAOBHCA. 
NAME CANUA CTAA RAECTABNATO KPIJÉNIA 
zapkmn. À ne RA dE nëmen ceb'rHao 
CAYIE, H MÄKWMb HA CAOYAEA OYCTABAENO 
WT CAZA ABIUATO. WTNBHATORE CĂIJIbCTEBA 
CHIE. și BA VETBPATEIH AHK CAZAANNO 
, - da P E E 
KAKO OYEO BA CAZAanie. H KBrino cut 
` D D D - > 
CAWBECbI, EAXA AGB Tak HA HRO. H 


Wan oner ATA, RAZ/AOH ISK0 WT BACÉXS 
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bună indräsnelä réspunse: Mi 
se pare, dise, că véditü min- 
tescl, igemône ! Căci nu sunt ale 
mele graiurile cele despre lepä- 
darea de Christosulü mei. Sá nu 
fie! Dar nici să dea Domnulü 
mei Isusü Christosü, ca să-mi 
vie vre-odalä acesta in minte. 
Născociri sunt acestea ale vrăj- 
mașului adevărului, ale Satanei 
tatălui téü. Căci intrândă elü 
întru tine, ca intr'unü vasü vred- 
nică de necinste, și prin tine 
vorbindü mie, nădăjduesce a më 
trage la peire, si a mé sili să 
mé depärtezü de adevératulü 
Dumnedeü, creatorulü, impreunä 
cu tôte fapturile cele védute si 
nevédute, si alü însuşi acelui söre 
pre care tu, fiindă cuprinsă de 
negura inseläciunil, ili cinstesci 
ca pre Dumnedeü, aducêndü ca 
unŭ fără de minte cinstea cea 
dumnedeeascä fäpturel. Mal vér- 
tosü tu însuţi cunoscéndü de la 
mine taina adevărului, lépädä, 
rogute, negura necucerniciel, ca- 
rea a înfășurată sufletulă téü, si 
invrednicesce-te a fi hip alu lu- 
minei, strälucindü mal multi de 
câtă sórele prin aurorele Dum- 
nedeescului boteză; iară să nu 
socotesc! cá este Dumnedeü a- 
cesti luminătoră , carele este 
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CABIWATHCA. AA HE BAAET MH WTEp'k- 
YIHCA TERE XE. CZ REZHAMAMINIMTH Ñ- 
YEMA H Dp'ECTRIHMB AXÓMB. NENOKAON ACA 
CAMuoY. HENOCASMAR TH.  HENORpA 
sekzak TAZOMMENNTOH RAAA CTPA- 


CTH. 
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pusü spre servirea ómenilorü de 
cátre Creatorulü, fiindü o fiinta 
de focü, si creatá in diua a pa- 
tra. Cum deci este Dumnedeü 
o creaturá? Si impreuná cu a- 
ceste cuvinte, redicándü mânile 
la cert, a strigatü, ca să fie a- 
uditü de toți: «Să nu fie mie 
să mé lépádü de tine Christóse, 
de părintele téü celü fără de în- 
ceputü si de prea santulă Duchă. 
Nu më voii închina sórelu!, nu 
voii sluji focului, nu voii jertfi 
stelei cel numite cu numele pa- 
timeï curviel.» 

Acestea gräindu-le muceniculü 
cu cuvéntü indrázne(ü si cu fata 
imbucurätöre, muncitorulü ade- 
sea își schimba fata, aprinsü de fo- 
culü celü din läuntru alü mäniel, și 
neputéndü mal multă suferi im- 
potrivirea barbatulul, pre al cáruia 
Dumnedeü elü ili hulise in mij- 
loculü unu! poporü fórte nume- 
rosü, (védéndü) pe adevératulü 
Dumnedeü propoveduitü de Ioanü, 
iară pre credința luf numită prea 
drepti amägire, și răsturnată 
până la sfirzitü, porunci ostaşi- 
lorü a desbrăca de haine pre 
muceniculü, si acésta făcându-se 
mal degrabă de câtă cuvintulü, 
golü stati in mijlocă celà imbrä- 
cath întru Christosü, apol a po- 
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runcitü a se aduce toege multe. 
Și cáutándü la muceniculü dice : 
«nu te-a! fägäduitü nóué a fi spu- 
itorü de fabule, ci te-a! fägäduitü 
a te lepäda de credința ta cea 
nefolositöre, si cu osârdie a veni 
la credința nösträ cea luminată si 
a te infrumuseta cu legile nostre: 
deci lasă acestă grăire zadarnică 
și împlinesce ceea ce al făgă- 
duită, inchinándu-te sórelu! celu! 
strálucitorü. Iará dacá nu, te in- 
credinfezü, pe credința nóstrá 
cea renumitä, cá voiü sdrobi 
cärnurile tale nu numal cu a- 
ceste toege, ci te voiü ispiti si cu 
alte munci mai cumplite si fire! 
nesuportabile, si la urmă te voit 
preda celei maï amare morți». 
Si Muceniculü (răspunse) : «nu 
sunt eü spuitorü de fabule, pre- 
cum tu die, o plinule de tötä 
pângăriciunea, ci robù ală adevé- 
ratulu! Dumneded, si acum pro- 
povéduitorü alü celu! în Treime 
slăviti si închinată, întru carele 
a crede de la strămoşi și de la 
părinți m'am deprinsü, și lul 
unuia a mé închina si lul a-f a- 
duce jertfă de laudă, si pre din- 
sulă a-lü socoti si a-lü mărturisi 
creatoră, si pre dinsulü ili aşteptă 
judecători viiloră si mortilorü, 
carele va veni resplätindü fie-cul 
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NOAATH ZA MOEÓRB Xà MOETO. 


dupre faptele sale, când si acestă 
sore aședată spre slujba ómeni- 
lori, prin porunca lul se va intu- 
neca. De aceea să nu nädäjduesci a 
audi de la mine sañ a vede 
altă-ceva. Cele ce am dist mal 
întâiă, aceleaşi le dicü și acum, 
că nicl odată nu voit prefera 
Creatorului făptura, nici mé voit 
închina fäpturel mal multă de 
cätü Creatorului, până când sunt 
stăpâni pe cugetarea mea. Deci 
nu întârdia, lucrătorule ali ne- 
dreptăţii, ci fă veditü näravulü 
tëü celü cänescü si neomenosü, 
ce se ascunde intru tine, si slo- 
bodesce-te de grija muncilorü, 
iară pre mine, cu orl ce felü de 
morte voesci, trimite-mé inain- 
tea doritulul met stăpâni si 
Dumnedeü, pentru ca nu inde- 
lungi urechile mele să audă prea 
necucernicele graiurile tale, despre 
care dice proroculă: «otravä de 
aspidă sub buzele loră» ; si ca 
fata ta cea pângărită să nu se 
vadă îndelungă de ochil mel. 
Iată îți prestañ cărnurile gata si 
desgolite : bate cu toegele, arde 


cu foci, innécá în apă, sdrobe- 
sce cu sabia, si orl-ce mal cum- 


plite de câtă acestea nu te lenevi 
a aduce asupra mea; căci töte 
acestea eu sunt gata a le suferi cu 
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Tpkıunin ME HA ORAMNOMA Mick npe- 


dulcéta pentru dragostea Chris- 
tosulul mei.» 

Si multe graiuri ca acestea 
ascultândă muncitorulă cu cru- 
dime, aprindându-se de mânie, 
poruncesce de sirgü sá-lü întindă 
pe pámintü si fără milă sä-lü 
bată cu toege noduröse. La atâta 
crudime aŭ venită căsnitorii, în 
câtă sântele acele cărnuri s'aü 
sdrobitü şi cu toegele se ridica 
în aerü, iară fata locului unde 
zăcea elü sa rositü de sânge. 

Védéndu-se pátimitorulü întru 
acestea, redicändü ochil cel min- 
tali la cerü dise: «Multumescü 
tie, stăpâne ali cerului, pentru 
că m'al invrednicità să mé bo- 
teză cu sânge si să mé spälü 
curată de pângăriciunea päca- 
telorü.» 


Iară fii! periciunil implandu-se 
de furie pentru cele ce a dist 
muceniculă, asa laŭ sdrobită 
cu ranele, în câtă mal departe 
i sa curmatü si glasulü. Apol 
fiind-cá sosise séra, legándu-lü 
cu dóué lanţuri dp aruncă in te- 
mnitä ca pe ună cadavru mort, 
păstrându-lă pe diminétä pentru 
cea mal mare schingiuire. Iará 
diminéta, presedéndü la loculü 
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obicinuită acela cu chipulü de 
feră, porunci să i se infatiseze 
muceniculă. 

Vedendu-lü judecátorulü că sta 
cu fata luminósá si cu sufletă 
bucurosü, l'a pusü in mirare fata 
cea luminósá si bucurósá, si 
cum întrună trupă atätü de 
sdrobitü si risipilă se află încă 
sufletü, si a gräitü către dinsulü : 
«Vedi, Ioane, la ce necinste al 


fosti adusi prin nesupunerea ta, 


in cátü putinü a fostü sá te lip- 
sescl de viéta cea dulce si prea 
iubită tuturoră ómenilorü ; însă 
de te vel supune socotintel mele 
al gata în puţine dile sănătatea 
sdrobitelori tale cărnuri, căci 
la nol sunt mulți doftor! meșteri 
din India și din Persida veniţi ; 
iară dacă încă escl creștină, să 
scil, că încă mal multe rele te 
așteaptă.» 

Si muceniculü (a disă) : <o ju- 
decătorule! ep nici cât de puţină 
nu portü grije de cärnurile mele 
cele sdrobite: căci cu câtii omulă 
nostru celü din afară putredesce, 
pe atâta se innoesce celü din lă- 
untru, dice Marele Apostolă. In- 
grijirea mea nu este alta, de cât, 
ca, prin Christosü celü ce mé 
intäresce, să rabdü până în sfär- 
siti (relele) aduse mie de tine; 


nakayınmma XË. Gam EW piwe, npt- 
e S D SA D 
TPZIWEBBIN ME AO KONYA TA CHCÉTCA. 
Ae oy BO YTO HOBÉMILEE OY MAICAHAL EC 
TROP. MPABKIA RW TH PANN HM BA 
vroms MDR eamkunuaca. Cum npk- 
WAARM PÂN ANHHKA, REZOYMHRIN MÆ- 
NATEAR NOCPAMAEN' EM, H CATPACECA 
rW'ÉSOMh H AKO SREP’ phi KHARh, NAKAI 
NPOCTPÄTA NOZEMAN MMHHKA, MOTKAE 
` , 3 w ` D 
NOBEAK Eur, H Wen oy&o EHAXA npt- 
, Lă Lă 3 LÀ 
MEHEBARUIE ApoyPA Apoyra, AKO NA- 
TRWMB CZ HHBIMH BAHATPZHINMH AO- 
BOANO KOCHATĂCA. À NME MATER (K< 
TANTEMb OŸCTER HAZHAMEHABAAUIE. AA 
3 5 , > . y. , , 
IAKO H EWHHH HZWEMOPOWA RHAJE AA4- 
` zm ` LA 5 f 
MATOS ou AS OY ABI, H BACEKR 
L un -r 
BEEPACTA RozwpereSauHüys Banii AWE 
A ` H a 
HA CKBPÄNNAFO CHAIR, TOTO HEMHAOCTH- 
, > D 
BIH OYHHMIERAAIUJIE H HPABZ H COYPOB- 
` ` U > D 
CTRO,MOBEA'E NPHBECTH Kur NEOY MA YENA 
C ceepkna. H nush MINKA Ò Toro 
Vonaum kpbnko NPHBAZATA, BACKCTH ME 
Lă , 
HAN ÉAHHOMOY WT EWHNb, H NOCTÄT- 
` B , : 
HAMB FPAAA EAHKA CHAA Të KUND. H 
CEMOV EM guor, BAANHM E'k cran no 
RACÉMOY FPAAOY. BHAÉUTE OY MHAEHO EMA- 


> ‘ = 
FONECTHBBIHXE WMHMA, AA TAKOME npH 


95 


căci insulü a disü : celü ce va 
răbda până in sfärsitü, acela se 
va mântui. De al näscocitü ceva 
mal noii, fă; căci ranele tale cele 


dintaié eŭ nu le socoti întru 


nimică. » 

De aceste prea înțelepte graiuri 
ale mucenicului muncitorului fi- 
indü rusinatü, și tremurändü de 
mânie, si rugindü ca o ferä, iarăşi 
intindéndü pe páméntü pre mu- 
ceniculü, a poruncitü să-lă bată 
mal cumplită. Decl unit Dap bă- 
tutù schimbându-se unit cu alţii, 
în câtă interiorulü lui de ajunsi 
s'aü atinsă de cele lalte märun- 
taie. Iară elü prin goptirea buze- 
loră însemna rugăciunea. Când 
si ostasil aü ostenitü bătândă 
mădulările acelui sufletă de dia- 
mantü, si privitorii de tótă vâr- 
sta strigau asupra nângäritulul 
judecătorii, defäimändü näravulü 
lut celü nemilostivi și sălbăticia, 
porunci (acela) să se aducă uni 
calu neinvé(atü si sirépü, si să 
lege tare piciórele muceniculul 
de cöda aceluia, și unulu din 
ostași să încalece pe dinsulü, si 
in t6tă puterea calalul să alerge 
pe ulițele cetăţii. Fácéndu-se a- 
cesta, fu täritü sántulü prin tótá 
cetatea. Vedere tristă pentru o- 
chil celorü cucernici! Iara când 
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CAC CTPEAOM H MHÓTO NPHEAHRHECA, Xó- 


celü ce tira pe säntulü a ajunsü 
între locuinţele Jidovilorü, chi- 
uiaü Jidovil, întorcâudu-și fețele 
şi cu cele ce se aflaü în mâinile 
loră arunca asupra sântului, 
producéndü chicote fără de rân- 
duială si absurde. Iară unulü 
dintre ei, alergändü în casă si 
scoléndü o sabie a ajunsă pre 
sântuli si îndată 1-a tăiată cinsti- 
tulă lu! capi, si asa deslegändü si 
restulă trupului, lat lăsati la 
ună loci cu capulü, zácéndü 
dispre(uitü, si nici unulă dintre 
cucernici neindrásnindü a se a- 
tinge de dinsulü. 

Iară în nöptea aceea sai arä- 
tatu lampe de focă ardândă d’a- 
supra trupului mucenicului, și 
Gre-care tre! bărbați cu chipü 
de lumină rostindă nisce cuvinte 
sânte, si fácéndü cădire, si unt 
stâlpă de focü san întărită din 
cerü d'asupra trupului santulul. 


Deci acestea multi le-ai vě- 
dută. Iară unulă dintre ludei a 
căruia casă era mal apröpe (de 
loculü) unde zăcea multă păti- 
mitoriulă trupă, socotindü cá 
preoții creştin! aü venită sä-lü 
iea şi dupre obiceiü sä-lü predea 
ingropäril, luändü uni arcu cu să- 
gétä și multă apropiindu-se, voia 
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CATEKARYECA Zpbya W KÄANNATO OHO- 
ro erpkaya. Onwe novrenkoy Baci cká- 
BOBAAUIE, TAMEORb OYEW CBOROAR KÁZNH 
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a sägeta pre unulü dintre acei 
preoți pärufi. Dar când a trasă 
pe câtă i-a fosti puterea, a ré- 
masă ságéta cu córda lipite de 
degetele mâne! drepte a lui, iară 
arculă, de mâna stângă, în câtă 
nu putea nici sägéta să o slo- 
boda dupre scopü, nici mânele 
a și le slobodi dintrinsele. Si 
asa acea cumplitä chinuire o a 
suferitü tótá nóptea acelü evreü 
puiü alu viperelorü. Iară după ce 
sa luminatü de diuá si s'au fä- 
cutü nevédul! ace! bărbați mi- 
nunați și asemenea luminel, fără 
osebire (omen de) tótá vârsta 
adunându-se priviaü pre acelü 
ticălosă sägetätorü; iară elü cu 
amäruntulü a spusă tôte. Apoi 
dobändesce si elü slobodire de 
pedépsä. Jara muncitoriulü förte 
temêndu-se de prea slävitele (fap- 
te) cele intämplate, porunci cre- 
stinilorü sä ingröpe trupulü, caril 
luändu-lü si dupre cuviinţă cin- 
stindu-lă Taù pusă intr’unt loci 
cinstită. 

Trecândă nu multe dile, Frân- 
gulă acela, carele predase pre 
sântulă la muncire, a voitü 
să-lu fure si sä-lü ducă Ja al sel. 
Si intru o nöpte, afländü timpü 
bine potrivitü gi venindü cu al 
sél, a säpatü voindü să iea mós- 
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tele. Intru același ciasü se a- 
rata ostasulü lut Christosü presbi- 
terulul Biserice! aceleia in somnü 
dicându-i: «Sculándu-te alérga de 
grabă la Biserică, cá voescü să 
mé fure.» Jara ela cu mare grabă 
sculându-se si venindü la locu, 
află mormintulü săpată, si puțină 
lipsise de a nu fi fostă trupulă 
luată. Deci chiämändü omen 
cucernici si spuindu-le cele în- 
timplate, ai proslăvitii pre Dum- 
nedeü, carele proslávesce pre 
sántulü. Si luándü acele cinstite 
móste, le-aü pusü in sántulü al- 
tară aprópe de santa trapeză, 
si asa aü remasü sépte-decl de 
an! si ceva mal multi. 

De atunci n'aü incetatü a se 
arăta adese óre-care arätärl dum- 
nedeesci în deosebite nop{i : u- 
neori unii stâlpă de focü pogo- 
rändu-se si ständü d’asupra mor- 
mintuluf muceniculul, alte ort 
Gre-care puteri prea dumnede- 
esci pogorându-se si Gre-carea 
bună mirésmä esindü de acolo. 
Acestea aü veniti la audulü celui 
ce atuncea cu cucernicie domnia 
preste tötä Moldo-Vlachia şi pe 
termulü mărit, iubitoriulă de 
Christosüsi marele Voevodü loană 
Alexandru, carele era bärbatü 
infrumusetalü și cu alte bunätälf, 
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dar si iubitorii de mucenici, 

Cand elü sa insciintatü de 
möstele muceniculul, si cuprinsü 
fiindă de dorinţa lorü, si cu sfa- 
tulă celu! ce atunci cármuia cele 
bisericesc, a prea sfintitului ar- 
chiepiscopü Iosifă, trimite unt 
boiară cu destulă 6ste, să aducă 
la dinsulü cu mare cinste vred- 
niculă de slavă trupă alü muce- 
niculul, pe carele in grabă pri- 
mindu-lă cu cinstea cea vrednică 
si cu osârdia cea cuvenită, ilü in- 
timpină cu toți cel släviti al sé! 
și cu forte multă poporü din 6- 
meni! lui Durnnedeü, încă si cu 
archierel si cu totă clerulü bi- 
sericescü, cu fáclil si cu támie 
si cu miruri bine mirositöre. 
Se prosterne la raclă, cuprinde 
multă pätimitoriulü acela trupů, 
atinge ochii si buzele sale de 
manele aceluia, varsă lacrämi de 
bucurie destule, ilà propune pă- 
zitoră alt statului săi, si asa Hü 
pune cu cinste în prea sânta mi- 
tropolie în luminata sa cetate 
Sucéva, (unde era) scaunulü sën. 

Despre vindecärile fóste atunci 
celorü coprins! de felurite nepu- 
tinte, lasă să propoveduescä 
insil cel ce aü primiti bine-face- 
rile. 

Dect astfelii de sfarsitt alt 
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Iw’ANNZ. CH UE HEYACTH BATO nocpamn muceniciel a avută Joani; asa a 
V'nApyA. CHUEBÀ EWpENîA EX NOABHSK no- ruginat eld pre necucerniculü 
iparchü; astfeliü de luptă a ară- 
tată elù întru nevointä, cu ast- 
feliă de cununi a's incununatü 
BpOROVNAACTBO IWANIIOBO. MARO Y elù de către mâna puitorulut 
de nevoint]. 

Astfeliü este negulátoria cea 


KAZA. CHUEBBIMMN H Eu BENYACA 


WT RÓAEHTCOTIOAORHHKA BAL CH HE A0- 


MNOPOMRE NpHORPETE. NAB‘ THHKOY "bag 


TAKOME EPRMA OCT ABA, NEKTOMOY BA bună a lui Ioanü. Puţină dă si 
TPANEZW NTA, H.R KZ RBIIINEMOY TEPA- multă a câștigată. Rebelulul a 
: ; "OM läsatü trupulü ca pre o sarcină 
MOY SCTPAMHCA, BZ MHNBCKBIM AN KA IAKO si a näzuitü la Ierusalimulü celü 
Van, BÀ ABPADMOBO WEAPO BR CEAENTA de aueh, 10 cela muceniciloră 
ñ Y i ca unü mucenici, in sinulü lul 
CTXb. Bh DpHCTAHHIIA EATÁA, BA Wpz- Avraamü, in locasurile sántilorü, 
TPR NETA HEI, NEXOAATAHCTZENK TpH- in limanulü celiă bună, în pala- 
i , turile cele neputreditöre, pres- 

- e r ` LU M E 
créa n^ mpkeerasukuuon  npEcróa tândă fără mijlocitori prea sån- 
TROHUH, EHME CAABA. APAMABS WEI, tel si prea dumnedeescil Treimi, 
s i căreia este slava, stăpânirea, 
BEAMKONÈNIE, ME H NOKAAN'ENTE. HHH RAE H cinstea, marea-cuviinfä si inchi- 
BZ REZKONEYHBIA BEKW M phy, mu Hh Ne MNS AAC Int Sp IO ni nose 
fârsitele vécurī ale vécurilor. A- 

mină. 


Când sau adusi möstele sântului Ioanü Noulü in Sucéva de la Ce- 
tatea Albă, pre la inceputulü domniei lui Alexandru celü Bună (Letop. 
t. I, p. 103), noi scimü cá Tamblacü era in Moldova, și negre;itü la a 
cea mare solemnitate elă a ţinută predică în limba română. 

Noţiunile fundamentale despre martiriulü sântului Joanü Noula 
credemü că Tamblacü le-a adunată chiar la Cetatea-Albă din tra- 
ditiunile păstrate acolo printre bătrâni, saü chiar în vre-o carte de 
ale Biserice unde aü statü móstele Sântului până la transportarea 
loră in Sucéva. Detaliurile ai putută să fie opera lut Tamblacü, in 
stilulă şi moduli tuturorü legendelorü bisericesc! despre Martiri. 
Martiriulă însă acesta, Tamblacü la scrisă după mortea lu! Alexan- 
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dru celà Bunt, în limba sârbescă, spre a face cunoscută pe Säntulü 
şi popörelorü slave. 

Să relevämü acum cäte-va locuri din panegiriculü Jul Tamblacü, 
care ni se pari a avé o particulară insemnátate pentru istoria {é- 
rei nóstre. 

1. Mal intäiü să stabilimü anulü cändü sa martirisată Säntulü 
Ioanü in Cetatea-Albă. Tamblacü ne spune, că móstele Sântului Ioanü, 
după desgroparea loră aü fostă depuse in Biserica dela Cetatea-Albă, 
iară de atunci până la strămutarea lorü in Moldova at trecută 70 de 
ani și ceva mal multi. Presupuindü că și în mormintulü primitivă, 
de unde denuntätoriulü si calumniatorulă séü «Frängulü> voia sá-lü 
fure, încă aü petrecută rămășițele mortuare ale Sântului, celà puţină 
10 an!,—các! nu îndată după morte se proslävescü säntil si móstele 
lord, ci după óre-care trecere de timpü,—admitemü că de la mórtea 
Sântului până la aducerea möstelorü la Sucéva au trecută celü pu- 
țină 80 de ant. 

Sciindă din letopisetulü téreY că Alexandru celui Bunt a adusi 
móstele Säntulul Ioanü in Sucéva dela Cetatea-Albă in ala doilea 
ani alu domniei sale, adică in anulü 1402, conchid'mü că marti- 
riulă Santulul Joana sa intámplatü pe la anulă 1320, saa cela mal 
multi pe la începutulă veculul ala 14-lea. 

2. Tamblacü ne spune, că in timpulü când sa martirisată Sân- 
tulü nostru, Cetatea-Albă era supusă unul iparchă de religiune per- 
sana, carele se inchina focului, sörelul si lucéfarulul Veneril, şi că 
voia a converti la acea religiune si pre loanü, mal intäiü cu mo. 
mele, apol prin schingiuirl. Pre guvernalorulü cetății Up numesce 
«Iparchü», ceea ce însemnă, cá acela era supusi altui dormnitoră 
mal mare. Se vede că elu avea legături cu Persia și cu India, căci 
se laudă către Sântulă, că are doftor! veniţi din Persia si din 
India. 

Dacă consultämü istoria emigrării popörelorü asiatice in Europa, 
gäsimü că locurile dela Marea Negră aü fostii domnite de Cumani 
până la jumătatea véculul ala 13-lea. După aceea stepele ponto-ca- 
spice aü cădută sub dominatiunea Tätarilorü. Cumanii, parte trecuse 
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în Ungaria, parte rămăsese in Moldova, unde sau botezatü dintre din- 
sit 200,000 in riulü Siretü. Rösler, dela carele imprumutämü aceste 
noțiuni, citeză chiar ună călătoră, Vilhelm deRubruc, carele a călăto- 
ritü la 1253 prin ţările Tătariloră ce dominau férmurile măriloră 
Négrä si Caspică (Rumänische Studien. Leipzig, 1871, p. 334). Tă- 
taril, cari în vécurile alü 14-lea si alü 15-lea domniaü pre térmu- 
rile măriloră Négrä si Azovü, între Dont și Nistru, sunt în istorie 
cunoscuți cu numele de Nogai. (Bouillet, Dictionnaire universel d’his- 
toire et de géographie, la dicerea Kaptchak) 

Dupre spusa lui Tamblacü urmézà, că acel Tătari pe la începu- 
tulă véculul ali 14-lea nu primise încă Mahometismulü, ci se tineaü 
de religiunea lui Confutiü, carea domnia in Persia, de sub a căreia 
dominatie el emigrase in Europa. 

Asa dar Cetatea-albà pe la inceputulü vécului alü 14-lea era do- 
minatä de Tàtari de religiunea persană. Ea era lăcuită de Tätarl, de 
Creștini si de Jidovi. Crestinit aveau acolo preoți și o biserică. Ji- 
dovil locuiaü în uni cuartalü à parte, unde capulü Sântului fu tä- 
iati de uni jidovü si isolatü de corpulü tirätü de calulü celü sirépü. 
De si religiunea creștină era tolerată, dar Tätaril propagaü pe a lori, 
si la trebuinţă intrebuintaü si silnicit și omoruri. Jidovil, ca totü- 
deauna, purtaă aceiași ură si dusmäniä asupra Crestinilorü. 

Nu putemü hotărî cätü de multă va fi duratü dominatiunea Tă- 
tarilorü asupra Cetätil-Albe; dar putemü afirma, cá totü in véculü 
alu 14-lea ea a trecută sub stăpânirea Moldovel; nu putemü afirma 
anume sub care dintre vechii domni. Ceea ce scimü positivü este, 
că în anula 1392 Romanü-Vodä se numesce «Domni alü {érel Mol- 
dovet dela Munţi până la Mar.» (Chron. Romanului. part. I, pag. 5). 
Tamblach ne spune, că Alexandru celù Bună domnia preste tótà 
Moldova si pe laturea limitrofă a märel (m nomopito). 

Asa dar Cetatea-Albă pe timpulü lui Aluxandru celă Bună era 
sub stăpânirea Moldovei. Acâsta se deduce si din spusele lui Tam- 
blacă despre aducrea möstelorü sântului loană, unde elü vorbesce 
ca de o simplă strămutare a lorü dintr'unü orasü alü Moldovei în 
altulă, pentru care nu sa cerută alta, de câtă a se trimite ună co- 
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mandantü cu unii detasamentü de 6ste pentru paradă si buna or- 
dine a convoiului religiosă. Cetatea acesta sub Marele Stefani a fosta 
fortificată și apărată cu energie contra pretentiunilorü străine, polone, 
ungare, si mal apol turcesci; dar în-fine, la 1484, după o luptă crân- 
cenă a lui Stefani pentru apărarea el contra Sultanului Baiazet, ce- 
tatea a cădutii sub dominatiunea turcéscá, cu teritoriulu ef de prin 
pregiurü. 

Cetatea-Albă, in tóte monumentele vechi ale literature! slavone, 
precum si in panegiriculă slavonă ala lui Tamblacü, se numesce 
«Belgradü», ceza ce va să dicä Cefalea-Albü. Acestă numire aŭ pă- 
strato si Turcil, numind'o in limba lorü: «Akerman». Situatà la 
vérsarea Nistrului in Marea-Négrá la hotarulü résáriténü alu vechel 
Moldovi, Cetatea-Albá din o profundă vechime a fostă unt loci de 
comer(ü cu popórele si orasele orientale, intre car! si cu Trapezonta. 

In véculü ali 13-lea si alü 14-lea navigația comercială pe marl 
Și-o disputaü dóué republici italiene: Venetia si Geneva. Corăbiile 
loră purtaü comertulü între oraşele si porturile maritime. Tamblacü nu 
spunea anume la care din aceste două cetăţi comerciale aparţinea căpi- 
tanulă vasului, pe care Säntulü Ioanü a transportată mărfurile sale 
dela Trapezonta la Cetatea-Albă, ci se mărginesce numa! a-lü numi 
«fring» si a spune, cá dupre religiune era papistü, si forte ura pe 
ortodoxulü Ioanü. Popórele ortodoxe din Orientü, precum din ve- 
chime, asa si astädl numescü pe Creștinii papistaşi, fie el de on 
ce naționalitate, cu epitelulà de «franki» pronunțată după moda 
grécä: «franghi.» 

8. Tamblacü numesce Moldova «Moldovlachia.» Asa a inceputü 
Bizantini a numi Moldova din véculü alu 15-lea, spre a o deosebi 
de Muntenia sai Ungrovlachia. Bizantinii pela capétulü véculul alt 
14-lea numiaü Moldova: Rusovlachia, adică România despre Rusia, 
spre deosebire de Ungrovlachia, adecá Románia despre Ungaria. 

4. Tamblacü, contimpuranü cu Alexandru celà Buni, mentionändü 
in puţine cuvinte despre dinsulü, ili numesce «Märele Voevodü Ioanü 
Alexandru,» si dice cá, pe lângă religiositate, elü era «unü bärbatü 
infrumuselatü si cu alte bunátáll.» 
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5. Tamblacü spune, că pentru aducerea móstelorü de la Cetatea- 
Albă a trimisă «pe unt boerü cu destulă ste.» De aici deducemü 
că pe acelü timpi boeril eran comandanţi de ste, si că téra avea 
mulți ostași. 


8. Traditiunea păstrată în Moldova despre Tamblacü. 


Precum ami vedutü, Tamblacü a fostă o persönä însemnată în 
véculü 15-lea, atätü pentru Biserica slavă, câtă si pentru cea română, 
Din nenorocire, despre dinsulă în monumentele nostre pure istorice, 
sa păstrată puţine noliun! din causa lipsei de carte română si de 
scriitori roman! pe acele timpuri. Noţiunile istorice despre dinsulü 
nof le datorimă monumentelorü literare slavone, si scriitoriloră ruși 
moderni, cari! aü scrisă istoria bisericel rusescl, și aü tratată des- 
pre vechia literatură slavo-rusa. 

Cu tóte acestea tradiţia despre unü asa însemnată bärbatü sa pă- 
strată cu tenacitate in Moldova si in vécurile urmätöre, si mal cu 
semä in mănăstirea Némtulul, unde elù a fostă egumenü. Tradiţia 
acésta ne-a pästratü în diferite notițe de prin cărți vechi, trăsuri din 
viéta lut Tamblacü, anume: că elü a fostă contimpuranü cu Alexan- 
dru celà Bună si cu Mitropolitulă Iosifü, precum si cu Sinodulă de 
Florenţa ; cà a fosti: dascălă în Moldova si apoi Mitropolitü la Kiev; 
că a fostă la Moscva; că a lostü egumenü la mănăstirea Némtu, 
carea din vechime se chema Pantocratorü, si a fostă ună mare bo- 
goslovü (theologü). Insă cu timpulü traditiunea sa fácutü tota mal 
vagă ` a confundată personele, timpurile si locurile, astu-felă, că fără 
critică nu se pote restabili, ce pote fi adevărată in acca traditiune 
si ce este adăusătură a nesciintel. 

No! vomă insira aici câle-va notițe tradiţionale despre Tamblacü 
împrăștiate prin diferite cărți, parte scrise parte tipărite. 

Să incepemü cu notita särbescä din liturgia lui Tamblacü, pe carea 
ne-a comunicat’o pärintele Andronicü, ca cea mal veche: 

1. Gir webyenne ypken nucAy aga pSkWie MWER Cwuppukin Cpnropin [Iaw- 
EAAKA muTponoanT Kiesexin n Taanıjkin n Bca poca. Până aici inscripția 
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semănă in totulü să fie a lui Tamblacü. Elă scrie si vorbesce de- 
spre sine in presenti, ca unulü ce era Mitropolită alü Kievului, 
când a scrisă cartea. Restulü însă se cunósce că este o adăusă- 
tură multă posteriórá, căci începe a vorbi despre toti trecutului 
lu! Tamblacü, carele încă singură nu scia, când era Mitropolită ali 
Kievului, ce avea să i se întâmple în viitori, adică că a fostü egu- 
menü Nemţului, si cá art fi fostă si la sinodulü de Florenţa. Iată 
acea adăusătură cu idei tradiţionale despre Tamblacü : «Buswarw 
NPERAE SMHTEAA ZEMAH MOAACBAAXHCKAA H HPBMENZ CTAN BEAHKIH MCTph NANTW- 
KPATOPWEZ EME UMENSETCA HAMA US, H EMBIJATW HÀ WCMWMA COEWpE na daw- 
pEMuMa»; iar románesce: «carele a fostü intáiü dascälü in tara Mol- 
dovlachieï si Egumenü ala Sântei Marei Mănăstiri Pantocratorului, 
care se numesce Némtu, si a fostü la sinodulü 8-lea din Florența.» 

Mal întâiu limba slavă réü representală si sintacticesce si orto- 
graficesce, arată pe ună călugără români, carele prostü cunoscea a- 
cestä limbă; iară spunerea despre participarea lui Tamblacü la si- 
nodulü de Florenţa dovedesce, cá acéstá însemnare sa făcută târ- 
diù, prin véculü 16-lea, când traditiunea confundase deja sinodulü 
de Florenta cu celü de Constanta, la carele cu adevératü a partici- 
pată Tamblacü ca Mitropolită ali Litvei. Acestă notitá, dintro carte 
chiar a lu! Tamblacü, a servită de basa si la altele ulterióre. 

2. Mitropolitulà Gheorghie (1723), in istoria sa despre icóna Maicet 
Domnului dela mănăstirea Némtulul, începe așa : «Insciintare facemü 
pentru obiceiulü pămîntului Moldovei, că intimpländu-se aicea Domni 
Măria sa Alexandru Vosvodă si mitropolită preaosfintitulü Kir Iosifü, 
carele au fostii si la soborulü ali 8-lea, si cu părintele Ieromonachulü 
Gheorghie Tamblacü, fiindü mare Bogoslovü (carele sau si sávár- 
sith la Moscua)» etc. 

In acâstă traditiune sunt neesactitäfl istorice : a) cá Mitropolitulü 
[osifü, impreună cu Tamblacü, ară fi fostă la sinodulü alu 8-lea, a- 
dicä celü de la Florența; b) că Tamblacü ar fi muritü la Moscva ; 
aserfiune iarăși neesactă, produsă negresilü din ideea vagă, că Tam- 
blacă a fostă si mitropolit in Rusia. (Vedi cartea «Minunile Matce 
Domn. M. Némtu.» 1847 f. 148). 

14 


106 


3. In sbornicele sârbesci din mănăstirea Némtulul gäsimü dóué 
notițe tradiționale despre Tamblacü, scrise de Pachomie episcopulü 
Romanului (1707 — 1714): a) In sborniculü de sub No. 20 Pa- 
chomie a scrisă : «Intr'acéstá carte (este) si viata svântului Pavelü 
Theveiskil, si a altorü svin(! a multi, forte de mare folosii, si sunt 
dóué Cazanii prea de folosii: una a lut svinte Gheorghie vel mucenici, 
si alta la Duminica Floriiloră, scrise si făcute de sviati Grigorie 
Tamblacü, care a fosti egumenü aicea în mănăstirea Nemtulul si 
a fostă si la Säborulü alü optulea, şi mal pe urmă aü fostă Mitro- 
polită la Kievă, care Lamp sărutată si svintele mostit în peşteră». b) In 
sborniculü de sub Nr. 106 Pachomie scrie: «Aici este şi mucenia 
lut sviati loan Novil, scrisă de sviati Grigorie Tamblacü, ce a fostă 
dascälü întâiă dincepută in Moldova, si egumenü aicea în Némtu, 
si mal apoi Mitropolitü in Kievă, căruia i-am särutatü si svintele 
mostil acolo.» 

Pachomie : a) amestecă periódele vietit lui Tamblaü, puindü egu- 
menia lui la Némtu o data cu dăscălia, iară mitropolia la Kievă după 
sinodulă de la Florenţa; b) pune pe Tamblacü între säntil bisericel 
rusescl, ilü represintă ca cum ară fi muritù la Kievü, unde a fostă 
Mitropolită, si afirmă, că i-arü fi sărutată acolo si móstele, care ară 
fi depuse in pesterele de la Kievü, împreună cu ale altoră sâni 
rusesci. 

Tote acestea sunt resultate ale slăbirii traditiunil despre Tamblacü; 
arată lipsa de notiunt positive si îndeplinirea loră prin fantasie. 

Chiar isvörele rusesci despre viéta luy Tamblacü nu sciù ni- 
mica despre loculü morții lui si credă cá a murită la Litva pe 
la anului 1419, când sa finità mitropolia lut acolo (ved! d. e. Ouucanie 
Kieno-cobiñcraro co6opa u Kiencroit Iepapxin p 104. Kievü, 1825). Pacho- 
mie însă, avéndü idee de înalta viétá ascetică a lui Grigorie si de 
mitropolla lui la Kievü, la credutü că este sfântă si móstele lul 
negreşită se află în peșterile de la Kievü. Acestă episcopii era si elt 
uni mare cuviosü; a fostă mal întâiă staretü alü mănăstirii Nemtulul, 
când a fácutü pelerinagiulü la Kievă, spre inchinarea säntelorü móste 
de acolo. In acestă pelerinagiă elă sa întâlnită si cu marele predi- 
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catoră rusescü de atunci, sântulu Dimitrie Rostovski, carele l'a 
întărită in directiunea lui ascetică. Pachomie pe la an. 1714 a pa- 
relisità de la episcopie, sa retrasă la sihästria ce fundase elù in munţii 
mănăstirii Némtulul (Pocrovü), si apoi sa, retrasü la Kievü, unde a si 
murilü pe la 1730. (Vedi Chronica Romanului part. I, pag. 322—352). 
Intre Sânţil ale cárorü móste se află in pesterele de la Lavra ` 
Pecersca în numără de 112, sunt trei cari poria numele de Gri- 
gorie : a) Grigorie făcătorul de minuni, carele a träitü pe la anulü 
1064; b) Grigorie Zugrafulü, carele nu se scie când a vietuitü, şi 
c) ună altă Grigorie fácétorulà de minuni, carele iarăși nu se scie 
când si unde a träitü. (Vedi: Yrasarers cBaruan..... Kiesa. 1850, Kievü, p. 
40-65). Negresità cá Pachomie, în dragostea luf către memoria lul 
Tamblacü, la credută ascunsă în numele acestul din urmă Santi 
Grigorie fäc&torulü de minuni, pe carele nu putea nici o lérá și nici 
o localitate a-lü reclama, nesciindu-l nimene biografia lui, nici când 
și unde a vietuitü. Suvenirea lu! Pachomie se păstreză si astädi la 
Kievü, prin o părticică de imâște,-—ună degetü ala Sfântului Archidi- 
aconü Stefani, dusü de dinsulü la Kievü de la mănăstirea Nemţului. 
(Ygasareat p. 25—26). 

4. Traditiunea păstrată în mănăstirea Némtulu! despre mortea lul 
Tamblacü in acea mănăstire si immormintarea lul acolo, are tötä 
probabilitatea de adevérü istoricü, precum ne-o represinlà pärintele 
Andronicü. Trebue însă să presupunemü, orl că înainte de a se fi zidită 
actuala bisericá de marele Stefanü acolo fusese o altá bisericä, orl 
că actuala biserică sa zidită pe loculă unde aü fostă immormintatl 
primi! egumen! al mănăstirii, între carl Tamblacü a fostă ali treilea. 


Acestea sunt tóte relatiunile ce ami putulü aduna spre a impros- 
péta în istoria si literatura română memoria unu! așa distinsă bar- 
bată români din véculü ala 15-lea, Grigorie Tamblacü. 
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NOTA 


Viéta sfântului loanü celü Noi scrisă de Tamblacü s'a tipărită aie! după 
ună sbornicü manuscris din biblioteca mănăstirii Nemţului scrisă pe hârtie in 
aceași mănăstire de călugărul Gavrilă la anulu 1438, după cum se vede din 
insemnarea care se reproduce în fac-simile (nr. 2.) dimpreună cu câte-va rânduri 
de la inceputulă manuscrisului (nr. 1). Hârtia are drepti semnü de fabrică o pă- 
reche de fórfec! deschise (nr. 3); iar foia cea d’intäiü rămasă albă la începutulă 
m-sului are ca semnü de fabrică o figură în formă de corönä (nr. 4) 
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8. Semnulü de fabrică alü här- 
tie! pe care Gavrilă a scrisă sbor- 
niculü de la 1438. 


4. Semnulü de fabrică alii hârtiei albe 
de la inceputulü shorniculu! de la 1438. 


DESPRE 
ALEXANDRU MAVROCORDATU EXAPORITULU 
SI DESPRE ACTIVITATEA SA POLITICĂ ȘI LITERARĂ. 
de 


Alexandru Papadopolü-Calimachü. 
Membru al Academiel. 


S'a cetilă în şedinţa de la 2 (14) Decembre 1883. 


Eruditulă istorici si filologă Theagene Livada, din Viena, a pu- 
blicatü la Triestà (1879) o carte sub titlu <’AAs$&vögoo Mavpoxopô4cov «ob 
š dmoppryitwy Exnotohai P', adecă una sută epistole ale lui Alexandru Ma- 
vrocordalü Exaporitulü. In fruntea cărţii stă portretulă litografiatü 
alu lu! Alexandru Mavrocordată, scosi după celü zugrăvită de pe 
natură, la 1688, de vestitulă pictoră I. Amigoni, cu ocasia întâlni- 
ril la Belgradü a Electorulu! de Bavaria care comanda óstea ger- 
mană, cu ministrii Turciei Alexandru Mavrocordatü si Sulficar E- 
fendi, — portretă care se pästrézä în castelulă regali Schleissheim 
de lângă München. 

Alexandru Mavrocordatü, Exaporitulü, adică consiliarü de taine, 
care a negofiatü din partea Turciei pacea de la Carlovitz, încheiată 
la 26 Ianuarie 1699, a fostă unulu din bărbaţii cel ma! eruditi si 
unulü din ómenil de Stata cel mal ageri şi cel mal mari din dilele 
sale. Biografia sa a scriso Domnulü Moldovei Dimitrie Cantemirü, 
Fabriciü, Daponte, Jacobi Manu, Nicolae Comnent Papadopulo, Pa- 
triarchulü ecumenică ConstantieI, Dimitrie Procopiü, Francesulü Tour- 
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nelort, Sophocles Economos, Rizos, Eugene Yemeniz (1), Rangabé, 
Livada in prefata cărţii despre care am pomenită, și alți istorici 
si filologi (mai alesi din prefata lui Livada). Vié(a lut Alexandru 
Mavrocordatü, avéndü raportü cu istoria nóstrá, ne propunemü a o 
schiţa aici după isvórele de mal susü, si a face apol o scurtă dare 
de sémá despre cele una sută epistole ale sale publicate de D. Livada. 

Alexandru Mavrocordatü a fostă fiu alu lut Nicolae Mavrocor- 
dati, notabilă din insula Chios. Familia Mavrocordatü este o familie 
Constantinopolitană, care a statü in mare onorü pe lângă impé- 
rail bizantini. Cu câti-va ani înainte de căderea Constantinopolel, 
ea se mutä la insula Chios, unde multi din membril ef aü fostü 
deputati, sub domnia Genovezilorü. Insula Chios, in dilele căderii 
Constantinopolei, era stăpânită de Genovezi; ea fu cucerită de Turci 
la 1566. Sub Genovezi insula Chios se cârmuia de cinci deputaţi 
aleşi, cari alcätuiaü guvernulü pământeni Chiot. Muma lui Alexan- 
dru Mavrocordatü (soţia lui Nicolae Mavrocordatü) a fosti Domna 
Roxandra, véduva lui Alexandru Mihnea Voevodü, Domnulü Vala- 
chiel, fiulà lut Radu Voevodü celü Mare, Domnului Moldovei. Dómna 
Roxandra, una din femeile cele mal învăţate din dilele el, era fica 
bogătașului tärigrädénü Scarlatos. Radu Vodă ali Moldovei propuse 
lui Scarlatos să dea pe fiica sa Roxandra după fiulü séü Alexan- 
dru Voevodă Domnulu Valachiel; Scarlatos primi, si nunta se făcu 
cu pompă mare în Moldova, în orasulü Tecuciü, la 1624, unde 
Sai adunată si s'aü veselită, dice chronicarulü Mironü Costinü, am- 
bele {ërl, Moldova si Valachia, si ambii domni cu ostirile si cu bo- 
eri lori, cu Mitropolitil şi cu toţi Episcopii, viindü și ambasadori 
cu daruri bogate din partea Transilvaniei, Ungarie! şi Poloniei; si 
aŭ trăănată acea nuntă in Tecuciă până a doua seplămână, cu mare 
petrecinit si bisuguri (2). Alexandru Mihnea Voevod, murindü, după 
saple ani de domnie, la 1630, véduva sa Domna Roxandra se in- 


(1) Scènes et récits des guerres de l'Indépendance. Grèce moderne. pag. 138 —142. Paris 1869. 
(2) Kogálnicénü, Letopisitele Moldovei, tom. I, pag. 258. edit. princeps. — Fotino Istoria Da- 
ciel, tom. IH, pag. 102 ; tom. I, pag. 160. M. Drăghici, Istoria Moldovei, tom. I. pag. 189. 
Constantinü Cápitanu, Istoria ţărei Românesci, in Magasinulü istorică pentru Dacia, 1, 282—-283. 
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lórse la casa părintescă, unde tatălă et, murindă după cáte-va luni 
(29 Novembre 1630), ea a remasü singură mostenitóre a sa, tra- 
indă în Constantinopole încunjurată de respectulă tuturoră. 

La 1635, în dilele lui Sultanü Amurat IV, ună tinérü frumosü si 
elegantü, negutätorü de mätäsäril, anume Nicolae Mavrocordatü, des- 
barca la Tarigradü pentru trebi de negotü. Eli făcu cunoscintä cu 
Domna Ruxandra si o luă de soţie. La 1637, Nicolae Mavrocordatü 
muri, lăsându dol fil: Alexandru şi Joanü. 

Ruxandra Mavrocordalü (mal nainte Dömna Ruxandra a Valachie)) 
era o femee entusiastă după erudiliune. Nici unt invé(atü străină 
nu trecea prin Constantinopole, fără să visiteze pe acea femee vestită 
de învățată. Alexandru, fiulă ei cela mal mare, arăta din copilărie 
o mare plecare spre învățătură; muma sa ili trimise, la vrâstă 
de 12 ant, în Italia, unde sfärsindü cursurile scölelorü de la Roma, 
trecu la Padua si în sfârşită la Bologna, unde căpătă doctoratulü 
în filosofie şi în medicină. In luna lui Man 1664, tinărulă Alexandru 
Mavrocordatü, celà mal invétatü si celà mal frumosü dintre cama- 
radi) săi, susținea in presenta Ducelui Etruriet Ferdinandü IT, tesa 
sa orală, rostindă în limba latinéscá, cu aceiași uşurinţă, cum ară fi 
vorbită în limba sa proprie, tesa sa renumită ` De instrumento res- 
pirationis et circulatione sanguinis, care se lipări îndată (1664) în a- 
plausele eruditilorü si ale profesorilor de medicină, in Italia, Belgia 
şi Germania. Alexandru Mavrocordată traduse mal lárdiü elù însuși 
tesa sa elinesce şi turcesce. 

La 1665 Alexandru Mavrocordat se intórse la Constantinopole, 
unde Patriarchulü. Ecumenicü îi dădu titlul de mare oratorü ali Bi- 
sericet (Méya¢ ’Pitwp). Alexandru Mavrocordatü se pune în fruntea in- 
structiunil, infiintézá o scold vestilä in Constantinopole, si formezä 
mulți învățați între carl Sevastos Cymenitis, în urmă profesori scólel 
domnesci din Bucurescl, Iacobă Manu supranumitii fruntaşuli filosofi- 
lort (1), Besarion Macri Episcopulü Atenei, Hurmuz profesorulü scölel 
patriarchale din Tarigradü, Joană Comnen& Mitropolitulà Dristrei (Do- 
rostolului) si multi alți. Alexandru Mavrocordatü scrie si tipäresce 

(1) "Yzasoç av quiooógtov, 
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cărți didactice : Gramatica, Retorica, Comentarii la Aristotele si mal 
multe epistole către Englezi despre solutiun! teologice. Alexandru 
Mavrocordatü invëtá limbile orientale, ast-felu că în putin! an! elù 
cunoscea în adâncime, nu numai limbile elena, latina, francesa si 
italiana, dar şi limbile araba, persiana, turcésca si vechea sla- 
vonéscä. 

La 1670 Alexandru Mavrocordati iea in cäsätorie pe Sultana fiica 
lut Ioanü Chrisoscoleu. — Chrisoscoleu era Grecii din Constantinopole, 
dar soţia sa Casandra (muma Sultanel) se trăgea din Petru Raresü 
Domnulă Moldovei 

La 1670 Iulie 3, Alexandru Mavrocordatü face cunoscinté cu Pa- 
naiotă Nicosios, după supunerea insulei Creta de către Turci. Acesti 
vestită omü de statü (Nicosios) ajutase pe Turci, prin sfaturile sale, 
să iea orasulü Cydonia, pe care fli împresura in zadară timpu de 
trel-deci de ani, si pentru acésta elü ajunsese in mare onóre la Turci. 
Alexandru Mavrocordatü intra secretarii intáiü la Nicosios, părăsi di- 
rectiunea scélelorü la 1671, si plecă cu Nicosios la Adrianopole, unde 
resida în acelü anü Sultanulü. La 12 lulie 1673, Alexandru Ma- 
vrocordatü intoväräsi pe Nicosios marele dragomanü, in espeditiunea 
Turcilorü contra Poloniei, cu marele vizirü Ahmet-Kiupruli. La 2 
Octombre, Nicosios muri in acea espeditie, la Isaccea, si Alexandru 
Mavrocordatü fu înălțată de îndată, chiar acolo în tabăra tur- 
céscá de la Isaccea, la demnitatea de mare dragomanü. Acâstă 
demnitate avea privilegii însemnate ` Marele dragomanü era scu- 
tită de dări şi de vamă, atâtü elt, câtă si casa si slugile sale; 
era iustitiabila numai de Marele Vizirü si ne supusi la nicl ună 
altă judecători in totă imperiulü turcescü; avea drepti să vorbésca 
orl când art fi vroită, față în faţă, cu Sultanulü, fără mijlocirea ni- 
mărul, nicl chiar a vizirulul; eli avea dreptü să porte barbă, să 
porte strae lungi, blană de samurü si gugiumanü de samurü ; a- 
vea dreptü se mergă călare pe ulițele Tarigradulul cu o suită de 
patru călăreți. 

Alexandru Mavrocordatü sa luptată multă cu Francia si cu Au- 
stria, pentru supremaţia Ortodoxilorü la sfântulă mormintü. Lupta 
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devenise inversunatä, căci Patriarchulă de lerusalimü, eruditulü isto- 
rica Dositeü, care petrecea de multi ani in Moldova si in Valachia, nu 
vroia se cedeze apusenilorü. Ambasadorulü lu! Ludovicü XIV Nu- 
antel merse in persönä la Ierusalimü; dar Dositeü, tiindü în mână 
uni firmanü din 6 Ianuarie 1675, pe care ili căpătase Nicosios si 
Alexandru Mavrocordatü, si care consacra drepturile străvechi ale 
Bisericel Ortodoxe asupra Sântului Mormintü, — se duse la Adria- 
nopole la Sultanulă, si, cu ajutorulă lui Mavrocordatü, scése ună 
noù firmanü care depărta pe ambasadorulă francesă Nuantel de la 
Terusalimü şi da Cheile și Lumina Vitleemului în mânile Ortodoxi- 
loră; si de si Franciscanil oferirä vizirului, la 25 lanuare 1676, 
dece mil de taleri, însă n'aü pututü face nimicü, — în câtă Impé- 
ratuli Germanie! si Regele Francie! au trebuită să se retragă. La 
1681 noului viziră, teribilulà Cara Mustafa, își puse în minte să cu- 
ceréscá Austria, să intre biruitoră in Viena, și să strämute, de la Con- 
stantinopole la Viena capitala imperiului turcesct. Germania inspäi- 
mintatä, propune condiţii de pace. Ministrulă Germaniei Kunitz și 
ministrulă Turcici Alexandru Mavrocordatü ţină sése ședințe de ne- 
gotiarl, dar fără resultatü. La 22 Iunie 1682, Comitele Alberti Ca- 
prera plécä din Viena plenipotenţiar la Constantinopole, să negotieze 
pacea cu marele dragomanü Alexandru Mavrocordatü, dar in zadarü. 
Räsboiulü cu Austria isbucnesce. 

Cara Mustafa plecă contra Germaniloră cu o oştire numerösä. 
La 1 Aprilie 1683 Alexandru Mavrocordatü pornesce şi elü cu vi- 
zirulă si cu óstea turcéscä, din tabăra de la Adrianopole spre Viena. 
Alexandru Mavrocordatü a descrisă cu dea-märuntulü si di cu di 
istoria acestel espeditiun! uriașe, sub titlului Efemeride (Epnpepidec). 
Turcii, în numără de peste dóué-sule de mii, ardă, pradă si tae totă in 
drumulü lori, până sub zidurile Vienei, şi impresórá capitala Austriel. 
Doué luni intregt Germanii își apără capitala cu vitejie, disperändü 
s'o scape din mânile Turciloru. In sfârşită sosesce regele Poloniei, 
vitezulü loanü Sobieski, bate pe Turci şi scapă Viena. Alexandru 
Mavrocordati observă in Efemeridele sale, că dacă German si Po- 
loni! ar fi pusi atunci in góna Turciluri numa! sése mil de 6meni, 
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i-ar fi innecatü pe toți in Dunăre. Causa principală cá Turcil naù luatü 
Viena cu asaltü, cum ar fi pululu să facă, a fostü Alexandru Ma- 
vrocordatü. Eli făcu pe Cara Mustafa Vizirulă, se crédá, că Viena e 
plină de bogätil, si că dacă Turcii o vorü lua-o cu asaltü, soldaţii 
turci vorü lua tôte bogăţiile în partea loră, când dacă vorü aștepta 
so iea prin asedii, supuind’o prin lipsă, bogăţiile vorü fi ale sulta- 
nului și ale vizirului. Cara Mustafa se înduplecă la sfaturile (în as- 
cunsü pärtinitöre Crestinilorü) luf Mavrocordatü si perdu două 
lunt imprejurulü Vienei, până când sosi Sobieski. In urmă Cara 
Ibrahim Pașa, dice Cantemirü, acusă pe Alexandru Mavrocordatü că 
a oprită pe Cara Mustafa să iea Viena prin asaltü (1). După catas- 
trofa Turciloră de la Viena, vizirulă Cara Mustafa fu decapitatü, din 
ordinul Sultanului, la Belgrad, in diua de 25 Decembre 1684, iar 
Alexandru Mavrocordatü, acusatü de noulü vizirü Kara Ibrahim Pasa, 
fu arestată, dusu la Adrianopole la Sultanulu şi aruncată cu urgie în 
temniţă. Casele sale din Constantinopole se pecetluiră, muma sa 
Ruxandra muri de supărare si de miserie, si solia sa născu in în- 
chisóre pe alu treilea fiù ali séü Joana. După cinci lun! de munci si de 
inchisóre, Alexandru Mavrocordatü fu pusü în libertate, la Octobre, 
plätindü viziruluf prin vindarea intregel sale averi si a bibliotecci sale, 
suma colosală corespundétóre astä-di cu 750,000 de franca. 

In loculă lui Mavrocordatü, se ránduise mare dragomanü, un ve- 
nelianü renegatü, loană Antoniü, supranumitü Sefrega (Februarie 1685). 
Acesta se arătă atátü de nevrednicü, în câtă Sultanulü incepu a-și aduce 
aminte de Mavrocordatü gi ili regreta. Sultanulü rechiema deci pe Ma- 
vrocordatü la Adrianopole, ili primi cu cinste, si la 22 Aprile 1685 
fla numi din noù mare dragomanü, și-l restitui casele sale si parte 
din averea sa confiscată. La lunie 1685, Mavrocordatü aduse de la 
Constantinopole la Adrianopole, pe soția si pe copiil sél. Peste câte- 
va lun! (19 Decembre 1685) Ibrahim-Pasa vizirulü, dusmanulü lul 
Mavrocordat, fu datü afară din vizirată si in locu-l se numi mare 
vizirü Suleiman, amiculü luf Mavrocordatü, care se trăgea din Cre- 


(1) Cantemir, Histoire de l'Empire ottoman, tom. II, pag. 194. 


stint, de némü Sârbu. Acestui Vizir häräzi lul Mavrocordatü veniturile 
insuleloră Milo si Miconos. 

In vara anului 1686, Mavrocordatü intoväräsi pe vizirula Suleiman 
la nenorocita sa espeditie contra Germaniei, plecändü de la Adriano- 
pole, si fu martori luäril cetälel Buda de către Nemţi, ceea ce a 
adusü catastrofa acelel espeditil. Trecéndü iarna la Belgrad, vara eli 
intoväräsi pe vizirü la o nóuà espeditie contra Ungariel, care se 
încheiă prin totala invingere a Turcilorü la Mohaci (12 Augustă 1687). 
O rescölä isbucni, din causa acestorü întâmplări. în armata turcésca; 
vizirulü Suleiman fuge, si in loculü séü se rădică vizir Ciaus-pasa. 
Alexandru Mavrocordatü päräsesce armata si se intörce la Constan- 
tinopole, dändü peste resturnarea Sultanului Mahomed IV si ridicarea 
pe tronü a fratelut sën Suleiman (5 Octobre, 8 Noembre .1687). 

Turcii, védéndü catastrofa lori, se hotaresct să facă pace. Sultanulü 
chiamă decl pe Alexandru Mavrocordatü, care dintru inceputü era 
partisanü alü păcii, şi-lu trimite ambasadorü alu séü, impreună cu 
Sulficar Efendi, la Imperatulü Germaniei Leopold, în aparenţă pentru 
a-l vesti suirea sa pe trond, dar în realitate ca să lucreze pentru pace 
(1688 Iulie 11). Plecândă de la Adrianopole, Mavrocordat sosesce la 
Belgrad a dóua-di după luarea acestul orasü de către Germani (8 
Septembre). Ambii ambasadori, Mavrocordatü si Sulficar Efendi, chie- 
mat! de electorele Bavariei, capulü aimatel germane, si întrebaţi: 
pentru ce au venitü? naŭ pom nitü nimic despre pace, dar aü res- 
punsü, că dacă li se va permite, arů dori sé mérgä la Viena. A- 
cestă primire de càtre Electorele Bavariei a ambilorü ambasadori la 
Belgrad, în palatulà Sultan Mahmad, o represinlă unü mare tabloü 
aflătoră în sala castelului regulu Schleissheim, aprope de Münich, zu- 
grăvită de renumitulü pictori I. Amigoni. | 

Electorel: dădu învoirea cerută ambasadoriloră turci, si el ple- 
cară la Viena, însă nu li sa permisă să intre în orasü, ci se opriră 
la curtea Comitelul Nátasti la Pottendorf, optă kilometri departe de 
Viena. De aici Alexandru Mavrocordatü a scrisü ministrului Comite 
Carafa, si a începută a negotia despre solia sa. Corespondenta între 
acești doi 6meni de statu, Mavrocordată si Carafa, tinu patru luni 
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întregi. Mavrocordatü vroia se immâneze personală Impératulul scri- 
sorile Sultanulul si ale vizirului, dar cabinetulü vieneză se impotrivia, 
ba nici vroia să primescä in Viena pe solil Sultanului. In sfärsitü 
după multe negotierl, se hotări primirea ambasadoriloră Turciei la 
curtea din Viena, si el s» presentará la Impératulü (Februarie 8 
anulu 1689). Alexandru Mavrocordată, ca creştinii, intră în sala tro- 
nului cu capulü descoperită; elü era intoväräsitü de o suită compusă 
din cumnatulü s&ă Chrisoscoleü, de Antonie Cremaki, de secretarulü 
séü Constantinü loanicie si de dragomanulü venețiană Toma Tarsia. 
După primire, ambasadorit turci nu se mal întârseră la Pottendorf, ci 
se găzduiră în mănăstirea Augustinilorü din Landstrasse. După dóué 
dile (10 Februarie 1689) se începură tratările despre puce, în sala 
cea mare a Senatului de la Viena. Dar aceste tratärt fură întrerupte 
după patru-spre-dece ședințe, neputându-se invoi negotiatorit (11 
Iunie). 

Patru ani a ţinută absența lui Mavrocordati de la Constantinopole. 
În acesti intervalu elù propuse condițiuni de pace de multe ori: 
inlaid aflându-se aprópe de Viena, apol din cetatea Ungarie! Comora. 
In archivuli naţională din Viena se vede şi astădi ultima redacţie 
a articoleloră de pace propuse de Mavrocordatu, scrise de elù însuşi 
latinesce si trimise Cardinalului Kollonitsch sub titlu: Puncta con- 
ditionum pacis, Eminentissimo Dom n) Cardinali a Kollonitsch, per Do- 
minum Alexandrum Maurum Cordatum, conscio ejusdem collega. domino 
Sulficar Effendi, ablegatos Turcivos ante ipsorum Vienna discessum. in 
conventu P. P. Augustinianorum suburbanorum, 19-m» Januarii, 1690 
oblatarum. 

Incercärile de pace remásese zadarnice. Alexandru Mavrocordatü, 
temându-se de urgia noului vizirü, Mustafa Kiupruli, care nu mal 
vrea pace ci se pregătia pentru ună noŭ resbelü, evita să se în- 
tórcá la Constantinopole, şi a lucrati in secretă, ca curtea de Viena 
să nu dee drumu ambasadorilorü Turciei de a se intörce la Tari- 
gradu, ci să-i tie la Viena. Aici Mavrocordatü a scrisă, așteptândă 
viitorului, istoria in tre! volume continéndt Jstoria Iudeilorü, Istoria 
Romaniloră si Istoria Mysiet, adecă a Valachiei si a Bulgariel. Din a- 
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ceste trei scrieri numal una, Jstoria Judeiloră, se cunósce, si se 
tipări la Bucuresci sub domnia lui Nicolae Mavrocordatü, la 1716. 
Dar c:lealalte dóué ce sau fáculü ? póte să esiste undeva, dar nu 
se scie. Una din aceste, Istoria Mysie, a peritü de sigură o data 
cu Constantin Vodă Bräncovanulü, cum vomă lămuri mal josü. 
La 1692 (in Aprilie) Alexandru Mavrocordatü se intörse de la 
Viena la Adrianopole fără resultate. Acum elù, aflându-se cu noulü vi- 
ziră Hagi Ali-pasa la B'lgradu, a luată voe să mérgä la Bucuresci, 
unde, în luna lut Octombre 1692, logodi pe fiulü séü celü mai mare 
Scarlat cu Domnita Ilinca, fiica Domnului Valachiei Constantinii Ba- 
sarabü. Alexandru Mavrocordat a stati in Bucurescl dece dile, găz- 
duitü la curtea domnéscá, apol se intórse la Constantinopole si de 
aici iarăși la Adrianopole. Aici la Adrianopole Alexandru Mavrocor- 
dată căsători (Martie 1693) pe a dóua a sa fiică după Mateiu Ghica 
Vodă, fiulà Domnului Grigorie Ghica Voevodü. La 5 Iulie 1693 Ma- 
vrocordatü plecă cu vizirulü la Dunăre, si mal intäiü la Belgradü, 
tocmai când generalulü Germanilorü Ducele de Croi, rädica asediulü 
ce încercase zadarnicü acestul orasü. Mavrocordatü a asistată apoi 
la zädärnicita împresurare a cetätil Petrovaradin, întreprinsă în a- 
nulă următori (29 Augustü 1694) de noulü vizirü Ali-pa;a Surmeli, 
cu hanulă Tătariloră Selim Ghirai. Aici Mavrocordată primi vestea 
cà Venelienil ap cucerită insula Chios, invingéndü pe Turci pe mare. 
In acestă anù muri soţia sa (1694). La 11 Septembre 1697, Ar- 
chiducele Eugeniü de Savoia bate pe Turci, şi-l spulberă la bătălia 
de la Zenta. Vizirulă cade mortii în luptă, Sultanulü fuge, si armata 
turcéscá e strivita. Huseim Kiupruli, iubitorü de pace, se face vi- 
zirü, si Mavrocordatü reîncepe tratärile sale. Acum silintele sale se 
incununará cu isbándá, cu tóte greutăţile carl päreaü hotäritöre. Ma- 
vrocordatü isbuti să induplece pe Sultanü, in scopü de a se apéra 
elù de réspundere, ca sà trimitá propuneri autografe de pace, cu 
data 27 Ianuarie 1698, nu Împăratului Germaniei ci Regelul Engli- 
tere! Guillaume III, care era toti odată si cármuitorü Republicel O- 
landese. Acestă comunicaţie a produsă mijlocirea ambasadorilorü 
din Constantinopole, a englesului Lord Patzet si a olandesulut Collier. 
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Mavrocordatü isbuti sà capete invoirea Portel, ca la acéstä pace sà 
iea parte si Rusia, si comunică ambasadorilorü sus-numitt acestă ho- 
tàráre (1). 

Ast-felü sta preliminările păcei, după silintele lut Mavrocordatü , 
când elü, aflandu-se in tabära turcéscä de la Sofia, primi vestea bu- 
curătâre că Sultanulü îl conferi demnitatea de Exaporité (35 a&nopiytuv), 
adecá Consiliară de taine si titlulü de Prealuminatü bei (10 Iulie 1698). 
Totti atunci se trimitea lui Mavrocordatü si ministrului de esterne 
(Reis-efendi) Rami-paşa creditiva Sultanului, ca să negotieze si să 
încheie pacea, iar fiul séü, Nicolae Mavrocordatü, se înălța la dem- 
nitatea de mare dragomanii. 

Alexandru Mavrocordatü iscäli, la 22 Tulie 1698, basele păci! pri- 
mite de Porta, cu ambasadorii Germaniei, Rusiei, Polonie! gi Vene- 
Dei, iar a dóua di primi diploma de plenipotentiarü impérátescü. O- 
rasulü Carlovitz pe malulü Dunării se găsi cu cale pentru adunarea 
plenipotentiarilorü. Indată se proclamă uni armistițiu si Alexandru Ma- 
vrocordatü cu Rami-pasa intrarä în orasü (19 Octobre 1698). Se rädi- 
cara greutăți mari între plenipotentiart în privința presedintel, dar Ma- 
vrocordatü găsi unu mijlocii practică spre a-l împăca, propuindü, si 
primindu-se de toți, a se face uni pavilionü pentru întrunirea con- 
gresulul; acelü pavilionü avea atâtea uși câţi era și plenipotentiarl, 
si ușile corespundea cu positiunea fie-cărut statü. Plenipotentiaril in- 
trândă cu toții o dată, fi»-care pe uşa sa, se închina unulu la altulü 
si se aséza fi»-care în scaunulă séü, corespondătoră cu ușa sa, îm- 
prejurulă mesel de conferințe care era ovală (2). Pacea de la Car: 
lovitz se iscáli in sfârsitü, la 26 Ianuarie 1699, după desbater! cari 
aŭ ţinută trei-deci si sése de şedinţe. Textulü tractatului scrisă lati- 
nesce, fu redactată de însuşi Alexandru Mavrocordatü (3). 

După intörcerea sa de la Carlovitz, Mavrocordată primi scirea in- 
tristátóre cá fiulü séü celü mat mare, Scarlatti Mavrocordatü, ginerele 
lu! Constantinii Brâncoveanu Voevod, se sävârsise din viéla la Tär- 


(1) Hammer, Hist. de l'Emp. ottom, tom. VI, 649 și 652. 
(2) Hammer, IV, 660.—Cantemir II, 256. 
(3) Hammer, IV, 672. 
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goviste in Valachia; celalaltü fiù ala séü, Nicolae, câştiga o mare 
inriurire in dragomanatulü sëü, si conducea la Constantinopole tote 
relatiunile cu puterile stràine cu unü succesü minunatü, respectatü 
si ascultată de toți ambasadorii si 'ninistril din Țarigrad (1). 

Alexandru Mavrocordatü avu mare luptă cu Tesuitil si cu amba- 
sadorulü francesü Ferriol pentru Sântulă Mormintü; elù însă isbuti 
să-l învingă pe toți. Mavrocordată era devotatü Germanie! si Rusiel. 
Ambasadorul Ferriol, în raportulă séü din 12 Maiü 1700 către Ludo- 
vic XIV, mărturisesce că nu pote isbuti nimicü contra voinței lul Ale- 
xandru Mavrocordatü, că eli e sustinutü de Sultanulü, de vizirulü, 
de Germania si de Rusia, şi că în secretü elă (Mavrocordatü) consi- 
derä pe Tarulü Rusiei de protectori ali religiunil sale Ortodoxe si de 
singurul suverani creştină, care póte scăpa pe Greci de tirania 
Turcilorü... (2) 

La 13 lunie 1700 Alexandru Mavrocordatü iscáli cu ambasadorulü 
Rusie! Ucrenzof pacea de trei-deci de anl între Rusia si Turcia (3). 

In luna lut Martie 1701 eruditulü francesü Tournefort visita pe 
Mavrocordatü la Constantinopole, si admira erudit iunea, inteligența si 
capacitatea sa politică (4). Alexandru Mavrocordatü ajunsese la celà 
mal mare gradi de putere si era sufletulü politicei esterne si interne 
a Turcier. Istoriculä Hammer ili numesce Marele Mavrocordat. 

La 27 Septembre 1702 in loculü inteleptului viziră Huseim Kiu- 
pruli, se face viziră Särbulü Daltavan-pasa, oma crudü şi iubitoră de 
vărsare de sânge. Acesta, împinsă de fanatismulü séü, și cäutändü 
mijlóce de a grämädi bogății, declară că pacea încheiată de Alexandru 
Mavrocordatü la Carlovitz era necuviinciósá si contrarie lege) lui Ma- 
homet; elă ordonă la 28 Septembre 1702, să se facă nóue pregătiri 
d» resbelü, ca sá iea inapol provinciile cedate ghiaurilorü, si chemá 
la judecată înaintea sa pe autorii tractatului de la Carlovitz, adecă 
pe Mavrocordatü si pe Rami-pasa, ca să-şi dea séma. Mavrocordatü, 


(1) Correspondance du Marquis de Ferriol. 2 Janvier 1700 sq. edit. Anvers 1870. pag. 65. 66. 97. 


(2) Oper. cit. pag. 116. 
(3) Hammer VII. 6. 
(4) Voyage au Levant, tom. I, 619, Paris 1717. 
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védéndà că vié(a sa este in primejdie, a alergată de s'a aliată cu 
a toti puterniculă Muftiü Feizulah si cu Rami-pasa. Tus-trel supună 
Sultanului primejdia ce va resulta pentru Turcia, de va lăsa să se 
împlinâscă planurile vizirulul, dovedindu-i totii o dată că acelü vizirü 
este causa neorândueliloră ce era in ajunü de a isbucni in Crimea. 
Sultanul convinsi, destitue pe vizirulü Daltavan-pașa ilü aruncă in 
temniţă, și până în trei dile îl tae capulü (1). Armata turcéscá se 
rescölä, audindü uciderea lui Daltavan-pasa, și se ridică contra suc- 
cesorului séü Rami-pasa. Rescöla se întinde de la Constantinopole 
până la Adrianopole. Resculaţii cerü să li se dea pe Mavrocordati, 
pe viziră si pe alte şâse-deci de persone. Rami-paşa viziru ü se as- 
cunde si fuge, Mavrocordatü fuge în grabă la Sozopoli cu fiulă săi 
Nicolae. Revolutionaril daŭ josă pe Sultan Mustafa si proclamă de 
Sultană pe Ahmed III; apo! pună mâna pe Muftiă, ilà muncescă cum- 
plitü si ilà tae bucăţi fără milă (22 Augustü 1703). Noului Sultanü 
intrândă în capitală, rechiemă pe Mavrocordati (15 Septembre). 

Cel de pe urmă ani al vietel lui Mavrocordatü, sai petrecută in 
inişte, scutiți de supérár! politice. Fiindü acum förte bătrână, elt 
trăia în pace onorată de tótá lumea. Curtea din Viena rämäindu-I 
recunoscétóre pentru pacea de la Carlovitz, admira capacitatea sa si 
avea pentru eli o deosebită stimă. La 12 Octobre 1706, când 
noulü ambasadori ali Germaniei Rall, sosi la Constantinopole, ca să 
notifice Sultanului suirea pe tronü a Impératulut Iosifü I, aduse si lul 
Mavrocordatü o scrisóre autografä de la noulü Impérath. Copia acestei 
scrisori se află in archivulü națională din Viena sub titlu: Litterae 
fiduciariae losephi I ad Maurocordatum per Internuncio extraordinario Qua- 
rient Rall. 25 Februarii 1706. — Despre acestă epistolă vorbesce si 
istoriculü Hammer (2). 

Cu câte-va dile înaintea morţii sale, Alexandru Mavrocordatü avea 
fericirea să vadă pe hulp săi celü mal mare Nicolae Mavrocordatü 
Domnü Moldovei (1709), iar pe alu doilea alu sën fiii Ioanü Mavrocor- 
dată mare dragomanü. Alexandru Mavrocordatü muri Torte bătrâni, in 


(1) Hammer VII, 60— 61. 
(2) Tom. VIL pag. 121. 
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luna lui Decembre 1709, si fu îngropată la biserica Sfintel Paraschiva 
din suburbia Keramea, alăturea cu tatälü séü Nicolae Mavrocordatü. 

Casa luf Alexandru Mavrocordată Exaporitulü a datü sése domn! 
Principateloră Moldova si Valachia: 1. pe Nicolae Mavrocordatü fiulü 
său, Domni Moldovei la 1709 și Domnü Valachiel la 1716; 2. pe 
loaná Mavrocordaté alü doilea fii ala séü, domni Moldovei de la 1617 
până la 1719; 3. pe Constantină Mavrocordaté fiulü lui Nicolae Ma- 
vrocordată Voevodă, domni Valachiel la 1730 şi apol alu Moldovei si 
iarăşi alu Valachiel; 4. pe Joan Mavrocordaté alü doil-a fiù ala lui 
Nicolae Voevodü, domnă Moldovei de la 1743 până la 1747; 5. pe 
Alexandru Mavrocordată fiulà lui Constantinü Mavrocordatü Voevod, 
Domni Mold ver de la 1782 pănă la 1785; acesta fu supranumită 
Deli-bel ; si 6. pe Alexandru Mavrocordatá fiulă lut loanü Mavrocordatü 
ala lu! Nicolae Mavrocordatü Voevodü, domni Moldovei de la 
1785 până la 1786; acesti Alexandru Mavrocordati fu sepranumitü 
Firari adecă fugarulă, pentru că a fugită în Rusia, unde a scrisă 
la Moscva mai multe poeme, pe cari le-a publicatii sub titlu Bos- 
forulü in Boristene: Bbonopos ëv Bnpuadéver. 

Alexandru Mavrocordatü Exaporitulü a scrisă multe cärti im- 
portante Elü cunoscea si scriea in perfectie elinesce, latinesce, itali- 
enesce, frantuzesce, turcesce, aräpesce, persienesce, englezesce, si 
slavonesce. Cele una sutä de epistole ale sale, publicate la 1879 de 
filologulü Livada, se împartă astü-felü : 24 epistole pedagogice către 
Iacobü profesorulü fiilorü sét si către fill să; 9 despre afaceri cas- 
nice; 22 amicale si de recomandatie între carl unele către Dositeiü 
patriarchulü Ierusalimului petrecétorü in Iași si la Bucuresci, una către 
Constantinü Duca Voevodü Domnulü Moldovei, una către Constantinü 
Basarabi Voevodă Domnului Valachiel, mal multe către eruditulü Se- 
vastos Cymenites fostulu séü elevă, iară acum rectorü scóle! dom- 
nesch din Bucuresci, si către doctorulü domnescü din Bucuresci Ioanü 
Comnenü; 8 epistole polifice; 14 în afaceri de ale Bisericet; 8 doje- 
nilóre si indemndtore; 6 despre relatiunt, între carl una câtre Con- 
stantină Duca Domnulü Moldovei, in care epistolă Alexandru Mavro- 
cordatü descrie mersulü afacerilorü de atunci si alu resbelului ger- 
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mano-turcescü. In una din aceste eli scrie că Turcii carl incunjuraü 
Viena erau în numără de 40,000 infanterie si 40,000 cavalerie, ose- 
bitü de artilerie și altă 6ste si trent ; 9 epistole diferite in limba gre- 
cescä moderna. 

Multe din aceste epistole ale lu! Al. Mavrocordatü sunt de inte- 
resi pentru nof. Tóte sunt pline de o adâncă cugetare si de o 
eruditiune întinsă, de descrieri de localități demne de pana unul is- 
torică, geografů si strategică iscusitü. 

Dar una din acele epistole, care în colecţia lut Livada este sub 
No. 39 (pag. 66—67), ne face să regretămă multi perderea unel 
scr eri însemnate pentru nol: Alexandrulü Mavrocordatü adresézà 
acea epistolă către Zoană Constantinii Basarabi Voevolü Domni ali Un- 
grovlachiei, (lwivwy Kuvcavılvp Bas32p434 Bosßóða Henze Obypofhaylac) Si 
pe lângă ea il trimete și-i închină cartea sa Istoria Mysiei, «omagit 
cuvenită unui Domnü (dice Mavrocordatü) care a împodobită Mysia 
prin Domnia sa gi prin ingrigirea sa mai multă de cátá ori-ce alti 
Domnü».... Mavrocordatü dä cărţii sale titlulà de Mooxă (Istoria 
Mysiel). Sub acestă nume cuprindea elù si Valachia. Acâstă numire 
de Mysia Alexandru Mavrocordatü o da pe semne Valachiel si Tran- 
silvaniel după moduli antică, care sub numele de Mysia înţelegea 
tótà Dacia (1). 

Unde să fie óre (dacă ea mal există undeva) acestă scriere a 
lui Alexandru Mavrocordatü, acéstä sciiere esitä din péna unui omü 
alata de eruditü, si care era in secretele imperiiloră, care avea în 
mana sa tôte archivele Turciel, care cunoscea limba turcéscä si a- 
rabă, acestă scriere pe care ilustrulü ef autoră o închina unul 
Domnü mare, unui amici și rudă a sa,—tatălui norel sale Domnița 
Ilinca Basarabü Voevodü, soţia fiului séü Scarlatà Mavrocordati ?... 
Nu putemü de câtă a regreta perderea acele! scrieri, afundatä şi ea in 
prăpastia care a inghititü familia, biblioteca cea vestită, averea si 
pe 20902) Brancovenulü Constant ini 
Boieră vechii şi Domnü Creştină... 


(1) Strab. Geograph. libr. VII. cap. 3 Mat tàrdiñ sub numele de Mysia [s'aü intelesü mat 
cu osebire Serbia şi Bulgaria, împărţită in superioră şi inferioră (William Guthrie, Nouvelle 
géographie universelle, tom. VI, part. I, pag. 631. Paris 1802). 
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Crtitä in sedinta dela 7 (19) Octombre 1883. 


Expositiunea de Electricitate din Viena, anunlatä pentru diua 
de 1 Augusti 1883 stilà noù, a fostă deschisă cu dóué séptimant 
mal tärdiü, la 16 Augusta. Însă, chiar la acâstă epocă, exposiliunea 
era departe de a fi gata, si abia pe la”a dóua jumétate a lunel Sep- 
tembre, totu stilà noŭ, sa putută completa pe deplină. Totuși si de 
atunci incóce aprópe pe fie-care di apare câte unt obiecti nod, a- 
desea de 0 mare valére si insemnatate. Descriptiunea de fata se 
referä la acéstä din urma epoca. 

Impresiunea produsă asupra visilatorulu! la întâia vedere, precum 
si impresiunea lăsată după uni studiă minuliosü alu expositiunil, este 
din cele mal satisfácétóre, din cele mal imposante. Publiculă celà 
mare, precum si adevăratulă cunoscétorü, se unescü în aceste a- 
pretiär]; numal câte ună individă, străină disciplinelorü sciintel, care 
vrea. să trecă de învățată, se gásesce ca să micşoreze importanta 
acestei expositiun! sub cuvintü că : aci nu ar figură ceva nod, in 
comparatiune cu expositiun’a electrică dela Paris din anulu 1881. 

Abundanta în obiecte. perfecțiunea, varietatea de constructiune, 
mărimea şi puterea machinelorü si ale diferiteloră instrumente; efec- 
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tele cele mari obţinute, piecum si o sistema exemplară de orga- 
nisare, constituescü caracterulü cure domina la expositiune şi-l daŭ 
o splendóre neajunsă până acum. Und cunoscători, pote chiar ma- 
joritatea publicului, nu se astepta să vadă ună principiü noi de a 
produce electricitate sai lumină electrică. Imensitatea lâmpiloră si 
a machiniloră electrice, mărimea și puterea acestoră din urmă, do- 
vedescă progresele cele mari cari san făcută de la 1881, adică de 
la exposijiunea din Paris incóce la executarea industrială a acestorü 
machine si lămpi; ele dovedescü că sciinta şi arta unite aü inlätu- 
rati pe cele mal mari si mal multe dificultăți practice carl mal e- 
sistaü la aplicatiunile industriale ale electricitatil. 

Scopulü pentru car: se face o exposi'iune nu este atâta ca să se 
anunțe o descoperire nóué, cátü ca să cunóscá lumea ceea ce există, 
ceea ce nu se fácuse in destulü la Paris, si ca sá se dea ocasiune 
publicului celui mare, precum si omului sp-cialu, să vadă adunate 
la ună loci tóte modalităţile unei industrii, si credă cá nu e- 
sista unt omi, câtă de specială ar fi, care să nu (i găsită in acéstá 
exposiliune multe lucruri pe cari nu avusese până acum ocasiune 
să le vadă, sai celü pulinü să le vadă functionändü în cutare con- 
ditiun! speciale. 

În on ce casă este ună faptü positivü, cá exposiţiunea actuală 
din Viena a avută crlü mat mare succesü sub tote punctele de ve- 
dere. Proba cea mal evidentă pentru acesta este participarea cea 
mare a tuturorü natiunilorü, si silintele ce şi-au pusă diferitele țări, 
ca să-și completeze secțiunile loră, chiar tărdiă după deschiderea 
expositiunil, când aú fostă risipite ôre-carl mici îndoieli asupra im- 
portante! si a succesului acest"! întreprinderi. 

Negresitü cá si aci, ca la ori ce lucru omenescü, sunt imperfec- 
fiun!, mal mici saă mal mart, carl însă nu modifică întru nimicü 
caracterulă generală ali expositiunil. Acea întărdiere însuși a unora 
din exposanți de a expune objectele lorü la timpi, constituia, celü 
puţină până la o vreme, ună mare inconvenientü; apol negligenta 
exposantilorü de a pune d'asupra objectelorü lori anunţiuri esplicative 
şi instructive pentru publiculü doritoră de a se instrui, era aseme- 
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nea ună defectü simțită de mult); câte o lampă se sting: n. câte ună 
esperimentü nu esia bine, câte ună organü alu vre unel machine se 
deteriora, si alte asemenea. Tôte astea însă dispară pe lângă colo- 
sulă expositiunil. Prin compensatiune, o distributiune rațională a 
obiecteloră expuse si unui catalogü sistematică, precum nu a mal 
fosti la alte expositiun!, face studiulü expositiunit fórte comodă si 
profitabilă visitatorulul care se interesézá pentru a cunösce progresele 
sciinfel si a artel electrice. A 

Localulă expositiunil, uniculă până astă-di in tótà lunca, contribue 
întruni gradü förte mare la succesulü ei. Partea centrală a edificiu- 
lu! formézä Rotunda, cunoscuta de la expositiunea universală din a- 
nulă 1873, cu o suprafață de 12900 metre pătrate; la acesta se a- 
daogă cele patru transepte, aşezate, către cele patru puncte cardinale, 
cu o suprafață de 3750 metre patrate; trei galerii despre apusü, 
nordü si résäritü, cu o suprafață de 6750 metre pătrate si dóué curți 
intercalate între galerii si rotundă cu 6600 m. Cl; în totală o su- 
prafata de 30,000 metre pătrate. Dimensiunile în înălțime sunt si mal 
imposante; la înălțime de 24 metre se află întâia galeriă a Rotun- 
del, în giurulă căreia sunt dispuse vro 100 lâmpi cu arcü voltaicü 
de o putere luminösä fie-care de peste 1,000 luminäri normale; la 
înălțime de 48 metre se află a dóua galeria, mal mică de cata întâia 
si aci atirnă 30 lamp! cu arcu, fie-care de o putere luminósá de vre 
o 3000 luminäri normale; la inältıme de 66 metre se află a treia 
galerie cu 10 lamp! de o putere luminósá si mal mare. Totulü for- 
mézä ună spatiü închisă de vre o 400,000 metre cubice. La lumi- 
natulü acestui spatiù imensü servescü nu numa! lămpile menţionate, 
carl se află la înălțimi colosale, dară încă o mulţime de lămpi cu 
arcü, atârnate mal josü, distribuite in töte părţile locului, si de 
o putere luminésä de la 800 până la 2000 luminări. La acestea tre- 
buie să adäogämü încă mal multe lămpi americane si alte distribu- 
ite afară, la portale, d'asupra învelitorii etc., mat multe din ele avéndü 
o putere luminésä de câte 10.000 luminár!; o lampă Piette-Kıizik 
din Pilsen, pusă d'asupra turnului celu! mat inaltü ală edificiului, cu 
o putere de 30,000 luminări si în fine o lampă gigantică in galeria 
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machinelorü, secţiunea germană, constructiunea Schuckert din Nürn- 
berg, de o putere de 150,000 luminări. Aceste din urmă dóué lămpi 
nu aü fostă puse de cátü în ultimele dile ale lui Septembre. Apo! vină 
miile de lămpi de incandescenlä cu o putere luminósá de la 10 până 
la 30 luminări fie-care. Numérulü totală alü lämpilorü cu arcü vol- 
taic se socotesce ca de 400, cu o putere luminósá de vre o 560,000 
luminärl; fără a socoti pe cele din urmă doué lămpi, carl ele sin- 
gure facü 180,000 luminári. Numérulü lämpilorü de incandescență 
în activitate se urcă peste 4000, cu o putere de apröpe 100,000 lu- 
minärl. Astü-felà avemü în totală o lumină de peste 650,000 lumi- 
nari, saù de 800,000 luminärl, tinéndü semă si de cele dóué lămpi 
gigantice, carl însă nu functionéza continuă. 

Diferifi constructor! si diferite companii aü contribuitü cu machine 
electrice si lămpi cu arcü sai de incandescenţă, dintre car! cele mal 
însemnate firme sunt cele urmätôre : 

Brückner Ross şi Consortium (Viena) cu 35 lămpi mari cu arcü, 
de la 1200 până la 4000 luminári, cu o putere luminösä totală de 
apröpe 70,000 luminärl. Machinele electrice ale acestei firme sunt 
in numérü de 14, miscate cu o putere de 126 cal. 

Egger, Kremenezky si Comp. (Viena): 21 lamp! cu arcu, de la 1,000 
pana la 3000 luminări, una de 10,000 luminár!; 260 lamp! de in- 
candescentä, din car! 12 de o putere luminósá de cáte [50 lumi- 
nări. Lumina totală ecivalézä cu aprópe 60,000 luminări. Pentru 
aceste lämpl lucrézä 20 dinamomachine, miscate cu motori de gazü 
si de aburl de 120 cal. 

Siemens si Halske (Berlin) : 9 lămpi cu arcü si 100 lămpi de in- 
candescentä, cu o lumină totală de 24,000 luminärl. 

Piette si Krizik (Pilsen): 30 lămpi cu arcü de o putere luminösä 
de peste 120,000 luminări, produsă cu 8 dinamomachine, miscatä 
cu uni motorü cu aburi de 60 cal. 

Ganz si Comp. (Pesta) : 30 lămpi cu arcü, 1500 lămpi de incan- 
descentà, cu o lumină de peste 60,000 luminări. Tre! dinamoma- 
chine si 3 machine cu curenţi alternativi, din cari una de dimen- 
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siuni colosale, miscate cu o putere de 250 cal, daŭ lumină acestorü 
lămpi. 

Schuckert (Nürnberg) : 12 lămpi cu arcü, 260 de incandescenţă, cu 
o lumină totală de 45,000 de luminárt, 9 dinamo-machine cu o 
putere de 70 cal alimenteză aceste diferite lämpl.— La aceste lămpi 
se adaogä și lampa gigantică de 150,000 de luminări instalată acum 
la urmă. 

Biirgin (Elveţia) : 10 lămpi cu arcü, 32 lămpi de incandescenţă, 
3 dinamo-machine cu putere motore de 16 cal si cu o lumină totală 
de 12,000 luminart. | 

United States Electric lighting Company (New-York) : 22 lamp! cu 
arcü, 200 lamp! de incandescenţă, in totali cu o lumină de 36,000 
de luminärl. Pentru acésta lucrézà 6 dinamo-machine de 60 cal. 

Société électrique Edison (Paris): 500 lamp! de incandescenţă cu 
o lumină totală de 8,000 luminări. Tre! dinamo-machine de con- 
structiune specială (sistemü Edison) cu o putere de 70 cal. 

International electric Company (Vicna si Londra): 80 lamp! cu 
arcü, 520 de incandescenţă, cu o lumină totală de 170,000 lu- 
minärl. Pentru acesta lucreză 11 dinamo machine sistema Brush, 
miscate de ună singură motori cu vapori de putere de 240 cal. 

Cance, Société Gramme, Société anonime brévet Gérard, tôte din 
Paris, si alte multe firme, complelézà restulă iluminäril. 

Puterea totală necesară alätü pentru luminatü cälü si pentru trans- 
misiunea puterii la distanță, este procurată de 52 machine cu aburi 
de o putere totală de 1500 cal, si 11 motori cu gazü de peste 120 cal. 

Pe lângă lămpile si machinele menţionate mal susă, se afla expuse 
încă si o.multime de alte lămpi si machin! in neactivitate, cele mal 
multe fiindü expuse de Siemens și Halske (Berlin), Schuckert (Nürn- 
berg), Societe Gramme Paris), International Electric Company (Lon- 
don) etc. 

Lumina nu este singura aplicatiune a electricităţii care figureză 
la expositiune. Telegrafia şi telefonia sunt representate cu o abun- 
dantä şi o perfecțiune mare. Aplicatiunt militare, la drumuri de ferü, la 
medicină, etc. atragă asemenea atentiunea visitatorulul care se inte- 
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resézá la aceste cestiunl. Cursuri publ ce făcute in localulü exposi- 
tiunil, diferite experimente cu microscopă electrică, cu telefonü etc., 
teatrulă electrici si alte, contribuescü ca să instruiască publiculü 
și să-l facă familiară idea electricității si a aplicatiunilorü sale. 


Acum să intrámü la câte-va amenunte, Pentru acesta să amin- 
timü aci că localulă exposiliunit este circularü, presintä de giurü 
impregiurü o galerie mare cu arcade, o a döua galerie mal josü cu 
câte-va trepte, are la mijlocü unü parterü mare si unü basinü cu 
fântână. La Sudü si Nordü se află dóué transepte mari pe unde 
sunt gi cele dóué intrări principale. La Esti si Westü mal sunt 
alte dóué transepte totü aga de mari. La E. N. si W. alu edificiului 
descrisü, care formézá Rotunda, se află câte o galerie lungă, unde 
sunt asezate dinamo-machinele cele marl, precum si motoril cu 
vapori si cu gazü. Vomü intra prin portalü, adică prin transeptulü 
de Sudü, vomü merge la drépta, adicä la E., si vomü ocoli galeriile 
$i transeptele menţionate; apoi vomü merge la galeriile cu machine, 
la telefóne, la teatru, la tramwaiü electrică si transmisiunea puteril. Se 
infelege de sine cá nu vomü menţiona de cätü numai obiectele cart 
presinlă cea mal mare importanță. 


Intrândă prin portalulü de Sudü, găsimă indatä în transeptulă de 
Sudü pe lângă alte obiecte, pavilonulă imperială, splendidă luminată cu 
lămpi de incandescenţă, sistema Swan. Curentulü electrică ilü primescü 
aceste lămpi de la acumulatorii, sistema Faure-Selon-Volkmar, ce se 
află intro curte alăturată; iar aceştia sunt alimentat! de o machina e- 
lectrică a firmei Ganz din Pesta; atätü lămpile cätü și acumulatori! 
sunt de constructiune engleză. Acestü transeptü precum si toti 
spatiulü galeriilorü din drépta și stânga până la partere, forméza 
secțiunea austriacă. Obiectele Austriei se mal gäsescü negresitü si la 
galeria machinelorü, precum si isolate în diferite părți, după cum di- 
mensiunile si natura lori le-a indicată ună locă mai convenabilă, 
ceea ce se aplică si la obiectele expuse de alte ţări. 

O mulţime forte variată de aparate și sisteme telegrafice, pentru 
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stațiuni fixe, sai pentru cámpü si servicii militară ; signale electrice 
de drumă de ferü, sirme şi tuburi de aramă de tóte dimensiunile 
de Bondy din Viena, obţinute prin acțiuni electrice, de o curățenie 
absolută si de cea mai mare conductibilitate electrică ; lămpi marl 
astü-felà numite «lamp! locomotive,» cu reflectorii puternici pentru 
servicii militare; table heliografice si galvanoplastice ale Institutului 
militarü-geograficü din Viena; cele mal variate aparate pentru a a- 
prinde mine; baterii termoelectrice puternice ; telegrafi «multiplex» de 
cunoscutulü constructoră din Viena, Schäffler; ună microscopü electrică 
colosală de Plössl din Viena ; obiectele cele ma! variate de gummi 
din firma cunoscută Reithofer din Viena; o scară transportabilă pe rôte 
pentru instalări electrice până la înălțimea de 30 metri; trăsura ordi- 
nară cu inslalare, ca să fie luminată cu lămpi de incandescenţă ; 
diferite instrumente de cabinetă, de Hauck din Viena; o mulţime i- 
mensă de lamp! cu arci si de incandescenţă, de dinamo-machine, 
de motori cu vapori si cu gazü, asupra cărora vomă reveni mal la 
vale, închee bogată exposifiune a imperiului Austriel. 


Päräsindü secțiunea austriacă si inaintándü spre transeptulü de la 
Estă, gásimü secțiunea Italiană și apoi pe ceea a Belgiel. Sectiunile 
acestea, precum si tóte secțiunile diferitelorü țări, nu sunt totü-d'a- 
una separate cu totulü una de alta, ci câte o dată obiectele unei 
țări se află intercalate în secţiunea une! alte țări, după cum a re- 
clamato natura obiectului şi loculü disponibili. Secţiunea Italiană 
nu presinta vre unt deosebitü interest. Societatea anonimă din 
Neapolă are. expuse diferite sisteme telegrafice si altele. Administratiu- 
nea regală Italiană de telegrafe espune bateril, cabluri, aparate tele- 
grafice si totü felulă de obiecte pentru telegrafia electrică; uni în- 
doită exemplară de Pantelegrafü Casselli merită o atentiune specială. 


Belgia este representatä forte slabü. Cele ma! interesante obiecte 
sunt câte-ve lămpi, astü-felà numite «Lampes-Soleil» car! luminézä 
una din sălile cu tablouri (galeria externă de la Résáritü). 


Transeptulü de la Esti si partea galeriiloră din naintea acestui 
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transeptă, până la partere, este ocupată de secțiunea Marel-Britanil. 
Totü felulă de obiecte de guta-perca, cabluri, aprindători de mine etc. 
în numërü imensă şi de calitatea cea mal escelentă. Toti felulü de sis- 
teme tefegrafice din cele mal perfecte, din car! trebue să mentionämü 
pe «Syphon-Recorder» inventată de celt mal mare fisică alu actualități! 
Sir Wiliam Thomson şi construită de James White, amândol din 
Glasgow. Acestă telegrafa este ună capü d'operă de perfecţiune si de 
simtibilitate, servesce pentru a telegrafia pe linit submarine car! 
presintä lungim! estraordinare, si lasă semne scrise si permanente. 
Apol trebue să mentionämü telegrafulü automatică a. lu! Wheatstone 
care dă peste 120 cuvinte pe minutü; depesa se presintă acestul tele- 
grafü impunsă pe o fäsie de hârtie cu o rnachiná specială. Diferite apa. 
rate «Duplex.» Apol se află pavilonulă exposantilorü englesi luminată 
Cu lămpi Lane-Fox.—In fine mal sunt machine electrice si motori des- 
pre carl vomü relata la galeriile exterióre. 


Mal nainte pe galeria spre Nordü vine Danemarca. Aparate de pre- 
cisiune fórte bine executate, cárule cu telegrafü de cámpü, mai multe 
machine dynamoeiectrice, din carl una cupelatä cu motorü de va- 
pori atrage atentiunea prin spațială mici ce ocupă si perfecțiunea e- 
xecutäril. Diferite instrumente sciintifice, etc. 


Totü spatiulü in drépta si în stânga transeptulul din Nordü și înainte 
până la partere, precum şi o parte din însuși transeptulă de Nordü, este 
ocupată de Francia. Expositiunea francesă, ca și cea austriacă, este 
din cele mai variate, cuprinde cu o abundanlä mare tóte ramurile e- 
lectricitatil. Cele mat principale obiecte din secțiunea francesă sunt 
cele urmätôre : 

Companiile drumurilorü de ferü francese ale liniilorü Nordü si Vesta 
aü expusi signale de drumă de feri, aparate de luminatü, materiale 
si instrumente pentru asezatü de linii telegrafice, orologil cronogra- 
fice, măsurători de iulelä, telegrafe, telefóne, aparate pentru mésurl 
electrice, bateriY electrice etc. 

Ministerula de resbelü ala Francie! ` vagóne cu machini si lämpi 
electrice, vagône pentru telegrafü de câmpă etc. 
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Ministerulü de poste si telegrafü : unü numără imensi de aparate te- 
legrafice, incepéndü de la cele mal vechi, până la cele ma! nol; und 
multiplex de Meyer, unii automatü de Wheatstone, o mullime de a- 
parate Hughes cari tipärescü depesa; telegrafe chimice si pantelegrafa 
Caselli; aparate «multiplex» pentru tipăritulă depeselorü; telegrafe pen- 
tru serviciă subinarinü, mulțime de aparate de studiu, galvanometre, 
cutii cu resistentá, etc., mulţime de telefóne; baterit electrice, cabluri 
diferite planui etc. 

După aceea urmeză bateril secundare, saü acumulatori, pentru la- 
boratoriă, machine astă-felu numite reostatice, pentru a transforma e- 
lectricitatea dinamica în electricitate statică, de Plante. Sirmă pentru 
telegratü, de bronzü siliciată de cunoscuta firmă Veiler. O mulţime de 
aparate de precisiune pentru studit si măsuri electrice, mal multe 
dinamomachine Gramme, aparate telegrafic: si telefonice, aparate e- 

lectrice pentru usulü medicinei, aparate de înregistrată etc., de renu- 
~ mita casă Bréguet din Paris. Mat multe dinamomachine mari Gram- 
me, lamp! cu arcü Gramme, vagon cu machina și lampă electrică 
pentru armată, uni fară electicü etc., de Sautter, Lemonier si Comp 
din Paris. Lămpi cu arcă și de incandescenţă, diferite constructiun. 
de Société anonime de construction (Cance), de Société française 
d'électricité (Gérard), de Société electrique Edison din Paris etc. 

Cu machinele Gramme expuse in transeptulü Nordü si cu transmi- 
siunea puteril la fântâna centrală a Rotundel, la care vomü reveni, 
se incheia lunga seriá a objectelorü din sectiunea francesa. 


După secțiunea francesă urmeză pe rindi secțiunile ruséscä, el- 
vetiana, şi câte-va obiecte mici din Stockholm. In secţiunea ruséscä o 
tablă galvanoplastica de feri precipitată, servindü ca cliché pentru 
bilete de bancă, atrage cu dreptü cuvintü atentiunea visitatorilorü. 


Incepéndü de la transeptulü Vestă, prin tötä galeria spre Sudü, în 
partere şi până la secțiunea austriacă, se întinde secţiunea Imperiului 
germană, care rivaliseză în abundanta obiectelorü cu acea francesa si 
austriacă, iară în calitatea loră cu aceea francesa și englesa ; secţiunea 
germană ocupă uni spafiü förte întinsă si in galeria machineloră. 
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O mulţime de instrumente de precisiune pentru măsuri electrice 
si alle, de renumita casă Edelman din München executate cu o perfec- 
Dune exemplară. Diferite obiecte electrice, între altele machine de in- 
fluentä Holz, de o perfecţiune mare, cu escitatoră automată, de me- 
caniculă Voss din Berlin. Mai multe dinamomachine de Fein din Stut- . 
gard pentru lamp! cu arcü si pentru lămpi de incandescenta; di- 
namomachine pentru telegrafie, dinamomachime de mână, volt-metre, 
ampere-metre, acumulatori, aparate telegrafice, telefone, dinamoma- 
chime pentru galvanoplastie, aparate electrice pentru aplicatiun! me- 
dicale, lămpi pentru arcă voltaică, si alte multe totă de Fein din 
Stutgard. O mulţime alte objecte pe cari nu ne-ar ajunge multe pa- 
gini, ca să le expunemü; dar d'asupra tuturorü culminézä cele expuse 
de Siemens-Halske din Berlin cu representantü permanenti la Viena. 
Cele mal principale sunt : mal multe machin! magnetoelectrice pen- 
tru laboratoriă, pentru galvanoplastie si pentru signale; vre o 30 dina- 
momachine, din cari unele de dimensiuni și de pulere colosală, unele 
servindă la lămpi cu arcü, altele la lamp! de incandescenţă, altele pen- 
tru transmisiunea puterii, altele in fine pentru ateliere mari de galva- 
noplastie. Deosebită atentiune merită dinamomachinele cupelate cu ma- 
chine cu vapori din causa spaţiului micii ce ocupă si a siguranţei cu 
care functionézä; unii mare numérü de machine cu curenţi alternativi 
din preună cu dinamomachinele escitatrice ale loră; o machină cu cu- 
rentă alternativü cuba nde de cupru in locü de sirme, pentru 500 lamp! 
de incandescenţă Swan de 20 luminäri fie-care; multe galvanometre 
pentru dinamomachine; cutii de resistenţă; o mulţime de alte instru- 
mente de precisiune pentiu măsuri electrice; lamp! electrice pentru 
lumina cu arcă, pentru lumina de incandescenţă, etc., tôte aceste ob- 
iccte avéndü o constructiune specială de inventiune proprie a frafi- 
lori Siemens din Berlin si Londra si a dirigintilorü atelierelorü lord. 
Diferite sisteme de telegrafă, mulțime imensă de signale electrice si 
alte dispositiunt pentru drumuri de ferü etc. 


In interiorulà Rotunde!, la partere si in dreptulü transeptulul Nordü, 
se află pavilionulü turcescü, în care direcliunea telegrafelorà otomane 


135 


- 


a expusă mal multe sisteme telegrafice in usü în Turcia, între cari 
și ună telegrafü sistema Hughes, imprimândă telegrame în limba 
francesă și în limba turcă. 


Acum avemü să percurgemü pe rándü cele tre! lungi galerii cari 
incongié:ä Rotunda despre Estü, Nordă si Vesti. Sudului este ocupati 
de camere de locuită, de mulțimea biurou:ilorü administratiunil, de 
posta, telegrafă, serviciulü siguranţei publice si de unulu din restau- 
ranti) exposifiunil. 


Jumătatea galeriel Esti, si anume partea despre sudü. este ocu- 
pata de teatru. Acesta este luminată cu 900 lămpi de incandescenţă 
sistema Swan de 20 luminärl fie-care construite în Londra; ele pri- 
mescă curentulü electrică de la o machinä cu curenţi alternativi a 
lu! Ganz din Pesta, care póte alimenta până la 2000 lămpi, când 
lucrézä cu tôlä puterea, si este, póte, cea mal mare machina in 
tótá exposi(iunea. Acéstä machina este cupelata de a dreptul cu ună 
motori cu vapor! de 150 cal si dă ună exemplu frapantü de o ma- 
chină, pote cea mal puternică care există, care dă efectele luminóse 
cele mai marl, si cu tóte astea curentului electrică ală el are asa pu- 
țină tensiune, în câtă pöte cineva să atingă pe cel dol reofori al el, fara 
să simfä apröpe nici cea mal mică comotiune. 

Kepresentatiunile acestui teatru (baletü) presinta in sine puţină in- 
terest. Importanţa cea mare constă întru a familiarisa lumea cu unt 
locală publici, si anume scena, luminată cu lămpi de incandes- 
centä. Instantaneitatea cu care se face intunerecü sai lumina cea mal 
intensivă, în sala spectatoriloră, sau pe scenă, schimbările plăcute 
si instantanee de intensitate si de colöre a luminel, apol lipsa de 
orl-ce pericolü, de explosiune sai de incendii, lipsa de ori-ce in- 
fectiune a aerului din sală, desvoltarea mai mică de căldură pro- 
dusă de aceste lămpi, constituescă caracterele nepretuite ale luminel 
electrice, întrebuințate mai alesü în locale unde aglomeratiunea lu- 
mel este mare. Trebue să adáogámü că pe scenă mat erat dispo- 
nibile, afară de lămpile de incandescență încă câle-va lămpi puter- 
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nice cu arcü voltaicü, pentru diferite productiuni ce sari simţi tre- 
buinià a face pe scenă. 

Representatiunile erai scurte; insă lumea a intelesü importanța si 
agrementulă lorü, în cátü teatrulü era visitatü pe fie-care sérä, la cele 
trei representațiuni, la 7, 8, si 9 ore sera, de peste 1000 persone. 

In aceeaşi sală a teatrului se daŭ încă pe fie-care di de dóué ori, 
la 3 şi la 4 ore după amiadü, representatiunt sciinlifice populare cu 
uni microscopü electrici de dimensiuni gigantice, construită de Plóssl 
din Viena, si märindü de 10,000 orl jinearü, adică de 100,000,000 ort 
în suprafaţă. Si aceste productiun| erau din cele mal instructive 
pentru publica. ` 

Totu în aceeași sală se daŭ in timpulü exposiliunil cursuri popu- 
lare sciintifice, negresitü relative la electricitate, de diferi invëtall 
germani, francesi sai englezi. 

In jumătatea a döua a acestei galeril Estü si ună coltà din gale- ` 
ria Nordü, sunt dispuse salönele, sai cum le numesct acolo «Les inté- 
rieurs», camere splendidă mobilate și splendidă luminate, represin- 
tändü salöne de primire, sali de mâncare, bucătării, cabinele de 
studii, salt de tablouii etc., cu scopü de a studia asp^ctulü ce pre- 
sinta aceste locale, luminate cu lămpi de incandescenţă. Luminatulü 
electrici, a avulü și aci celü mai mare succesü, cum se scie în 
parte si din alte ocasiun! si din expositiunea electrică de la Mün- 
chen de acum ună ani. 


Intréga galerie Nordü si aceea Westă pe trei carte dimpreună şi cu 
transeptele lori, coprindă ună numără forte mare de motori cu gazü 
și cu aburi, precum și ună numără imensă de dinamomachine de 
töte sistemele posibile; asemenea se mal află si alte objecte carl aü 
reportă directă sai indirectă cu productiunea si usulă electricităţii, 
precum sunt curele, ştrenguri, organe de machine, băi galvano- 
plastice etc. O expunere amănunţită a lutulori machineloră ne- 
ar duce prea departe; ne multumimü a cunósce pe cele ma! prin 
cipale. 

Brand si Lhuillier din Brünn: unt motorü cu vapori, cu presi- 
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une înaltă de 60 cal, pune în mişcare dinamomachinele cari lu- 
crézà la tramwaiu electrici. 

Brükner, Ross si Consortiă, din Viena: mal multi motori cu a- 
burl, mal multe dinamomachine si lämpi electrice cu arcü; intre altele 
lucrezä la transportulù electrici ala cárbunilorü necesari machinelorü. 

Wirth din Londra : unü motorü cu vaporl, sistema Armington, 
mișcă sépte dinamomachine Gramme, ale societății Gramme, cari lu- 
minéz& 27 lămpi Cance de câte 350 luminari. 

Société anonyme d'Electricité din Paris, brévet Gérard : vro 12 
dinamomachine, lämpl electrice de totü felulü, telefóne, telegrafe, 
baterii secundare, machine cu vaporü de iufelä mare, pentru a fi 
cupelate directi cu dinamomachine. 

Compagnie continentale Edison din Paris: trei dinamomachine 
mari, uni motori Armington cu vapori, lămpi de incandescență 
Edison etc. 

The international Electric Company (mal nainte numită : Brusch- 
Company) : o imensitate de dinamomachine, unele pentru 40 lămpi 
mari cu arcu și cu tensiune mare, o machina Ferranti de o iutéla 
extra-ordinară pentru curenți alternativi; lămpi cu arcü, lămpi de 
incandescenţă sistema Lane-fox, accumulatori, etc. 

Ganz şi Comp. din Pesta: o mulţime de lămpi cu arcă si de in- 
candescentä sistema Swan; o mulţime de dinamomachine, între carl 
una, cea mal mare în tötä expositiunea, pentru 2000 lamp! de in- 
candescentä câte 20 luminări fie-care; acestă machina este intrebuin- 
tată în realitate pentru a alimenta cele 900 lămpi ale ieatrului din 
localului expositiunil. 

Langen Wolf din Viena: mal multi motori cu gazü, de constructi- 
une nöuä, de o mare perfecțiune, unulü de putere de 40 cal. 

Egger, Kremenezki si Comp. din Viena: multime de motor! cu va- 
pori si de dinamomachine. 

The United States Electric Lighting Company din New-York: cinci 
dinamomachine sisteme Weston si Maxim si o multime de lämpi cu 
arcü si de incandescenţă. 
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Piette si Krizik din Pilsen: unà numără imensă de lämpt cu arcă, 
multime de dinamomachine, unele sistema Schuckert. 

Schuckert din Nürnberg are expuse vro 30 dinamomachine de 
o constructiune specială, inventată de dinsulü si care se recomandă 
multă pentru avantagiele ce dă machinelorü lut; multe lămpi cu arcü, 
aparate pentru a regula si a măsura puterea curentilorü electrici ce 
daŭ acele machine. 

Heilmann Ducommun din Alsacia: ma! multe machine dinamoelec- 
trice sistema Gramme si ună pavilions, represintândă uni atelierü 
completă si mare de ferărie, care lucrézá prin transmisiunea elec- 
trică a puterii. 

Electrical power storage Company din Londra: Acumulatori, sis- 
tema perfecționată Faure-Sellon-Volkmar, în numără forte mare, ser- 
vindü la luminatulă diferitelorü parti din expositiune cu lamp! de in- 
candescen{ä. Acumulatorii se află în paviliöne speciale în curte. 


Restulü din galeria Westă este ocupată de sălile pentru auditiu- 
nile telefonice si de sala de lectură. Pe lângă telefónele isolate, ce 
se află răspândite in töte părţile galeriilorü interne din Rotunda, 
aci în sălile destinate speciali pentru telefonie aü espusü Societa- 
tea privată de telegrafie din Viena si constructorulü Berliner din 
Hanover. Sunt cabinete isolate in cari se admitü câte 12 până la 
16 persône odată; fie-care primesce câte o pereche de teleféne ce 
trebue să se indese bine asupra celorü dóué urechi, saü servindu-se 
numai de una, trebue să astupe pe cea-a-laltă întruni modă abso- 
lută; numai atunci efectulü este perfectă. Concerte, musică, vorbă, 
se audü pare că ari fi în aceeași cameră. Interesantü este experi- 
mentulü telefonică, în care dóué persóne așezate cu multe kilometre 
departe una de alta, precum şi de localulü expositiunit (Korneuburg 
si Baden) ţină o conversatiune între ele, si apo! cânta în unire, una 
din gură si cea-alaltă din piano; si 12 persone audü dela Rotunda 
concertulă acestori dóué individe cari nu se vedi, ci se intelegü 
ele însuși numai prin telefonü. Auditiunea este asa de perfectă, în câtă 
crede cine-va, că musica este la usa acelui cabinetü telefonicü; dar de- 
pärtändü telefonulü câte puţină de urechiă, intensitatea sonoră scade, 
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si la o distantá de cáte-va milimetre de urechie, nu se mal aude ni- 
mica, tácerea este absolutä. 

Mai tóte telefónele moderne si de o auditiune perfectä functionézä 
cu ajutorulü unei dispositiunt speciale, numite microfonü. Constructi- 
unea microfonului variézá la infinită si constă în principiü intr'unü 
contactă imperfectă de corpuri conductóre pentru electricitate. Acesti 
contactă variézä la cea mai mică vibratiune, avândă de efectă de a 
modifica în consecință intensitatea curentului electrică. Perfectiunea 
telefâneloră depinde de simtibilitatea microfonului, de intensitatea 
curentului electrici, de conductibilitatea särmelorü linie! telefonice si 
de o mulţime de alte împrejurări. 


Ultimulü obiectă la rändü, dar nu şi în importanța, de care. mal 
rămâne să mentionämü aci, este transmisiunea puteri! si a mișcări! 
la distanță. Aplicatiunile de acestă felü sunt forte numeróse în lo- 
calulü expositiunil si impregiurulü el; cele mal principale exemple de 
transmisiune sunt: 

a. Uni atelier’ mecanici completă de Heilmann Ducommun din 
Mülhausen. O locomobilä de 50 cal mișcă optü dinamomachine Gram- 
me cari daŭ curentulü lori la alte dóué dinamomachini, toti 
Gramme, ce se află in pavilionuli cu atelierulü. Aceste doué din 
urmă dinamomachine se invertescü prin acțiunea curentului elec- 
trică si pună in mișcare atelierulă intregü. 

b. O transmisiune de vagonü pe o cördä de ferü întinsă la inäl- 
time maximum de 18 metri, servesce pentru a transporta cärbuni- 
necesari pentru motorii cu aburi, de la depositulü de cărbuni, ce se 
află la o distanță de 170 metri. Transportulă vagönelorü se face 
prin mișcarea circulară a cördel. Pentru acesta ună motoră cu va- 
pori mișcă o machina Gramme de patru cal, acesta își dă curentulă 
electrică unei a doua machine identice, care intrândă în mișcare prin 
acțiunea electricității, invértesce córda cu vagónele. 

c. In mijloculà Rotundeï este unü basinü si o fántáná, de unde 
lisnesce apa la înălțimea de 9 sañ 10 metri. Dóué machine Gramme 
colosale, de o putere de 40 de cal fie-care, din cari una se află 
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lángà basinü, iará cea-alaltá la galeria machinelorü, procurá puterea 
necesară, ca să funcţioneze pompa care aspiră apa acelei fántáne gi 
o ridică la înălțimea de 10 metri. Una din acele machine este in- 
vârtită de către unii motorii cu aburü, produce electricitate si o tri- 
mite prin dóué cabluri la a dóua machina Gramme, cea de lângă 
basini; împreună cu electricitatea însă, îl transmite si puterea necesară 
ca să pue în lucrare pompa şi să asvârle apa în susă. Trebue să 
adăogămi, că cascada produsă prin acestă fântână este luminată 
prin vre o dece lamp! Jablochkoff, carl dai o lumină inconstanta 
şi variabilă in colori. 

d. In fine, o a patra transmisiune de putere și mișcare la distanță, 
aceea care a interesată publiculü mal multă, o gäsimü în tramvaiu 
electrici alti lui Siemens din Berlin. Acesti tramvai are o lungime 
de unii kilometru si jumătate, si este percursă în 3 minute, ceea ce 
dă o iutélä efectivă de 30 kilometri pe oră. Trenulü se compune de 
unu, dóué, si acum la urmă de trei vagóne, transportändü la fie-care 
cursă 30, 60, respective 80 persone. Doué dinamomachine de di- 
mensiuni respectabile, sistema Siemens, asedate in galeria machine- ` 
lorü si miscate de ună motori cu vapori de 50 cal, daŭ curentului 
electrică, care este condusi prin dóué cabluri la şinele tramvaiului 
si de aci prin rôtele lut la dynamomachinele așezate în mijlocului 
vagönelorü ; aceste machine sunt puse atunci, prin acţiunea electri- 
citätil, în mișcare de rotafiune, pe care o comunică printr'o transmi- 
siune cuvenită le rôtele vagönelorü. 

Tote aceste transmisiun! de putere la distanță daŭ numai 40°/, până 
la 50°/, din puterea primitivă, astü-felü în câtă, în vedere cu acestă 
perdere mare, sar päré, celà puțini celorü profani, că acestea nu 
arü fi de cátü nisce esperimente curiöse fără nicio utilitate. Lucrulü însă 
nu este tocmai așa. Unde dispunemü de o putere naturală, o cădere 
sai ună simplu curenti de apă, acolo nu ne supără, dacă perdemü 
50°), ; utilisámü celă puţini restulă puterii naturale, care nu ne 
costă aprópe nimica si care altmintrelea ari rémâné pentru nol 
cu totulü perdută ` fără mijlocirea electricităţii. — Când la o fa- 
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brica ne prisosesce din puterea motoriloră cu aburi, sai când nu 
putemi așeza motorulü la uni loci, de ex. la ună etagiă superiori, 
la unu edificiă slabă etc., atunci transmisiunea puterii la disjanta, 
chiar cu perdere de 50°/,, ne-arü face servicii pretióse. — Inlocuirea 
tramvaiului ordinari cu cal prin locomotive presintă pe strade fre- 
cuentate cele mal mari inconveniente, din causa focului, a fumului 
si a sperieturil cailoră dela cele-alalte vehicule, pre când tramvaiulă 
electrică face acestü servicii, fără să aducă nimenul cea mal mică 
supărare. — Apoi, când este vorba de divisiunea puterii, atunci 
transmisiunea electrică a puterii la distante ceva mal marl este ne- 
prefuitä ` si cu tötä perderea de 50°/, costă mal puţină de câtü dacă 
amù vré să instalámü atati motori speciali şi direcți, câți cere acea 
divisiune a puterii. De ex. agezändü la o staţiune centrală ună mo- 
torii cu vapori de 100 cal, este adevărată că nu ami put trans- 
mite prin electricitate de cätü numa! 40 pina la 50 la sută, restului 
remánéndü perdutü pentru nol. Dar acești 40 de cai de cari mal 
dispunemă, il putemü distribui la 20, 30, 40, 50 de localităţi, si 
cheltuelile în totală vorü fi cu multă mal mici, pote pe jumătate, de 
câtă daca amü vrea să instalämü 40 saü 50 de motori mici şi di- 
rect] cu aburului. Pe lângă acâsta se mal adaogă si comoditatea de 
care se vorü bucura acele 50 de localități, în carl nu se va face 
altă instalare, de câtă o dinamomachină mal mică saü mal mare 
care abia va ocupa loculü une! machine de cusutü de mână. 


Pe lângă expositiune s'a întocmită gi o comisiune tecnicá-sciin- 
tificä, si am fostă invitată atâtă ep, câtă încă și unil din delegaţii 
celor-alalte state, ca să participámü la acesta. Lucrările acestei co- 
misiuni se raportă la măsuri electrice şi luminóse de totü felulü. 
Tremuraturile localului Espositiunil din causa motorilorü si a träsu- 
iloră, precum si imensitatea curentilorü electrici car! strebatü Ex- 
positiunea in töte directiunile, şi alte asemenea dificultăți, aü făcută 
ca acea comisiune să-și incépä lucrările forte tárdiü. Aceste lucrări 
continuă si acum si vor fi terminate probabil’ târgiă după inchi- 
derea expositiunil. 
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Acum voiü adăoga, că în ceea ce privesce dinamomachi nele, siste- 
mele Siemens, Gramme, Brush şi varianta Schuckert, sunt cele mal 
răspândite si pară a fi cele mal bune. 

În privința lămpiloră, acele mari cu arcù voltaică, cu o putere 
luminósá de la 350 luminări în susü, sunt proprii pentru localuri 
mari de fabrici, pentru pieţe, pentru fari, pentru aplicatiun! mihtare, 
marină etc., mal alesü câ sunt și mal economice. Și aci sistemele 
Siemens, Gramme, Brush si Piette Krizik pară că daă resultatele 
cele mal bune. Globuri mate facu lumina mal plăcută şi aduci o 
distributiune mai uniformă a luminel. 

Lămpile de incandescență sunt bune pentru divisiunea luminii 
în lumini mici cu o putere de la 10 pind la 30 luminärl fie-care; 
ele dai o lumină plăcută care se apropie mal multă de lumina cu 
gazi ; ele aü calitatea pretiésä de a nu altera de loci colorile ob- 
iecteloră şi nu ai trebuinté de globuri mate, cari slábescü lumina, 
o facă prin urmare mai scumpă, şi-l daŭ o nuanţă galbenă care nu 
este plăcută de loci. Aceste lămpi sunt prin urmare propril pentru 
luminatulü caselorü, teatrelorü si altorá asemenea locale. — Lămpile 
Swan pară a fi cele mal bune, dändü lumina cea mal plăcută ; toti 
de o dată ele sunt si cele mat durabile. Firma Ganz a espusü tre! 
lămpi Swan cari aü functionata la diferite localităţi în timpi de 
respective 1708, 1872 si 2330 óre si sunt încă în stare de a func- 
(iona şi mal departe. 


Ca să-și facă cine-va o idee despre mulțimea şi valörea objectelorü 
espuse, voiü observa că aceste sunt asicurate la 10 diferite com- 
panif de asicurare cu prelù de 2,700,000 franci. 


In fine voit adäoga cá numérulü visitatorilorü este imensă. De la 
diua deschiderii, 16 Augustü, si până în nöptea de la 3 Octombre, 
adică în 49 de dile, añ intrată 499,808 persone cu plată; de la 4 
până la 10 Octombre încă 72,000 persóne, şi se póte admite cu de- 
stulă probabilitate, că numérulü visitatorilorü cu plată se va .urca 
pina la închiderea espositiunit la 31 Octombre, stilü noù, peste 
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750,000 persone (1). Daca admitemü în termenü mediü, că fie-care 
visitatorü a fostă de trel or! la espositiune, vomă găsi că numérulü 
reali de persone car! aü visitatü esposifiunea este de 250,000, din 
cari pôte jumătate suntă străini din Germania, Francia, Anglia, Ru- 
sia etc. si aceste 250,000 de persone vorü umple tote ţările cu 
povestile lori asupra frumusetelorü electrice şi vorü contribui ca să 
familiariseze lumea cu foldsele și aplicatiunile electricității. 


(1) Numărulă visitatorilorü până la închiderea expositiunil, în diua de 3 Noembre, s'a urcatü 
în realitate la aproape 900,000 óment. 
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Expositiunea de igienă din Berlin a ocupati ună cämpü vastă 
de 75,500 metri pătraţi, alături cu gara Lehrt, unde a fostü așezată 
intro clădire principală colosală, construită de ferü si de sticlă, d'a- 
supra unui terenü de 11,500 metri pătrați si in 80 pavilióne sepa- 
rate de diferite mărimi. Ea a fostă deschisă la 10 Map si închisă 
la 15 Octobre a. c. şi a avută scopului de a constata progresele 
igienel realisate in scurtulu timpă de la anulu 1876 (expositiunea 
de igienă din Bruxelles) până astä-di și de a contribui la înaintarea 
ulteriórà, la răspândirea si la popularisarea acestel sciinte. Ea n'a 
fostă o expositiune internaţionale; de si concurenţa străină n'a fostă 
înlăturată, predominau exposantil german! prin numérulü si prin ca- 
litatea obiectelorü expuse. Valórea instructivä a expositiunil a fostă 
recunoscută de câtre bărbaţii de sciintà si de către guvernele ger- 
mane și străine, și nu numal profesorii de igienă de la universitä- 
. tile si scölele politehnice din Europa si America aù visitat'o cu sco- 
pula d'a inavuti cunoscintele lorü, ci diferitele administrafiuni sani- 
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tare. municipalități, judeţe si alte autorităţi si corporatiun!, mal a- 
lesă din tótà Germania și Austro-Ungaria, aü trimisă la expositie 
medici, ingineri si administratori însărcinați cu servici de igienă, pen- 
tru ca să studieze întruni modă practici progresele acestei sciinte, 
Din téra nôsträ unele autorități și anume Ministeriulă de resbelü, E- 
foria spitalelorü civile si Epitropia spitatului Bráncovenescü aŭ tri- 
misă asemenea delegaţi la Berlin pentru vizitarea expositiunil de 
igienă; ep am mersi acolo nu numai din inițiativa propria, cu sco- 
pulü d'a învăţa, ci si în urma invitatiunil speciale cu care am fostă 
onoratü din partea Comitetului expositiunil, ca să participiu la con- 
ferintele ținute cu acea ocasiune asupra diferitelorü cestiuni de igienă. 

Cea mal însemnată din aceste conferinţe a fostă acea a ilustru- 
lui igienistü Max de Pettenkofer din München, care a expusă în- 
trunü modi clarü raportulü între igiena publică si economia publică 
si datoria ce are statulă de a da serviciului igienei o direcfiune con- 
formă cu cerinţele economiei nationale, invocändü mărturia distin- 
sului economistii Lorenz de Stein, care din partei cere iară con- 
cursulü igienel publice si a poliţiei sanitare pentru regularea u- 
nori cestiuni economice. D-lü Pettenkofer a explicată cà retetele pe 
carl le prescriü medicil-igienist! al statului sunt obicinuită pré scumpe, 
şi d’aceea Daa opineză că la combaterea marilorü neajunsuri igie- 
nice scopului și mediile să fie bine precisate, ca ele să nu aibă în 
vedere numa! linistirea cetatenilori, ci ca ele să fie basate pe sci- 
intä. D’aceea statulu trebue să dea studiului igienel o desvoltare mal 
mare de cätü ceea ce i se dă astădi la cele mai multe universităţi, 
carl sunt lipsite de institute de igienă, de laboratorit speciale pen- 
tru studiulă aprofundatü ali aceste! sciinle. 

De la o expositiune mare de felulă cele! de la Berlin, nu se poti 
înlătura tóte obiectele cari nu presintă unu interesü osebitü, si astü- 
felă sau védutü așezate alături cu productiunile carl facă onóre ge- 
niulu! autorului, mărfuri ordinare expuse cu scopulü de reclamă. In 
acestă raportü voii menţiona numai acele obiecte pe cari le creda 
mal instructive şi cari sunt resultatele unul adevărată progresü 
alu sciintel. 


Incepü acéstá dare de sémä cu studiulă causelorü bólelorü infec- 
tidse si cu mésurile luate pentru nimicirea lori. Acestă parte a i- 
gienel, care a dati expositiunil caracterulă el specială, prin care ea 
sa deosebiti de alte asemenea exposiţiuni, a ajunsă astädi la o 
importanță atätü de mare, în câtă putemü dice că în momentulü de 
fata ea domină medicina intrégä, preface cu desăvârşire vederile pa- 
tologice si operézá transitiunea de 1@ dominatiunea anatomiei pato- 
logice la aceea a etiologiel. In prima jumătate a secolului curenti a 
dispärutü cu încetulă medicina simptomatologicä, care a avutü a face 
numa! cu simptomele bolet observate la bolnavă si a făcută loca 
medicine! anatomo-patologice. Medicii aŭ invétatü la cadaverü alte- 
ratiunile anatomice produse prin bölä, ai controlată prin autopsia 
cadaverului diagnosa läcutä in vietä. Gratia acestui controlü, exa- 
menulü fisicü ală bolnavului, cercetarea chimică si microscopică a 
diferitelor sale secrete si excrete, a ajunsă în a dóua jumătate a 
secolului curentă la o perfecţiune însemnată. Astădi constatămă o 
prefacere ulteriórá a sciintel medicale, nu putemü să ma! conside- 
rama lesiunile anatomice ca principiulü bolet, ci cáutàmü causa a- 
cestorü lesiun!, cäutämü diferitele vietuir! microscopice, diferitele fer- 
mente patogene. cari prin invasiunea loră in corpulă omenescü pro- 
duci diferitele bóle; studiămă conditiunile sub cari aceste microor- 
ganisme viefuescü, se propagă, se conservă si morii, cercetămă me- 
todele prin cari putemü preserva ómenil şi animalele in contra a- 
ceslorü parasite periculöse. Aceste studii, începute acum 20 de anl 
la Paris de nemuritorulă Louis Pasteur şi continuate de elü si in 
timpulă de astă-qi, formézá în momentulü de fata lucrările prin- 
cipale ale oficiului sanitari centrală ali imperiului germani, care a 
expusi o parte din laboratoriile sale într'ună pavilionü specială. Din- 
tre colaboratorii Directorului acelui oficii d-là dr. Struck ce! mat in- 
semnaţi sunt : D-lu Dr. R. Koch, ingeniosulü descoperitori ali baccile- 
lori Tuberculosei, care, după ce a cáutatü in Egiptă microbulü Cholerel, 
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se află acuma pe drumü in India spre a verifica in patria acelei 
bóle teribile descoperirile făcute cu ocasia epidemie! din Egiptü,— si 
D-lu Dr. Wolffhügel, autoră ali unel cărți excelente asupra apelori de 
béut si asupra aprovisionăril oraselorü cu apă. Oficiulü imperiali 
este ocupatii a deosebi din mulţimea microorganismeloră aflate in 
jurulü corpului omenescü, pe corpi si înlăuntrulă lui, cele in ade- 
vérü patogene, apte a produce bóle, a afla caracterele prin carl cele 
din urmă se distingü de microbi! inofensivi, si a găsi substanțe des- 
infectante, nevätämätöre omului, cari omori microbi! patogeni fără 
a afecta corpului nostru. Meritulă d-lui Koch constă în separarea mi- 
crobilorü infectios! de cel nevătămători, în isolarea celorü d'intâiă 
de cei din urmă, prin culturi repetate, in cultivarea celoră pato- 
gen! în diferitele materii cari le servă drepiü nutrimentü, si între 
carl cele solide sunt de preferată. În paviiionulü oficiului sanitară 
imperială se află expuse tôte aparatele şi instrumentele necesari! 
pentru studiulă microorganismeloră patogene, dintre cari merită a- 
tentiunea nostra specială aparatele pentru mantinerea temperaturel 
constante in jurulă microbiloră cultivați, nu numaï în totu timpulü 
culturei ci chiar în momentulü când el se examinézä cu microsco- 
pulü, apo! numeróse probe ale diferifilorü microbi, cultivați pe ma- 
teril nutritive solide, cärorü D-lü R. Koch le dà preferinlä înaintea ce- 
lori licuid:, anume pe cartofi Dertt, pe pane pisatä, udată si ame- 
stecată cu puţină apă, pe zerü de sânge coagulatü, pe lapte inche- 
gatü, pe gelatină sărată amestecată cu suculă crudă de carne și cu 
peptonă. Dacă voimă a cultiva si a isola ună microbü óre-care este 
necesari ca să oprimü contactulă lui si a materiel nutritive in care 
ila cultivămă cu germele altoră microbi, d'aceea trebue să desinfec- 
tămă sau să sterilisámü tôte obiectele cu cari ne servimü la acestă 
operațiune ` materialulă nutritivi, vasele si instrumentele. Experi- 
mentatoril din oficiulă sanitară imperială, înainte d'a se servi de 
cartofi, i1 curăță cu peria, îl spală, il móie pentru !/, oră intro so- 
lutiune de biclorur de mercurit de la 1 la 1000, îl fierbe in va- 
pori de apă intrunü aparati specială de sterilisatiune si îl taie în 
doué părți cu ună culitü desiniectatü prin focü. Pe cartofi el cultivă 
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mal alesii micrococi si bacterii; pentru cultivarea baccilelorü se dă 
preferință gelatinel (zémä de carne crudă cu apă cărora se adaogă 
1—2 la 100 peptonü uscati, 5—10°/, gelatină, 0,5% chlorur de 
sodiü și cantitate de carbonatü de soda necesară pentru saturaliune). 
Se întinde p» uni mici gemă de sticlă (pe obiectivi) o picătură de 
gelatină pe care se asézà microbulă de cultivatü, după desvoltarea 
primei generatiuni se intrebuintezä pentru producerea generatiuni- 
loră ulterióre sticlute cilindrice (sticlute de reacțiune) umplute cu 
gelatină până la jumătate si astupate cu dopü de vats, după reci- 
rea si coagularea gelatinel se introduce intr'insa baccilulà (materia 
de la gémulü d: sticlă pe care sa cultivată prima generatiune) 
cu ajutorulă unui acü de platină desinfectali prin foci. Este ună 
faptă straniu că baccilele dalaculul disolvă gelatina și se desvöltä 
la margine între gelatina solidă şi între cea licuidă, precum şi că 
unil baccterit, găsiţi in apa de béutü si cultivați in gelatină, pro- 
ducii gaze si daŭ nascere unorü bäsici mici de gazü aflate in ge- 
latină d'asupra coloniei de baterii. Desemne micro-fotografice ale tu- 
tuloră microbilorü patogeni descoperiți până astä-di, precum şi marea 
serie a microbiloră inofensivi, formau partea cea mal interesantă a 
exposiliunil oficiulul sanitară imperială. 

Afară de autoritatea sanitară supremă a imperiului germană, care 
a excelatü prin resultatele practice ale studiilorü asupra microorga- 
nismeloră patogene, ati figurati în diferite locale ale expositiunil şi 
cele trel institute de igienă pe cari le posedă Germania pe lângă 
universităţile de la Münich, Lipsca si Göttingen; ele aü expusi mo- 
dele şi planuri ale laboratoriiloră lorü, instrumente mal nóué intro- 
duse în ele şi tabele grafice ale lucrärilorü săvârșite în acele insti- 
tute. Institutulü de igienă ali universităţi! din Budapesta a fosti ase- 
men^a representatü prin diferite instrumente întrebuințate şi prin ta- 
bele grafice asupra diferitelorü lucrări executate; dacă acele lucrări n’aü 
înaintată sciinta într'ună modă directă, ele aü utilisatü cela puţină 
pentru invétámintü progresele moderne ale igienei, dobândite mal a- 
lest. in institutulü de igienă din Münich.» 

Scéla superiórá de agricultură din Berlin a expusi o serie de de- 
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semne microscopice, frumosi lucrate în mărime colosală, colorate 
cu color! naturale, cari represintă organismele cele mal mici obser- 
vate în apele de béutü si cele mal multe fermente cunoscute, între 
cari si microorganismele cari producă unele bole contagiöse ale o- 
mulu! si ale animalelorü domestice, și cari alterézä diferitele alimente 
şi béuturl. 

Dintre cunoscinfele ce posedămit asupra viabilităţii microbilorü si 
a germelorü lori, este cea mal importantă acea cà ele se distrugü 
gi devinü sterile prin temperaturi ridicate, prin aera si prin vapori 
de apă mal caldi de cát de 100°C. Acestü faptă este utilisatü la 
construc(iun?a diferitelorü aparate de desinfectiune expuse de cátre 
unele municipalități si de unele administratiun! de spitale, precum si 
la aparatele cari le-amü vödutü în natură cu ocasiunea visitäril spita- 
leloră gi inchisorilorü din Berlin ; ele servă pentru desinfectiunea vest- 
mintelorü, asternuturilorü si mobilelorü infectate; obiectele mici se 
pună în saci şi se atirná de cârligele aflate la plafondulă camerel apa- 
ratulul, obiectele mal mari se pună pe grătarele d'asupra pardoselel 
camerei de desinfectiune. Obiectele de piele nu suportă căldura mare 
si devină fragile, mobilele carl aü fosta ast-felă desinfectate trebue 
să se încleiască din noù. Dintre tóte aparatele de desinfectiune celü 
mal buni este, după apretierea mea, celà construită după indica- 
tiunea d-lui Merke, directorü ala spitalului Moabit in Berlin. Ela are o 
capacitate de apröpe 12 metri cub! ` päretit, fundulă si plafondulü 
sunt de zidărie solidă, dublă; pentru oprirea perderiloră de căldură 
interstitiulù între amândoi murii este implutü cu ună stratü isola- 
tori de pulvere de lemnü (ferestruialä) de 7 cm. grosime si venti- 
lati prin coșuri mici pentru depărtarea umedeleï. Aparatulă are la 
cele dóué latur! opuse câte o ușă dublă; usa exteriórá este la mar- 
gin! îmbrăcată cu pâslă. In apropierea fundului (a pardoselel) se află 
aperturi pentru aducerea de aerü, carl se potü închide ermeticesce 
prin capace de metală; la mijloculü plafondulul (tavanulul) se des- 
chide ună ventilatorü pentru scóterea aerului, care se póte aseme- 
nea închide ermeticesce printr'unü ventilü dublu. Aparatulă inchisü se în- 
căldesce prin tuburi spirale de cupru, cari se află in partea interidră a 
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aparatului si prin carl se introduci în aparati vapori de apă supuși 
la o presiune de 2 până la 3 atmosfere. Uni pyrometru aflati la 
ună párete exteriorü permite controlarea temperature! din interio- 
rulà aparatului. După ce aburi! aü circulati o oră prin tuburi, totü 
aerulü din aparatü este incälditü la 100°C; atunci se deschidă prin- 
trună mecanismü simplu nisce aperturi mici din ţevile spirale, va- 
porii de apă intră directi in aparată si ventilatorele începi a func- 
tiona. Intr'o jumătate de oră după inmisiunea aburilorü, temperatura 
aerului umedă din lăuntrulă aparatului sa urcati la 120°C si mal 
cresce în proportiune cu durata operaţiunii. Obiectele de desinfec- 
tată rémánü expuse acestorü temperaturi timpü de 2 óre si jumé- 
tate, care este cu totulü suficientă pentru omorirea germelorü tu- 
tuloră bacteriiloră. La Berlin tôte spitalele civile şi militare posedă 
câte ună aparati de desinfectiune care functionézä cu spese minime, 
căci tóte acele așezăminte dispună de masini cu vapori si pentru 
alte scopuri, pentru ventilatiune si încăldire, pentru aducerea de apă, 
pentru băi, pentru bucătărie și spălătorie. 

Dintre substanțele desinfectante expuse, biclorurulü de mercuriă, 
despre care voii avea ocasiunea a vorbi mai josü, ocupă primulü 
locă, după eli vină variatele preparate de brom pentru desinfec- 
tiunea aerului. Doctorula A. Frank dia Charlottenburg a expusü be- 
tisére de brom solidificatü, fabricate de d-sa, compuse de o parte 
pámintü silicosü (Kieselguhr, Infusorienerde) si 3 părți brom, care 
se intrebuintézá în Germania în cantitate mare. După cercetările 
Dr. Wernick se ceră câte 5 grame din acestii preparată pentru desin- 
fectarea a câte ună metru cubü de aera; pentru acestü scopü sticla 
care conţine bromulü solidificatü, se asézä intr'unü Joch elevată ali 
camerei de desinfectatü, se deschide dopulü sticlei si gazulă de brom, 
care este mai greü de cátü aerului atmosferică, se scobórá în stra- 
tele inferiore ale atmosferei camere! ; belisórele carl sunt de colöre 
brună închisă își schimbă colörea după evaporarea bromulul si de- 
vină spălăcite. Vaporil de brom aü odóre urită, sunt însă mal pu- 
țină iritanfi de cätü cel de chlorü si de acidă sulfosü, el se poti 
dar întrebuința numai pentru desinfectarea localelorü golite de lo- 
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cuitorit lorü și numai după aerarea lori perfectă camerele respective 
potü fi din nou locuite. 

Mal multe institute de vaccinatiune publice si private aü expusă 
dări de sémá asupra activități! lorü, imitatiun! plastice ale pustule- 
lori vaccinale la viteli în diferitele fase de evolutiune, vaccinü ani- 
malü si umanisatü conservată, aparatele şi instrumentele intrebuin- 
tate la cultivarea vaccinului animală. Celi mal bună aparati pentru 
fixarea vifeilorü in timpulă operaţiunii este masa cu tabla mobilă 
a profesorului Warlomont din Bruxelles, de Ja care si serviciul sa- 
nitarü alü orașului Bucuresci posedă 2 exemplare; aparatele mal nóué 
care aü fostă expuse sunt construite după aceleaşi principii cu óre 
carl modificatiunl neînsemnate Dintre instrumentele pentru culege- 
rea vaccinului nam vedutü nici unulu mal nod; pinteta d-lui War- 
lomont se bucură de o întrebuințare generală. Modulă de conserva- 
tiune a vaccinului însă șa perfecționată prin ore cart inovatiun] ` pe 
lângă amestecarea limfel vaccinale cu glicerina, cunoscută de mal 
multi ant, Doan Köhler, Kobert si Pott ap adäogatü la limiă cantități 
mici de acidă salicylicà sau de thymolă; institutulü vaccinalü din 
Hamburg conservă pustulele vaccinale întreg! între 2 gemuri de sti- 
cla; in institutulü vaccinală din Milano continutulü mai multorü pus- 
tule se frécá cu glicerina la consistenla de miere si se umple Intro 
pană de gâscă; Dr. Pissin din Berlin se servă de acelaşi procedeu; 
pästrezä însă acestă liquidü grosü în tuburi de sticlă; institutulü 
vaccinală din Lipsca usucă vaccinulü intr'unü exsicatorü ; Dr. Frap- 
poli ma! pulverisézà vaccinulü astü-felü uscati, înaintea intrebuintä- 
ril pulverea este amestecată cu glicerină. 
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Măsurile luate în spitale in contra propagării bólelorü infectiöse 
nu le pote cine-va studia bine la modele, desemne si descripțiuni 
din expositie, ci numai prin visitarea directă a spitalelorü, mal alesü 
a nóuelorü clinice, a clinicet chirurgicale, a celel obstetricale si gy- 
necologice din Berlin. Disparitiunea febrei puerperale si reușita ope- 
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ratiunilorü celorü mat mari nu se datoresce numai constructiunil 
perfecte a acestorü institute, impermeabilitätil päretilorü căptușiți în 
multe apartamente cu faianţă si a pardoselel de mosaicü cu cimentü 
(în modula cum sunt asternute coridörele si unele salóne din nóua 
Maternitate din Bucurescl), cari permiti mantinerea curätenier cele! 
mal scrupulöse, ventilafiunil perfecte, abundenței de apă, multimil 
robineteloră carl inlesnescü spălarea mänilorü si a diferitelorü u- 
nelte cu apă curată si cu solutiun! desinfectante, depärtärit albiturilorü 
(rufelorü) si altoră obiecte necurate directi din camerile bolnavilorü 
prin tuburi speciale, isolatiuni! consciintiése aunorü bolnavi, ci mal 
alesü disciplinei severe care domnesce în tôle institutele germane 
pentru căutarea bolnavilori, disciplină la care este supusă persona- 
lulü întregă de la capulü serviciului până la celü din urmă rändasü. 

In Germania desinfectantele usitate până acum se inlocuescü astădi 
in mare parte printrună bactericidü puţină costătoră si forte si- 
guri, până acum puţini întrebuințată, prin bichlorurulü de mer- 
curiü. Igicniștii si medicii de spitale germani nu se temă cá mani- 
pularea imprudentä cu acestă sare mercurialä va provoca pericole 
mal grave de cätü cele-alalte desinfectante, cari asemenea nu poti 
fi considerate ca inofensive. Amü védutü în spitalele din Berlin 
solutiun! apóse de sublimatü de 1 la 1000, si de !/, la 1000 
întrebuințate cu profusiune pentru spălarea si pansarea diferitelorü 
plägi si ulcere, pentru sterilisarea diferitelorü exsudate infectiöse, pen- 
tru desinfectarea pánzeturilorü necurate, a instrumentelorü de cau- 
duch si a altorü unelte precum si a excrementelorü. Vata, iuta si 
tifonulü impregnate cu bichlorurü de mercuriü, precum si celulósa 
preparată cu acéstá sare, formézá deja articole de comertü cari se 
găsescii in mal tóte farmaciile din orașele mari ale Germaniei. In 
Austria sublimatuli nu a putută până astädi înlătura acidulü fenicü, 
iodoformiulü si naftalina; cu probabilitate insá noulü desinfectantü mer- 
curialà va fi apretuità mal curindü in térile apusene ale Europei, 
căci in Elveţia intrebuinfarea lu! a începută deja, si între materiile 
pentru pansarea plägilorü aflate la expositie am văduti figurändü 


20 


154 


bichlorurulă de mercuriü nu numa! între fabricatele germane ci și 
intre cele elvetiane. 

Dintre spitalele cele mai noue si cele mal frumôse din Germania 
si Austro-Ungaria cari aü fosti expuse prin modele, planuri, de- 
semne si descripțiuni, asezámintele spitalicesci din Berlin ocupă 
primulü rangi, atât din causa puneri! în practică a progreselorü i- 
gienice celorü mal moderne, precum si din causa confortului de care 
se bucură bolnavii. Daca facemü comparatiune între spitalele noue din 
Berlin gi chiar între unele spitale fórte avute din Londra, intreti- 
nute cu munificentá din funda(iun! speciale, trebue să dämü prefe- 
rinta unora din institutele berlineze pentru căutarea bolnavilorü, din 
causa constructiunil perfecte şi a mésurilorü antiseptice carlin cele 
din urmă sunt eseculate cu o scrupulositate nepomenită in altă parte: 
Spitalele așezate în clădiri compacte după sistemului casärmilorü 
vechi, cu mal multe etage suprapuse, cari le mal vedemü existändü 
în câteva exemplare în orașele mari ale Frantiel, Italiei, Austro-Un- 
gariel si chiar ale Germaniei, dispară succesivă și facă locă con- 
structiunilorä moderne, compuse din pavilióne mici cu totulü sepa- 
rate, carl numără numal 1 saü 2 etage, ventilate prin maşini puter- 
nice cu vapori, incäldite prin calorifere după diferite sisteme (prin 
vapori, prin apă caldă, sai directii prin aer caldă). 

La Berlin ni se arată în ordinea chronologică, în care în cel 
din urmă 10 ani aü fostă construite asezämintele cele noue pentru 
îngrijirea bolnaviloră, desvoltarea succesivă a progreselorü moderne, 
dacă incepéndü de la spitalulă comunală Friederichshain, așezată în 
mijlocul unul parcă vastă la marginea oraşului, si de la spitalulü 
militară No. II (Tempelhof), trecemü la clinica chirurgicală construită 
în anulü 1880 si apol la clinica obstetricală si ginecologicä, termi- 
nată in anulă trecută, unde vedemü perfecțiunea cea mal mare care 
o pote produce sciinta de astä-di si care sa pututü realisa la con- 
structiunile aflate in centrulü capitalei germane pe ună terenü res- 
strinsă. Salele si coridórele sunt deja luminate prin lumină electrică, 
bolnavii sunt transportaţi in etagiulü de sust prin ascensoril. Spi- 
talula militarii No. II este legată prin railuri cu tóte casärmile ora- 
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gulul si posedă vagônele sale speciale, cu cabine de isolatiune pen- 
tru soldaţii afectați cu bóle contagióse. Compania tramwaiului ingri- 
jesce de transportulü acestorü vagöne în timpü de o oră după pri- 
mirea avisulul prin telegrafü. In spitalele noue din Berlin fie-care 
bolnavă ocupă în termină medii ună spatit de 57 metri cub! si 
ventilatiunea aduce pe fie care oră pentru fie care pată 75 metri 
cubi de aerü. Bucătăriile tuturorü spitalelorü sunt incăldite prin va- 
pori, avéndü numai câte o vatră specială pentru gătirea fripturilorü; 
asemenea are fie-care spitală spălatoria sa proprie care functionézä 
cu ajutorulă unei masine cu vapori. 


IV. 


Progresele igienel publice si a salubrităţii oraselorü aü fostă ară- 
tate prin numerôse obiecte, expuse atätü în grupa colectivă a 36 o- 
rase germane, precum si în diferite alte colectiunt cari apartineaü u- 
nori municipalități străine si germane, fabricanfilorü si altoră expo- 
sanh particulari. Inainte de tote aträgeaü atentiunea igienistulul pla- 
nurile pentru prelungirea de strade, pentru mărirea unorü oraşe, 
pentru crearea de suburbii excentrice la Frankfurt ia Main, Hamburg, 
Hanovra si alte oraşe; urbele populate ale Germanie! stan luatü de 
exemplu creatiunile moderne din jurulü oraselorü englese, construite 
după cottage-system. Sciinta a constatată mortalitatea mal mare în 
stradele compacte, formate de case mari cu mal multe catutY, strinsü 
lipite una de alta, locuite de sutimi de persône, în comparatiune 
cu casele mici, înconjurate din tote părţile de curți şi grădini, con- 
struite pentru cále o singură familie, si din acestă causá administra- 
tiunile tuturorü oraselorü mari din occidentulü Europe! favorisézä 
după putinţă construirea caselorü mici cu curți si grădini. Inlesni- 
rile moderne ale comunicatiunil, căile ferate speciale pentru servi- 
ciulă interiorü ală oragelorü, căile de feri americane, permiti acésta 
inovatiune, care dă urbelorü o extensiune mare, fără a aduce perico- 
lele aglomeratiunit. Si în capitala nostra, care își preface cu înce- 
tulü caracterul ei, imitändü capitalele vechi ale occidentului în ceea 
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ce aŭ mai puţinii demni de imitatü, ară trebui oprită immultirea 
casarmelorü civile, construirea de case mari fără curți si fără grădini 
cu mal multe etage, aglomerarea unei mulţimi de familii sub ună 
singurii acoperämintü. Totti după cottage-system sunt construite lo- 
cuintele lucrătoriloră din centrele industriale, expuse prin numerdse 
planuri si modele, dintre cari coloniile de lucrători din fabricele de 
tunuri ale lui Krupp la Kronenburg lângă Essen aŭ atrasă admi- 
rațiunea visitatorilorü expositiunil. 

Expositiunea igienicä din Berlin a demonstratü, cä cestiunea de- 
pärtärit läturilorü si excrementelorü din orașe, cestiune care in timpulă 
celoră din urmă 3 decenii a provocatü experimente förte costätöre 
si a dată nascere multorü desbateri forte animate in sinulü diferi- 
telorü corporatiun] sciinfifice si administrative, a primită o solutiune 
definitivă; acéstä expositiune a probatü, că sistemulü «du tout à lé- 
gout», sistemü care cere desfiinţarea hasnalelorü si vărsarea in ca- 
nale a tutulorü necuräteniilorü licuide si a conţinutului latrinelorü, 
este celü mal salubru si celü mal economicü, cä vérsarea in apele 
curgétóre mal micl a conţinutului canalelorü din orașele mari, pre- 
sintă neajunsuri grave pentru locuitorii riverani al comunelorü din 
josulü acelorü orase, si cä metodulü celü mal inofensivü de depär- 
tare a acelorü licuide constă in intrebuintarea lorü pentru irigarea cám - 
purilorü cultivate. Expositiunea a pusi la dispositia visitatoriloră ună 
materială avută pentru comparaliunea canalisafiunil si a irigatiunil 
din diferite orașe mari ale Europei, materialü care consta in planuri, 
modele, desemne, tabele statistice, cărți si chiar microfotografit ale 
microorganismelorü din licuidulü canalelorü si din apele curgétóre 
infectate prin acele licuide; totă de o dată însă municipalitatea ca- 
pitalei germane împreună cu comitetulă expositiunil ati inlesnitü u- 
nul numérü de igienisti de profesiune visitarea canalelorü Berlinului, 
a masinilorü de irigatiune si a mosiilorü oraşului irigate cu conti- 
nutulă canaleloră. Dintre diferitele oraşe mari ale Europei, Berlinulă 
are o irigatiune mal perfectă si mal puțină costátóre, din causă că 
înființarea el este mal recentă, că prin urmare municipalitatea Ber- 
linului a pututü utilisa experiențele altoră orașe si a evita erorile 
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comise la primele instalatiun! ale irigatiunil. Irigaliunea oraşului 
Berlin difere de ceea a Parisului, ma! alesi prin faptulă că in celü 
d'intàü orasü ea este generală si consumă continutulü tutulorü ca- 
nalelorü si a tuturorü latrinclorü, de vreme ce în capitala Frantei 
irigatiunea este de o cam dată numa! parţială, atätü din causă cá 
sistemulü «du tout à l'égout» nu este încă acolo pusü în practică 
pentru tótá întinderea metropolei, precum si din causa că Parisulü 
nu dispune de o cam dată de terenuri destulü de întinse pentru ca 
să permită utilisarea tuturorü licuidelorü necurate. In améndóué cra- 
sele efectele vätämätôre ale irigatiunil sunt înlăturate prin drena- 
giulü terenuriloră irigate; la Paris licuidele se scurgă, după filtrarea 
lorü prealabilă, in Seina, la Berlin in Havel. La Berlin water-close- 
tele sunt de rigöre. Excrementele si läturile, diluate cu o cantitate 
mare de apă, intră în canale carl au o profunditate insemnatä. La 6 
puncte din periferia orașului licuidulü canalelorü este ridicatü din 
colectori prin nisce pompe colosale si versatü in alle canale super- 
ficiale cari le ducă la moşiile orașului. Acolo aceste licuide intra 
în şanţuri deschise de diferite lärgiml, carl traverseză moșia 
în tote directiunile, ramificändu-se in säntulefe mal mici, cari per- 
mith udarea abundentă si chiar inecarea timpurarie a aráturilorü 
şi a livediloră. Prin stăvilare așezate la diferite puncte se reguleză 
irigatiunea. Tote moşiile irigate sunt drenate printr'o rețea desä 
de tuburi permeabile de drenagiü, așezate la profunditate de 1 
metru. Ast-felü licuidele necurate vărsate peste cämpü se filtreză 
printrunü strath de pământu de 1 metru de grosime, si prin tubu- 
rile de drenagiü se scurge apă limpede, inodore, cu totulü curată, 
care este condusă in riulü Havel prin șanțuri speciale. Atmosfera 
d'asupra mosiilorü irigate este curată, căci huma absörbe repede 
părţile odorante ale licuideloră organice. Livedile irigate daŭ până 
la 6 recolte de fënü pe ani, si grânele si legumele cultivate cu a- 
jutorulü irigatiunil sunt de prima calitate. Prin irigatiune muncipa- 
litatea Berlinului a transformată în pământuri fertile, nisce terenuri 
sterpe acoperite cu nisipü. Din experimentele făcute în diferite oraşe 
si în diferite școli de agricultură resultă, că huma nu este mal pu- 
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ţină primitóre pentru licuidele de iragatiune de câtă nisipulü, cá 
prin urmare $i pământurile grase se potă iriga si că irigatiunea se 
pote face si în timpulü iernii, căci temperatura licuidelorü de iri- 
gatiune este obicinuită mal ridicată de câtă a pământului. In apro- 
pierea Berlinului sa mal constatatü ună faptă ulteriori de mare im- 
portanță, acela cá irigafiunea nu este aplicabilă numai pentru oraşe 
mari, ci și pentru comune mici si chiar pentru unele așezăminte în 
parte; institutulă de alienati Dalldorf, penitenciarului centrală Ploet- 
zensee, scöla militară din Lichterfelde, câte trele în vecinătatea 
Berlinului, utilisézá dejectiunele. lori pentru irigafiunea plantatiu- 
nilorü vecine. 

Canalele Berlinului ca şi canalele mai noue ale tuturoră oraselorü 
mar), represintate la expositiune, n’aü dimensiuni mari ca cele ale 
Parisului. Cele mal multe dintre modelele expuse arată închiderea 
ermetică prin sifóne între canalü şi stradă si ventilatiunea specială 
a canalelorü. Expositiunea conţinea o colectiune avută de asemenea 
sifóne de constructiune variată. 

Unele orașe cari nu saă acomodati sistemului canalisatiunil fără 
hasnale si cu raportă directă între latriná si canale, aü expusi 
modele si desemne arétátóre modului lorü de depărtarea necuräte- 
niilorü. Dóué oraşe olandeze aŭ expusă sistemulü Liernur a goliril 
pneumatice a canaleloră prin tuburi suterane, sistemă care nu se bu- 
cură de multe simpatii din partea administrațiuniloră si a igieni- 
stilorü; orașele Triest, Gratz, Heidelberg ai expusi sistemulă lorü 
de hasnale transportabile, adică de butóie sah lad! impermeabile, a- 
flate de desuptulü latrinelorü, cari butóie se depărteză in perióde 
scurte, la câte 2 până la 6 dile şi se inlocuescü cu altele curate. In 
celă din urmă orasü acesti sistemu a priimitü desvoltarea cea mal 
mare; elü nu presintă însă nicl din punctulă de vedere financiari 
nicl din celü igienică avantage însemnate, si unii dintre nol lamă 
vedutü functionändü în apropierea fruntarieloră nostre, la Bragovü. 

Este naturală că n’aü lipsiti de la expositiune modele de latrine 
şi urinaril publice din strade. 

Materialulü pentru asternerea stradelorü si modulů constructiunil 
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pavagiulu! a presintatü câteva inovaliunl igienice, dintre carl cea 
mal importantă dar Torte costätöre este pavagiulă introdusă de cu- 
rändü la Berlin. Pietrile cubice de granitü, asternute dasupra unul 
stratü de beton, sunt legate între ele printr'o amestecătură de pice 
cu catranü, care se törnä fierbinte între pietri si care face ca să 
dispară interstitiile în cari ară puté stagna diferite necurátenil. 

În privinţa alimentării cu apă, metropola germană, din causa si- 
tuatiunil sale geologice, ocupă ună rangi inferiori multoră altorü o- 
rase, și mal alesi oraselorü Viena si Frankfurt la Main, cari aŭ ex- 
pusi planuri si desemne a apeductelorü lori magnifice. Orașului Ber- 
lin este aprovisionatü cu 2 feluri de apă, apa din riulü Spree bine 
filtrată si apă din nisce puțuri profunde săpate alături cu laculü 
Tegel, ridicată in galeril filtrante si condusă d'acolo in orasü. 

Este cunoscuti că ingineri! idraulici si igienistil caută de multü 
timpü ună materiali inofensivă dar flexibil pentru fabricatiunea tu- 
burilorü secundare de apă, carl să o conducă din stradă în curte si 
în casă. De si plumbulü întrebuințată pentru acestü scopü este recuno- 
scutü ca periculosă, eli nu sa pututü înlătura din causa obstaculelorü 
technice, carl faci fórte dificilă înlocuirea lul prin fierü si prin otelü, 
şi din causa scumpetel si puţine! resistente a cauciucului. Municipa- 
litatea Vienei a făcută cele d’intäiü încercări pentru înlăturarea pe- 
riculositätit tuburilorü de plumbü, prin arderea de puciósá in inte- 
riorulü lorü, prin care procedeu se nasce pe suprafaţa interiórá a tu- 
bului ună stratü subţire de sulfuri de plumbi care este insolubilă 
în apă; expositiunea ne-a dati ocasiune a vedé asemenea tuburi 
nöue gi usate si pe lângă ele o inovatiune mal importantă: tuburi 
de plumbü spoite cu unt stratü sublire de staniu (cositorü), asemenea 
tubun îmbrăcate pe din lăuntru cu unu strata de staniü de mai multe 
milimetre grosime si tuburi fabricate dintrunü aliagiü de cositorü 
cu o cantitate mică de plumbi (până la 10°/,) care aliagiü nu pote 
altera calităţile chimice ale apel. 

Dintre diferitele aparate pentru filtrarea apei în cantitate mare, 
mal töte municipalitätile carl daŭ locuitoriloră apă de riü filtrată si 
cari aü expusă planuri si descriptiun! de ale serviciilorü respective, se 
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mal servă si astädi pentru acestă scopü de pietrisü si de nisipă, carl 
nu s'aü pulută înlocui prin alte materii mal bune si mal eftine ; 
întrună modă excepțională se filtreză apa în puţine orașe prin cok 
de cărbuni fosili prin argilă şi turbă. Dr. Gerson din Hamburg a 
expusă întruni pavilionü specială, instalată la marginea unui mare 
reservoriü cu apă necurată, aparatului de filtrare inventată de daa, 
care cu ajutorului presiunii idraulice fiapinge apa prin stratulü fil- 
tratorü in directiunea de josü în susü; mecanismului este complicată 
“si inventatorului tine secretii materialului de filtratiune, pentru care a 
şi luată ună brevetă, împrejurări cart se opunü unei examinări sci- 
intifice a aparatului. Dr. F. Petri din Berlin a expusü nisce aparate 
filtrante costisitöre, in car! piatra acră Joch rolulü principală. Unt 
altă aparati noŭ, nu mal puţini complicată, acela alü d-lui Piefke, 
purifică apa cu ajutorulü de celulosă de lemnü bine pisata. 

Forte instructive aü fostă tabelele analitice si desemnele microfo- 
tografice a diferitelorü ape de béutü, mal cu osebire desemnele doc- ` 
torului Hulva, care arta diferitele microorganisme din riulü Oder 
în susulü oraşului Breslaü, in comparatiune cu cele aflate în acelü 
rii în josulă orașului numită. D-lü Hulva voesce a demonstra, că rîu- 
rile infectate prin dejecliunile oraselorü se purifică la o distanţă óre 
care in josulă acelorü oraşe întruni modă spontaneü prin oxida- 
Dune, dacă volumulü ei este destulü de mare pentru acesta. 

Biblioteca expositiunit conţinea diferite publicatiunl oficiale si pri- 
vate, carl arată variatele metode pentru apărarea apeloră curgétóre 
în contra infectiunil prin dejectiunile industriale și pentru purificarea 
acelorü residue, mal alesü celorü licuide din fabricile de zahärü si 
de alcoolü; tóte acele metode sunt forte complicate si costätöre, cele 
mal multe dintre ele urmárescü scopulü ulilisärit acelorü residue 
pentru ingräsarea câmpului; nam găsită între acele publicatiunl 
nimică ce arii avé unŭ interesü practicii pentru téra nostră, am a- 
flatü însă din ele celi putin faptulü, că unele administratiunY publice 
oprescü introducerea in rîuri a apelorü calde din asezámintele in- 
dustriale, din causá că temperatura ridicată inlesnesce descomposi- 
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tiunea substantelorü organice si desvoltarea diferitelorü parasite, 
precum si din causä cá pescil nu potă trái în apă caldă si căldicică. 


V. 


Aparatele de ventilatiune si de incáldire a edificiilorii publice si 
private, expuse întrună numérü insemnatü de exemplare si puse în 
practică în clădirile expositiunil, naŭ represintatü nici unt sistemü 
nou, ci unele dintre ele aü excelatü numa! prin executiunea practică 
a principiiloră cunoscute de mai înainte. In acestă privinţă a fostă 
recunoscută superioritatea aparatelorü din fabricele d-lorü ingineri 
Rietschel si Henneberg (din Dresda, Berlin, Colonia si Viena), car! 
aŭ instalată mașinile de vapori, caloriferele, ventilatoril, aparatele 
de băi si bucătăriile în spitalele mal nôue din Berlin precum si în- 
tre mulţime de edificiY publice si private din alte orașe; si apoi a fa- 
bricateloră d-lui inginerü D. Grove din Berlin, care a expusă pe lângă 
calorifere si alte aparate mai mari, o rótá yentilatöre, pusă in miş- 
care prin presiunea idraulică a unei columne subțiri de apă; acestă 
aparatü se pote dar așeza in ori-ce casă în care apa este introdusă 
in tote etagele. Profesorulü Recknagel a expusü unii anemometru 
noii pentru măsurarea iuțelei curentului ventilatorü si prin urmare a 
efectului ventilațiunii ; instrumentulü d-lui Recknagel înregistreză forța 
curentulu! de aerü cu ajutorului unu! curenti galvanicü si se pote totü 
de o dată întrebuința pentru notarea directiunil vinturilorü. Profe- 
sorulü Wolpert a demonstrată metodulu simplu ali d-sale pentru 
examinarea purității aerului! în edificii publice si private, care constă 
în injectarea. aerului printrunü injectorü de cauciucii intro sticlutá 
cilindrică însemnată cu lini! orizontale si împlută cu apă de calce; 
după numérulü injectiunilorù de aerü necesare pentru turburarea 
apel de calce, până la gradulü in câtă să nu se mal cunóscá liniile 
orizontale gravate pe sticlutä, se evaluézä cu ajutorulü unei tabele 
cantitatea aciduluY carbonicü din acea atmosferă. 

Dintre edificiile publice expuse prin modele, planuri, desemne si des- 
cripfiunf, cele relative la igiena teatrelorü (15 exemplare) si in specială 
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la apérarea publicului din teatru in casă de incendii, aŭ atrasă atenți- 
unea, visitatorilorii. Profesorulă Obernier din Bonn a expusă ună 
teatru cu constructiunea urmätöre: în momentulă ivirif unul incen- 
diù pe scenă pe de o parte se deschide d'asupra scenel unt canală 
largă de ventilatiune, prin care ese fumulü, pe de altă parte se sco- 
bórá între scenă si între spaţiului ocupată de publici o perdea de 
pânză muiată în apă; atátü deschiderea canalului ventilatoră precum 
şi scoborirea perdele! se operézá sai de către uni priveghetorü spe- 
cială sai printr’unü aparati automatică, ţinută închisă prin sirme 
metalice, fabricate dintr'unü aliagiü de bismutü, cositorü si plumbü 
car! sirme se topescü la căldura de 60°R. Dan Aurin si Brambach 
din Nordhausen aü arétatü modelele unoră perdele de tinichea pen- 
tru închiderea scenei, care perdea se udă cu apă intrunü modă au- 
tomaticü pentru a se opri incandescenta ei. Fabrica Judlin din 
Charlottenburg a expusă vestminte de teatru, impregnate cu nisce 
materi! cari le faci neimflamabile; nu este însă bine constatată 
dacă stofele respective remánü multă timpü impregnate cu acele ma- 
teri apérátóre, dacă acele materii inheră destulă de bine teséturilorü. 

Pe lângă închisorile de diferite grade, represintate prin planuri si 
modele, guvernulă prusianü a expusi în mărime naturală dóué ce- 
lule de isolatiune cu totă mobilierulă, cu tôte vestmintele si obiec- 
tele de asternutü si de masă pentru câte ună deținută, una dintr’o 
inchisöre preventivă cealaltă dintr'unü penitenciarü. In tótá Ger- 
mania igiena inchisorilorü este îngrijită cu o scrupulositate extra- 
ordinară forte costătâre, pe care o potü imita numa! statele mal a- 
vute, in carl majoritatea populatiunil tráesce în condițiuni mal igi- 
enice de câtă la nol; mi sară päré injustü a cere de la toți con- 
tribuabilii, ca să intretie concetätenil lorü căduți în crime într'o stare 
cu multă mal confortabilă de câtă nivelulà de mijlocü ali traiului 
marel majorități a cetätenilorü liberi. Educatiunea penitenciarä co- 
stă în Prusia sume de bani fórte mari; intr'unü penitenciarü cu iso- 
latiune pentru 500 deţinuţi se mal află mal multă de câtă 100 persone 
libere (funcţionari si servitori cu familiile lord). 


163 


VI. 


Expositiunea specială a asezämintelorü de învățătură si de edu- 
catiune, precum si multe obiecte așezate in alte secţiuni, aü dată o 
imagine fidelă a stării actuale a igienei scölelorü si aü arétatü în 
ce modă diferitele administraţiuni ingrijesch de locale sänätöse pen- 
tru scóle, de mobilierü şcolari corespundétoriü cu cerințele igienel, 
de învățământulă igienei in scólele primare și in seminare. 

Intre diferitele instrucţiuni pentru comitetele școlare, car! figuraü 
în biblioteca expositiunil, cele ale consiliului școlară superior’ prusi- 
anii pentru provintia Silesiei aŭ fostă considerate ca cele mai Lune. 
Instrucţiunea desvoltă principiulă, că scóla este o institutiune a sta- 
tului care are misiune a pregăti tinerimea pentru îndeplinirea tutu- 
rorü datorielorü cetätenesci, si prin urmare a desvolta atätü puterile 
intelectuale precum si cele fisice ale copiiloră : din acestă causä ea 
cere ca între membrii comiteteloră școlare locale să se afle celă pu- 
tint câte ună medici, care va fi chemati a examina, cu ocasiunea 
revisiuniloră, starea igienică a localului si a mobilierului, moduli în- 
caldiril, a reinoiril aerului si a luminării scölel, a cerceta starea 
sanitară a scolarilorü si causele îmbolnăvirii lorü. Comitetulă şcolari 
are să constate dacă împărțirea lectiunilorü, variatiunea materiilorü 
predate şi lucrările pe cari le facü copiil acasă sunt proportionate 
cu etatea lorü, cu starea lori fisică, dacă ei nu sunt împovăraţi cu lu. 
crări intelectuale în detrimentul sändtäfel, în fine dacă diferite pe- 
depse aplicate nu vatămă sănătatea copiilorü. 

In Danemarca si Suedia in multe scöle primare urbane si rurale 
se dă copiiloră nu numa! învățătura teoretică ordinară, ci el învață 
intrunü modă practici si diferite manipulatiun! necesare pentru in- 
dustria casnică, scóla primară este tot de o dată uni felü de scólá 
profesională. De câti-va ani există si în Germania ună curentă pen- 
tru introducerea acestui sistemü, pe care lam védutü deja pusi în 
„practică în planurile şi därile de semä ale unorü scéle germane. 

Dintre edificiile scölelorü primare germane mal nóue, expuse in 
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modele, planuri si descriptiuni, tóte aŭ curți si grădini vaste, pro- 
portionate cu numérulü elevilorü ; la cele mal multe vine la fie-care 
scolar celă puţinii 2 metri pătrați de curte si 60 centimetri pă- 
trat! din suprafața báncel și mese! (din suprafața clasei fără loculü 
lăsată liberi între bănci si pereţi) ; mat tâte sunt incäldite prin ca- 
lorifere (unele directă prin aerü caldă, altele prin circulatiune de 
apă caldă), car! servă totă de o dată si pentru ventilatiune. Cele 
ma! multe scöle se mal ventilézä prin coșuri aspiratöre; scélele 
primare ale orașului Viena reinoescü aerulü lorü si prin constructi- 
unea specială a ferestrelorü (sistemulü Paul). 

Doctorulü Baginsky din Berlin, specialistă cunoscutii pe terenului 
igienei scolare, a expusi o scólá primară modelă intro baracă spe- 
cială, construită pentru acesti scopü, care a demonstratii cá si o 
scölä rurală înființată cu puţine spese pôle insusi tóte conditiunile 
igienice. 

Mobilierulă scolarii n'a presintatü o inovatiune importantă, bäncile- 
pulpitre austriace sistemului Kunze și cele prusiane sistemului Hipp- 
auf sunt și astä-di recomandate ca cele mal bune: bănci pentru 
câte 2 scolari, cu mesciórá mobilă și separată pentru fie-care sco- 
larü in parte, rezemátóre pentru columna vertebrale asemenea se- 
paratä pentru fie care copilü ci nu continuă pe tótá lungimea bän- 
cil. Asemenea sunt deja destuli de cunoscute resultatele studiilorü 
asupra alteratiunilorü ochilorü causate prin réua constructiune a mo- 
bilierului şi prin iluminarea insuficientă a scólelorü, care aü fostă 
demonstrate prin numeróse desemne si tabele. 

Exerciţiiloră gimnastice se consacră astádl in tótă Germania o o- 
sebitä atentiune. In expositiune ap figuratü modele si planuri de ale 
săliloră de gimnastică a diferitelorü scóle primare urbane si secun- 
dare, ale scólef normale de gimnastică din Berlin pentru institutort 
si institutrice, ale scólelorü speciale de gimnasticá pentru fete, ale 
scölelorü de notatiune ale unorü licee. 

Dintre desemne si figuri plastice pentru demonstratiune la invé- 
táméntulü primară, expusă de ministerulă prusianü de instructiune, 
m'aü interesatü tabelele si modelele anatomice, desemnele colorate 
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ale plantelorü toxice, mat alesi ale buretilorü otrávitort, alături cu cele 
comestibile, si imitatiunile plastice ale parasiteloră cari alterézá ce- 
realele. 

Administratiunea scölelorü din Berlin a expusi tabele grafice a- 
supra resultatelorü analiseloră aerului din diferite scöle, făcute in 
diferite timpuri, cu scopului de a demonstra efectulü diferitelorü sis- 
teme de ventilatiune. 

Cu ocasiunea discutiunil asupra diferitelorü cestiunt de igienă sco- 
larä, am aflati că in momentulü de fata se facă în Prusia, din or- 
dinulü autorităţi! sanitare supreme, studii statistice pentru constata- 
rea influenței asupra sänétätit elevilorü a incärcäril loră exagerate cu 
prea multe materii de studii si cu prea multe lucrări casnice. 


VII. 


Venindă acum la alimente si la alimentatiune, incepemü revista 
nösträ cu bogata colectiune de aparate pentru examinarea materii- 
lori alimentare, conţinute în pavilionul oficiului sanitară centrală 
alii imperiului germani; gásimü aci dóué instrumente nóué pentru 
constatarea cantității alcoolului conținută intro băutură spirtösä ` E- 
bulioscopulü d-lorü Maligand si Vidal si Manometrulü d-lui Perrier pen- 
tru găsirea temperature! la care fierbe licuidulü examinată, care tem- 
peraturä este cu atâtă mal mică cu câtă elü este mal avuti in alcoolă; 
apo! noulü lactodensimetru alii profesorului Recknagel, care permite 
constatarea precisă a greutăți! specifice a laptelui si totdeodată a 
cantității untuluï ce eli conţine, acesti instrumentů este expeditivü 
şi dä resultate sigure, ceea ce nu putemü aștepta de la alți lactome- 
tri usitall astădi, expuși de către maf mulți fabricanți, mal alesă 
de către D. I. Greiner din München; pretulü însemnată alu aparatu- 
lui Recknagel este însă ună obstacolii pentru intrebuintarea lui mal 
generală de către agenţii poliției sanitare. Nu pociă trece cu täce- 
rea faptulă interesantă, cá în oficiulă sanitară imperială se facu ac- 
tualmente studii asupra diferitelorü alteratif spontanee ale laptelui, 
cari pari a constata cá causa acriril, coagulärif si fermentatiuni); 
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laptelui sunt nisce baccile specifice, că desvollarea acidului lacticü 
și a acidulul butiricü este provocată prin baccile osebite şi că resul- 
tatele acestoră lucrări vor fi curândă publicate. 

Orasulü Berlin a expusi instrumentele întrebuințate in laborato- 
rulü veterinari alii abatorului centrală ali: oraşului și o colectiune 
instructivă de preparate macroscopice și microscopice, cari arată di- 
feritele bole ale animalelorü cari comunică cárnil calități vátémátóre. 

Conservele alimentare aü fostii represintate printr'o mulțime de 
producte noue, unele de valóre dubiösä, altele carl represintă ună 
adevărată progresü. Între cele din urmă a atrasă atentiunea mea 
mal alesă pavilionulü societátef «Carne pura» si am gäsitü ocasi- 
une a visita si fabrica societăţii, instalată la marginea spre résáritü 
a oraşului Berlin; usinele principale ale societăţii se află însă in A- 
merica meridională. «Carne pură» se prepară in modulü următori: 
carnea próspétá se râșnesce saü se töcä, se usucă, apoi se macină 
si se transfórmá în pulbere fină, care se conservă lesne, si se 
transpértä cu mal puţine spese de cátü carnea crudă din Ame- 
rica gi Australia pusă pe ghiatä sai adusă in Europa in basti- 
mente speciale inzestrate cu mașine de refrigeratiune complicate. 
Pulverea de carne pură este pusă in comertü în pachete și cutii, 
singură sai amestecată cu diferite alimente vegetale, cu linte, faso- 
le, mazere, arpäcasü, pane, orezü, care amestecäturä fiértä la consi- 
stenta unei supe mal gröse, dă uni alimentů nutritivă si plăcută. 
Unit igienist! germani credi că aceste conserve, preparate după in- 
dicatiunea d-lui Meinert Bünau, vorü juca in resbelulă viitori ună 
rolă însemnată, trebue însă să se mal probeze câtă timpă si în ce 
condițiuni ele se potü conserva. Nutrirea armatelorü cu conserve are 
totüdea-una unt defectu însemnată;ace la că intrebuintarea prelungită 
a unel si aceleiași conserve, fără variafiune, provócà la soldați o 
repulsiune in contra acelui alimentü si prin urmare bóle ale cäilorü 
intestinale si inanitiune. Carnea pură mai presintă neajunsulü, că 
pentru a se puté pulverisa si conserva, i sa sustrasü grăsimea, care 
trebue adäogata în altă formă supei si bucatelorü, faptü care com- 
plicä aprovisionarea trupeloră. In momentulü de față pe de o parte 
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se faci în armata nösträ încercări cu conserve «carne pură» cum- 
pérate de la d-lü Meinert Bünau, iar pe de alta ună medică superiorii 
ală armatel române face la Iasi experimente, cari aü de scopü pro- 
ducerea unei conserve analoge; dorimü deplină reuşită, nu numai 
din causă că nu trebue să cumpérämü din străinătate ceea ce putemü 
produce in térä, ci şi din causa neîncrederii ce ómenil competintt 
din Europa aü în controlulă sanitară alu vitelorü ce se taie in A- 
merica meridională si în Australia pentru exportă. Este sciuti că 
pe bărăganele Americe! vitele bovine sunt omorile prin patröne de 
dinamită aruncate in mijloculü ciredilorü si nic! ună Europei nu este 
destulă de naivă a crede cá acestü actü barbară este precedată sad 
urmată de vr'o inspectiune sanitară a vitelorü. 

Pe lângă conservele alimentare animale fabricate după metode 
mal vechi, pe lângă cârnatif de carne cu mazăre cunoscuţi din res- 
belulă din anulu 1871, pe lângă solutiunile de carne ale lui Leube 
si ale lui Reinhardt, pe lângă extractulü de carne ale lui Liebig, fi- 
gura in exposiţie und concurentă now alü celu! din urmă, importată 
totü din America meridională, extractulu de carne Cibilis, preparată 
excelinte, mal avută în azotü de cätü extractulü Liebig (Cibilis con- 
tine 7210/, azotü), insă mal säratü pentru conservatiunea mal bună. 
O altă innovatiune sunt cárnatit la carl matulü care invälesce to- 
cătura este înlocuită prin hârtie pergamentü, preparatü pentru acestă 
scopă. 

Alimentatiunea copiiloră era represintată printr'o colectiune de di- 
ferite surogate ale laptelui maternă, adunată de Dr Paul Börner 
şi Baginsky; pe lângă ele maŭ lipsită balante speciale pentru cântă- 
rirea copiilorü, usitate pentru controlarea efectului nutritivă alü di- 

feriteloră alimente. Colectiunea represintă starea actuală a industriel 
^ respective; n'am gásitü nici ună preparatü noi care ar merita a fi 
recomandati ; făina Nestlé, cu (ote neajunsurile ei n'a fosti încă în- 
lăturată printr'unu înlocuitori mat bună ali laptelui materni. Pes- 
meli! Opel pentru copi! mici, forte läudati de unele persone competinte, 
se prepară aprôpe în același modü ca făina Nestlé din făina de griă, 
din lapte si din câte-va săruri nutritive si nu presintá dar o ino- 
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vatiune. Despre valórea alimentatiunil artificiale a copiilorii mici 
a ţinută profesorulü L König din Münster o conferinţă instructivä 
prin datele statistice din cari reese că în Germania moră in primulă 
anu alü vietel din 1000 copil nutrifi cu alimente fäinôse 510, iar 
din 1000 copil alăptaţi de mumele loră numa! 90. Diferite transfor- 
maliuni artificiale ale laptelui de vacă, cu scopulü de a-i da compositi- 
unea laptelui de femee, sunt scumpe și grei de conservată. Am ad- 
miratü buna conservatiune a laptelui de vacă din diferite ținuturi 
ale Olandei, Elveţiei, Germaniei si Austriei; igienistulă nu póte însă 
a fi satisfăcută de adăogirea prea largă a acidului salicylicü si a altorü 
materii străine la alimentele destinate pentru copir. Din acestă causa 
s'aü instituitü în ma! multe orașe mari din Germania läptäril private 
aflate sub controlului administraţiunii publice, car! garantézä pen- 
tru puritatea laptelui de vacă pröspätü vindutü în acele institute; 
pretulù medii de 40 pfenigi (50 ban!) pentru uni litru de lapte este 
însă prea mare pentru familiile sărace. Lăptăria din Munchen a a- 
dusi la exposilie lapte de vacă din Bavaria conservatü prin ghiata; 
este naturală cà acâstă conserva(iune este prea costátóre pentru ca 
să fie imitată intrrunü modă generali. 

Dintre diferite aparate pentru prepararea alimenteloră, bucätäriile 
militare si spitalicesci din fabrica d-lorü ingineri Rietschel si Henne- 
berg din Berlin, pe carl le-am vădută functionándü nu numai la ex- 
positie ci si în diferite aşezăminte publice din Berlin, ocupaü primulü 
rangü. Bucatele nu sunt fierte cu apă ci gătite intr'unü timpi scurtă 
în vase bine închise, înconjurate de apă caldă, încăldită prin vapori 
de apă. Carnea se încăldesce numai la temperatură de 70 °C. care 
este suficientă pentru preparaliunea el corectă, căci la o tempera: 
tură mal ridicată coaguleză albumina. Dintre tôte alimentele usitate 
în Germania numai mazărea, lintea si fasolea reclamă pentru pre- 
pararea lori temperatură de 100°C. Vasele fiindă închise ermetices- 
ce, nu se volatiliseză nici una din substanțele aromatice ale alimen- 
telori; aparatului permite regularea perfectă a temperature! și prin 
urmare a economiei de combustibile. D-nif Rietschel si Henneberg aŭ 
construită după acestă sistemu si bucătării militare transportabile, cari 
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permită prepararea bucatelorü in timpulü marșului trupelorü, apa 
care inconjórá vasele fiindu conținută intro ladă cu päretil indoit}, 
dintr'unü materială care nu conduce bine căldura, o si conservă 
multü timpü gi nu este necesarü a se transporta cu trupa apara- 
tulü întregii, ci numal lada cu apă caldă in care să află vasele cu 
bucate, fără vatră si fără foci. 

In cel din urmă 17 ant numeröse administratiun municipale si 
societăți de binefacere din Germania si Austro-Ungaria aü instituită 
bucătării publice pentru poporü (Volkskiichen), pentru nutrirea bună 
si ieftină a lucrátorilorü si in generală a ómenilorü cu puline mij- 
lóce, cari bucătării se întrețină singure din propriile lori venituri si 
n'aü prin urmare caracterulü așezămintelor pentru săraci. Mal multe 
dintre aceste institute aü expusi în broşuri, dări de semă asupra ac- 
tivitäfil lori; din cele 14 bucătării populare ale orașului Berlin una 
era expusă in natură, cu toti materialulü si personalulü el si cu sală 
de mâncare instalată intr'unü pavilionü modestă, in care sa servită 
pentru 25 pfenigi (31 ban!) uni prändü simplu însă bine gätitü, 
compusi din supă, 100 grame legume (după alegere dintre dóué 
feluri de legum!) si 75 grame carne; pentru 15 pfenigi (21 ban!) 
se dă numai 80 grame legume cu 25 grame carne. Preparatiunea 
bucatelorü este destulă de variată, cărticica de bucate a institutului 
coprinde 9 diferite supe si 54 feluri de bucate. 

Alături cu bucătăria poporană sa aflati pavilionulü scdlel de bu- 
cătărie din Berlin, care este frequentată de fete din tôte clasele so- 
ciale, de eleve bucătărese si de domnisôre din familii avute. Scéla 
trebuindü a desface bucatele gătite de eleve, a oferită pentru o marcă 
și jumătate (1 leü si 87 ban!) unii prândă forte gustosă compusă 
din 5 feluri. 

Diferite asociatiuni de consumatiune, pentru aprovisionarea bună 
şi ieftină cu alimente si cu alte obiecte de prima necesitate, aü ex- 
pusă statutele și programele lori şi dări de semă asupra activitätil 
lorü; dintre aceste asociaţiuni acea a mumelorü de familie din Ber- 
lin (Berliner Hausfrauenverein) a fostă premiată pentru activitatea 
el binefäcétôre. 

22 
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VII. 


Stabilimentele de ape minerale germane, austro-ungare si italiane 
aü fostii representate la expositiune prin productele lori, prin pla- 
nuri si desemne ale stabilimentelorii. prin aparate pentru umplerea 
apeloră în sticle, prin aparate pentru duse și bäl, mai cu osebire 
pentru bá! de nomolü, prin tabele analitice, prospecte, broşuri si cărți 
voluminöse. In acestă privință aü escelatü vecinii noștri de peste 
Carpaţi ; guvernulü ungari a suplinitü iniţiativa privată prin publi- 
catiuni oficiale asupra apelorü minerale aflate pe teritoriulă corönel 
sântului Stefanü, cari aü figurati atätü în secţiunea apelorü minerale 
precum şi în biblioteca expositiunil. Arü trebui ca nol să imitámü 
exemplulü lori, să utilisämü comorile nepreluite, unice în felulü 
lori pe cari ni le dá natura, si înainte de töte să le cunóscemü 
nol înşine. Sunt abia câti-va ant de când a fostii probată cantitatea 
însemnată de iodă conținută în unele ape minerale din Carpaţii ro- 
mani, si nu sciù dacă administratiunile nostre centrale si locale aŭ 
deja cunoscinte despre existența unei ape arsenicale în munţii jude- 
tuluf Sucéva, apă care dacă ar isvori într ună punctü din occiden- 
tulà Europei, ar atrage bolnavi! din amándóué emisferele, precum 
îl atragă unele isvóre arsenicate din Pirenel. 


IX. 


Igiena industrială a avutü partea el largă în expositiune. Activi- 
tatea industrială intensivă alterézá sänétatea unei mulțimi de per- 
sone, cari se expună influenței temperature! ridicate, a vapori- 
lori toxici, a aerului încărcată cu substanțe iritante, care se află 
necontenită ameninţaţi de explosiune și de alte pericole. Igiena în- 
lătură aceste pericole şi apéra sănătatea lucrätorilorü în contra in- 
fluentelorü celorü mal vătămătâre, cari micsorézä durata viele! lori. 
Exposiţiunea a dată o imagină fidelă a stări! actuale a igienel in- 
dustriale. 
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Dacă ne intörcemü iară la pavilionulü oficiului sanitară centrală 
alu Imperiului germană, vedemi ună aparati ingeniosă pentru exa- 
minarea inflamabilitätit petroleului, inventatü de profesorulü Sell. 
In occidentului Europei nu se admite in comertü petroleulü cu o 
inflamabilitate prea mare, care se aprinde la o temperatură puţină 
ridicată, din causa periculositätit sale. Aparatulü Sell incáldesce pe- 
troleulü agezatü întrună mică basină, înconjurată de apă caldă, 
printrunü mecanismü simplu; vaporii petroleului încăldită vină în 
contactă cu o flamä, și ună termo'netru muiatü în petroleü arată tem- 
peratura la care sa aprinsă, 

Măsurile pentru iluminarea suficientă și egală a diferitelorü usine 
şi laboratorif, pentru ventilarea lori continuă, pentru depărtarea ime- 
diată a vaporilorü si pulverilori toxice si iritante, pentru apărarea 
lucrätorilorü in contra accidentelorü provocate prin rôtele şi curelele 
masinilorü, aü fostă represintate prin modele, desemne si descripti- 
uni. Unele asézàáminte industriale aü expusi aparate ingenióse pentru 
apărarea lucrätorilorü din fabricele de chibrituri în contra vapori- 
lord de fosforă, si a celorü din fabricele de carbonatü de plumbi 
in contra inspirafiunilorü pulverilorü saturnine. Scóla politechnicä 
superiórá din Aachen (Aix la Chapelle) a expusi o colectiune in- 
structivä de preparate microscopice de si microfotografi car! aratä 
natura pulverilorü suspendate in atmosfera unorü fabrici (märite de 
100 or!) si alături cu aceste preparate mai multe sisteme de res- 
piratoril, aparate legate dinaintea gurel si a nasului si destinate a filtra 
aerulü de inspirată prin vată sau prin o altă substanţă. Purtarea a- 
cestorü aparate geneză obicinuiti lucrători! si din acâstă causa ele 
sunt puţini întrebuințate. Unu numéro mare de felinare pentru lu- 
crátoril din usine a demonstrati măsuri luate în contra explosiunilorü 
din minele de cărbuni, cari explosiuni se nască în momentulü des- 
chideril felinarelorü, ele se închidă printrună aparată care nu per- 
mite fie-cärul lucrătoră a le deschide. 

Diferitele aparate calorifere și diferitele maşini cu aburi, la cart 
fumulü se arde d'asupra gratarulul vetrei, care prin urmare nu per- 
mită fumului a scăpa din aparatü prin cosü sau întrună altă modi, 
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represintă unii progresă însemnată alü igiene! industrială. Diferite 
administratiuni din ţările occidentale ceri: ca aparatele fumivore să 
fie impuse fabricelorü aflate în orașe; masinele cu vapori cari aŭ 
functionatü in expositiune aü arsü deja combustibilulü in intregulü 
luy fără a comunica coșului fumü. Aparatele fumivore nu sunt prea 
costätöre; unele dintre ele se potă lesne intercala in mecanismulă 
calorifereloră și a masinelorü cu aburi construite după sistemulü 
vechiü. 

Desinfectarea dejectiunilorü şi residueloră organice ale unorü indu- 
strii si mal alesü purificarea licuideloră carl se scurgü din fabrice 
este in tötä Germania prescrisá prin regulamente speciale. Aü fostă 
expuse diferite materii pentru desinfectarea si aparate pentru limpedi- 
rea acelorü dejectiunt si mal alesü pentru purificarea apelorü din bo- 
iangeril. 

In unele centre industriale fabicanfil ingrijescü bine de sórta lu- 
crätorilorü, modele si planuri ap ar&tată constructiunea si întreține- 
rea confortabilä a locuintelorü lucrätorilorü, clădite după sistemulü 
coltagelorü (a câte unei case pentru fie care familie în parte) din 
unele așezăminte industriale mal mari, care întrețină scóle speciale 
pentru copiil lucrätorilorü. In biblioteca expositiunil aü figuratü sta- 
tutele numeróselorü asociatiun! de consumatiune, case de economie, 
si de pensiuni speciale pentru lucrători. 


X 


Ministerele de resbelü si societăţile cruce! rosi din Olanda, Ger- 
mania si Austro-Ungaria aü expusü unele aparate nóue pentru trans- 
portarea. si adăpostirea militariloră răniți si bolnavi. Societăţile cru- 
cil rosie din mal tote férile completeză astădi materialulă lori si 
mal multe dintre ele ceri modificarea conventiunit din Geneva, cu. 
scopului de a se obliga în timpu de resbelü şi societățile cruci! roșie 
din statele neutrale ca să vie cu personalul si materialulă lori in 
ajutorulă ränitilorü si bolnavilorü. 

Biblioteca exposifiunil conținea o serie mare de publicatiunt, relative 
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la serviciulă sanitarü oficială si la celü voluntari în timpi de resbelü, 
dintre cari o carte pubhcatä în anulu curentii de Frideric de Criegern 
«Das rothe Kreuz in Deutschland», care expune organisatiunea so- 
cietátilorà germane ale cruci! rosie, raportulă între ele şi între au- 
toritatea militară, misiunea lori în timpi de pace si în timpi de 
resbelü, merită a fi considerată ca scrierea cea mal bună asupra a- 
cestul subiectü. 

Dintre materialulă ambulantelorü a lipsită o inventiune nôuä pre- 
fiósá, care a atrasi admiratiunea visitatorilorü competinti al expo- 
sitiunel de electricitate din Viena, träsura luminätére, destinată a i- 
lumina prin lumina electrică cämpulü de bătae după terminarea lup- 
tel, pentru a se put da si în timpulü nopţii ränitilorü primulü a- 
jutorü medicală. 

Cu tôte acestea colectiunea mediilorü pentru transportulă ränitilorü 
a fosti forte bogată. Ca obiecte mal nóue insemnámü tärgile pentru 
resbelă de munte, carl făcu posibilă transportulü confortabilă alt 
ränitilorü si pe acele poteci si trecétóre, cari nu sunt accesibile tra- 
surilorü; una din tărgile de munte austriace (Tiroler Bergkraxe) se 
pöte fixa pe umeri si pe spinarea unul soldati sanitari; o altă tar- 
gà de munte a cruce! roșii austriace formézá o sea cu rezemátóre 
solidă, care se fixézä pe spinarea unui catâră. Intre tărgile pentru 
terenulă sesü mal domină în Austro-Ungaria şi astädi targa simplă 
Percy, introdusä si in armata nösträ; am văduto expusă între ma- 
terialulă Austro-Ungarü. Ministerele de resbelü si societăţile cruci! 
rosie din Germania şi Olanda aü expusă tärgl mal noue, cari se potü 
lesne fixa in vagónele cäilorü ferate cu ajutorulă unui mecanismü 
simplu numită «Bărenklaue». 

Trăsurile de ambulanţă aü figurată in expositiune cu totă mate- 
rialulu si chiar cu hamurile cailorü în diferite exemplare. Asemenea 
erai expuse corturi de ambulante ordinare și impermeabile de pânză 
cu paturi şi cu tôte obiectele de asternutü. Corturile de pislă maŭ 
fostă aprobate, din causa greutății şi volumului car! faci transportulü 
lord fórte dificilă. 

Mai multe trenuri sanitare complete, compuse din seri întregi de 
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vagóne, aŭ demonstratii inovatiunile introduse in transformarea va- 
gónelorü ordinare de mărfuri si de călători, in vagóne pentru răniți; 
vagönele elegante construite speciali pentru acestü scopă naŭ cu- 
lest laudele aşteptate de constructorii lorü, căci după bătălii mari 
nicl o armată nu pôte dispune de ună numerü suficienti de a- 
ceste vagône. 

Institutele surorilorü de caritate, înființate pentru o misiune cu to- 
tulă pacifică, faci cu tôte acestea parte din personalului pentru în- 
grijirea militarilorü răniți. Mal multe asemenea așezăminte aü expusă 
planuri, descriptiun! si statute ale asezämintelorü lori. In Germania 
si în Austro-Ungaria ele posedü spitalele lori proprii, car! le servá 
de scölä; spitalulă împărătesei Augusta din Berlin ocupă între ele 
primulü rangi. Surorile primescü învățătura teoretică şi practică în- 
tocmai ca in Bucuresci, cu deosebire însă că institutele germane ale 
surorilorii de caritate formézä tot de odată si infirmiere ordinare. 
In regatului Prusiei mai multe spitale mari aŭ şcoli speciale de in- 
firmieri. In Germania institutulă vechiu alu diaconiselorü infirmiere a 
reușită fórte bine; pe lângă ele se formézá actualmente si diaconisi- 
infiermieri si se crede că astü-felà se va puté înlătura lipsa mare 
a infirmieriloră buni. 


XI. 


Nu pociü termina acâstă dare de sémá fără a menționa frumó- 
sele lucrări de statistică sanitară, expuse de către diferite autorități 
și particulari, dintre cari tabelele statistice ale oficiului sanitară 
germanii asupra mortalității copiiloră, asupra bólelorü epidemice, a- 
supra raportului între densitatea populatiunif și între mortalitate, 
sunt documente förte interesante. 

După închiderea exposifiunil aceste tabele, precum și celealalte 
obiecte mal însemnate descrise in acéstá dare de sémä, si multe alte 
lucrări expuse pe cari nu le-am menționată, nu vorü fi perdute 
pentru studiulü igienei, căci administratiunea sanitară superiórá din 
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Berlin a decisü formarea unui museü de igienă după moduli insti- 
tutului analogă din Anglia, «Museulü Parkes». 

Astü-felü expositiunea din Berlin n'a fostii numai o demonstrati- 
une trecétóre a stării în care se află astä-di sciinfa conservatiunil 
sănătății, ci unu faptü în istoria igienei, care va fi eternisatü, care 
va aréta si generatiunilorü viitóre lucrările pacifice ale timpului de 
astădi, lucrări cari aŭ de scopü progresulă morală si materiali 
alu omeniri]. 
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SERVICIULU METEOROLOGICU IN EUROPA 


NOTE DE CALETORIA 
DE 


ST. C. HEPITES 


Membru corespondentă ală Academiel Române. 


INTRODUCERE. 


Domnulit |. Câmpineanu, ministru ali agriculturel, comerciulul, industriel si 
domenielorü, prin nota Nr. 20365 din 22 luliă 1883, a bine-voitü a mé însărcina 
cu studiulü observatoriilorü meteorologice din străinătate, in scopü, dice men- 
tionata notă, «de a culege elementele trebuincióse pentru instalarea unei sis- 
«teme de observatiunf in térä, tiindü socolelä de personalulă de care dispu- 
«nemü şi de mijlocele nostre pecuniare, cäutändü de a presinta o sistemi e- 
«conomicá şi practică care să permită o funcţionare modestă însă sigură din 
«primulü ani, combinată astă-felă în cali pe fie care anù să fie permisă a se 
«da o desvoltare in raportü cu mijlöcele nostre». 

Lucrarea ce presintü nu este nimică altü ceva de câtii ună memorii des- 
criptivă asupra observatoriiloră si instilntelorü meteorologice din Europa ce 
am visitatü. Pe unele dintr’aceste stabilimente si anume biuroulü centrală me- 
teorologicü ald Frantiei din Paris, observaloriulü de la Parc St. Maur, Institutula 
centrală meleorologicü si de magnetismü din Viena si Observatoriulà regală din 
Bruxelles, am mal avutü deja ocasiune să le visilezü si altă dată. 

La finele memoriulul am adäogatü óre-cari amănunte atàtü asupra unorü obser- 
vatorii meteorologice ce am visitatü in 1880, după cum este Meteorological office 
din Londra, Observatoriulü de la Kew, Observatoriulü de la Montsouris lângă Pa- 
ris si Institutele meteorologice din München si din Buda-P'esta pe cari nu le-am mai 
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vădută in rAndulü acesta; precum si asupra organisärif oficiului centrala me- 
teorologică din Roma, ce a bine voit a-mi comunica, după a mea cerere, di- 
rectorulü acelui! stabilimentü. Credü că tote aceste elemente voră puté da o 
ideă, aprópe completă, asupra organisatiunif serviciului meteorologieü in diferi- 
tele state ale Europei. Regretă cá timpulü sicireumstantele nu mI-aă permisă a 
studia organisatiunea meteorologică a Svedier gi Norvegiei si mal cu sémä a 
Imperiului Rusescă, care la Pavlovsk lângă St. Petersburgü posedă observato- 
riulü meteorologicü celă maï bogatii si mal bine înzestrată pote dintre tote ob- 
servatoriile meteorologice din Europa. 

Importanța studiului meteorologiei este astad! forte bine stabilită si inlelésá 
atátü de spiritele culte câtă si de Omenil aceia, car! chiar fără nicl o cunos- 
cinfä de carte, sunt intr'o necontenilä luptă cu elementele atmosferice. Nu 
credi de trebuintä a intra în deamänuntele binefacerif ce acesta seiinfä, prin 
importantele lucrări deduse din observatiunile până acum încă puţină nume- 
rose, a adusă omenirii; totus! voii indica cât.-va puncte cari, pentru nof, térá 
prin excelintá agricolă, sunt de cea maï mare importanţă si formézä, ca se dicù 
astü-felü, basa lucrärilorü nöstre agricole. 

Se scie că ori ce sémintá, din momentulü punerii sale in páméntü, până 
ce, ajunsă la maturitate, trebue să fie culésä, are necesitate mal întăiii de o 
cantitate ore care de căldură represintată printr'ună numără de grade termome- 
trice, apol de o cantitate de apă, lumină etc. Căldura, lumina si apa sunt prin 
urmare factorii de la car! depinde produsulă recolteloră nostre. Pe d'altă parte 
însă ingheturile nimicescü sad celü puţină distrugi in parte, mai in fie care 
ant, holde întregi. 

Ori, de şi tôle aceste elemente sunt forte variabile de la o di la alta si de 
la uni Joen la altul, totus! observatiuni îndelungate ne arată, cá ele oscilézá 
între nisce limite cari depindü de diversele localităţi, şi cari limite trebuescü 
neapäratü cunoscute gi să le avemü in vedere când ne propunemü a face ore 
care cultură intr'o 'ocalilate hotărită. ` 

Nu este vorba aci cá, prin observatiunile ce se vorü face, vomă ajunge a 
schimba conditiunile nostre climatice, nu, dar vomă puté cunosce cu mare pro- 
babilitate că cutare saă cutare regiune este, sub raportulă climaticü, propriă 
cutärel saü cutărei culturi; că de la cutare până la cutare epocă avemü pro- 
babilitatea de a ne afla in condiţiunile cerute de reușită si că prin urmare r&ü 
sai bine facemü astädi de a întrebuința cutare sai cutare modi de cultură, 
care, propriă localitätei unde radele sorelui, spre exemplu, nu posedă puterea 
care o aü la noi, sau o aü mai mare, nu pôle reuși intr'unü modă satisfácé- 
toră la noi. 

Pentru a ajunge la aceslü resultatü ne trebue deci a cunósce conditiunile 
climatice in cari se află lera nosiră în generală şi fiecare localitate în spe- 
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cială, cunoscintá ce nu se pote dobândi de câtă prin ajutorulü studiului clima- 
tologică a o mulţime de puncte unde să se observe elementele de la cari de- 
pinde principala avulie a téril. 

Atară de acesta, plóia, elementů indispensabilă in cultură si celü mal bine- 
fácétorü póte, pentru conditiunile igienice a centrurilorü locuite, dar in acelasi 
timpü celü mai vătămătoră si ruinătorii in casurile de prea mare abundantä, 
trebue neapărată studiată cu de a máruntulà. 

In neputinţă însă de a supune causa care, în anil trecuti, spre esemplu, a 
produsă inspäimäntätörele innundatiunt, atâtă la nof câtă gi în țările vecine, trebue 
să cáutámü indicele presen! acestorü cause spre a puté, prin mijloce bine chib- 
zuite, lăsa desastruluï cela mal mică contingentă posibilă. 

Serviciulü prevederiY timpului, care functionézá in mal tóte statele Europei si 
pe o mare scară in America, are acestü scopă precum şi acela dea arăta a- 
gricultoriloră si marinariloră timpulü probabilă cu una sai dóué dile mal ina- 
inte. Prevederile cu mică durată, cu cari se ocupă acestü servicii, nu sémänä 
întru nimici cu profeţiile anuale sai lunare cari se gàsescü în unele almana- 
churi; ci ele sunt nisce probabilităţi deduse, intr'unü modü logică, din fapte 
precise si sigure. Si intr'adevérü indicatiunile unui barometru isolatü nu sunt nici 
de cum de ajunsă pentru a stabili probabilitatea timpului pentru dilele urmä- 
tore. Nu este însă totü astă-felă când indicatiunile acestul barometru sunt com- 
parale cu acele ale barometrelorü observate pe o mare întindere a teritoriului. 
Depesi telegrafice internationale gi nationale, schimbate o dată saü de două ori pe 
di, permitü de a construi charle cari ne dad la fie-care momenti situatiunea at- 
mosferel precum gi positiunea depresiunilorü barometrice cari producă în ge- 
nerală schimbările în starea conditiunilorü actuale ale atmosferei. Avisele ba- 
sate pe aceste date vorü fi de celü mai mare folosü în speciali pentru agri- 
cultori după cum se constată din usulü dilnicü ce-lü facă agricultorii în ţările 
unde unii asemenea servicii este slabilită. Condusü de dinsele cultivatorulü ist 
va puté ocroti produsului brută ali muncel sale şi nu-şi va mal vedé putre- 
dindü pe câmpă bucatele tăiate, apucate de o plöie durabilă, prevéqutà totuşi 
prin studiulă chartelorü sinoptice. 

Lucrarea de față am impärtit-o în dóué părti: 

a. Organisarea serviciului meteorologicü în diferitele state, 

b. Crearea serviciului meteorologicü în România. 

In prima parte, vorbindă despre fiecare institutii sad observatorii meteorologi că 
in parte, după ordinea in care le-am visitată, am căutati a da o ideă ge- 
nerală asupra organisäril si a mersului serviciului, intindendu-m& mai multă 
asupra modalităţii executării diverseloră lucrări cu cari se ocupă fiecare din- 
tr'aceste stabilimente si nu am vorbită de cátü intr’unü modu superficială 
de instrumentele si metodele întrebuințate pentru observatiunl. 
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Incepéndü acestă lucrare îmi propusesemü de a da acestui din urmă subiectii 
celă puting o aceiaşi intindere ca subiectului tratândă de organisare. Am fostă 
silită însă să mé restringü mai aiesü din două cause : o descriptiune amănunțită 
a diferiteloră instrumente întrebuințate în diversele institute şi observatorii art 
fi dată locu unei lucrări considerabile, lucrare ce totuşi n’arü fi fostii nici de 
cum completă si n ară fi pututü da descrierea diferiteloră instrumente intr'o 
clasificatiune raţională. Pe lângă acesta o asemenea lucrare ară fi avulü abs- 
lută necesitate de a fi însoţită de numeröse figuri, ceea ce, pentru esecutare, 
ară fi cerutü ună timpu multă maf îndelungată. A doua causă care a contri- 
buitü la resoluliunea ce am luată de a mé întinde maf multă asupra primu- 
lui subiectă, a fostii că ınal în tôte observatoriile se caută a se înlocui vechile 
instrumente prin alte multi mal perfecţionate şi prin urmare o lucrare 
asupra clasificării raţionale si descripţiunii mal pe largă a diferitelorii aparate 
intrebuintate în meteorologie si-arü avé importanţa sa mai alesü in scopulü 
de a pune in evidenţă perfectionärile cari arti fi de realisatü in modelele ce 
s'arü construi ulteriormente. Mam multumil de a nu vorbi de câtă de instru- 
mentele cele mal nöue nespuindü decât striclulù necesară, pentru a da o ideá 
de principiulà constructiunit lord intr'atàtà câtă citirea marù fi deveniti prea 
multü obositöre din causa lipseï figurilorü. 

In a dóua parte, după ce deducü din studiulà celorüalalte institute meteo- 
rologice, basele organisárif unul serviciă meteorologică precum si sumele afec- 
tate acestui serviciă în diferite state, Indien modulü cum credü că art trebui 
să se organiseze la noi in |eră studiulă meteorologiei, a acestei sciiate care 
pote avé o atâtă de mare inriurire asupra viitorului economică ali törel. 


PARTEA |. 


ORGANISAREA SERVICIULUI METEOROLOGICU ÎN DIFERITELE STATE. 


1 


Institutulü regală Meteorologici alii Olandei. 


(Koninklijk Naderlandsch meteorologisch Institut) 


Divisiunea lucrăriloră din Institutü.— Încă din anulă 1849 Domnulü 
D-ră Buys- Ballot organisă la Utrecht o stațiune meteorologică, care in 
1854 fu recunoscută drepti o instituliune oficială şi deveni, sub direc- 
tiunea sa, Institutulü regală meteorologică alü Olandei. 

Localul, în care se află instalată institutulä, este ună vechiö pa- 
lată numiti Sonnenburg, situată pe unulă din marile și numerösele 
bulevarde, cari inconjórà orasulü, intr'o positiune înaltă si liberă, pe 
malulă canalului Buiten-Gracht, alături cu observatoriulü astronomică, 
zidită acum de curändü. 

Lucrările acestui institutt, care coprinde și observatoriulă meteoro- 
logicii, sunt divisate in tre! secţiuni : 


1. Secţiunea meteorologiei pe uscată, 
2. > » maritime, 
8. > filială din Amsterdam. 


Vomü vorbi in parte de fie-care din aceste secțiuni : 
1. Secţiunea metcorologiel pe uscalü.— Lucrările acestei secțiuni se 
compună din : 


a. Facerea observatiunilorü la observatoriulă din Utrecht, 
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b. Conducerea rețelei de observatiun! meteorologice din Olanda, 

c. Instalarea intrumenlelorü meteorologice, b 

d. Publicarea tuturorü observatiunilori si conducerea unoră lucrări in- 
ternationale, 

e. Prevederea timp':lui. 


Institutulă posedă pentru climatologie diferite instrumente, inregi- 
strätöre sad nu. În generală tôle aceste instrumente sunt fabricate 
de către D-lü H. Olland din Utrecht si după propriile sale idet. 

Barograful are ună tubü-sifonü, in care intră o vergea, care mal 
inainte de a transmite mișcarea braţului, care duce creionulü, pro- 
duce o sguduitură în mercuriulu din ramura deschisă a barometru- 
lui, înregistrările se facă pe und cilindru, ce se invértesce in 24 ore: 
curbele obţinute daŭ inällimele barometrice reduse la 0°; corectiunea 
se face prin dilatatiunea sau contracliunea unel vergele de zincü, pe 
care se razemä bratulü cu creionulü. Înregistrările se facă la fie-care 
10 minute. 

Barografulü se află intro cameră din ala doilea cală cu privirea 
. spre canalü. 

Lângă feréstra despre Nordă a aceleiași camere, in fata barogra- 
fulu!, se află inregistratorulü termometrului. Termometruld, formată din 
combinarea a 2 tuburi verticale de sticlă, cam de 1,50 m. lungime, 
cu 2 lame de zincü, se află aşezată in afara acestei ferestre, intr'unü 
apărători cu jalusele de sticlă. Inregistrarea se face asemenea la fie- 
care 10 minute pe ună cilindru care se învârtesce în 24 ore. 

Anemogratulü, așezată pe platforma de la acoperisulü camerei, unde 
sunt instrumentele meteorologice, dă direcţia si presiunea vintulul. 
Inregistrarea se face cu ajutorulă a 2 brațe, pe ună cadru de hârtie, 
care este trasă in 24 ore de mișcarea unul pendulă. Langa acestü 
intrumentü se află ună anemometru Robinson, a cärul înregistrare 
ne dă iuféla vintulul. | 

In primulü catü, in camera directoru'ul, se află inregistratorulü 
barometrulul si al) anemometrului, cari se află puse in virfulü tur- 
nului catedralei (Le Dôme) înaltă de 103 m. si depärtatü cam de 
8 chilometre. Înregistrarea se face la fie-care 10 minute pe uni ci- 
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lindru cu axa verticală, ce se acopere cu o hârtie innegritä. Se 
pare, că acestü instrumentü, construită de Olland, ar fi mai vechii 
de cath meteorografulü Van-Ruysselberghe si dă ca si acesta obser- 
vatiunile facute la instrumente depärtate. 

Psicrometrulă pentru citirile directe este pusă în același apéra- 
torü ca si termografulü. 

Barometrulü normalü, este unt barometru-sifonü Nr 1326 cu scala 
amovibilä cu 2 lunete pentru a viza si lupă de citire. Scala este di- 
visată in !/, de mm. si vernierulü de 1/,, din !/, milimetru, adică 
Slag din milimetru. 

Cele-alalte instrumente nu sunt inregistrátóre, insá sunt construite 
și dispuse asfelü, in câtă citirea să se pótá face din camera de ob- 
servatie, fara ca, pentru citire, observatorulü să fie silitü, să iasă 
afară. 

Pluviometrulă, evaporometrulă, pluviometrulă după direcţia vintu- 
lul, sunt dispuse pe acoperisulü, unde se află si anemometrulü. 

Cele dintâiù doué dintr'aceste instrumente, strábáténdü tavanulü 
cameref de observatiune, sunt echilibrate printr'unü sistemü de ba- 
lantá a cärel indicatorü permite a citi pe nisce arcuri graduate can- 
titatea de ploc saü zăpada cădută si cantitatea de apă evaporata. 

Pluviometrulü, după direcţia vintulul este în legătură cu o giruetä 
si dispusă asfelü în cátü străbătândă in tavanü, lasă să curgă apa 
dupa direcţia vintulul in 16 compartimente diverse, in car! este 
împărţită reservoiiulă comuni. 

Electricitatea atmosferică se méséra cu ună electrometru Peltier, de 
trei orl pe di ca si cele-alalte observatiun! directe: la 8 dim., 2 p. m. 
şi 8 séra. 

Instrumentele magnetice pentru variatiunt sunt cele numite de la 
Kew ca si cele de la observatoriulă din Bruxelles. O serie este aşezată 
intruna din pivnitile observatoriulul si se înregistreză fotografică ; cea- 
laltă serie se află intr'unü pavilion’ construită de lemnu, situatii pe bu- 
levardă în fata observatoriului, pavilionü destinată pentru măsurile 
absolute. Pavilionulă mal cuprinde unu teodolită de Lamont, con- 

struită de Edelmann din München pentru a mésura puterea orizon- 
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tala magnetică prin metoda oscila(iunilorü saü prin aceea a devia- 
tiunilorü si declinatiunea magnetică; o busolă Dower pentru inclina- 
tiune pôte servi si pentru puterea orizontală, si în fine inductorult 
Weber. 

Nu poti să nu amintescü aci mal intäiü ingeniósa dispositiune 
cu ună jocü de claviră cu curenţi electrici întrebuințate de Domnulü 
Locotenentü Volck pentru liniştirea oscilatiunilorü acurilorü magnetice 
din instrumentele din pavilionü si apoi să spună câte-va vorbe de mo- 
dulü ce se intrebuintéza pentru indicarea oreloră pe bandele de hârtie 
fotografică, ce servă la înregistrarea instrumenteloră magnetice din 
pivniţă : cu 20 de secunde înainte de fie-care oră, ună curentă e- 
lectrică pune în mișcare, în camera de observatiune din ali doilea 
etagiă, ună mică suflaiü alü cărui vintü este condusă, printr'unü tubü 
de plumbă, până la lămpile din pivniță; acestă curenti pune în 
mișcare, la fie-care lampă, câte ună mică capaci, care, acoperindü 
îngusta crepătură, pe unde ese lumina, acâsta este eclipsată, hârtia 
nu este impresionată si prin urmare rămâne, după preparatiune, 
în albă. 

După 20 secunde uni ali doilea curentă tace suflaiulü să aspire, 
capaculă cade, şi lumina reapare. 

In fine pentru observatiunea auroriloră polare, cari Droduch în 
genere mari deviatiun! acelorü magnetice, sa instalată intr'una din 
pivnițele observatoriului ună magnetü ale cărui oscilatiun!, când în- 
trecă o limită determinată, punt în mişcare printr'unü curenti elec- 
trică o sonerie aflată în biuroulü unui observatoră. Pe dată se tele- 
grafiézä la diversele staţiuni spre a fi atente la aparitiunea aurorilorü 
polare. 


Trecândă acum la stațiunile mal mici din Olanda, gäsimü mal 
intäiü 10 principale, din cari afară de Utrecht încă alte patru: 
Groeningen, Helder, Maestricht si Defzyl sunt stațiuni internationale 
si apoi 66 staţiuni pluviometrice. 

Observatiunile date de stalinnile principale sunt: temperatura, pre- 
siunea atmosferică, directia si forta vintulul, evaporatia, pléia, ten- 
siunea vaporiloră, umiditatea relativă, nebulositatea si in fine tem- 
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peraturá maximă si minimă. Numa! staţiunile din Utrecht şi Helder 
observa instrumentele magnetice si de electricitate almosferica. 

Statiunile pluvio.netrice nu observă de câtă plôia, starea cerului 
și epoca înfloririi si maturității plantelorü. 

Dintre toți observatori! statiunilorà mici numa! 7 sunt plătiţi, din 
cari Helder primesce pe anü 2000 lel; iar celealalte variezä între 
100 si 300 lel. 

Institutulă procură tuturorü statiunilorü instrumentele și registrele 
necesare, precum şi timbrele pentru trimilerea corespondenţei. 

O parte din observatiunile statiunilorü sunt calculate de obser- 
vatorü; cea mal mare parte se calculeză la Utrecht; tóte sunt a. 
po! publicate intr'o operă ce apare pe fie-care anù intitulată: Ne- 
derlandsch meteorologisch Jaarboek si care în generalu se compune 
din 2 mart volume în quarto. Primulă volumă conține observatiu- 
nile făcute în Olanda, pe când celü de alu doilea conține diverse lu- 
crări si observatiunt internationale relative la mat tóte observatiu- 
nile din Europa. 

Serviciulă prevederi) timpului se face într'ună modă forte simplu : 
în fie-care di institutulă primesce până la prândă telegraficü obser- 
valiunile de la 4 stațiuni din Olanda: Groeningen, Helder, Amster- 
dam si Maestricht si de la 23 stațiuni din celealalte térl. Se inscrie 
directi pe buletinü, care contine 2 charte: cea din stânga pentru baro- 
metru, direcția si forta vintului, cea din drépta pentru temperatura 
si plóiá; se tragü isoborele si isotermele. In josulü chartelorü se des- 
crie starea atmosferel si prognosa, care se telegrafiézà îndată la 14 
porturi, unde, printro dispositiune particulară a unui semnalü, 
numitü aeroklinoskop, se póte anunta marinarilorü directiunea si má- 
rimea celei mai mari diferinte de presiuni in Olanda. Buletinulü nu 
se publică, ci se afisézá numal de cätü la porta institutului. Insti- 
tutulă este legată telegraficü cu biuroulü centralü telegraficü. 

D? la staţiunile din térä se mat primesce si după amédá câte o 
depesá cu observatiile fácute la 2 ore p. m. care servá la corec- 
tarea saü completarea prognosei de diminefä. 

2. Secţiunea meleorologiei maritime. — Acestă secţiune, ca gi sectiu- 
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nile corespundétóre din alte institute, are dreptü scopü adunarea si 
publicarea observatiunilorü făcute pe mare. Marea circulatiune a ba- 
stimentelorü, cari visiteză numerósele şi importantele porturi ale O- 
landei procură ună materiali considerabilü, mal alesă pe porţiunea 
de mare care legă Olanda cu coloniile sale şi specialmente cu Java. 

Instrumentele pentru echipamentulă bastimentelori: sunt în genere 
date de către institutt, şi coprindt: 


1 Barometru cu mercuriü, care costă 120 lei. 
1 » aneroidü Naudet, > 70 » 
1 Psicrometru. > 50 » 
1 Termometru cu scala de alamă > 10 » 
2 Udometre.. . . . . . . > 50 > 
Totală. . . . . . . 800 lei. 


Pe lângă aceste instrumente se mal dă ună volumă cu instrucțiuni 
pentru facerea observatiunilorü si ună registru pentru înscrierea loră. 

Se intrebuintézà 2 modeluri de registre : unulü ma! completü cu- 
prindândă 23 colöne si cu rubrici pentru observaţiuni din 2 in 2 ore; 
celü-alaltü, mai simplu, cu 21 colöne însă fără rubrici pentru ore. La 
amándóué dispositia colönelorü este mai aceeași ca la Meteorological 
Log întrebuințată de Meteorological Office din Londra. 

Pentru stimulatia cäpitanilorü de bastimente, töte registrele, carl 
sosescü la institutü intr'unü and, sunt clasate, si la cele trei mai bune 
Institutulü dăruesce publicațiile sale maritime, si în acelaşi timpü 
fla recomandă la diferite societăți particulare, instituite in diferite 
oraşe ale Olandei pentru emulatiune. Ună căpitani, care a presen- 
tată 2 registre bune, primesce o medalie de arginti, iar pentru 6 
una de aură. 

Materialul adunată a servită deja la facerea a o mulţime de studii 
pentru meteorologia maritimă, si a determinată pentru fie-care epoca 
a anului, care este drumului celü mal favorabili pentru navigaliune. 

Usulă ce căpitanii de bastimente facă de chärtile publicate până 
acum este cela mal puternicii argumentü pentru importanța lucrä- 
rilorü de acéstá natură. 
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3. Filiala din Amsterdam. — In Amsterdam, in localul chiar alü 
scolel de navigatiune, pe Prins Hendrik Kade, sa instituită o sta- 
liune. destinată a deveni de primulü ordină si care are drepti 
scopă a inlesni relatiunile dintre căpitani! de bastimente si institu- 
tulü centrală. Acestä stațiune este însărcinată cu compararea buso- 
lelorü; ea redactézá în fie-care di ună buletinü de prevederea tim- 
pulul, care se afisézä la clubulü marinariloră pe piața Dam. 

Personală si bugetü. — Personalului institutului se compune din- 
trună directorü-sefü (Hoof-director), care are conducerea întregului 
institută; din alți trei directori câte unulu de fie-care secţiune si mal 
multi asistenți, observatori si servitori. 

Budgetulü anului acestuia se descompune astü-felü: 


1. Personalü. 


Hoof-direetorà. . . . . . . . . . . . fără plată 
3 directori a 5,500 ler. . . . . . . . + + + 16500 
Secretarulă secției [. . © . + . + + + + + . . 2700 
Asistentulă secţiei I. . . , . . + + , . , , 2200 
Secretarulă institutului. . © . . . . + + . . . 2700 
Trei observatori a 2000 ll . . . . . . + + . . 6000 
Patru Clerci a 1000 lef . . . . . + + . + . . 4000 
Servitoră. . . . te, C NAE ee iau debt 800 
Remuneratia observatorilortt. ae ret, E Ved Q. a data 3000 
~ 87900 
2. Materiali. 

Imprimarea anuarului. . . . . , + + + + + . 11000 
Cărţi, chár(f, instrumente. . . . . + + . . . . -1000 
Instrumente pentru staţiuni. . . ^» . . get ei 2200 

> » bastimente. . . . . + + : € 2200 
Cheltuell de biuroü . . . . . + + + + + + + 700 
Încăldirea gi luminatuld. . . . . . . . . . . 900 
Mobilieruld . . . . . . . + + + . + . . . 400 
Plata serisorilorü . . . . . . + + + + + . . 1100 
Inspectiunea . . ‘ GE 700 
Chiria pavilionului pestea, fieramente: gute de JQ 800 
Fotografia pentru instrumentele inregistrátóre. . . 1400 

22400 


Totalà.- . . . . . . . . 60300 
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Observü aci, că directorulü-sefü nu este plătitii pentru sarcina ce 
are. În localuli institutului locuesce observatorulü şi servitorulü ; o- 
rele de biuroü sunt de la 9 la 12 si de la 1 la 3. 

Biblioteca este îngrijită de secretară. 


2. 
Observatoriulü maritimă din Hamburg. 


(Deutsche Seewarte) 


În anului 1868 camera de comertü din Hamburg a organisatü, sub 
conducerea D-lui V. Freeden, ună institută meteorologicü maritimă in 
scopü de a studia jurnalele meteorologice ţinute de căpitani! de ba- 
stimente, spre a ajunge la delerminarea celorii mai sigure si mal 
scurte drumuri de navigatiune. Acestă institutü, cu numele «Nord 
deutsche S'ewarte» iar de la. 1872 cu acela de «Deutsche Seewarte,» 
desi privată si cu mijlöce forte restrinse, se ocupă seriosi cu acé- 
stă cestiune, infiinfändü, după esemplulă dati de serviciulă furtu- 
nelorü din Englitera, 9 stațiuni pe cóstele mări! nordice. 

La 14 Decembre 1874 Reichstagulö votă creerea pe socotéla im- 
periului, a unui observatorii maritimü, destinatii a lua loculü insti- 
tutulul privati Deutsche Seewarte. 


Legea privitöre la astă creare sună: 


1. Se institue sub numele de «Deutsche Seewarte» ună institutii, care va 
avé de scopü a studia fenomenele märif,. într'atâtă câtă acesta interesézá că- 
lătoriile navale precum și fenomenele timpului pe cóstele germane si de a ve- 
ghia la siguranţa si la înlesnirea cálétoriilorà pe mare. 

2. Pentru înlesnirea relatiunilorü cu marina, sediulă institutului va fi Ham- 
burg. Pentru observarea fenomenelorü de timpü. si. pentru transmiterea avise- 
lorü stări! atmosferice innaintea sosirii furlunelorü, se vorü instala pe coste 
nisce anume staţiuni, cari vorü fi puse sub .ordinile institutului Seewarte. 

3. Cheltuelele necesare pentru Seewarte se voră face din banii imperiului 
după o anume estimaliune. 

4. Lucrările institutului Seewarte, instalarea şi administrarea sa, vorü ñ ho- 
larite prin decrete impératescl, prin îngrijirea consiliului de miniştri. 
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Noulü institutt, pusă sub directiunea cunoscutului si învățatului 
meteorologü Dr Georg Neumayer, fu instalată provisoriü in localulă 
numitü Seemannshaus, unde, cu începere de la 1875, lucrä până a- 
cum trei ant, când se mută definitivi in frumösa constructiune in 
adinsă clădită la Stintfang pe malulü Elbei, celü mai frumosü punctü 
alu orașulului Hamburg. 

Divisiunea luerärilorü — Pentru a ajunge la realisarea scopului legii 
menţionate, sau împărţită lucrările acestui institulă în patru grupe 
principale, numite divisiuni : 

a. Întâia divisiune se ocupă cu organisarea lucrärilorü meteoro- 
logiei pe mare si cu adunarea observatiunilorü ce se facü pe dinsa. 

b. A döua divisiune se ocupă: 

L. Cu verificarea si rectificarea tuturorü înstrumenteloră (1) intre- 
buintate pe vase, pentru siguranța parcurselorü și pentru facerea co- 
rectă a observatiunilorü 

2. Observatiunea fenomenelorü magnetismului terestru pe mare, 
determinarea relatiunilorü aculul magnetică pe bordulü vaselorü 
cäptusite cu ferü, rectificarea busolelorü si darea instructiunilorü pen- 
tru buna lorü instalare pe bordulü vaselorü. 

3. Formarea une! colectiunl de cele mai bune scrieri si charte 
relative la fisiografia si hidrografia mării, precum si la navigatiunea 
practică. 

4. În fine cu indicarea celoră interesați, a resultatelorü relative 
la buna navigatiune, resultate deduse din lucrările teoretice saă prac- 
tice deja dobândite. | 

Pentru a ajunge la acéstä din urmă ţintă, aceste resultate se pre- 
daŭ în cursuri, la cari 160 parte cel interesaţi; se publică în cărţile 
de navigaliune, sau se daŭ individualmente informatiunile pentru celü 
mal convenabilă drumü de luată, pentru s:opulă determinati si e- 
poca în care călătoria trebue efectuată. . 

c. A treia divisiune studiezä meteorologia propriu disä, si se o- 
cupä cu: 

1. Adunarea regulată a observatiunilorü relativü la starea mete- 


(1) Se esceptézä cronometrele, cu cari se ocupă divisiunea a patra. 
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orologică a atmosferei în anume locuri pe cöste, în interiorulü Ger- 
maniel precum si în alte locuri străine, dar numai pentru localită- 
tile a cärorü situatiune atmosferică ar avé o influenţă asupra situa- 
Uun cöstelorü germane. 

2. Cu espedierea telegraficä regulată a comunicärilorü relative la 
starea actuală a atmosferei, precum si cu publicarea imediată a a- 
celorü probabilitát carl ară indica unt pericolü din partea timpului. 

3. Lucrarea materialului adunată in tinpuri îndelungate de ob- 
servafiuni relativă la navigatiune si la sciinlä, şi publicarea periodică 
a resultatelorü câștigate. 

d. In fine a patra divisiune se ocupă cu controlulü cronometre- 
lorü presentate de fabricant! sad de căpitanii navigatiunil comerci- 
ale, cu mersulü lorü la diferite temperaturi, cu estimalia erorii de 
compensatiune a cronometrulu si cu stabilirea formulei pentru mer- 
sulü fie-cărul cronometru. — Toti acéstà divisiune se ocupă cu incer- 
cärile cronometrelorü, car! se presintä la concursului anuală de că- 
tre fabricantil german! sau din Elveția, cu fixarea celorü carl me- 
rita premiulü acordată de guvernü si în fine cu publicarea observa- 
jiunilora deduse din cercarea cronometrelorü, precum si a studiilorü 
sciintifice, pentru progresulü generală ali industrie! fabricării crono- 
metrelorü in Germania. 

Din causa lipsel de localü, precum si mal cu sémä din causa 
lipsei instrumentelorü astronomice necesare pentru determinarea o- 
rel precise la Seewarte, divisiunea controlului cronometreloră este 
stabilită la observatoriulü astronomică din Hamburg. Pentru observa- 
tiunea mersului cronometrelorü supuse la balansurile unui bastimentă 
în mişcare, sa modificati aparatulă lui Combes, ce posedă Seewarte 
pentru determinarea constantei anemometrice, asa că prin rotatiunea 
braţului orisontalà — rotatiune produsă prin acțiunea unei mașini 
cu gazü Otto, stabilită intr'una din pivnițele constructiunil — o cutie, 
în care se află cronometrulü, si care cutie este fixată la estremita- 
tea bratulul lungii orisontalü, primesce totu felula de mișcări pro- 
pril unu! vasü pe mare. 

Cunoscéndü acum principalele divisiun!, carl compunü Seewarte, pre- 
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cum si ocupațiile lorn generale, voiă arăta câte-va amănunte asupra 
primeloră doué divisiunt, oprindu-mé mal cu sémä la a treia, care 
jócá rolulă unui institută centrală, ca observatoriü meteorologică si care 
prin urmare ne interesézä ma! de apröpe. In câtă privesce divisiunea a 
patra, ocupându-se cu o lucrare cu totulă specială, care ese óre-cum 
din vederile studiului ce-mi propunü a face aci, nu mé voit mal în- 
linde asupra ei, mal alesii că cele scrise mal sus arată in deajunsü 
funcţionarea sa. Mal potü adăoga, că în anulu 1879 sa trämisü 
24 cronometre spre încercare, iar 43 în 1880. 

Agenţii. — Trebue însă să mal spună, că afară de cele 4 divi- 
siuni enumerate mal susü, Seewarte mal posedă ună óre-care nu- 
mérü de sucursale numite agenții de I si II clasă; şi anume 3 de 
prima clasă si 14 de a doua clasă. Aceste agenţii sunt situate pe 
cöstele Germaniei, la porturile de o importanţă óre-care, si forméza 
intermediari! naturale între Seewarte si căpitanii bastimenteloră saù 
alți particulari. Agenţiile sunt însărcinate cu darea instructiunilorü 
meteorologice cäpitanilorü de bastimente, cu liberarea registrelorü de 
observatiun! Ja plecarea bastimentelorü şi cu receptiunea lori la so- 
sirea vaselorü dintr'o cäl&torie depărtată. Registrele sunt espediate di- 
visiunel I din Seewarte, cu care agenţiile sunt in relatiune pentru totü 
ce privesce acestă serviciü. 

Inainte de plecarea unui bastimentü, agenţiile sunt indatorate a 
compara instrum ntele meteorologice cu cele normale ce poseda; e- 
rorile saü deviatiunile sunt înscrise in anume buletine, carl se espe- 
diéza divisiunel a Ia din Seewarte. In fine la sosirea bastimentulul 
instrumentele sunt din noŭ comparate spre a se vede, dacă in tim. 
pulă călătoriei nu au fostă stricate si prin urmare a se sci până la ce 
gradi se póte avé incredere în registrele de observatiuni presentate 
de diferitele bastimente. 

Fie-care agentia posedă câte o stațiune meteorologică de I-iulü sat 
II-lea ordinü, ale cärorü observatiuni sunt espcdiate telegrafică de dóué 
ori pe di la divisia IH din Seewrate spre a servi la formarea car- 
teloră timpului si prognosei pentru a dóua di. Totă agenţiile în 
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ne veghiézä la darea semnalelorü de timpu in conformilate cu de- 
pesile sosite din Hamburg. 


Lucrările divisiunilerü. 


I. Prima divisiune, directă saü prin intermediarulü agentiilorü, dä 
diferiteloră bastimente, car! cálétorescü, instrumentele meteorologice 
precum si registrele de inscriere a observatiunilorü cu condifiune a 
înnapoia instrumentele si a face observatiunile conformă instructiilorü. 

Pentru a face bune observatiuni fie-care bastimentă trebue să aibă 
neapäratü urmätörele instrumente: 1 cronometru, 1 sextant, 1 barome- 
tru cu mercuriü si 3 termometre. Observatiunle se faci de 6 orl pe di, 
din 4 in 4 ore, incepéndü de la 4 ore diminéta, afară de direcliunea 
si forţa vintulul, care se observă din 2 in 2 ore incependü de Ja 
2 ore diminéla, si curentulü apel o dată pe di la pránzü pentru ultimele 
24 ore. 

Registrulü de bordü are 23 colöne. Registrele innapoiate sunt ve- 
rificate si controlate între dinsele, după aceea se transcrid în anume 
registre, pentru fie-care longitudine si latitudine din 5 în 5 grade, 
observatiunile aflate în registrele de bordü. Aceste registre conţină prin 
urmare malarialulü întrebuințată la determinarea elementelorü cli- 
matice a fie-cärel regiune pe mare si ele servescă naturalmente la 
elaborarea cartelorü sinoptice, publicate-in tovărăşiă cu institutulü 
meteorologicü din Copenhaga. Matrrialulü adunală până în anulu 1879 
de către Seewarte este coprinsà : 

1. In condicile de timpi (Wetterbücher) procurate de Seewarle şi ţinute de 
bastimentele de comerciü de la 1 Ianuarie 1868 până la 1875; 

2. In jurnalele meteorologice procurate de Scerwarte și ţinute de către bas- 
timentele de comerciü de la 1875 până la 1879: 

3. In jurnalele meteorologice, ţinute de bastimentele marinei imperiale de la 
1 lanuarie 1875. 

Acestă materiali se pole divide in: 

1. 543 jurnale de corabil și 137 vapore, 
2.405 > » 58 >œ 

si 179 jurnale prescurtate de vapóre. 
3. 247 jurnale ale marinel de resbelü. 
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In dile de observatiuni aceste jurnale coprindü: 


a. Cele 948 jurnale de corăbii din grupele 152 . . . 171254 

b. Cele 195 jurnale complete de vapôre si 179 prescurtate. 29012 

c. Cele 247 jurnale ale marinei de resbelü. . . . . . 4179 

In totală 1569 jurnale cu. . . . . . + + + + + . 242061 dile de 
observatiunf. 


O di de observaliune contine in mediü pentru a. 5, pentru 5. 4, si pentru c. 
10 elemente observate, ceea ce ne dă: 


Pentru continutulü jurnaleloră corăbiiloră. . . . . . . 856270 

» > > vaporeloră. . . . . . . 116050 

> > > marinei de resbeli. . . . 417950 
In totală deci . . . . 1390270 ele- 


mente observate. 


In ceea ce privesce drumurile principale si märile sträbätute, ma- 
terialulă adunată se poate divide in modulü urmätorü : 

Cea mal mare parte cade in Oceanulii Atlantic Nordü, si anume pe 
drumurile : 

De la Canali la America de Nordü şi înapoi; 

De la Canali la Indiile de Vesti si inapot; 

Apol vine Oceanulü Atlantic sudici; 

După aceea urmézà Oceanulă Indianá. Aci conducă drumurile prin- 
cipale de la Capulü Bunet-Sperante la Baia de Bengal si la Archipe- 
lagulü Indiant ; 

De la Baia de Bengal si de la insula Sunda la Capuli Bunet-Sperante 
şi inapol si de la Capulü Bunei-Sperante la Australia. 

In partea vestică a Oceanului Pacifici, materialulă adunatü se ra- 
porta mal cu sémä la apele cöstelorü Asiei de Résárit și apo) dru- 
murile între grupele insulelorü Polinesiei, si de la acestea la Capulü 
Horn. — În partea despre Résäritü a Oceanului Pacifici, cea mal pu- 
tint: frecuentată, materialulü se raporteză la drumurile cari conducă 
de la Capuli Horn la porturile térmurilorü Americei de Vestü, si ale 
insuleloră Sandwich si de la aceste porturi la Capi Horn şi înapol. 

Impărțirea celorü 242061 dile de observatiunt din jurnalele me- 


teorologice pe mări si pe natura bastimenteloră este urmatôrea : 
23 
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Vapore de: 
Corabit comereiü _reshelă Totală 

Pe marea înghețată nordică. . . . 760 — — 760 
Pe marea Norduluï si Canalulü la Manche; 2331 206 21422 23959 
Pe marea medie . . . dE 166 111 5684 5911 
Pe oceanulü Atlantieü de Nordà . Die 73743 26807 8102 108652 
> » Sudü . . . . 32911 868 1791 35570 

> Indianü gi Str. Malaga, . . 23363 370 994 24727 

Pe marea Chinei si a Japonia . . . . 15874 370 2453 18697 
Pe oceanulă Pacifici, partea Vesti . . 7731 — 817 8548 
» » > Estü . . + . 14375 280 582 . 15237 
Totală . . . 171.254 29012 41,795 242061 


II. — Divisiunea a doua se ocupă mal întâiă cu verificarea instru- 
mentelorü întrebuințate la diferite scopuri meteorologice, după cum 
sunt : termometre, barometre, higrometre, areometre, anemometre, 
teodolite, busole etc., în care scopă posedă tôte aparatele necesare 
acestori! verificări. 

Tifrele urmätöre ne vorü da o idee despre lucrulü acestei divi- 
siunl; ele ne represintă numărul instrumentelorü, verificate in cur- 
sulă a 3 an! consecutivi: 

1878 1879 1880 Totalü 


Barometre i AP Gn Sacer vircs 528 149 178 845 
Termometre. . + . . . . . 1170 560 796 2526 
Sistante : Tedolite, búsola; Zo iaa 625 301 354 1280 
Higrometre, Areometre . 38 — 17 55 

=- — 1 1 


Anemometre . . . + + + + . . —_— E 
1356 1010 1341 4707 


Instrumentele, car sunt întrebuințate pentru bastimenle, sau a- 
celea, carl vorü fi date statiunilorü create de Seewarle sunt verifi- 
cate gratis; pentru acelea insă, carl se trimită de diversi fabricanți, 
saü particulari, se plätescü nisce taxe fórte reduse. Fondulü ast-felü 
creatü este versatü la tesaurulü publicü. 

Toti acéstá divisiune se ocupă cu formarea unui museü, conti- 
nendü töte modelurile, carl potü interesa navigaliunea si meteorologia; 
aci se pote vedé o forte frumösä colectiune de busole, láàmpl marine, 
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fare, termometre pentru determinarea temperature apel mării la 
diferite adâncimi, aparate de sondagiü etc. etc. 

Toti de dinsa depinde buna conservare si inavutirea numerósel 
biblioteci ce posedă institutului si care între alte opere importante, 
coprinde renumita biblioteca a lui Dove. 

În fine amploiatit acestei divisiun! mal sunt însărcinați cu regulata 
observatiune a instrumenteloră inregisträtôre saù directe, carl compunt 
observatoriulü propriü-disü, si despre carl vom vorbi mal la vale. 

III. —Venimü acum la divisiunea a treia a prevederit timpului a cărei 
cámpü de lucru este ast-felü determinată in Instruction für die Deut- 
sche Seewarte : 

1. Studii sciintifice în ceea ce privesce : 

a. Meteorologia de cöste după observatiunile instalate pe cöstele 
Germaniei; 

b. Prevederea timpului; 

2. Esercitil practice de prevederea timpului, pentru cöstele ger- 
mane; aceste prognos? d pindü de chärtile sinoptice, făcute în fie-care 
di si de discutiunea ce se va face asupra lori, avéndü necontenitü in 
vedere cele mal nóue progrese in cestiune. Prognosele se vorü co- 
munica publicului interesată si mal cu sémä marinarilorü. 

Aceste comunicări coprindü : 

a. Presupunerea asupra timpului cum are să fie si în specială a- 
visului furtunelorü ; 

b. Fapte carl sunt proprii a da uni sprijină prognoseloră pentru 
critica timpului, fie în momentului presenti, fie pentru viitori, fie 
pentru acelaşi timpu in alte locuri, fie in fine după cum se cere de 
marinarii cari sunt să plece pentru diferite timpuri precum si pentru 
diferite locuri. 

Pentru repedea adunare la Steawere a informaliiloiü precum si pentru 
justa comunicare a acestora si a conclusiiloră deduse se întrebuin- 
ț6ză mal înainte de töte telegrafului si sistemulü de semnale organi- 
sali la locurile de semnale pentru insciintarea furtunelorü; apol se 
mal intrebuintezä imprimarea aviselorü adunate la Seewarte si con- 
clusiunile deduse din ele atätü în propriile publicatiunt dilnice ale 
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observatoriului, câtă si in estrasü, în diferite diare ale Germaniel. 
Materialulü, ce pote întrebuința divisia III pentru resolvirea proble- 
melorü ce-i sunt puse atátü pentru cercetările sciintifice câtă si pen- 
tru prognosticele practice, sunt mal cu sémá urmätôrele : 

1. Observațiile vechi mal cu sémä de pe câstele Germaniei; 

2. Observațiile nóue car! sunt instalate de către Seewarte si carl 
se comunică prin telegrafü si prin poștă, si adică: 

a. Dela propriile stațiuni ale lul Scewarte ; 

b. Dela alte statt ale imperiulul germani, şi în fine 

c. Dela staţiile străine si de la institutele centrale lată acum cari 
sunt în generali diferitele lucrări cu cari se ocupă acâstă divisiune: 

1. Preveghérea statiunilorü de observatiuni si de semnale prin 
corespondențe si inspecliunl ; 

2. Adunarea, clasarea si redactiunea depeselorü de timpü, carl 
sosescii de dóué orl pe di, si supravegherea publicări! buletinelorü ; 

3. Compunerea prospectului timpului pentru buletinü si a avise- 
lori de furtune pentru staţiuni; 

4. Controlulü si efectuarea impreunäril observatiunilorü și Inre- 
gisträrilorü tuturorü statiunilord ; 

5. Statistica si studiulă aviselorü propri! de furtuni, in ceea ce 
privesce justeta si efectele lori; 

6. Studiulü asupra realisärii prognosel în generală si in specială 
a aviselorü de furtune pentru cóstele Germaniei; 

7. Studii asupra meleorologiei cóstelorü germane si a porturilorü. 

Din cele mal susü insirate se vede, cá divisiunea III se ocupä cu 
doué lucruri óre cum distinct: : 

1. Climatologia propriü disá atátü prin adunarea si publicarea ob- 
servaliunilorü brute dela diverse staţiuni, câtă si prin studi si cer- 
celárl, ce se potü deduce dintr'insele; si 

2. Cu prevederea timpulul prin primirea si espedierea depeselorü, 
construirea cartelorü si facerea prognosel. 

Serviciulă prevederii timpului.— lată in ce modů personalulü se a- 
chità de acestă a doua sarcină: Unu telegrafistü primesce depesele, 
cu începere de la 9 ore diminéta până la 12!/, ore. Depesile sunt 
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tifrate după conventiunile internationale şi conţină 6 grupe de câte 
5 tifre; primele 2 grupe daŭ observatiunile dela 8 ore din sera 
precedentă, iar cele alte patru dela 8 ore diminéla. 

Ultima (ifrá din a sesea grupă insemnéza pentru staţiunile din in- 
teriorü, forma norilorü; iar pentru cele maritime insemnézá starea 
mării (1). 

In casi de trebuintá se adaogá în cuvinte nisce observatiuni par- 
ticulare. 

Pe măsură ce sosesce fie-care din cele 70—80 depese se dă 
în camera de alături, unde se află dot amploiaţi; unulü din aceștia 
transcrie fifrele din depes! pe patru chărți: 


Pe una galbenă innältimea barometrului la 8 ore sera. 


» a doua albastră > > » 8 ore dim. 
» a treia > temperatura » 6 ore dim. 
> a patra galbenă > > 8 ore sera. 


Celi de alü doilea amploiată transcrie depesile pe nisce anume 
formulare calculändü în acelaşi timpü diferențele barometrice si ter- 


(1) Schema depeşiloră este urmätörea ` 

Pentru observatiunile dela 8 6re séra: BBBWW,SHTTT : BBB ţine loculă barometrulul în mi- 
limetri şi decim! omiténdu-se sutele; WW vintulü, împărțindu-se rosa vinturilorü in 16 părți 
din 2 în 2 cu fifre pereche dela 02 la 32; S(Schnellichkeit) tăria vintulu! dela 0 la 6: 
H, (Hydrometeori) 0 -4 claritatea, cerului, 5 plóie, 6 zăpadă, 7 vapori, saü cët& superiörä, 8 cétä, 
9 fulgerü, si în fine TTT insemnézá temperatura termometrului uscati, în grade si decimi. 
Pentru temperaturile negative se adaogă 500 negativă; aşa pentru —7^3 se va telegra- 
fia 57.08. — 

Pentru observatiunile de la 8 ore diminé(a schema coprinde 4 grupe BBBWW SHTTT TTT 
RRMMmmy. Primele 2 grupe se esplicä ca si precedentele ; TTT temperatura termometrului 
udă ca şi pentru termometrulü uscată, RR (Regen) insemnéz& cantitatea de plóie în ultimele 
24 ore; MM si mm insemnézá temperatura maximă și minimă rotunjită în grade. F pentru 
stațiunile de coste insemnéz& starea mării de la 0—9 iar pentru staţiunile din interioră for- 
ma norilor de la O la cerulă albastru deschisă 1 Cirri 2 Cirri strati etc. până la 9 cerulă 
plină cu nori. 

Pentru depeşele primite după amédá se intrebuintézá schema BBBW SATTT TTTNP care 
dă observatiunile făcute la 2 ore după pränzü şi în care grupele se esplică întocmai ca mal 
susü cu simpla deosebire că numai litera N din ultimulă grupă va fi înlocuită pentru după 
améz& cu 0 nulă. 
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mometrice in cursulü ultimelorü 24 ore si pregătesce buletinulü pen- 
tru bursă, precum si depesile cu prognose, ce vorü fi espediate la di- 
ferite staţiuni din Germania. 

Primulu asistentü trage apoi pe cele patru charte isobarele si iso- 
termele dela 8 ore diminéta si 8 ore séra si face prognosa, care 
este aprobată de sefulü divisiunil. 

Aceste lucrări trebuescü tôte terminate până la 12!/, ore, când tele- 
grafistulu espediezä prognosa la diferitele staţiuni si particulari abo- 
nall; în același timpü la bursă si in portu se afisézà prognosa si 
jurnalele primescă câte ună exemplară care se şi publică în jurna- 
lele de după amédà. 

La 3 ore după améda telegrafistulü începe primirea depeselorü cu 
observatiunile dela 2 ore p. m. dela 25 staţii. Cu aste observaţii se 
formézá o charte négrá cu isobare si alta cu isoterme, asa in câtu 
la 4 ore p. m. institutulü are construite 6 charte, din cari 3 cu i- 
sobare si 3 cu isoterme cu observaliunile de la 8 óre séra, 8 ore 
diminéta si 2 p. m.; se rectifică, dacă este trebuin(á, prognosa dată 
la pránzü, se alcátuesce buletinulü care contine pe a dóua paginä 
din stânga o chartä cu isobare, vintulü si nebulositatea la 8 ore di- 
minéta, si mal josă prognosa pentru diua urmélóre; pe pagina din 
drépta a doua chartă cu isotermele, hidrometeor!, si starea mär 
asemenea la 8 ore diminé(a, si mal josü o tabelä de observatiunile 
primite la 2 ore p. m. 

După acesti buletinü se litografieză buletinulă, care este distribuită 
și care este formati dintr'o célä de hârtie, din care prima pagină 
conţine datele numerice dela diferitele staţiuni germane si variatiu- 
nea in cursulü celorü 24 ore; mal la vale indicatiunile orare ale a- 
nemografului în directiune si forță precum şi curbele date de baro- 
grafulă si termografuli din Hamburg; în fine josü de totu este prog- 
nosa. O a dóua si o a treia pagină coprinde tocmai chartele cu curbele 
şi cu indicatiunile după buletinului precedentă efectuată in biuroă. 

Buletinulü defininitivü este litografiatü sera si se distribue cu 
prima poştă de diminétä ` litografiarea se face in institutii de către 
anume amploiafi. 
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Personalulă pentru serviciulü prevederil timpului se compune 
din: 

Sefulü divisiunil | 

Primulă asistenti f 


Doi amploiati ajutor! | lusi d impulul 
Una telegrafistă Í esclusivü pentru prevederea timpulu 


Unü litografü 


car] se ocupă si cu alte lucrări. 


Orele de lucru sunt de la 9 ore diminéla la 1 p. m si de la 3 la 5 p. m 


Controlulü prognoselorii. — Pentru controlulü indicatiunilorü transmise 
pentru prevederea timpului se ţine, atâtă in institutulà Hamburg, 
precum si in celealalte institute, cari posedă ună asemenea servi- 
cit, unu registru, in care se arată resultatele obținute pentru fiecare 
prognosă în parte. Pentru a avé o scară de comparatiune sa ad- 
misü calificativele de bună, bună în parte si reă, cu cari se indică 
resultatulü, care a concordatü intocmai cu prognosa, sau care a 
concordatü numal in parte, saü în fine acelea cari n'aü concordatü 
de locü. Adäogändü celorü cari aü concordată cu prognosa jumă- 
tate din cele cari au concordatü numai in parte, media realisäril 
prognoselorü emise de institutului din Hamburg în timpu de 6 ani, 
dela 1877 până la 1882, este: 


Pentru timpă . . . . . + + + + + . 799 
> vită. . . . , + + + + + + . 194 
> temperatura. . . . . . + + . 81% 
In generală `, . . . . + . . . . . BO 


Resultate analôge sunt obţinute si de celealalte servicii de timpü 
din Germania astü-felü: 

Pentru Wetterwarte der Kölniche Zeitung media pe trei ani 1880—1882, 
din care pentru anulu 1880 numai pe ultimele 5 luni da: 


Pentru timpă . . . . . . + . . . 82% 
> vinth . . . + . + + + + . . 81% 
> temperatură . . . . . . . . . 85% 


In generală . . . . . . + + . . . 83°, 
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Pentru Wetterwarle der Magdeburgischen Zeitung media pe dot anl 
1881 si 1882 da: 


Pentru timpù oo + + + fo + + SIE 
s vintü. 2. . . . . . . .. . . 80%, 
> temperatură . . . . . . + . . 79% 
WE o PELLUS 
In generali. . ° . . + . 0. + 179% 


Pentru Kölnische Volkszeitung media pe do! ani, pe 1881 si 1882, 
ne da: 


Pentru timpü . . - . . . . . . . 85}, 
> Vint . 2 3 0s s + + vox , + BAM, 
> temperatura. . . 2 + + + + . 85%, 
In generali. . . . . . + . . . . 85% 


Si in fine media obţinută in 1882 de institutului centrală meteo- 
rologicü alu Bavariei este: 


Pentru timpă . . . . + + + + + . + 87, 
> VD, xc 06x + + + + + + + 84%, 
> temperatura. . . . . . . . . 85% 
> DIO eo, Q ee i un 
In generală . . . . . + + . . . . 84% 


Din tote aceste tifre reese că 80°/, din prognosele emise pentru pre- 
vederea timpului poti fi considerate ca realisându-se. 

Tablele urmätöre indică pe fie-care lună a fie-carul anù şi pentru 
fie-care din serviciile de timpă, menţionate maï susü, numérulü la °/, 
din prognosele cari aŭ fosti realisate. 
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Servicilă elimatologiei. Sefulü divisiunil si primulü asistentă deja nu- 
milf precum si unt altii asistentii și ună ajutorü se ocupă cu tóte 
cestiunile privitâre la climatologie, si cu publicarea diferitelorü ob- 
servatiunl si lucrări sciinfifice în urmätörele doué publicatiuni: 

1. Monatliche Uebersicht der Witterung von Deutsche Seewarte, care a 
inceputü in 1876 formändü pe fie-care anù ună volumü ; ~- acum se 
publică alu 8-lea — si 

2. Meteorologische Beobachtungen in Deutschland. Acestă publicatiune 
anuală începută la 1878 coprinde observatiunile a 18 stațiuni normale 
totü din Germania. 

In fine institutulü Seewarte mal publică o operă anuală intitulată Aus 
dem Archiv der Deutschen Seewarte, începută în 1878 gi din care sa 
publicati până acum de abea 3 volume şi in care atât divisia III 
cât si celealalte 3 divisiuni din Scewarte publică studii asupra dife- 
ritelorü subiecte, cari intereseză meteorologia. 

Pentru observatiunile directe la instrumentele din Seewarte, obser- 
vatiun! cari se facă de 3 ori pe di, la 8 ore diminéta, 2 ore p. m. 
$i 8 ore sera, precum si pentru observarea anemogralului este insär- 
cinatü unulü din asistenții divisiunit III; pentru observarea însă a ce- 
loralalte instrumente inregistrátóre precum şi pentru reducerea în 
tifre şi calcululü, este însărcinată divisiunea H, care le transmite 
gata divisiunel III. 

Statiunile cari procură materialulü nece sară atât pentru climato- 
logie cât şi pentru prevederea timpului, potă fi clasate în: 

1. Institutulü centrală ; 

2. Statiunf normale pentru observatiunt ; 

3. Statiunl de semnale ; 

4. Staţiuni corespondente, private sat institute meteorologice din 
terä si din afară. | 

1. Institutulü centralä.— Institutulü centrală Seewarte posedă o colecti- 
une considerabilă de instrumente meteorologice inregistrátóre sau cu 
citire directă utilisate dilnică. Dintr'acestea voit cita ` barolermografulă 
Schreiber din Chemnitz, care coprinde ună barometru balanţă, unü ter- 
mometru cu aerü pentru temperatura localului unde se află barome- 
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trulü si se face înregistrarea, si unt alu doilea termometru cu aerü pen- 
tru temperatura aerului esteriorü. Inscriptiunile se fac din 20 in 20 
minute pe unŭ cilindru de 300": diametru şi a cărul rotatiune se 
face in 16 dile asa în cât servindu-se alternativa dóué cilindre, ajunge 
pentru o lună. Inscriptiunile corigiate servescü la desemnarea curbelorü 
carl se publică pe pagina întâia a buletinului. Până acum acesta 
este singurulü modelü ce s'a construită de acestă instrumentü. Numé- 
rósele corectil ce-l trebuescü introduse pentru deducerea adevérate- 
lorü indicaţiuni, laù oprită de a se generalisa; afară de acestea in- 
strumentul este förte mare și costisitorü. 

Acestă instrumentü funclionézä de la 1878 si acum mersulă sën 
represintă aprope adevératulü mersi alu presiunil atmosferice; pentru 
temperatură însă are încă trebuinlà de marl corectiunl. 

Seewarte mai posedă un barometru inregisträtorü construită totü 
după ideile d-lui Paul Schreiber numită Vurografulă hidrostaticá. Princi- 
piulü acestul instrumentă, grei de intelesü fara figură, se află es- 
pusi cu destule amănunte in ala XVI volumü din Zeitschrift der 
Oesterreichischen Gesellschaft der meteorologie p. 497—510 anulu 1881. 

In fine mal găsimă barografuli balanță Fuess, care dă indicaţiuni la 
fie-care 15 minute, și a cărui descriptiune se găsesce mal la vale. 

Barotermografulü Schreiber precum si barometrele normale sunt insta- 
late întruna din pivnițe, cu o temperatură forte puţină variabilă. 
Totü aci se află barografulü Hipp, instalaţia pentru compararea baro- 
metrelorü, si orologiulü regulatorü. Baroyrafulü Fuess se află intro 
cameră din alu doilea etagiă; iar barograful& hidrostaticii Schreiber pe 
una din galeriile curţi! inlerióre; termografulă Hipp si reservorulü Ba- 
rulermografulii Schreiber sunt instalate la feréstra spre Nordü a pivnitel. 
Ună psicrometru si ună higrometru Regnault sunt instalate la o feresträ 
asemenea spre Nordü în primulü etagiü. Alte termometre si evapori- 
metre sunt instalate intrunü aperätorü (1) aflati în grădina despre 
Nordü. Toth în acestă grădină se află pluviomctrele. 

(1) Descriptiunea si modulă de constructiune alti acestuf ap&-ätorü se potü vede la pa- 


gina 7 a numérulul 3 din ală doilea volumă ald operei Aus dem Archiv der Deutschen Seewarte. 
anulu 1879. 
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Anemografulü Beien modificată, dändü directiunea, forţa si presiunea 
vintulul este instalati pe turnulü de la SW; inscriptiunea sa se face 
într'o cabină, construită pe platforma acestul turnü. Unu alt doilea 
anemometru se află instalatü pe unulü din turnurile clădirii Seemann- 
haus, unde se afla precedamente Scewarte. 

În fine, pe lângă alte instrumente, instilutul mai posedă primulü 
barograf-balantá cu greutate mobilă (Wagebarograph mit Laufgewicht) con- 
struilă de Fuess după principiulà enunțată încă din 1877 de D-lü Dr. . 
A. Sprung, actualmente primă asistentă la Seewarte si cunoscută prin 
importantele sale lucrări şciintifice. Am véqutü functionändü trei de a- 
semenea barografe : unulă la institutulü meteorologică din Kopenhaga, 
ala doilea la constructorulü Fucss din Berlin si alu treilea la Wetter- 
warte din Magdeburg. Esemplarele de la Berlin si de la Magdeburg func- 
tionézä întruni modă fórte regulată; acela de la Kopenhaga, primiti 
numaï cu câte-va dile mal inaintea visitel mele, nu era incá regu- 
lată. D-lü Sprung, într'o scrisóre a sa, iml arată, cá barografulü de la 
Seewarte luată de expeditiunea polară, a funchonatü întrună modă 
fórte multumitorü in totü timpulü experimentäril sale. 

Barografulü Sprung face parte din categoria barografelorü-balante ; 
însă ceea ce-lù face multă mai superiorii acestora este, că înregistrarea 
nu se face prin mișcările tubului barometricü saü ale reservoriului — 
după cum de obiceiü se face in barografele-balante — mișcări pro- 
duse din causa variatiunil colonel de mercuriü, care echilibrezä pre- 
siunea atmosferei. Aci mișcările tubului, și prin urmare ale brațului 
de balanţă, la care elü este atărnată, sunt forte reduse, aprópe nulă. 

Inregistrarea se face printr'o dispositiune mecanică, cu totulă in- 
dependentă de aparatulü barometricü propriu dist, si care dispositiune 
puténdü fi fáculà intro marime dupa voe, ne pune in serviciü o pu- 
tere spontaneá pentru o înregistrare continuă. 

Sistemulü adoptată pentru a realisa acéstà constă intr'acea, că 
variatiunile în momentulü . statică ală braţului balanței, la estremi- 
tatea căruia atârna tubului barometricü, sunt compensate pentru cel- 
alaltă bratü ali balanței printr'o greutate mobilă (Laufgewicht) a 
cärel posiliune este neintreruptü însemnată cu uni creionü meta- 
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lică, pe o foie de hârtie metalică («metalic paper»), care se schimbă 
la fie-care 24 ore și care, fixată pe uni cadru, este pusă în mișcare 
prin mecanismulü unu! césornicü. Acestă mecanismü mal mişcă o 
vargă metalică, care, către capétulü séü superiorü, se razimä pe 
o pârghie, care si dinsa, stándü in legâtură cu o placă de fierü, co- 
munică vergelel verticale o mișcare spre stânga saü spre drépta, 
atunci când placa este atrasă sai nu de unt electro magnetă. Varga 
verticală se termină cu o rota orizontală, conică dintatä, care pote 
prinde alternativă pe una sau pe cea-l-altä din cele 2 roti verticale, co- 
nice dințate, aflate la mică distanţă una de alta si car! sunt fixate pe ună 
axü orizontală, paralelă cu cadrulü hârtiei, si care axă are dealungulü 
séü şi pe perifierie o săpătură in spirală. Acestă săpătură conduce 
mișcarea greutății mobile, care se plimbă pe brațului celü lungă alt 
balanței spre a face echilibru tubului barometrică atârnată la cel- 
alaltü capetü ală braţului balantel. In fine estremitatea brațului ce- 
lui lungă, care nu s> mișcă decátü de o fracțiune de milimetru in 
sensi verticală, închide saù deschide (prin intrarea saü eşirea unul 
vârfă de platină in mercuriulă aflată întrună pahară), curentulă e- 
lectrică in care este intercalată electro magnetulü, despre care sa 
făcută menţiune mai susă. 

Mersulă acestui instrumentü se póte ugorü înțelege: Să presupu- 
nemü, cá la ună momentü dată, momentulă statică ali brațului celul 
lungi alu balanței ară fi mal mare d.cätü acela alu brațului scurtă, 
de care atârnă tubulü barometricü, si prin urmare bratulü celà lungă 
este plecată în josü, atunci curentulü electrică este închisă, electro- 
magnetul atrage placa de feru, care si ea, atrăgândă cu dinsa varga 
verticală spre stinga, rôta dintatä a acestuia pune în mișcare axulu 
orizontală cu săpătura în spirală, care produce mișcarea greutăţii 
mobile în spre drepta, până ce momentulü statică alü braţului celui 
lungă devine mal micii decätü momentului statică alu braţului scurtă. 
In acestă momentü curentulü se deschide, placa de feit ist reiea prima 
sa positiune, varga verticală este acționată in spre drépta, de către unt 
arcă in spirală, róta sa dințată prinde cu róta din drâpta a axului 
cu săpătura în spirală, care miscändu-se in sensă opusă, aduce greu- 
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tatea mobilă intro positiune care märesce momentulü statică alu 
brațului celui lungi, si prin urmare închide curentulü. Când acesti 
momentü întrece pe acela ali braţului celu! scurtă, atunci curentulü 
se închide din nod, și lucrurile se petrecü ast-felü necontenitü ; greu- 
tatea mobilă și prin urmare creionulu nu șede nici odată într'o po- 
sitiune fixă, ci desinézà nisce fórte mici zigzagurl. 

Vom vede, vorbindă despre instrumentele construite în Franţa, 
că D-lă Redier, cunoscutulü fabricantă de instrumcute din Paris, 
prin o altă dispositiune mecanică, cu totulü diferită, a ajunsă mal 
înaintea D-lui Sprung, dacă nu ne înșelămi, să realiseze acéstä miş- 
care în zigzaguri a creionulul inscriitorü. 

Tubulă barografulul Sprung este cilindrică si cu acelaşi diametru 
in tótá lungimea sa. Cu ajutorulii unel scale de metalü adaptată 
lângă acestă tubü, se poti citi cu înlesnire directi înălțimile baro- 
metrice, şi indicaţiile sale potü fi considerate ca acele ale unui ba- 
rometru normali. Hârtia pe care se face înregistrarea este liniata 
din nainte ` uni milimetru in variatiunea colönel barometrice este 
înregistrată prin 3™/,, pe hartia. 

Teoria forte simplă a acestul frumosi si noŭ instrumentü, din 
care până acum nu s'aü făcută de cátü 4 exemplare(1) , se pôte 
găsi în amănunte la pagina 233—242 din Bericht über die Wissen- 
shaftlichen Instrumente auf der Berliner Gewerbeausstellung im Jahre 1879 
si în prescurtatü la pagina 1—5 din XVI volumü din Zeitschrift der ös- 
terreichischen Gesellschaft für Meteorologie. In améndoué aceste locuri se 
găsesce si desemnulü Instrumentului. 

Pentru comparatiunea diferiteloră iastrumente destinate cäpitanilorü 
de bastimente sai celorü-alalte stațiuni, se intrebuintézà ună vacuome- 
tru specială, inadinsü construiti pentru compararea barometrelorü, a 
cärorü reservoriă are fundulü immobilü si scara redusă după modelulü 
adoptatü de Seewarte (a se vedé mal la vale). Vacuometrulü se com- 
pune dintr'unü felu de cutie prismatică patrunghiulară construită in 


(1) Ald cincilea esemplarü s'a primită acum la Instilutulă meteorologică din Bucurescl. 
Juniü 1884. 
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plăci de ferü si bine intepenite pe unt piedestală de zidărie. Par- 
tea superiórà si inferiórá a dóué fete opuse sunt fäcute de gemuri, prin 
cari să se pótà citi înălțimile colönel de mercurü, in istrumentele carl 
se punt in vacuometru si anume barometrulü, care trebue compa- 
rată si ună barometru cu sifonü si reservoriü (Geläss Heberbaro- 
meter) care servesce ca barometru normalü (a se vede mal josü) 
si în care, spre a se aduce in ramura cea mică mercuriulă la punc- 
tulă nulă, se lucreză asupra unul surupü care străbate fundulü vacuome- 
trulul si pe capulü căruia se rezămă funduld mobilă ala reservoriulut. 

Aerulü se scóte din acestă aparatü cu ajutorulă unei mici pompe 
de mână ce se află la partea inferiörä a sa, 

Uni termometru dá temperatura la care se face comparatiunea. Ci- 
tirea se face cu o lunetă adaptată la o colönä verticală, fixată la ună 
stälpü de zidărie cam la 2" de instrumentů. Luneta, ali căreia axă 
este orizontală, are o cursă verticală de 59°": si se póte cu mare 
ușurință mișca intrunü plană orizontală. Reticululü are dóué fire o- 
rizontale, din carl unulu fixă, cu care se vizeză extremitatea coló- 
nel mercuriulul din barometrulü normală, iar cu celalaltü mobili 
se vizézá colóna mercuriulut din barometrulü ce se compará. Dife- 
rinta între aceste citiri este dată de o rótà, de care se invirtesce, 
spre a mări saü micşora distanța firelorü ; o tabelă ad-hoc permi- 
te a transforma tifrele de pe rötä in "/,,. Comparatiunea se face între 
limitele 710"/, si 780"/,. Mal intaiti comparatiunile se facu din 10 
în 10 "/.. incepéndü dela 710"/, în susü până la 780"/,, apoi a 
dóua vine dela 780” /„ in josă spre 710"/,. 

In vacuomentrulü dela Seewarte poti să se pună, afară de baro- 
metrulă normali, încă alte 4 barometre, pentru a face comparaii- 
unea lorü. 

2. Statiunt normale pentru observatiuni. — Sunt pana acum 8 ase- 
menea stațiuni la: Memel, Neufahrwasser, Swinemund, Keitum, Borkum, 
Wornemund, Kiel si Wilhelmshaven. Fie-care dintrinsele aă câte unt 
observatoră, care primesce o remunerafie, variindü după importanța 
statiunil. Observatoril añ a comunica in fie-care di la Seewarte tele- 
grafică, observatiunile făcute la anume ore. EI sunt datori a face 
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reducliunile trebuinciöse si calculele, relative la dinsele, calcule 
pentru cari sunt ráspundétorl. 

In fie-care lună, în cursulü primelorü 10 dile sunt obligaţi a 
trimite cu posta la Seewarte totü materialulă adunată şi calculati a- 
tatu pentru observatiunile directe, câtă si pentru cele date de apara- 
tele inregistrdtére. 


Echiparea unel staţiuni normale se compune din : 


1 Barometru de staţiune, 


1 Barometru de controlü, 1 Oglindă pentru nori, 

4 Termometre pentru psicrome- 1 Giruetá-anemometru, 
tru, din cari două reserva, 1 Barografü, 

2 Termometre minimum, 1 Anemografo, 

2 Termometre maximum. 1 Felinarü pentru citire 

: S 2 1 Jelinek : Psychrometer-Tafeln, 

9 Udomeire cu 2 mäsuriäon | 1 Mohn : Grundziige der Meteo- 
si ună capaci, | rologie. 


Observatiunile directe se faci de 3 orl pe di: la 8 diminéta, 2 
p. m. si 8 ore séra. 

Barografulü întrebuințată la aceste stațiuni, şi care functionézä 
chiar la Seewarte, este ună barogrală balanţă cu contra greutate con- 
struită de Fues: din Berlin. Tubulă barometrică este terminată la par- 
tea sa inferiórá cu uni viriü Bunten, camera barometricä este multü 
mal largă de câtă diametrulü tubului, ea are o secțiune de 30"/, de 
diametru. Tubulă este atârnată de bratulü une balante, echilibrata 
cu o contra greutate. Inscrierile sunt făcute la fie-care sfertà de oră 
de ună creionü pusi, la estremitatea unul lungă bratö, în legătură 
directă cu cutitulü de sustinere ală balanței; cadrulü care tine här- 
tia, este trasă in sensü verticală de susü in josă prin mișcarea u- 
nui ciasornicü. Cu 10 minute mal nainte de orl-ce înscriere, clasor- 
niculü provécä o sguduitu á a întregului tubü barometricü pentru a 
învinge adesiunea mercuriulul din tubü; la fie-care sfertă de oră o 
vergea metalică cade pe bratulñ inscriitorü; creionulă face unii 
punctă si in același timpu ună creionü, ce pórtá acestă vergea, face 
asemenea ună punctü. Sirulü acestoră din urmă puncte formezä o 
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linie dréptä de unde incepü a se socoti ordonatele curbei de pre- 
siune. Uni milimetru in variatiunea colönel barometrice este repre- 
sintatü prin aprôpe 2 milimetre pe hârtie. Hârtia se schimba la fie- 
care 24 ore. Acestă instrumentă costă la Berlin 725 lel. 

Anemografulă întrebuințată este acela ali D-lorü Casella si Dekley, 
cu 6re carl modificări introduse de fabricantulü Fuess si de direcția 
Seewarte. Partea anemografului, care se află așezată deasupra clă- 
diril, se compune din emisferile Robinson pentru intensitatea vintu- 
luf, si dintro giruetă pentru direcţia sa. Axa emisferelorü pătrunde 
dealungulü cilindrului, care formeză axa giruetel. 

Deasupra acoperișului se află o cutie, in care se găsesce ună sis- 
temă de roți dințate, conice, carl transforınezä mişcarea de rotatiune 
a axeloră verticale ale emisfereloră şi a giruetei în mișcarea de ur- 
care si de coborire a doué lanţuri, cari traverseză tavanulü came- 
ref, si vină de se infäsérä pe nisce roll, carl transmită mișcarea u- 
norii cilindre orizontale, cu car! sunt în legălură. Inregistrarea se 
face pe o bandă de hârtie, care se desfäsörä proporţională cu iu- 
téla vintului. 

Inscrierile se fact la fie-care oră prin căderea unul ciocanü, care 
imprimă pe marginea stângă a härtiel orele dela 1 la 24, iar la 
mijlocü o sägétä în direcția vintului. Pe marginea din drépta se în- 
scrie ună numără de puncte echidistante proportionalü cu iutéla 
vintului. Ună asemenea anemografü costă la Berlin 1000 lel. 

Barometrulü de staţiune este construiti forte solidă si forte sim- 
plu; face parte din categoria barometrelorü cu reservoriă, cu fun- 
dulă immobilă. Pentru a ţine socotelă de variatiunea nivelului 
mercuriului din reservoriü, divisiunile nu sunt exactă milimetre, ci 
sunt reduse în proportiunea secțiuni! tubului la secțiunea reservoriu- 
lui; elù nu are trebuintá de câtă de o singură citire, care se face 
cu ajutorulă unui vermier, care dá o decime de "/n- 

Barometrul controlü este uni barometru cu sifonü si reservoriü 
(Gefäss-Heberbarometer) cu fundulă mobilă construită după princi- 
piile lui Kupffer, modificată de Fwess. In acesti barometru se aduce 
în ramura cea mică, cu ajutoruli unui surupü, pe care se rezămă 

27 
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fundulü de pele ala res2rvoriulul, nivelulü mercuriului până la unulu 
si acelaşi nivelă insemnatü cu nulă, si n'avemü apol de cátü a citi 
înălțimea. barometricä în ramura lungă a sifonulul. 

Aperătorulii termometrelorü este de zincü, cilindrică dispusă înafara 
unel ferestre despre nordü. Cämasa esteriórá nu formézà cilindru 
complect, ci numal dóué sferturi opuse, cele-alalte dóué sferturi sunt 
închise prin alte dóué suprafele, cart sunt in intrulü celorü dintâiă, 
si carl se ascundă în dreptulü acestora, atunci când apropiemü a- 
paratulă de feréstrà spre a face citirea. Când apérátorulü este de- 
părtată de ferestră, atunci suprafețele interióre vinu de se pună din- 
aintea goluriloră lăsate de invelitórea esteriörä, si instrumentele din 
întru, döu& termometre, formändü psicrometru, unii termometru mi- 
nimum si altulà maximum sunt cu totulă închise lateralmente si prin 
urmare nu sunt espuse la nicl o rediatiune directa. — Termometrele 
întrebuințate sunt acelea patentate de Fuess; adică gradatiunea este 
făcută pe o placă de opalü, care este infepenitä intr'unü modă spe- 
cialù, în tubulü cilindrică, care formeză cămașa; gradele sunt divi- 
sate în cincimi. Termometrulü minimum este de sistemulă Ruther- 
ford cu reservoriuli în formă de furcă, iar celù maximum de Val- 
ferdin saü Negretti si Zambra. 

Pentru observaţia directă a directiunit si presiunii vintului se în- 
trebuintézä cunoscuta guiruetă Wild, iar pentru umedelä higrometrulü 
cu pérü alü Dr. Koppe, care peimite cu fórle mare înlesnire a se ve- 
rifica punctulă 100. La Hamburg se intrebuin(ézà higrometrulü Reg- 
nault modificatu. 

Udomelrulü este de zincü, cu inelu de alamă la receptorü care are 
o suprafață circulară de 500 c. m. 

3. Statiunile de semnale. —- Statiunile de semnale formézà orga- | 
nulü principali ala observatoriulul Secwarte, pentru a anunța basti- 
mentelorü si populaliunif de pe cóste avisele de furtună, ce li se 
trimitü de către observatoriulă centrali. — Afară de acâsta, tôle sta- 
tiunile de semnalü facă regulată observatiuni asupra vintulul, tim- 
pului, si a stării mării, car! la unt locă cu observatiunile, ce se poti 
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aduna d» la navigatori, formeză ună materială, care servesce ob- 
servatoriulul centrală, pentru amänuntitulü studii alü prognosel. 
Fie-care stațiune are uni observatori, care se alege în generală 
dintre 6menil a cárorü locuință se află în apropiere de loculü sem- 
nalului. Hp este pusă sub autoritatea institutului centrală, primesce 
o remuneratiune si este ré;pundétorü de stricta observare a datori- 
iloră sale de semnalistü. In totală sunt 24 de stațiuni de semnale. 
Echipamentulü une! stațiuni de semnale se compune: 


a. Pentru staţiunile de clasa I: 


1 Instalatiune de semnale cu tole cele necesare, 
1 Barometru aneroidü, 
1 Termometru ; 


b. Stațiile de clasa H nu aŭ decâtă instalatiunea pentru facerea 
semnalelorü. 


Personală gi bugetü. — Personalulă din Seewarte se descompune astü- 
felà : 


a. Directia : 


1 Directori, 1 Desemnätorü, 

1 Meteorologistü pentru siudi, 1 Mecanicü, 

1 Asistentü ald directorului, 1 Servitorü de biuroü, 
1 Secretarü, 1 Portarü, 

1 Registratorü, 1 Grădinaru. 

1 Copistü, 


b. I Divisiune : 


1 Sefü, 1 Prim asistentă, 2 asistenţi. 


c. II Divisiune. 


1 Sefü, | 2 Ajutore, 
1 Prim asistenti, | 1 Servitorü. 
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d. III Divisiune. 


1 Sefü, 2 ajutóre, 
1 Primă asistentă, 1 Telegrafist ü, 
2 asist enu, 1 Litografă. 


e. IV Divisiune. 
1 Sefü 1 Asistentă. 


In anulă 1875, când institutulü Deutsche Seewarte a fostă creată, 
budgetulü séü era de 165500 din cari 72000 era fondulü de infi- 
intare iar restulu de 93500 lel, era fondulü de întreținere anuală. 

Din suma de 72000 pentru infiintare s’aü cheltuitü: 


50000 let pentru institut. I8 centrală, 
22000 leï pentru statiunile de pe côste. 
Suma anuală de 93500 lei era ast felu împărțită: 
a. Soldele si remuneraţiuni : 
Pentru institutulă centrală . . . . . 49000 let. 
> stațiunile celealalte . . . . . 13500 > 
b. Cheltueli diverse . 
Pentru institutulă centrală . . . . . 25000 > 
» stațiunile celealalle . . . . . 6000 > 


De când însă institutulă ocupă nóua sa clădire, personalulu sa 
mărită intrunü modă considerabilă, așa în câtă budgetulă séü actuală 
întrec: 200000 mărci, adică 250000 ler, cu tôte că întregulă ser- 
viciă telegrafic si postalü este gratuită. Nam pututü dobândi amä- 
nuntele budg-tulul actuală, am aflată însă că Sehi de serviciă și 
meteorologistil sunt plătiţi pe anù 6000 mărci; 


Prim asistenţi câte 3000 mărci, 
Asistenţii si ajutorele câte 2000—3000 mărci 
Ajutorulü de prima clasă 2400—3000 > 
> » adôua > 1000-1200 > 
Observatorulü statiunilorü normale 150 márcl 
> > de semnale 40— 150 > 
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Institutulü meteorologicü danesü. 
(Danske meteorologiske Institut) 


Serviciulă meteorologică ali Danemarcei este pusü sub autoritatea 
institutului meteorologică din Copenhaga alu cărui directoră d-lü că- 
pitanü N. Hoffmeyer (1), este cunoscuti prin importantele sale lucrări a- 
supra mersului depresiunilorii barometrice și ale tempesteloră cari le 
insotescü, precum şi prin nepretuitele carte sinoptice ce a publicată 
și carl imbrätisézä o întindere mai totu atâtù de mare ca aceea a 
frumöselorü carte americane publicate de Signal Office din Vashington. 

Institutulü meteorologici ocupă o parte din clădirea în care se a- 
fla arhivele maritime ale Danemarcei, si se află situată apröpe de chet 
la finele frumôsei preumbläri numite Esplanada. Catulü de josü este 
afectată locuinței Directorului, iar institutulü propriă disü ocupă ca- 
tulă alü doilea. 

Desi inslitutulă posedă ună numérü ore care de instrumente me- 
teorologice importante, precum este Meteorografulü Theorell, Barogra- 
fulü Sprung, Termografulü Rung etc., totuşi nu este câtuşi de puţină 
considerati ca uni observatorii meteorologicü, de óre ce atälü clä- 
direa câtă si mal alesă expositiunea sa in orasü, sunt departe de 
a împlini conditiunile cerute de un observatorii meteorologică. Gu- 
vernulă danesü se ocupă actualmente cu cestiunca edificăril unu! 
observatorii metrorologicü. 

Până la crearea observatoriulul, institutului meteorologică din Co- 
penhaga împlinesce serviciulă proprii disü de institutului meteorolo- 
gicü, după cum face Meteorological Office din Londra si biuroulă cen- 
tralü  meteoro'ogică din Paris. 


(1) De când s'aü scrisü aceste rânduri, Căpitanulă Hoffmeyer a incetatü din viétä. In lo- 
culă séü s'a numită D-lü Adam Paulsen, sefulü statiunit polare internationale danese din 
Godthaab în Groenland. luniă 1884. 
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Lucrările efectuate in institutü sunt împărţite in 3 divisiuni : 
1. Climatologia, 2. Meteorologia maritimă, 3. Serviciul prevederii timpului. 


Fie-care din aceste servicil este condusă de câte uni sub-directorü. 

1. Divisiunea Climalologiei se ocupă cu înființarea, întreținerea si in- 
spectia atátü a staţiuniloră meteorologice de pe uscati, cát si a 
statiunilorü maritime fixe. Aci se concentreză tote listele observați- 
uniloră făcute; aci se facu redactiile şi calculele pentru fie-care din 
cele 270 stațiuni fixe, cari formézä retéua meteorologică a Dane- 
marcel cu coloniile, si carl se subimpartü astă-felă : 


a. Slatiunt din Danemarca. 


10 Statiunt principale de ali doilea ordinü, 
110 > de ali doilea ordinü fără barometre, 
106 > de ali treilea ordinü; 


b. Statiuni din Coloni. 


9 Statiun! principale de ali doilea ordină, 
35 > > de ali treilea ordini. 


Printre aceste stațiuni se află, 50 staţiuni maritime astü-felü im- 
partite : 


10 bastimente Fanare. | 31 Fanare, 


7 > de vamă, | 2 Bateril lângă Copenhaga. 


In generală, inspectiunea statiunilorü meteorologice se face la câte 4 
ani; comunicatiunile fiindü dificile nu se potă efectua întrună ani 
de câtă inspectiile la a patra parte din teritoriu. 

Indatä ce listele lunare aü sosită şi sau efectuati calculele, ıe- 
sultatele se inscriü imediată in nisce registre ad-hoc, unele făcute 
pentru fie-care staţiune în parte, iar altele pentru grupe de staţiuni, 
asa incátü la fie-care momenta se pote vedé, din simpla inspec- 
Dune a acestoră registre, care este mersulü diferitelorü elemente 
climatice, pentru fie-care stațiune saă regiune, în fie-care lună, and 
sau anulimpü, asa în câtă materialulù este totu d'auna gata pen- 
tru a servi la orl-ce studii ce sară voi a se face asupra climato- 
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logiel. Acesti modü de procedare, p» lângă cá este practicu si espe- 
ditivă, mai are avantagiulü de a puté constata pe dată crorile ce 
sarü fi putută strecura, si a se cere imediată explicatiun! de la per- 
sóna de unde a provenită erórea, explicatiun! carl totus! p ntru sta- 
tiunile din Groenlanda nu potü sosi de câtă cela putinü peste 6 lun! 
de dile, de unde s^ si esplicä întârdicrea publicatiilorü relative Ja 
observatiunile făcute în acele ıegiunl. 

Acéstä divisiune publică dóué lucrări impo tante: una lunară în- 
titulată Afaanedsoversigt over Vejrfarholdene, care coprinde mediile lu- 
nare ale staliuniloră de alu doilea ordinü, ună diagramă dändü me- 
dia observatiunilorü orare, date de barogralü si termogra!ulü stati- 
unei din Vamdrup, o foie pe care se află o charia cu isotermele lu- 
nare, o altá chartà cu temperaturile maxime, o a patra cu regiu- 
nile de plóie, in fine se dă unü resumatü destulù de amänuntitü 
asupra condiţiuniloiă climatice ale precedente! lun), insotind'o la 
trebuintä cu chartele necesare. 

In generalii acest resumatü lunarü contine 2 cöle si jumătate, 
mari. litografiate. Acesti resumalü este publicată în primele 20 dile 
ale urmätörel luni si imediată se expediezä gratis tuturoră obser- 
vatorilo.ă. 

A dóua lucrare importantă este Anuarulü meteorologică, care con- 
tine in extenso observatiunile făcute la tote stațiunile de pe uscati, 
câl şi la cele fixe de pe apă. 

Pentru facerea calculelorü observatoriorü de ali 2-lea si alu 3-lea 
ordini, D-I3 Hoffmeyer a adoptatü o mel6dă, care asigură forte multă 
repedea lori efectuare. Si intradevérü institutulà nu posedă nici unu 
calculatorü ad-hoc pentru acestă scopü. Calculele se facă de persóne 
particulare, initiate, se înțelege, cu aceste lucrări, si cărora li se piă- 
tesce pe lucrarea efectuatà iar nu pe di de lucru. Din repelite ex- 
periente s'a calculati timpulü necesari p:ntru facerea calculelorü 
lunare ale unei staţiuni de ali 2-lea, de ali 3-lea etc. ordinü; si 
se plătesce aprope după urmatérea normă : o ora de calcula 60 
öre adică 80 bani. Pentru a calcula o {die lunară de la o stațiune 
de alii 2-lea ordini, adunändü fie-care colonă de 2 orl si fácéndü 
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mediile, se plätesce 1 corónà 25 öre adică 1 fr. 80 bani; pentru 
o foie de alu 3-lea ordinü cu barometru 40 öre, adică 70 bant: si 
pentru una fără barometru 25 Gre. Cu moduli acesta 2 fete cari 
lucrézà aprôpe in parmanenfä câte 4-—5 ore pe di, ajungă a câștiga 
pe lună 70 - 80 coröne, adică 100—120 Jel. 

In generalii toți observatoril aŭ câte o mică gratificatiune anuală, 
si se intrebuintézä pe cât se póte persöne în serviciulü statului: per- 
sonalulii de la drumului de feri, de la vamă și acela alt porturilorü 
concură multă la facerea observatiunilorü. 

Domnului Locotenentü Rung, unulu din subdirectorit institutului me- 
teorologicü din Copenhaga, intrebuinlézá lermometruli cu inversiune 
sistemü Negretti si Zambra, pentru a constitui und registralorü ter- 
mometricü, care dă directi valorile absolute. Singurulü inconveni- 
enlü, ce presintă este, că înregistrarea nu se face continui: mode- 
lulù din Copenhaga înregistreză la fie-care oră. S'ar pute însă forte 
bine construi asemenea aparate cu înregistrarea la fie care jumătate 
saù sfert de oră, însă atunci costulü va fi fórte mare. 

Termometrulü cu inversiune Negretti si Zambra este cu mercuriü, 
reservoriulă cilindrică si la capétulü tubului se află o mică umflà- 
tură. In punctului unde tubulü se unesce cu reservoriulü, tubulü este 
tntorsü în forma de S şi diametrul interioră este förte strangulatü; 
gradatiunea este făcută de la capétulü opusă reservoriului în spre 
acestă reservoriü. Când voimü a face o observaliune, termometrula 
se punt: verticală cu reservoriulü in josă; după ce a lualü tempera- 
tura mediului ambiantü, se intörce cu reservoriulă in susü, atunci 
colöna de mercuriă până la partea strangulatä, se desparte si vine 
de umple umflätura de la estremitatea tubului şi ocupă o porţiune 
mal mare sai mal mică din tubü; tifra aflată in dreptuli extre- 
mitätil acestei colöne, indică temperatura. 

Fixândă verticalmente, cu ajutorulù unoră cârlige, 12 asemenea 
termometre pe o stinghie orizontală, în jurulü căreia fie-care sară 
pute învârti, când uni mecanismü óre-care ară da la o parte cär- 
ligula, care-lă menţine verticală, si dispunéndü, printr'o mișcare de 
clasornicü, lucrurile astü-felü ca termometrulă să se învârtescă la 


217 


intervală de o oră, vomă avé, după 12 ore, tôte termometrele in- 
törse si o simplă citire ne va da valörea temperature! pentru 
fie-care din cele 12 ore precedente. Intorcéndü apoi termometrele 
cu reservoriulü in josü si fixându-le verticalmente cu cárligulü, ele 
vorü fi gata a funcţiona in cele 12 ore urmätöre. 

Acesta este principiulă, pe care D-lü Rung la pusă in practică 
intrunü modă forte simplu. Unii asemenea instrumentü pentru optü 
termometre costă între 500 sau 600 let. 

D-nil Negretti şi Zambra, cunoscuţi constructori din Londra, aŭ con- 
struită mal multe modele de aceste aparate: intr'unulü cfasorniculü 
este în apropiere de cutia termometrelorü şi învârtirea acestora se 
produce întrună modü mecanicii, prin mişcarea unul cäruciorü; în- 
trraltü modelů clasorniculü din contra este departe de termometre si 
învârtirea acestora se face printrunü curenti electrică care se in- 
chide la fie-care oră. — Atâtă Din Rung câtu si D-nil Negretti şi 
Zambra, aü utilisată acestü termometru pentru determinarea tempe- 
raturel la diferite adâncimi in mare. 

Pentru măsurarea forței vintulu se intrebuintézá în mal multe 
stațiuni danese Anemometruli Hagemann. Acestă instrumentü se com- 
pune dintr'unü cilindru de metalü, care se umple cu apă până la 
o înălțime determinată, dintr'ună clopotü asemenea dt metalü, sus- 
pendatü de ună arcü în spirală, cu aiutorulă unu! firü de mătase, 
care trece pe gätulü unei roți, care invärtindu-se intrunü sensi 
sai intr’altulü, comunică mișcarea sa unul! act, care se plimbă pe 
ună cerci gradatü, în fine dintr'ună tubü aspiratorü, care, pătrundândă 
prin fundulă cilindrului, străbate g 'osimea stratului de apă si iese la 
câte-va centimetre d'asupra nivelului acestui licidü. 

Tubulü de aspiratiune pune in comunicare acesti aparalü,—care 
este instalată în camera de observatiune; — prin ajutorulü unui tubü 
de cauciucă sau de plumbü, — cu punctulü unde voimü a mésura 
iutéla vintulut. Când vintulă suflă se produce in tubü o aspiratiune 
asupra aerului din clopotulü instrumentului, clopotulü se lasă în josü, 
punândă în mișcare acului indicatori. Sunt dóué ace: celü mare 
arată iutéla și presiunea vintulur, diviziunile limbulul esteriorü in- 
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dică iutéla vintulul in metri pe secundă si aparatulü póte măsura 
până la 43 metri de iuléla; divisiunile limbului interioră indică pre- 
siunea vintulul în milimetre de presiune de apă şi aparatulü pöle 
măsura până la 120m/„ de presiune pe apă. Aculă celui mică in- 
dică numa! numérulü de revolutiuni complete, făcute de aculü celü 
mare de când a părăsită punctulü zero. Aparatulü este forte sim- 
plu, se comportă bine, când vintulü suflă cu o forță óre-care; dar 
este forte lenesü pentru vinturile mici. Unü asemenea instrumentü 
costă 100 lel. Din Hagemann din Copenhaga mal construesce si unii 
modelü mici, care se pote întrebuința in mani si care nu este de 
câtă 30 lel. 

2. Divisiunea maritimă, se ocupă cu adunarea observatiunilorü me- 
teorologice, ce se fact de către căpitanii de bastimente, în timpulü 
căl&toriiloră. Institutulà procură. gratis instrumentele si registrele 
necesare. | 

Aceste observatiun! servescü mal cu sémä la redactarea charte- 
lorü sinoptice (1), redactare, ce se face in toväräsie cu Seewarte din 
Hamburg şi cu parte din elementele maritime adunate de către insti- 
tutulă din Utrecht. Observatoriulă maritimă din Hamburg procură 
mal cu sémä observatiunile făcute în mare la Sudă de 50° latitudine 
Nordică Greenvich; pe când institutulă din Copenhaga procură obser- 
vatiile adunate la Nordulü acestui paralelu. 

3. Serviciulü prevederit timpului. — In fie-care di între 9 si 12 dimi- 
né(a se primescü telegrafică observatiunile făcute la 8 ore sera din 
diua precedentă si la 8 ore diminéta din acea di, de la 10 staţiuni 
de ala doilea ordinü, din Danemarca; toti atunci se mal primesce 
câte o depese cu observatiunile de Ja câte o stațiune din Irlanda, 
Scotia şi Englitera; de la 3 staţiuni din Norvegia, 7 din Germania, 
4 din Suedia, 2 din Rusia, 8 din Fran(a, in totalü de la 38 stali- 
unl. Cu aceste elemente se construescă numa! de cátü isoborele si 


(1) Până in Decembre 1876 aceste charte aü fostă publicate numai de către D-lă Hof- 
meyer. Din diferite cause a trebuită să se înceteze publicarea lori. — Acum aparitiunea lord 
va începe pe o scară ma! redusă 0,75 din cele vechi. Noua serie a începută cu Decembre 
1880 si va späré pe trimestre. Preţulă pentru ună anü este 40 coröne sai aprope 58 lel. 


219 
isotermele din séra precedentă, si din diminéta acestei dile, si se 
face probabilitatea timpului pentru diua urmätöre. Acestä probabili- 
tate la ora 1 este esp^diatà la diferite jurnale si telegraficü transmisă 
la diferite puncte, provédute cu semnale anume pentru indicarea 
timpului probabilă. 

După amiédä, după primirea observatiunilorü de la 2 ore de la 
câte-va stațiuni, se completézä la 4 ore avisulü datü de diminétä, 
acésta însă numal in timpulü de 4 luni de vară. 

Institutulà meteorologicü nu este legatü telegraficü cu diferitele 
staţiuni, fiind-cá localulü actuali este cu totulü provisoriü si este 
fórte aprópe de postulü telegraficü, care primesce telegramele cifrate. 
Serviciulă prevederi! timpului este făcută de ună subdirectorü ad- 
hoc si ună ajutorü. 

lată cum se procede la redactarea buletinului : pe paginele inte- 
rióre ale unel cóle de chärtie se află desemnate 3 charte ale Eu- 
ropel; pre jumätatea de josü a fetel din drépta se aflä o tabelä co- 
prindéndü numele celorü 38 de stațiuni de unde se primescü depescle 
și cari in 5 colöne dă observaţiile din sera precedentă, în 10 pe 
cele de diminétä din diua presenta, si în cele din urmă dóué dă varia- 
tiunea in ultimele 24 ore ale barometrulut si ale termometrulul. 

Pe mésurá ce depesile sosescü se înscriu lifrele în tabela prece 
dentă si în acelaşi timpă se punt si pe charte : pe cea de susü din 
stânga observaţiile din sera precedentă, pe cea de josă cele de a- 
stădi diminetä; pe charta de pe pagina din drépta se pună variati- 
unile barometrice si termometrice. După aceste lucrări preliminarii 
se tragü isobarele si isotermele precum şi curbele de egală variati- 
une, se studiezä mersulü vintului, se deduce starea actuală a at- 
mosferei si timpului probabilă ; acestea se scriă pe pagina din drépta 
în loculü din adinsü lăsată între chärti și tabelă. 

Imediatü după acesta se.prepará o nóuà charia cu observatiunile 
şi curbele de la 8 ore diminéta împreună cu prognosa şi o tabelă, 
copie după tabela despre care am vorbiti precedamente; se trage 
la hectógrafü si se distribue îndată. — 

Lucrarea de după amiadi este ma! simplă; pe o chartă deosebită 
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se inscriü observaţiile de la 2 ore p. m. se tragă isoborele si iso- 
termele, se completézá sai se modifica prognosa de diminétä, si 
se expediézä la jurnale, cari intrebuintándü inventiunea d-lul Rung, 
reproducă in colönele lori atätü tabela câtă si charta cu diversele 
curbe si semne convenţionale. 

Budgetü. — Budgetulä institutului metcorologicü se urcă anuală 
la 54900 lei împărţiţi după cum urmeză : 


1. Direcţia. 
Directorulă, locuinţa, soldă de căpitani şi 60001. p. ani. 
Bibliotecarü si complabilă. . . . . . 1200 
Legarea eärtilorü . . . . . . . . 1200 
Cheltuelile de biuroü . . . . . + . 1700 
Incäldire si luminată . . . . . . . 600 
Reparatuli localului . . . . . . . 500 
Porlarü, locuință, ete. . . . . . . . 800 
~ 11200 
2. Climatologia 
Subdirecto i, léfä de profesoră şi . . . 3500 
Gratificatil la 21 alu de 2 ordini. . . 3700 
Calculul . . . . vow Ww occus 8200 
Inspeciunea < . . . . + + + + + 700 
Imprimarea . . . . . . . + . . 2500 
Instrumente . . . . . . . + .. 2600 
|^... 15700 
3. Meteorologia Maritimd. 
Subdirectorù, léfá de locotenentii şi . . 3000 
Gratificarea observatoriloră . . . . . 1500 
Caleulü . . . . . . . . . + . 1900 
Imprimarea . . ... . . . + . + 1000 
Instrumente .. . . . + . + . . . 1500 
8900 
4. Prevederea timpului. 
Sub directori, léfä de cäpitanü . . . . 3000 
Ajutoră (pentru 4 S 07. + + + £00 
Imprimarea . . . "E Lë DER) X 
7 . 4100 


Transportà. . . . 389900 
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Reportü. . 39,900 


5. Costulă te'egramelorü. 


Serviciulă de diminétä . . . . . . . 11000 
Serviciulü de seră . . . . . . . . 4000 


15000 
S Totalü ley . . . 54900 


Este de observatü, că cei 15000 lei ce se plătescă telegrafului, 
sunt numai pentru depeşile primite din térá; pentru cele internatio- 
nale nu se plătesce nimică, ci se trimetü în schimbă observaţiile 
de la câte-va staţiuni din Danemarca. 
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Institutulă regală meteorologică din Berlin. 


(Königliche meteorologische Institut) 


Numerulü şi compunerea stafiunilorü. Institutulă meteorologică din 
Berlin formézä o secţiune separată a serviciului d» statistică alt 
Prusiel şi este instalată în același locală. Elü se ocupă puri! şi simplu 
numa! cu instalarea statiunilorü din nou create, cu adunarea si publi- 
carea observatiunilorü ce se facă în staţiunile existente. Institutulü 
nu posedă nicl un observatoriă alu său gi nu face nicl cea mal 
mică observatiune. Acestă institutt creati (1), condusă şi ilustrată 
dela 1843 până a 1879 de marele Dove, unulu din părinţii actualei 
sciinte a meteorologiei, a längeditü óre-cum de la mörtea acestul 
învățată si până acum. Actualulü directora D là Dr. G. Hellmann, 
unu tinérü plină de cunoscinte si care a visitatü si lucrati mal In 
tóte observatoriele meteorologice din Europa intréga, este o garan- 
tie de progresulü acestei sciinte in regatulü Prusiel. D là profesorü 
Arndt, care a succesü lul Dove până spre finele anului 1882 isi 


(1) Ordonanţa ministerială de la 17 Octobre 1847 a regulată înfiinţarea definitivă a aces- 
tul institutt, însărcinăndă pe Mahlmann cu organisarea sa. Mahlmann muri însă în Decembre 
1848; după dinsulă veni Dove. 
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făcuse in Berlin a casă la dinsulü o staţiune, ale cărei observatiuni 
aŭ fostă conduse, după mörtea sa, de fiica sa până în Aprilie anulu 
1883. Dela 1 Ianuarie sa înființată in Berlin o altă staţiune, care 
încă nu este completa, in gimnasiulü Joachimsthal. 

Dacă însă în Prusia lipsesce unu observatorii centrală, retéua 
sa meteorogicä este din contră fórte bine compusă și studiată ; ea cu- 
prinde actualmente in tolalü 169 (1) staţiuni din cart 129 de alu 2 
ordină, 30 de 3 ordinü, iar restulă de 16 sunt staţiuni de păduri. 
Statiunile de ală 2-lea ordinü facü observatiunile de: 


Presiune atmosferică, | Hidrometeori, 
Temperatura aerului, | Vintulü gi 
Umiditate, | Nebulositatea. 


Cele de ală 3-lea ordinii, ca si cele de păduri, observă 3 


Temperatura maxima si minima, 
Hidrometeoril, 
Vintulü si nebulositatea. 


O singurá statiune, pulberaria de la Schwerin in Meklemburg, face la 
fie-care dóué ore observatiun! de temperatura aerului si direcţia 
vintulul. Instrumentele intrebuintate la statiunile de 2-lea ordinü sunt: 

Barometru sistemü Fuess, adoptatü de Seewarte, 

Psicromstru eu apérátorü de zincü sistema Seewarte sait alü lut Wild, 
Higrometru Kopp în apărători de lemnă, 

2 Udometre cu o sticlă gi ună capacü. 

Observatiunile se facu de tre! orl pe di si de două ort la statiu- 
nile de păduri. Printre cele d’intäiü 93 facă observatiunile la orele 
6, 2, 10; 25 la 7, 2, 9; 12 la 8, 2, 8 si 1 la 5, 1, 9; cele de ald 
2-lea facă la 8 si 2. p. m. 

Personală si budgetü. —- Personalulă serviciului centrală se com- 
pune dintr'unü Directorü şi unu Asistenti. Pentru corespondența şi 
corectarea foilorü tipărite se intrebuintézá personalulü statistici. In 
fie-care ani apare ună volumü intitulatü Ergebnisse der Meteorologi- 
schen Beobachtungen, care conţine in extenso observaliunile de la pul- 

(1) Din acestea 19 sunt în Schleswig-Holstein. 6 în Oldenburg. și 6 în Magdeburg. 


323 


beräria din Schwerin, precum si acelea ale staliunilorü inalte fata cu 
cele corespundétóre din vale, si in estrasă observaliunile tuturorü 
celorü-alalte statiuny, afară de a statiunilorü de păduri, cari se pu- 
blicä de D-là Dr. Mättrich intrunü volumü anuală intitulatü ` Jahresbe- 
richt über die Beobachtungs- Ergebnisse ungerichtet forsthlich- Meteorologischen- 
stationen. Observatiunile de la 5 stațiuni prusiane sunt tipărite in vo- 
Jumulă anualü publicatii de Seewarte din Hamburg pentru care i se plä- 
tesce 500 mărci pe ani. 

Din cele 123 staţiuni de alu doilea ordinü 69 primescü remune- 
rațiuni anuale, cari în mediu se urcă la 300 de let; celor-alalte sta- 
tiun! nu se plătesce nimicü; la tóte însă li se daŭ imprimatele ne- 
cesare. 

Budgetulü institutului, de care ne ocupămă, se urcă la 40000 lel 
ast-felù împărţiţi: 


Personalü (Directoră si asistenti) . . . . . 12000 
Remunerati pentru observatori. . . . . . . 20000 
Instrumente si publicatiunl. . . . . . . . 8000 


Ce Totală . . . . . 40000 


Nouă instrumente înregistrătâre ale d-lui Fuess. 


In espositiunea de higienă din acestă anù de la Berlina, se afla 
uni pavilionü specialmente afectată instrumentelorü meteorologice. 
Unü modelă în miniatură alü observatoriului din Magdeburg şi a- 
paratele construite de renumitulü fabricantü din Berlin D-lù Fuess atră- 
geaù privirile. Despre Wetterwarte din Magdeburg vom vorbi mal la 
vale întruni modă mal amănunţită; aci vom indica principiulü ba- 
rografului, termografulu! si udografului Fuess. 

Pe colöna de mercuriü a unul barometru ordinară cu reservoriü 
plutesce, într'o positiune verticală, unt magneti în formă de potcóvà, 
inchisü într'o mică cantitate de gumă. Polurile acestui magneti sunt 
intórse în afară si o linie orizontală trasă pe capului unu! surupü, 
implàntatü în gumă, servesce a citi directă înălțimea colónel baro- 
metrice, pe scala tiasă pe ună tubü de sticlă ; ună alu doilea mag- 
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netü mal mare, totü in forma de potcövä si care urmézä pe din 
afara tubului barometricü mișcările magnetului interni, se află în 
legătură cu unulü din brațele balanței, a cărei celalaltă bratü de o 
lungime inegală, are la extremitatea sa unu tubü de sticlă recurbatü 
aprópe plină cu mercuriü, și calculată ast-felü în cätü să pótà com- 
pensa efectului dilatatiunil mercuriului în tubului barometrică; așa 
incätü indicatiunile sale să nu mal aibă necesitate de a fi corectate 
de temperatură. Un bratü orizontală, care urmeză mișcările brațului 
balanței, inregistrézà curba presiuni! atmosferice pe un cilindru pusă 
în mişcare de uni clasornicü. Din experienţele D-lul Fuess resulta, 
că indicatiunile acestui barografü comparate cu acelea ale barome- 
trulul normală cu mercură, nu dat o diferență mal mare de 0™,01 
în limitele de temperatură de 18°+10°. 

Termografulü este uni termometru cu aerü. Construcţia sa diferă 
de acea a barografului numa! printr'aceea că barometru cu reservo- 
riù este înlocuită printr'ună barometru sifonă, ali cárul bratü scurti 
este în comunicatiune, printrunü tubă subțire de aramă, cu unŭ 
balonă cam de 2 litruri de capacitate, depärtatü după voe de meca- 
nismulü înregistrării. Acesti balonü, care formézá termometrulü 
propria disü, contine aert uscati la 0° la Vol, presiune. Colóna 
barometricá se gäsesce ast-feliù supusă numa! tensiunii aerulul din 
balonü si înălțimile acestei colóne vorů fi proporţionale cu vari- 
atiunile temperaturel. 

Ca si pentru termografü, inregistrarea udografulul se póte face la 
o mare depärlare de punctulü unde reservoriulü adunä apa de plóie. 

Reservoriulă de zincü cu o suprafaţă de receptiune de 5 decimetri 
pătrați, stă, prin ajutorulă unui tubü de plumbü care merge pe sub pă- 
méntü, în legătură cu aparatulü inregistrárel. Mal intáiü acestă tubü 
de plumbi îndoită verticalmente intră intr'unü reservoriü de ferü um- 
plutü pe jumătate cu mercuriü si care la partea superiórá se con- 
tinuă cu uni tubü verticali deschisă, de la a cärul parte inferiörä 
plécá o ramurä de sifonü. Pe la partea inferiórá reservoriulü de ferü 
comunicá cu unü altü cilindru de ferü, in care se aflä asemenea 
mercurü, pe care plutesce ună dopü de lemnü, a cärul códá trans- 
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mite unul creionü o mișcare orizontală, care trage o linie pe o hår- 
tie, desfășurată de pe ună cilindru cu axă orizontală. miscatü de 
ună clasornicü. Atätü conductulü orizontalü de plumbi, câtă si tu- 
bulă verticală, până în punctului unde începe sif onulü, sunt în totü- 
d'auna pline cu apă până la același nivelü. Acum este lesne de 
intelesü mersulü acestui aparată: Când plouă, apa se urcă in tu- 
bulă verticală, care este deasupra primului reservoriă de terü, si 
apasă asupra mercuriului care, trecéndü în ali doilea cilindru, plu- 
titorulă se urcă si creionuli trage o linie înclinată. Când a ploatü 
4"[, Sifonulü se golesce automatică, creionulü trage o linie orizon- 
tala, revenindü la prima sa positiune, si este gata de a reîncepe o 
nóuá mișcare. i 

Acestù din urmă instrumentů, construitü cu puțină modificare, asa 
că aparatulü înregistratoră să se găséscă la ună nivelü maï josü de 
cätü reservoriulü si mal pe aceeași verticală, se pare că functionézä 
intrunü modü forte satisfácétorü. 


Statiunile meteorologice forestiere ale Germaniei. 


Astä-dı nu se mal discută si tótă lumea scie că pădurile esercita 
o acțiune seriósă asupra climel locale, asupra gradului de umedéla etc. 
Legile însă carl reguléză aceste acţiuni sunt până acum aprópe cu to- 
tulă necunoscute si dacă am voi, ca, în loculù ipoteselorù admise până 
acumă si carl sunt mal fără nici uni fundamentü sigură, să sta- 
bilimă nisce conclusiuni, avéndü celă puţinii o basa certă, a- 
vemü nevoe de a cunösce intrunü modă precisă, între altele, carl 
sunt cantităţile de ploie saü de zăpadă, carl ajungi până la solu 
intrunü masivă forestieră si pe uni terenü fără pădure? Cata 
apă retine virfulü copacului ? Ce influenţă esercilă pădurile asupra 
regimului udomelrică ala unel regiuni? Aceste cestiunl, de cea mal 
mare importanță pentru agricultură și silvilcuturä, formézä studiulü 
capitală alu statiunilorü forestiere. In Germania şi anume în Saxonia 
şi in Bavaria san organisatü in 1862 si 1863 primele stațiuni fo- 
restiere experimentale. La 22 Novembre 1868 se reuni la Regensburg 
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comitetulă alesii de forestieril si agricultorii germani, reuniti pre- 
cedamente la Viena pentru organisarea studiiloră forestiere. 

Acesti comitetü împărţi natura acestui studiă in 2 grupe principale: 

A. — Studi! de statică forestieră cuprindéndü: educaliunea plan- 
telorü, metodulü de cultură, regenerarea naturală si artificială, irigali- 
unile în pădure, esploatarea, conservarea seminţe! etc. etc. 

B. — Studii de istoria naturală, subimpärtite in: 

a. Chimia si fisiologia, car! coprindü: facultatea germinativă a sč- 
mintel, temperatura necesară pentru germinatiunea diferitelorü e- 
sente forestiere, influența sa asupra duratei germinatiunil, influența 
lumineï asupra desvoltärii esentelorü forestiere, influenţa compositi- 
unii, umedelef, și adâncimi! solulul asupra prinderil si desvoltáril 
esenlelorü, puterea de evaporatie a esentelorü forestiere la diferite 
vârste în raportă cu umedéla si temperatura aerului; studii asupra 
bölelorü şi defectulii lemnelorü, causele lorü etc. etc. 

b. Meteorologia, care coprinde : 

Constatarea temperature! în păduri si în afară din păduri, studil a- 
supra temperature! arborilorü fu raporturile sale cu temperatura so- 
lulu! si a aerului; 

Studi! asupra temperaturel solului, pádurilorü, constatarea sa la 
adâncimi, situatiun!, exposiliun! variabile si in masivi diferiți; 

Influența stațiunii si a acoperișului solului asupra stricáciunilorü 
causate de înghețuri ; 

Constatarea cantităţii de plóie cădulă în păduri si în afară din 
păduri ; 

Influența acoperișului asupra umedeleï si asupra evaporatiunil so- 
lului; constatarea evaporatiunil în pădure si in afară din pădure; 
constatarea cantității de apă care se infiltreză la diferite adâncimi! 
ale solului în pădure si în afară din pădure, la espositiun! de sub 
apărători diferiţi; 

Constatarea cantităţii de acidă carbonică si de umedelä conținute 
in aerulü pădurii in timpulü vegetatiunil sub masive închise saü nu, 
compuse de diferite esențe si situate in modü diferită. 

Läsändü la o parte studiile indicate sub litera A. precum şi cele 
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de sub litera a din B, nu vom indica aci de câtă carl sunt in- 
structiunile date pentru serviciulà meteorologicü forestieră alu celorü 
nóué staţii centrale ale Germaniel: cari stațiuni centrale añ sub a lori 
dependinfä o mulţime de staţiuni isolate si puse sub directiunea 
loră imediată 

I. Obligaliunea statiunilorü meteorologice forestiere este de a pro- 
cura observatiun! comparative: 

1. Asupra temperature! aerului in pădure față cu temperatura 
aerului în câmpie; 

2. Asupra temperature! aerului în pădure la 1,50 de la soli, fata 
cu temperatura măsurată la verfulü arborilorü ; 

3. Asupra stări! higrometrice a aerului în interiorul si în afară 
de masivurile de arbori; 

4. Asupra stării higrometrice a aerului în pădure la 17,50 de la 
soli si la värfulü arborilorü ; 

5. Asupra evaporatiunil apel în interiorului si în afară de masivi; 

6. Asupra cantității de plôie şi de zăpadă, care cade pe solă în 
pădure fata cu aceea care cade în câmpie; 

7. Asupra temperature! solului în pădure la diferite adâncimi de 
0 metri, 0715, 0230, 0"60, 0"90, 1"20, comparată cu aceea ce 
se observă în câmpia liberă la aceleași adâncimi. 

Pe lângă acésta se va observa si se va înscrie di cu di în tabele, 
innállimea barometricä, directiunea si intensitatea vintulul, mersulü 
norilorü, starea mal multă sau mal pulin norósà a cerului si carac- 
terulü generali alu dilei. La aceste observatiun! se vorü mal adäoga 
acelea făcute asupra fenomenelorü meteorologice de totü felulă, după 
cum sunt furtunele electrice, fulgerele, curcubeulă, aurorele bo- 
reale, halo de söre saü de lună. In fine afară de observatiunile me- 
teorologice carl precedă, se va line notă de unele fenomene parti- 
culare vietel animale si vegetale. 

II. Pentru-ca observatiunile făcute la töte stațiunile să pótà fi 
comparabile între dinsele, este necesară: 

1. Ca dispositiile adoptate să fie pretutindeni aceleaşi, 

2. Ca aparatele să fie esactü comparate, 
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3. Ca instrumentele dela tôte stațiunile să fie dispuse după a- 
celasi principiü, 

4, Ca observatiunile să fie făcute la ore determinate, si 

5. Ca reducerea observatiunilorü să fie făcută după aceleași regule. 
Se menţine introducliunea după Dove a mediilorü pe pentade cu 
singura deosebire că temperatura se va socoti în grade centigrade; 
pentru măsurile de lungimi si suprafețe se va întrebuința sistemul 
metrică. Anulă meteorologicü va fi același ca si anulă civilă de la 
1 lanuarie la 31 Decembre. 

Buna conservare a instrumenteloră destinate la observatiun! nu 
este posibilă de cätü cu conditiunea dea le întreține cu mare grijă 
și dea depărta de lângă dinsele pe observatoril fárá mandată. Dacă 
ună aparată se strică sau se sparge, trebue îndată înlocuită cu ună 
altulă de reservă si se va insciinta staţia principală, care îl va trans- 
mite inslrucțiile necesare. 

Orele de observatiune trebue să fie aceleași pentru tôte staţiunile; 
ele sunt fixate intrunü modă absolută la 8 ore diminéta si 2 ore 
p. m. Ora astü-felü dată este ora medie a locului de observatiune, 
așa după cum se găsesce la biuroulü postală, în gare si la biurou- 
rile telegrafice. Diua ce se va socoti intre dóué mede nopţi conse- 
cutive, va fi împărțite in 12 ore a. m. si 12 ore s. 

Este de doriti ca fie-care observatoră se învețe pe una sai dóué 
persone cu facerea observatiunilori, spre a pute fi înlocuită în casă 
de lipsă. Ori si cum ar fi, dacă ar fi imposibila de a face o ob- 
servatiune la timpului holäritü, nu se va inscri nimici în tabele. În 
nicl ună casi nu trebue să se introducă în aceste tabele nisce ci- 
fre arbitrare ; acestă manoperä va da negresitü nisce resultate gre- 
site; comparatiunea lori cu cifrele statiunilorü vecine va arăta falsi- 
tatea lorü, si prin urmare, tote observatiunile acelei staliunt, fie chiar 
făcute cu cea mal mare grijă, vor päré neapáratü suspecte. 

Observaloril vorů trebui să aibă cele mal mari precautiun! atátü 
pentru facerea observatiilorü, cátü si pentru însemnarea resultatelorü 
lori. Celà mal nimeritü lucru este de a le înscrie cu creionulü totü- 
deauna în aceași ordine, si chiar pe loculü unde se observă, pe ună 
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portofoliü specialü destinath pentru acestü scopü. Transcrierea in ta- 
bele se va face imediatü, di cu di dacä este posibilü. 

La finele fie-cärel luni accste tabele se vorü încheia si se vorü 
trimite la staţiunile principale în cele d'intáià dile ale lune! urmätöre, 
Ja 5 celü mal târziu. 

Este indispensabilă de a observa întocmai acéstä dată a espediti- 
uni! pentru ca observatiunile să pótá fi controlate si reunite la tim- 
puli oportună. 

Scopulü observatiunilorü relative la viéta plantelori este de a că- 
uta legile de dependintä carl esistă intre desvoltarea vegetalelorü si 
conditiunile de temperatură, de umedélä etc., in carl se găsescă. A- 
supra acestui subiecti posedämü deja, pentru diverse localităţi, uni 
numérü mare de observatiunl, însă totus! nu sunt îndestule pentru 
a se puté trage conclusiuni absolută de certe; ceva mal multă nu 
s'a stabilită întrună modă clară si nu sa admisi de toți conditiu- 
nile observaliunilorü, cari până acum n'aü fostă făcute întruni modă 
destulü de precisă. Astă-felu trebue ore să se țină sémä numai de 
căldură saü in același timpu si de starea higrometricä? Trebue să 
se considere numa! temperatura dile sañ şi temperaturele estreme ? 

Voindă a avea espresiunea cantităţii de căldură necesară unel 
plante, pentru a ajunge la unu punctă determinată ală desvoltării 
sale, trebue óre sa se considere acestă căldură numai ca o sumă de 
temperatur), saù ca o funcțiune de und altă ordinii a acestoră tem- 
peraturi? Până acum nici una din aceste condițiuni n'a fostă resol- 
vate. Sarcina observatoriloră actuali este deci de a procura nisce 
materiale nóue in vederea solutiunit lorü. 

Observatiunile relative la vegetale forestiere vorü trebui să fie fä- 
cute asupra epocel la care se face desvoltarea bobocilorü, asupra epo- 
celorü la cari apară primele fol si flori, asupra epocelorü la cart 
fructulă ajunge la maturitate si când cadü foile. Aceste diferite fase 
ale desvoltáril se vorü determina pentru urmátórele 26 de specil : 

Abies excelsa — épicéa — epicea. 


Abies pectinala—sapin pectiné, sapin noir, sapin des Vosges — bradü, 
Acer platanoides — érable plane — platanü, 
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Aesculus hippocastanus — marronnier d'Inde — Castanü sălbatică, 
Alnus glutinosa — aune glutineux, aune noir — aninulü, 
Betula alba — bouleau — mestâcănă, 

Calluna vulgaris - - bruyère commune — 

Cornus mascula — cornouiller male — cornü, 

Corylu: avellona — noisetier commun — alunulü, 

Fagus sylvatica — hétre — fagulü, 

Galanthus nivalis — perce neige — ghiocelü, 

Larix europaea — méléze — melezulü, 

Pinus sylvestris — pin sylvestre -— pind sălbatică, 

Prunus padus — cérisier à grappes — ciresü de grädinä, 
Prunus avium — cérisier des oiseaux — ciresü sălbatică, 
Prunus spinosa — prunier épineux, épine noir — porumbară, 
Quercus pedoneulata — chêne pedonculé — stejarulü, 

Ribes grosularia — grosseiller commun — cócázulü, 

Salix caprea — saule morceau — salcie pletésä, 

Sambucus nigra — sureau noir — soculü, 

Sorbus ancoparis —- sorbier des oiseleurs —sorbulü, 

Syringa vulgaris — lilas commun — liliaculü, 

Tilia parvifolia — tilleul commun, tilleul à petites feuilles — teiulü, 
Ulmus campestris — orme champétre — ulmulü, 

Vaccinium myrtillus — airelle myrtille —mirtil, 

Viola odorata — violette — tämäiösä — micgunele. 


In ceea ce privesce plantele agricole se va nota epoca séména- 
tului, diua în care apară primele fol, flori, spicuri, si d'asemenea e- 
poca maturității si a recoltel. Aceste diverse observaţii ce vorü face 
asupra urmátórelorü plante: 


Avena sativa — avoine commune — ovézuli, 

Brassica campestris var. oleifera — colza — rapit, 

Hordeum vulgare — orge — orzulü, 

Secale cereale destivum — seigle de printemps — secară de vara, 
Secale cereale hibernum — seigle d'automne — secară de tómná, 
Triticum cereale destivum — blé de printemps — griü de vará, 
Triticum cereale hibernum — » d'automne — grit de tómná. 


Relativa la animale observatiunile se vorü face asupra urmátóre- 
lorü fenomene: epoca sosiril a: 
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Columba palumbus — palombe’— porumbă sălbatică, 
Crex pratensis — roi des cailles, râle de génets — cârsteiü, 
Cuculus canorus — coucou — cucu. 

Epoca sosirii si plecáril: 


Ciconia alba — cigogne — barza, 

Hirondo rustica — hirondelle de cheminée — rândunică, 
Matacilla alba — bergeronnette — codobaturä, 

Scalapox rusticola — bécasse commune — sitarü, 


Si epoca la care se aude prima cântare a: 
Alauda arvensis — alouette — ciocärliä, 
Tringilla caelebs — pinson — Pitigoiü, 
Sylvia luscinia — rossignol — privighetöre, 
Turdus m-rula — merle — cocosarü, 
Bostrichus — bostriche typogi aphe — cari. 
Pe lângă acestea se va mal observa inceputulü epocil inperecheri : 


Cuculia pini — grand hylobe brun, 
Hilesinus piniperda — hilesine du pin, 
Melolonthe vulgaris — hanneton commun, 
Si in fine se va nota începetulă cäutärel cerbului si a epurelul. 
Se va cäuta a se cunósce locuintele succesive ale lepidopterelorü 
atâtü de funeste esentelorü resinóse, fasele metamorfoselorü loră (rimă 
crisaligi, fluture); in casă când cunoscintele observatorulul sunt in- 
suficiente, va alege cáte-va exemplare si le va trimite la statiunea 
principală, care le va determina intrunü modü esactü. La inceputulü 
fie cärui anù, de o dată cu tabelele meteorologice pe luna Decembre, 
se vorü trimite si tabelele relative la observatiunile fácute asupra reg- 
nului vegetală si animală. In anulu 1880 si în urma celui de ali 
doilea congresü internațională ali meteorologistilorü, ţinută la Roma 
în 1879, sa reuniti la Viena o conferinţă internațională compusă 
din representantil Germaniei, Franciei, Olanda, Belgiei, Danemarcei, 
Elveţiei, Ungariei şi a Austriei pentru a esamina conditiunile de exe- 
cutare a programului elaborată de ună comitetü internaţională, din 
sinula congresului meteorologică din Roma, relativă la desvoltarea 
meteorologie! agricole şi silvice. Decisiunile acestei conferințe, carl 
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se potü citi în anulü XII alti Revistei Sciintifice p. 221, pare a nu 
fi produsi până acum resultatulă așteptată. 


b 
Observatoriulü meteorologicü din Magdeburg 


(Wetterwarte der Magdeburgischen Zeitung) 


Compunerea serviciului meteorologică. Serviciulà meteorologică con- 
centrată in orasulü Magdeburg se compune din dóué lucrări, cu to- 
tulă distincte, améndóué însă conduse de aceași persóná, D-lü Dr. R. 
Assmann. Acestea sunt: 

1. Organisarea, coordonarea şi studiului observatiunilorü făcute 
de stațiunile meteorologice din Provincia Saxonă, ducatele Anhalt, Bra- 
unschweig, marele ducati, ducati si. principate Turingice precum 
si Uckermarth care face parte din «Verein für landwirthschaftliche Wet- 
terkunde» care are filiale în diferite părți ale teritoriului precitatü. 

2. Conducerea observatoriului meteorologică din Magdeburg, proprie- 
tatea particulară a posesorului ziarului « Magdeburgische Zeitung» pentru 
care se elaboreză în fie-care di chartele pentru prevederea timpului. 

I. Societatea studiului timpului pentru agricultură, — Acestă societate 
cu 71 de subsocietăți numără apröpe 6000 de membri. La finele 
anului 1881, societatea poseda 170 stațiuni, din cari 25 de alü 2-lea 
ordini, 35 de ali 3-lea, 86 de alu 4-lea, şi 24 de ald 5-lea ordini. 
La finele anului (recutü functionaü ună numérü de 253 staţiuni, din 
carl 29 de ali 2-lea ordinü 65 de alu 3-lea, 120 de alu 4-lea si 39 
de alu 5-lea ordini. | 

Prin stațiuni de alu 2-lea ordinü se intelegü aci, acele staţiuni cari 
facă observaţiuni la : barometru, termometru uscată si udă, termo- 
metru maximă și minimü pentru aeră, giruetă, și udometru. Sta- 
tiunile de alü 3-lea ordini observă ` termometru maximă și minimă 
si udometru. Termotnetru maximă se asézä pe und terenü fară iarbă, 
reservoriulü fiindü acoperită cu ună strata subțire de pământa; 
termometrul minimum se asézä din contra la 5 centimetri mat susü 
de páméntulü acoperiti cu iarbă. Statiunile de alu 4-lea ordinü nu aü 
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decât unt termometru minimă si udometru; si in fine cele de alt 
5-lea ordină numal udometru. 

Statiunile de alti 2-lea ordinü, ca si observatoriulü din Magdeburg, 
facü observatiunile de 3 ori pe di, la 8 ore d., 2 p. m. si 8 ore 
séra; celealalte stațiuni observă o singură data pe di la 8 ore d. 

Tot! observatori! acestori staţiuni sunt membrii al societăţii si pri- 
mescü din fondurile societăţii : 


1. Formularele necesare în numără indoitü, 

2. Plata espedieril registreloră lunare, 

3. Unü exemplară gratis alü jurnalulule Monatschrift für praktische 
Wıtterungskunde» (5 m. pe anù) 

4. Formulare pentru acei observatori, cari dan notițe despre mer- 
sulă norilorü Cirrhi. 


Observatiunile adunate servescü a redacta, pentru fie care di a a- 
nului, câte o mare chartă sinopticá, pe care se însemneză mal töte 
elementele fie-cärel stațiuni. Aceste charte servescü mal cu sémá pen- 
tru determinarea mersului ploilorü. 

Alte publicări cu materialuli ce se adună nu se facă până a- 
cum din causa lipsel de mijlöce. Societatea are organulü el lunară 
de publicitate intitulatü : Monatsschift für praktische Witterungskunde, 
care este in alü doilea anù alu esistentel sale si care tratézá aprópe 
esclusivă, în modulü celü mal populari, de teoriile din Meteorologie. 

Subsocietätile plätescü societății centrale pentu fie-care membru 
si pe ani 60 de pfenigi. Fondului ast-felü adunată, precum si acela 
de 5000 de lef cu care a contribuiti provincia Saxonă, servä la 
cumpărarea instrumentelorü şi plata personalului, care, afară de D-lui 
Assmann, se compune dintr'unü asistenti şi unu servitori. Acestă a- 
sistentă iea parte şi la redactiunea Buletinului de timpü pentru care 
abonamentulă său este redusă de la 17 mărci la 13 pe lună pentru 
membri! societăţii. 

II. Observatoriulü meteorologică din Magdeburg. D-nù Faber, posesorii 
jurnalului Magdeburgische Zeitung, in scopü de a da cititorilorü sél o 
idee clară despre starea atmosferei în fie care di, hotăriră crearea 
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Unul observatorii meteorologică cu obligatiune de a le da dilnicü o 
chartă sinoptică și prognosă. La una din aripele imprimerie! lorü se 
ridică ună turnă de 34 metri de înaltu si 4 metri diametru, în care 
se instalară instrumentele observatoriului cari incepurá a funcţiona re- 
gulatü dia tómna anului 1880. Ë 

Extragü in parte din brosura <Wetterwarte der Magdeburgischen 
Zeitung» cele ce urmeză relativü la organisarea observatoriului 
si a serviciului de prognosă. 

Observatiunile se facă aci la trei înălțimi diferite : la suprafața 
solului intro grădină apröpe de calea ferată, la 17 metri înălţime, 
gi la 34". Turnulü este împărţită în 8 etage în cari se cuprindă sub- 
terana si pavilionulü superiorü. 
` In subterana turnului se află urmätörele instrumente : 

1. Barometrul normali, sistemü Fuess dand Omm.05 comparatii la Ham- 
burg, Berlin şi Leipzig, 

2. 2 alte barometre sifonü, 

3. Mal multe barometre cu reservoriü pentru staţiuni, sistemü Fuess cu 
scară redusă, 

4. Barografulă Sprung. Dispositiunea contactului a fostii modificată introdu- 
cânduse uni relais; pentru funcţionare se intrebuintézä 3 elemente Meidinger, iar 
pentru relais ună Meidinger mici. Instrumentulă dă o curbă continuă pe o scală 
de patru ori mai mare de câtă cea adevératä si care represintă cu o aproxi- 
matiune de Omm, t ináltimea barometrică redusă la 0°; 

5. O pendulă de secunde care, prin intrarea unul acă de platină în mercuriă 
între a 57 si a 60 secundă, închide unü conlactü galvanicü; la fie-care oră a- 
culü eşindă cu totulu afară. ună contactü face o marcă pe hârtie unde se înregi- 
strézá anemo-ombrografulă din vérfulü turnului. Patru elemente Medinger ajungă 
pentru închiderea contactului. 

6. O baterie de 4 elemente Meidinger peniru inchiderea contactului ombro- 
graului. ` 


Cele tre! caturi (fie-care cu câte o cameră) de d'asupra subteranel 
suntă întrebuințate pentru altă scopă de câtă acela alü observatoriu- 
luf: în catulü alü patrulea, dinaintea unei ferestre, se află apéráto- 
rulü (Modelulü Seewarte) cu psicrometrulă si termometrulă maximă 
şi minimă la 17 metri de la suprafața pàméntulul; spre Westü si 
spre Sudü apérátorulü este protegiatà de duble paravane cu jalusele. 
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In camera din etagiulă urmätorü se află un atelierü pentru repa- 
ratiune si aparatulü pentru încercarea termometrelorü. 

In alü séselea etagiü se află depositulă imprimateloră si formu- 
lelorü; in alü séptelea se află biuroulă de lucru ali asistentului. 
Directorulü lucrézä într'o deosebită cameră din primulü etagiü. 

In fine in etagiulă ali optulea, care formézá uni pavilion octogo- 
nalü închisă in tóte părțile numa! cu g6muri pe pervase de ferü 
având 3 m. de înălţime și 3 m. diametru și acoperisulü asemenea 
de sticlă, coprinde aparatele inregisträtöre ali unul anemografü si alt 
unui ombrografü; reservoriulü acestul din urmă aflăndu-se la 33 de 
metri d'asupra nivelului stradeï. In afară spre Nordü la 32 m. înăl- 
time se află uni psychrometru, ună termometru maximi şi altulü mi- 
nimă intrunü apëràtorü Wild, feriti de radele sórelu! prin paravane 
cu jalusele; în partea despre Sudü la 31 metri seaflă döu& termo- 
metre pentru isolatiune si, alături, unt radiometru Campbell pentru 
determinarea in fie care di a duratei luciril sérelul. 

Pentru observarea liniilorü de absorbtiune a vaporilorü de apă 
al aerului se intrebuintézá ună mică spectrometru cu ochire directă. 

Afară de aceste instrumente așezate în turnului observatoriului la 
17 şi la 32 metri inälfime, se mal află într'o grădină aprôpe de ob- 
servatoriü, intrunü apérátorü speciali, o serie de termometre ana- 
lóge cu celealalte dóué seri de la 17 si 32 de metri; mal multe 
alte termometre servá a determina temperatura la suprafața pămân- 
tului, în interiorul séü, precum si la diverse înălțimi! până la ună me- 
tru, tâte aceste termometre nefiindă de locă adăpostite. În fine pen- 
tru evaporaliunea apel se intrebuin(ézá evaporimetru Wild aşezată sub 
unii apérátorü si in curándü se va măsura evaporatiunea apel din- 
trunü basină zidită în pământi, ce era in constructiune când am 
visitatü observatoriulü. 

Pentru conducerea observatiunilorü, directorulü este ajutatü de 
ună asistentă. Observatiunile directe se facă de 3 or! pe di, la o- 
rele 8 d., 2 p. m. și 8 sera. Atätü aceste observaţiuni, cátü si cele 
date de aparatele inregisträtöre se imprimézà intrunü volumü anu- 
ali intitulatü ` Jahrbuch der meteorologischen Beobachtungen der Wetter- 
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warte der Magdeburgischen Zeitung; primulü volumă apărută acum de 
curândă contine observatiunile pe 1881 si 1882. 

Serviciulă prognosel se face astfelü : la 111/, ore diminéta se pri- 
mesce de la Hamburg o depeșă dândü observatiunile a 25 de sta- 
tiunt din străinătate si din Germania, se construesce charta cu isoba- 
rele si isotermele si la 12 ore se dă prognosa care imediatü apare in 
editiunea de după pränzü a «Magdeburgische Zeitung» si se telegrafiézá 
la ună öre care numără de jurnale din provincia Saxoniei, Bra- 
unschweig elc., la bursa din Berlin si la diferiți particulari. 

După 2 ore p. m. sosesce telegraficü marea depesä din Hamburg, 
din indicatiunile căreia, şi avânduse în vedere depesele de diminétä 
se construesce charla definitivă care, împreună cu prognosa rectifi 
cată, apare în editiunea de seră a «Magdeburgische Zeitung». Tiparulü 
se face după o metódà brevetată in Englitera. 

Budgetulü anuală ali observatoriului, cupridéndü serviciulü de prog- 
nosă, se urcă la 15000 lei plătiți de «Magdeburgische Zeitung». 


6. 


Observatoriulü Regală din Bruxelles. 


(Observatoire royal de Bruxelles) 


Observatoriula regală din Bruxelles cuprinde dóué ramuri cu to- 
tulă independente, de si sub autoritatea unul aceluiaşi directoră D-lü 
I. C. Houzeau (1): Astronomia si Meteorologia. Observatoriulü este su- 
pusă inspecliunil unel comisiuni de 5 membri, numită comisiunea 
observatoriulul (2), numită prin decretă regală si care se adună celü 


(1) În urma demisiunif D-lut Houzeau din funcțiunea de Directoră ali observatoriului, Gu- 
vernulă Belgianü a pusă in capulü acestul stabilimentă ung Comitetü-Directorü compusi din 
trei membrii : Dat Stas, Mailly si Liagre. Iunie 1884. 

(2) Prima comisiune numită prin decretulü de la 5 lulie 1877 se compunea din Dat Folie 
administratorü-inspectorü alü Universităţii din Liège, membru ali clase! de sciinte a Aca- 
demiet regale din Belgia; Generală Liagre, secretară perpetuă ali Academie! regale din Bel- 
gia; Mailly, vechiü ajutorü alü observatoriulul, membru ald clasei de sciinte din Academia re- 
gală a Belgiel; Stas, Membru ala clasel de sciinte a Academiei regale din Belgia: Van Ha. 
verbeke, Inspectorü generală alü Marinel. 
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pulină o dată pe semestru. Convocarea se face după cererea Minis- 
terului de interne, de care depinde observatoriulü, a directorului 
observatoriului sau a unuia din membrii sel. Directorului iea parte cu 
voce consultativă. 

Coinisiunea raporteză în fie-care ant Ministrului despre starea ob- 
servatoriului, ea emite avisurl asupra cestiuniloră carl interesézä 
administraţia sat lucrările stabilimentulul si cari H sunt supuse de 
către Ministru saü de către directorulü observatoriulul. 

Fie care din cele dóué ramuri ale observatoriului are sefulü séü 
de servicii particulară. 

In regulamentulü organică, publicati in «Moniteur Belge» din 26 
lunie 1877 No. 177, pentru organisatiunea interiérä a observatoriulul 
regală, personalul prevădută pentru serviciulü meteorologică se com- 
punea din: 


3 Meteorologist! din cari ună meteorologistü șefii de serviciă şi uni meteo- 
rologistă inspectori, 

1 Meteorologistii ajutorü, 

1 Mecanică ajutorü, 

1 Servitorà. 


Pe lângă acestea art. 10 din regulamentul organică permite Direc- 
torului a încredința nisce lucrări specificate şi timporare unorü per- 
sóne carl se exercită la observatiun! saü la calcule şi carl pri- 
mescü pentru acesta, din creditulü personalului stabilimentului, nisce 
indemnitát! proporţionale cu importanţa lucrärilorü ce aü de esecu- 
tată. 

Acestui personali fiindă insuficientü, ună decretă, publicată in «Mo- 
niteur Belge» din 30 Sept. 1881, prescrie că personalului serviciului 
meteorologicü se compune din: 


Meteorologişti, 
Meteovrologişii ajutóre, 
Asintent civili si militari, 
Amploiatt, 
Servitori. 

Fără a se indica numérulü lord. 
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Directorulă tine pe ministrulă de interne în curenti cu lucrările 
observatoriulul, îl arată necesitățile financiare ale stabilimentului, pre- 
pară proiectele de budgetü si dă socotélä de zelulă depusü în functi- 
unile lori de personele car! compună personalului permanentă sat 
timporalü. 

Organisarea Servieinlui. Serviciulü Meteorologicü ali observatoriu- 
lu! din Bruxelles imbrätisezä observatiunea instrumentelorü meteo- 
rologice şi magnetice, reductiunea si publicarea observaliunilorü atätü 
automatice căti si directe, verificarea instrumenteloră meteorologice, 
inspectiunea statiunilorü secundare, publicarea buletinului relativă la 
starea timpului, și în generali totă ceea ce privesce studio meteo- 
rologicü si ali magnetismulul terestru. 

Până în anulu 1878 observatoriulă poseda mal toti aceleași in- 
strumente carl fuseseră procurate de fundatorulü observatoriului, în- 
vetatulü Quéfelet. În acelü ani ministerulü a alocati 100000 let 
cu carl sa reorganisată secţiunea meteorologică procurändu-se in- 
strumentele întrebuințate astă-qi de sciintä. 

Lucrările acestul servicii se potü divide în trei grupe: 

1. Observatiunile magnetismului terestru, 

2. Climatologia și 

3. Redactarea buletinului pentru prevederea timpului. 

1. Observatiunile magnetismului terestru. Sunt dóué seril de instru- 
mente: una, așezată intro mare cameră jumătate in pământă, in 
parlea sud-estică a localului, coprinde instrumentele de variatiune, 
observate directă de 4 ori pe di la orele 9 a.m., 12, 3 p.m. şi 
9 sérá. Acestă serie cuprinde trei instrumente: 

Ună magnetometru unifilară de Gauss pentru declinatiune, 

Uni magnetometru bifilarü de Gauss pentru intensitatea orizontală, 

Ună magnetometru balanţă a lu! Lloyd p. intensitatea verticală. 
Tote aceste instrumente sunt solidă așezate pe nisce stâlpl de zidä- 
rie carl se cobörä până la pàméntulü sánétosü ald fundatiilorü. Mat 
este in fine încă ună stälpü de zidărie pe care se află lunetele si 
scalele pentru citită. Tôte aceste instrumente dateză de la 1830, 
epoca fundäril observatoriulul. Acestă cameră, avéndü aprope o 
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lemperaturá constantă in totă timpulă anulul, servă pentru conser- 
varea barometrelorü etalöne și pentru facerea comparatiunilorü baro- 
metrice. - 

A dôua seriă cuprinde asemenea tre! instrumente si sunt așezate 
intruna din pivnițele observatoriului. Aceste instrumente dati ace- 
leas! indicaţiuni ca cele din prima seria însă intr'unü modi continuă 
prin înregistrarea fotografică. Seria acésta funclionézà încă din anulü 
1878, este construită de Adie din Londra intocmal conformü cu in- 
strumentele de la obseivatoriulà din Kew si a contribuiti forte 
multă a constata cälü de rele sunt condiliunile in carl se află astadt 
localulü observatoriulul, așezată intr'una din părţile cele mal frequen- 
tate ale orașului, incunjuratü mal de tóte părţile cu clădiri förte 
importante si, ce este mal multi, in apropiere de o stradă pe care 
se aflä asezate sinele unul Tramway. Conductele de gazü si apa, pe 
stradele în apropierea observatoriulul, influintezä fórte multă asupra 
instrumentelorü. Mal multi încă deplasarea instrumentelorü si unel- 
teloră de ferü de ună óre-care volumü, nu numai in interiorulü 
stabilimentului dar si in afară, producă nisce deviatiun! forte im- 
portante în curba diverselorü elemente magnetice. 

2. Climatologia. Von împărți subiectula acesta în doue părți: 
in cea d’intäiü voiü aréta pe scurtă instrumentele întrebuințate in 
observatoriü; in a doua voii vorbi despre retéua meteorologică din 
Belgia. 

a. Celü mat importanti instrumentă, este fără indoială Meteorogra- 
fulă Van-Ruysselberghe, care prin gravura pe o placă de zinc, din 
10 in 10 minute, inregistrézä 6 elemente meteorologice si anume: 

1. Temperatura termometrului cu reservoriü uscalü, 

2. Temperatura termometrului cu reservoriulă udă, 

Aceste termometre sunt puse intr'unü anume apărători sferică de 
zincă cu jaluzele așezată în afara unet ferestre îndreptate spre nord; 
extremitatea tuburilori intră in camera unde se faci înregistrările. 
Din comparatiunea curbeloră date de aceste dóué instrumente se 
deduce starea hygrometrică a aerului. 
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8. Cantitatea cădută de apă; reservoriulù care transmite indica- 
tiunile meteorografului este aşezată pe terata de la miadä-di. 

4. Directiunea vintulul si 

5. lutéla media a vintulul 
suntü date de ună anemometru asezatü pe platforma aripel de la 
vest si care anemometru mal inregistrézá, cu creionulü in apropiere 
de instrumentü, pe nisce hart mobile, atätü direcţia câtă si iutéla 
vintulul; in fine 

6. Presiunea atmosferică, pentru care se întrebuințeză uni baro- 
metru sifonü aflata în aceiași cameră cu cilindrulü pe care se face 
înregistrarea. 

Acestă frumosü instrument construiti de D-lü Schubart din Gand 
dă resultatele cele ma! frumóse si a deschisi câmpului unorü noue 
cerințe din partea meteorologiei. Eli a fostă modificată intr'adevérü 
totü de către D-lü Van-Ruysseberghe si sub numele de Telemeteo- 
rografü servesce astădi la observatoriulü din Bruxelles pentru inre- 
gistrarea simultanee a observatiunilorü ce se facu în locatitäft forte 
diferite, cum este Ostende, Liège etc., observatiuni ce se transmită 
de la sine prin firulü telegraficü care legă aceste stațiuni cu apara- 
tulă înregistratoră din Bruxelles. Din nenorocire însă, mecanismulă de 
inregistratü este puțini cam complicată, piesele cari intră în jocü cerü 
a fi perfectă lucrate, ceea ce explică desele întreruperi în indicatiunile 
acestora și afară de acestea arü fi de doriti ca înregistrarea să fie 
continuă în locu să se facă la 10 minute de intervalü. Pe de alta 
parte Meteorografulü este cam costisitorü si cere o instalatiune lito- 
grafică. 

Observatoriulă posedă uni barometru inregistratorü fotograficü, 
precum si ună sistemü de dóué termometre, din cari unulü cu re- 
servoriü uscată și celalaltă udă, asemenea inregistratorulü fotogra- 
ficü. Cele trei curbe date de aceste instrumente sunt reproduse în 
buletinulă ce apare în fie-care di. Barometrele se află în aceeași piv- 
nitä cu aparatele magnetice inregistrátóre. Atätü instrumentele cata 
si barometrele au fosti construite totü de Adie din Londra intoc- 
mal conformă cu instrumentele analöge de la observatoriulü din Kew. 
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Ca instrumentü inregistratorü se mal află, afară de heliografulü 
Campbell construită de Browning din Londra, ună electrometru con- 
struită la Glascow de către D. J. White după principiile lu! Thom- 
son. Inregistrarea se face asemenea fotografică în primului cabinetü 
afectati meteorolegiel. Mal înainte de a se poseda acestă instrumentü 
electricitatea atmosferică era studiată numai cu ajutorului unui! elec- 
tometru Peltier care se observa o singură dată pe di la 12 ore pe 
celă mal înaltă punti ali observatoriulul. 

Indicatiunea momentului precisă alü ploilorü forte mici si care nu 
se póte înregistra de celealalte aparate este dată de unii mici pluvi- 
ometru inregistratorü construit de mecaniculă Sacré din Bruxelles, 
după ideile D-lui Leo Erera: unt discü apröpe orisontalü se învârte- 
sce in 24 de ore în jurulă unul axü verticală, pe acestă disci se 
pune în fiecare di o hârtie chimicit preparată si care se coloreză 
în contactă cu cea mal mică cantitate de apă, hârtia este adäpos- 
tită de ună capacü care are o singură gaură lungärétä pe unde 
potü pătrunde picăturile de apă. Acesta este singurulă modelü ce am 
vedutü de unii asemenea aparati; functioneză bine când cadü pică- 
tură; când însă plóuá ceva mal multi, apă se întinde mal multă si 
toti disculü se colorézà. 

Afară de aparatele inregistratöre observatoriulü posedă töte instru- 
mentele cu citire directă. Ap&ıätorulü pentru termometrele destinate 
a da temperatura normală este de lemni cu jaluzele, așezată în gră- 
dina la câti-va metri departe de clădire în spre Nord; în jurul lui, 
în partea despre răsăritu si apusü, se află paravane asemenea de 
lemnü cu jaluzele pentru a împedeca razele sórelu! când răsare si 
apune. Temperaturile date însă de instrumentele așezate aci nu potü 
presenta nici de cum valorile normale, de óre ce aglomeratiunea care 
inconjórá observatoriulü formeză ună adăposti considerabilă. 

b. Până în anulu 1877, când se făcu organisarea serviciului me- 
teorologică, Belgia nu poseda de câtă observatiunile carl se fäceaü 
în Bruxelles si în alte cáte-va localiià(! unde se aflau nisce mici sta- 
Uun private. In curentulü acelui anù observatoriulă din Bruxelles 
întocmi mal intâiă trel staţiuni numite internationale la Arlon, Fur- 

31 


242 


nes si Maeseyck si apol treptată staţiuni climaterice și udometrice, 
numérulü celorü d’intäiü ajungéndü astădi la 40, pe când acela alt 
statiunilorü udometrice este de aprópe 200. 

Tote stațiunile climaterice, coprindândă şi pe cele internaționale 
afară de 5, posedă instrumente construite de Baudin din Paris, veri- 
ficate însă cu îngrijire la observatoriulă din Bruxelles; toti acesti 
observatori a verificată instrumentele celorü 5 staţiuni fundate de 
particulari. 

Echipamentulă unei statiunl climaterice se compune din ` 


1 Barometru sifonü sistemü Baudin, adica gradată pe sticlă; gradatiunea este 
astfelü făcută in câtă se tine socolelä de schimbarea nivelului în ramura scurtă 
a sifonulul; barometrulă are ună termometru, şi reducerea la nulă se face cu 
tablă. 

1 Termometru maximă Negretti modificată de Baudin. 

1 Termometru minimum Rutherford. 

2 Termometre din cari unulü cu reservoriulü uscată iar celalalii udă ser- 
vindü de psycrometru. e 

Aceste patru termometre sunt puse intr'unü cadru termometrică instalatii sub 
ună apérälorü ` în fine 

1 Udometru decuplatorü 

Pentru vinta se intrebuintézä siru(ulü sai vre-o giruetá din vecinătate. 


Statiunile udometrice posedă numai unii pluviometru, câte-va din- 
trinsele si termometre; ele sunt distribuite in diferitele basinuri 
aflate în Belgia. In anulă acesta aŭ funcţionat 127 stațiuni u- 
dometrice; nici una dintr'aceste staţiuni nu este ma! depărtată de 
100 chilometre de una din cele tre staţinni principale : Bruxelles, 
Gand si Liège. 

Statiunile climatologice facă observatiunile de dóue or! pe di, la 
8 diminéta si la 1 p. m.; înscrierea lorü se face pe dôuë foi deose- 
bite una pentru fiecare órà de citire; la finele lunel foile cu calcu- 
lele facute sunt espediate la observatoriulü din Bruxelles. 

Cele trel stațiuni internationale carl se află in tre! unghiuri ale 
(ërel mal telegrafiézá pe lângă acestea în fiecare di observatiunile 
de la 8 ore diminéta cari servescü la redactarea buletinului. 

Afară de statiunile susă menţionate mai sunt încă o mulţime alte 


puncte unde se observă in special mersulü furtunelorü ; anume im- 
primate servescü pentru a le transmite la observatoriulü regală. 

Observatiunile tuturorü statiunilorü sunt concentrate la observa- 
toriulü din Bruxelles şi împreună cu cele ce se facă aci sunt pu- 
blicate in Annales de l'Observatoire royal de Bruxelles, care formézä 
în fiecare anii dôuë volume din cart unulü este consacrati astrono- 
miel iar celalaltü meteorologiei. 

3. Serviciulii prevederii timpului. In fiecare di până la 1 p. m. se 
primescü depesele internationale car! dau observatiunile de la 42 de 
stațiuni făcute la 8 ore diminéta din acea di, în urmă se primescă 
cu poşta buletinele de la celealalte institule meteorologice, cari ri- 
dică la 127 num£rulü statiunilorü a cárorü observatiunt potă D utili- 
sate pentru buletinele cari se alcătuesce si se litografieză chiar în lo- 
calulü observatoriulul, așa in cätü la 4 ore este expediată. Mal téte 
localităţile din Belgia ili primescü chiar în acea di cu ultima dis- 


tributiune postală. 
Buletinulü se publică pe o cólà de hârtie de 47 pe 43 centimetri; 


pagina din stânga cuprinde dóue charte una sub alta cu observati- 
unile din diua precedentă la 8 ore diminé(a și anume: 
Charta de susü represintă isobarele si direcţia vintului cu forta, 
cea de josü dà isotermele si cantitățile de plóie sau de zăpadă. 
Paginele din drépta daü observatiunile din diua presentä de la 8 
ore diminéta si coprindü susü o chartä care da vintulü, starea ceru- 
lui si schimbările provenite in temperatură si presiune in cursnlü 
ultimelorü 24 de ore. Mal josü se află o tabelă care dă, în cifre, 
observatiunile fácute la 8 ore diminéta la statiunile internationale din 
Belgia si anume Bruxelles, Furnes, Maesayck si Arlon, precum si ob- 
servatiunile din Bruxelles de la noue ore sera din diua precedentă. 
In josulă acestei tabele se află unt textü resumándü starea ac- 
tualá a atmosferei in Europa, din care se pote deduce probabilitatea 
timpului, avisulü telegraficü transmisii porturilorü, avisü ce se espedi- 
ézá între 2 şi trel ore p. m., si câte odată observatiunile D-lu! Ch. Mon: 
tigny asupra scânteerii stelelorü în legătură cu starea atmosferică. 
In fine pe partea de jost a pagine! din stânga se află curba con- 
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tinuă dată de barografulü fotografich din Bruxelles in cursulü 
precedenteloră 24 de ore, iar pe pagina din drépta curbele con- 
tinue date de termometrulü uscată și udă alü termografului foto- 
grafică, 

Pretulü buletinului, franco de portü în Belgia, este numai de 1' 30 
pe lună, ceea ce esplică numérulà mare de abonaţi ce are. Suma a- 
dunatä prin vindarea sa acopere -tôte cheltuelile publicaţii lul. 

Cheltueli de reorganisare. Primele instrumente inregistrátóre ce a po- 
sedatü observatoriulü din Bruxelles eraü unt barografi şi ună termo- 
grafü, ambele sistema Kreil, precum si uni anemometru a lui Osler 
înființată încă din 1842. Reorganisându-se serviciulă meteorologică 
în 1878 aceste instrumente aü fosti date staţiuni! din Namur a Pă- 
rintelut Van Trinck. 

Pentru reorganisarea serviciului, în 1877, guvernulü a acordată 
suma de 100000 lel care era astă-felă împărțită: 


Instrumentele inregisträtôre fotografice după modelulă 
din Kew, instrumentele magnetice, barografulă şi termo- 


grafulÿ . . . - + + + + + 28000 lei 
Meteorografulă Van Rüysselberghe d e 4000 > 
Instrumente pentru facerea charteï Gage à a Bel- 
gel. . . . 4000 > 
Instrumente a D EEN iemperatutel pämintuluf 1000 » 
Instalaţia instrumentelorü . . . 2 . . . . . . 1000 > 
Atelierulü de fotografie. . . . . . . . . . . 1000 » 
» » litografie. . . . 9000 » 
Anemometru Robinson, aparate Ozonometrice, Udo- 
metre . . . . . 2500 > 
Organisarea statiunilorh E in Belgia . + 4500 > 
Aparate pentru comparaliunea gi incercarea barometre- 
lord gi termometrelorÿ . . . > . . . 5000 » 
Sárma telegraficá intre Bruxelles si | Osiénde: . « . 10000 > 
Cheltueli neprevédute . . . - + + 987000 > 
TOILE. xx a eo T 100000 


Personali, budgetü. După cum amü vedutü la inceputulü studiului 
serviciului meteorologică din Belgia, regulamen tulü organicü ali ob- 
servatoriului din Bruxelles, nu fixézä numérulü personalulul ci numa! 
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calitatea lori, si prin urmare numérult pote fi mărită sau micsoratü 
după trebuintä. 
Personalul actualü pentru partea meteorologiei se compune din: 


Personală 
1 Directort. . . . . . . . . . . . . . 8000 pe anù 
1 Meteorologistü sefü de servicii. . . . . . . 6000» > 
1 Meteorologistă inspectori. . . . . . . . . 4500 > > 
1Meteorodlgistüà . . . . . . + . . + + . 4500» > 
1 > ajutoră . . . . . . . + . 3000 > > 
c 2 civil a 2400 . . . . . . 1800 » > 
Asistent | s militari a 600. . . . . . . . . 1800 > > 
1 Ajutorü mecanică . . . . + . . + . . . 1800 » » 
1 Seritorü . e, 1800 > » 
L Servitorÿ . . . . . . . . . . . . . . 1900» > 
Personală. . . 37400 
Material 
Imprimate . . . . . . . + + + e . 6300» >» 
Biblioteca . . . . . . . , + . . . + , 200» » 
Instrumente. . . . . . . . . : , + + + 3000 » >» 
Cheltueli de biuroü, incälditü, luminată ete.. . . 3200 > » 
'"[nspeetiunea staliunilorù . . . . . . . . . 1000 > > 
Cheltueli diverse . gehe Gi 8500 » » 
Materialü . o 19000 
Totală. . . . . 56000 ler 


Trebue să reamintescü aci că observatori! statiunilorü climatolo- 
gice si pluviometrice nu primescü nici o remuneratiune si că totü 
serviciulü telegrafic si postală este gratuitü. 

Observatoriile néué. — Vorbindü despre instrumentele meteorologice 
de la observatoriulü din Bruxelles am spusü câte-va cuvinte asupra 
relei sale situatiun! pentru scopulü ce urmäresce; acestă gravă in- 
convenientü a fostă încă de multi simțită de invetatulü directorü 
D. I. C. Houzeau care, prin influenta sa, a si dobänditü autorisarea 
si creditele necesare pentru constructiunea unul noü observatoriü a- 
fară din Bruxelles in comuna Uccle, — Loculü este cumpératü, pla- 
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nurile aprobate, si licitaţia pentru o parte din lucrări se tinuse deja 
înainte de a visita observatoriulü. Sperämü că in curindü lucrulà 
va începe, dacă nu va fi deja inceputü. 

Afară de acesta, guvernulă încă de dol ani, a dată creditulü ne- 
cesarü pentru crearea, la Liège, a unui observatorii astronomică si 
meteorologică, care va fi ataşată pe lângă universitatea din acelaşi 
orasü si va servi la deprinderea eleviloră cu mânuirea instrumen- 
teloră; localurile sunt aprôpe terminate şi instrumentele deja coman- 
dale. Pe cele meteorologice inregistrátóre le-am. vedutü in stare de 
a funcţiona la fabricantulă Olland din Utrecht. 

Instrumentele sunt în numără de cinci şi a nume: 


1 Barografă balanţă cu reservoriulă mobilă, tubulă fixă. 

1 Termograíü basatü pe diferența de dilatabilitate a unui tubü de sticlă gi de 
zincü. 

1 Anemometru care dă direcţia, iutéla si presiunea vintului, 

1 Pluviograti. 

Tote aceste construite pe același principii ca instrumentele din Utrecht si 

1 Evaporimetru. 
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Biuroulü centrală meteorologică alü Frantiei din Paris 


(Bureau central météorologique de France). 


Organisare. Până în anulu 1877, si mal cu semă pe timpulü directo- 
ratului lu! Leverrier la observatoriulü din Paris, serviciului centrală 
meteorologică alii Frantiel era concentratii la observatori, unde 
Leverrier, celü d'intâiu care, încă din anulü 1854, intrebuinta telegra- 
fulü pentru serviciulà meteorologicü, organisa o divisiune specială pen- 
tru prevederea timpului. 

După mârtea lut Leverrier, în 1877, acesti servicii formă o insti- 
tutiune státátóre de sine, organisată prin următorulă decretă din 
14 Mal 1878: 

1. Divisiunea meteorologică a ohservatoriului din Paris formeză 
uni servicii distinctă care iea numele de Biuroulă centrală meteorologică. 
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Acestă serviciă cuprinde studiulü mișcăriloră atmosferice, avisu- 
rile meteorologice la porturi și la agricultură,organisarea observatorii- 
lorü meteorologice si a comisiuniloră regionale saù departamentale, 
publicarea lucrăriloră lori si studiile de meteorologie saü climatologie. 

2. Serviciulà meteorologică alii Frantiel cuprinde, meteorologişti 
titulari, meteorologist! adjuncti (adjoints) si meteorologist! ajutóre 
(aides météorologistes). 

Apuntamentele meteorologistilorü titulari variezä de la 3000 la 
10000 de lel. 

Meteorologistil adjunct! sunt împărţiţi in tre clase a cärorü a- 
puntamente variézä de la 2500 la 5000 lel. 

Meteorologistil ajutóre sunt împărţiţi in dóué clase a cárorü léfa 
variézä de la 1500 la 2000 lel. 

Acestă personală este împărțită între biuroulü centrală si observa- 
toriele regionale sai departamentale, după trebuintele acestori sta- 
bilimente. 

3. Personalulü sciințifică alu biuroului centrală cuprinde uni me- 
teorologistă titularü avéndü funcțiunea de directorü, 2 meteorologistt 
titulari puşi sub autoritatea sa, meteorologisti adjunct] si meteorolo- 
gist! ajutóre. Unulü din meteorologistil adjuuc(! sai unulă din me- 
teorologistil ajutóre împlinesce funcțiunile de secretară ală biuroului 
centrală. 

4. Meteorologistulü directori este însărcinată cu serviciulü gene- 
rală alu stabilimentului, cu corespondența, cu presentarea ministrului 
a proiectului de budgetă anualü ali serviciului meteorologică, cu so- 
cotéla amănunţită a cheltuclilorü la finele exerciţiului budgetarü. 

Eli trebue să asigureze coordonarea şi executarea lucrárilorü cari 
reclamă concursulü diferitelorü servicii puse sub ordinele sale si să ve- 
gheze la regularitatea publicatiilorü. Nici o comandă nu se póte face 
fara autorisatiunea sa. 

5. Lucrările sciinfifice sunt distribuite precum urmeză : 

A. Serviciulü avisurilorü la porturi si la agricultură, 
B. Serviciulă mi3cárilorü generale ale atmosferei, 
C. Serviciului climatologiel si alu inspectiilora. 
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Fie-care din sefil de serviciă presintă Directorului în fie-care lună 
uni raportă sumară relativă la mersulü lucrärilorü, si presintá direc- 
tamente înaintea comitetului instituiti prin articolulà urmätorü, ces- 
tiunile sciintifice ale serviciului séü. 

6. Meteorologiștii sefl de serviciă se reunescü o dată pe lună, la 
di fixă, în comitetă sub pregedinfa Directorului. Acestă comitetü pote 
fi reuniti şi extraordinară după convocarea Directorului. 

7. Meteorologistit titulari si Directorulă sunt numiți prin decretü 
după propositiunea ministrului si după avisulă comitetului despre care 
se va vorbi mal la vale. — Meteorologistit adjunct! si meteorologisti 
ajutóre, sunt numiţi prin decisiun! ministeriale după ce se va pro- 
nunta acelaşi consilii. 

8. Meteorologistil, şefi din serviciu, a observatoriilorà meteorolo- 
gice regionale, sunt puși sub autoritatea directorului serviciului biu- 
roului centrală. Fie-care dintracezti funcţionar! va adresa, sub pliculü 
ministrului, observatiunile si lucrările stabilimentulul séü. Et pro- 
punt consiliului, prin intermediarulă directorului serviciului biuroulu 
centrală, inaintärile in gradü sau în clase a functionarilorü puși sub 
ordinele lori. 

9. Observatoriele meteorologice şi stațiunile de ori-ce ordinü sunt 
visitate anualmente de către Meteorologistulă biuroulul centrală însăr- 
cinatü cu serviciulă climatologiet si ală inspectiunilorü. Ele potü de 
asemenea fi visitate de către Directorulü biuroului saü de către ună 
membru alü consiliului desemnată în acestă scopü. In casulü în care 
departamentele saü orașele aü contribuită la cheltuelile unul obser- 
vatoriü meteorologicü, inspec(iunea are loci în înțelegere cu consi- 
liulă generală sat cu consiliulà municipală interesat. 

10. Pe lângă biuroulü centrală meteorologică se stabiliesce ună 
consiliă compusă din : 

a. Uni representantü ala fie-cărul din ministerele de agricultură si 
alü comerciului, alü lucrăriloră publice, resbelulul, marinei, afaceri- 
lori străine si interne si alü administratiunil liniiloră telegrafice ; 

b. Din dol delegati al ministerului de instrucțiune publica. 

c. Din doi membri al Academiei de sciinte 
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d. Din meteorologistulü însărcinată cu funcțiunea de Directori ali 
biuroului centrali. 

Sefil serviciilorii speciale ale biuroulul sunt admis! în consilii cu 
voce consultativă pentru cestiunile care-l intereséza. 

Membrii consiliului sunt numiţi pe tre! an! prin decretă, după pro- 
punerea ministrului Instrucţiuni! Publice. 

11. Consiliulă biuroulul centrală meteorotogicü se reunesce o dată 
pe trimestru, în di fixată. Elü pote fi reunită si extraordinară dupa 
convocarea ministrului. — Consiliului își dă avisulü asupra continu- 
tului budgetului propusă de Directori, asupra construcţiunii de loca- 
luri saü de instrumente destinate pentru observatoriele meteorologice 
regionale, asupra studieloră ce trebuescü urmărite în diversele sta- 
bilimente, asupra numărului si promotiunilorü functionarilorü, asupra 
modificärilorü atributiunilorü ce ar trebui făcute in interesulü servi- 
ciului şi asupra mésurilorü disciplinare. 

12. Presidentulü, vice-presidentulü si secretarulă consiliului sunt 
numiți anuală de către ministru după propunerea consiliului. 

13. Consiliului se reunesce o dată pe anii în ședințe generale, la 
cari poti asista meteorologistil regionali, delegații comisiunilorü re- 
gionale și departamentale, delegaţii societăţii meteorologice din Franţa. 

Uni regulamentă votată de consiliă si aprobată de ministru va de- 
termina moduli si numérulü acestori delegatiuni. 

Adunarea ascultă raportului presidentului consiliului asupra lucrä- 
riloră din cursulă anului şi, dacă este trebuintä, raporturile şi me- 
moriile sefilorü serviciului observatoriilorü subvenţionate și acelea ale 
delegatilorü comisiunilorü regionale sañ departamentale. 

Ea discută cererile care-i sunt presentate şi le transmite ministru- 
lui cu avisulü séü. 

Raportulü presidentului va fi imprimată. 


Lucrările diteriteloră servicii. - 


Să arätämü in câte-va cuvinte cum se fact lucrările diferitelorü 
servici cari constituescă biuroulü centrală meteorologicü. 
32 
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A. Serviciulă aviselorä.—Acestü serviciü se ocupă mal întâiă cu primi- 
rea telegrameloră de timpă, cu redactarea dilnicä a buletinului in- 
ternationalü. cu espediarea prognoseloră, după acea cu studiulü fur- 
tunelorü electrice si in fine cu organisarea serviciului meteorologică 
agricolă. 

Pentru redactarea buletinului se primesci între 9 şi 111/, ore di- 
minéta depesi de la 105 stațiuni meteorologice din cari: 27 din 
Franța, 7 din Marea Britanică, 10 din Danemarca, Suedia si Norve- 
gia, 7 din Rusia, 4 din Belgia si Olanda, 9 din Germania, 7 din 
Austria, 5 din Italia, 11 din Spania, 7 din Algeria, restulă din cele- 
alalte țări. Numai de cát se alcátuesce buletinulü care este celü mal 
completă din tóte cari se publică si care coprinde ` pe prima si a 
patra pagină însemnarea tuturorü statiunilorü de unde se primescü 
depesile cu observatiunile de la 8 ore diminéta si scrise în 12 colône : 


1. Înălţimea barometricä redusă la 0° gi la nivelulü mării afară de Puy-de 
Dome şi Pic-du-Midi. 

2. Variatiunea presiunii în ultimele 24 ore. 

3. Temperatura. 

4. Variatiunea temperaturel in ultimele 24 ore. 

5. Direcţia și forța vintulul. 

6. Aspectulü cerului. 

7. Starea măril. 
8. Vintulü în séra precedentă. 

9. Temperatura maximă în diua precedentă. 
10. Temperatura minimă in diminéta aceste! dile. 
11. Ploia. 

12. Timpului sosiril depesel. 


Pe pagina a döua se află o chartă care dä isobarele din 5 în 
5 milimetre, liniile cu egală variatiune a presiunii, starea cerului şi a 
mării ; pe a treia pagină, o altă chartă dă isotermele din 5 in 5 grade, 
liniile cu egală variatiune a temperaturel, plóia si furtunele electrice. 
In fine întruni textă, pusă în josulă acestoră charte, se descrie 
situatiunea generală a atmosferei precum şi avisele date la porturi 
și pentru serviciulă agricolă care se espediézà telegrafică la 12 ore. 
Avisele pentru serviciulă maritimă cuprindă patru regiuni ` Cana- 
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lula La Manche, Britania, Oceanulü, Mediterana; serviliulà terestru 
imbrätisezä regiunile: Nordü, Vesti, Centru, Sudă-vestă, Nordü-estü 
şi Sudü-estü. 

Pentru studiulü furtunelorü electrice sunt mal multe mii de ob- 
servatori (aprope 3500) cari trámitü, după fie-care asemenea feno- 
menü, unt buletină în care sa insemnată momentulü precisă ali a- 
pari(iunil, direcţia veniri! si alte multe amănunte asupra modului cum 
s'a presentatü fenomenulü. Töte aceste buletine sunt studiate în scopü 
de a determina trajectoria diferitelori furtune electrice spre a se pu- 
té deduce trajectoria mediä. 

Serviciulă meteorologică agricolă, ultima creatiune a lui Leverrier, 
funcţiona. ca încercare, în lunile de la Man până la Octombre 
1876, în trei departamente Vienne, Haute-Vienne si Puy-de-Dôme. 
Constatându-se bunele resultate date, acestă serviciü fu reglementatü 
de către consiliulii observatoriului, si cu începerea anului 1877 cele 
alalte departamente incepurá a organisa acestă servicii asa în câtă 
astădi tote departamentele posedă ună serviciii meteorologic agri- 
coli, pusü sub directiunea unei comisiun! departamentale. In fie- 
care departamentü se află instituită o comisiune presidată de pre- 
fectü și compusă de ómen! car! se intereseză de cestiunile meteo- 
rologice după cum sunt inginerii, profesorii, medici! etc. 

Aceste comisiuni aü principalmente in vedere studiulü propagării 
ploiei după cantitate şi după natură, de la cantonü la cantonü si 
de la departamentu la departamentü; ele se ocupă cu amănuntele 
fenomenelorü presentate de furtunele electrice, cu stricäciunile pro- 
duse cultureloră de către grindină, spre a se pute ajunge la fixa- 
rea influenței păduriloră, muntilorà, riurilorü, asupra propagäril grin- 
dinel; ele se ocupă cu epocele întârdiate de înghețuri cari aducă 
asa de mari stricăciuni în cultură, in fine cu studiulă inundatiu- 
nilorü atätü de interesantă pentru ingineri si pentru particulari. Totü 
dinsele organisézä staţiunile pentru furtunele electrice, pentru vege. 
tatiune si stațiunile de alu 3-lea ordinü, din aceste din urmă câte 
10 celü puţină de departamantü posedändü ună udometru si ter- 
mometru pentru temperatura aerului. In line comisiunile departa- 
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mentale se ocupă cu aproprierea la localitățile lorü a aviselorü agri- 
cole sosite în fie-care di din Paris şi carl avise astă felü modificate 
se transmiti comunelo:ü cari posedă instrumentul despre care 
vomü vorbi mal la vale; membrii acestorü comisiun! trebue să fie 
destulü de numeroşi ca în fie-care di la 11/, oră după amiadl să 
fie cineva spre a primi depesa din Paris, a o modifica si a o trans- 
mite la celealalte staţiuni agricole din departamentu. 

Departamentele prevédü din fondurile lori sumele necesare acestori 
comisiuni. Biuroulü centrală procură instrumentele pentru cari pe 
fie-care anu se intrebuintézá 12000 lel impärtiti între 83 de depar- 
tamente. 

Observatorit sunt în generală luaţi dintre institutort si li se plă- 
tesce de departamentü de la 20 la 100 lel pe ant, iar biuroulü 
centrală le dă medalii de bronzü după unt óre-care numérÜ de an] 
de observațiuni regulate. 

Pentru ca o comună să primescä avisele agricole trebue să po- 
sedă ună barometru disü agricolii (1) (aneroidă construiti de Redier 
și coständü 20 lel, iar cu cutia pentru afișarea aviseloră costă 35 
le) pusă la und loci accesibilu publicului. Barometrulü este ast- 
felă regulată în câtă să dea indicatiunile sale reduse la nivelulü mä- 
ril, si cutia sa este astfelă construită în câtă cu mare inlesnire, 
se pote lipi, pe o tăbliță acoperită pe ună geamü, depesa cu avi- 
sulü agricolă. 

Serviciului meteo.ologicü agricolă are scopulü de a anunţa agri- 
cultoriloră starea timpulu) cu o di saù dóué înainte. Prevederile cu 
o mică eseanlä ce publică acestü serviciă nu semănă nici de cum 
cu profeţiile anuale sau cu prevederile lunare ce se gäsescü în u- 
nele almanahuri, ci sunt nisce probabilità] deduse intrunü modă 
logici din nisce fapte precise si sigure. 

Indicatiunile unul barometru isolatü nu sunt în generali de a- 
junsă pentru a stabili probabilitatea timpului de a döua di. Nu este 
însă totă asa când indicatiunile acestut barometru sunt comparate 


(1) Acum biuroulă centrală recomandă numa! barometre cu mercuriü. 
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cu indicatiunile barometreloră observate pe o mare întindere a te- 
ritoriului. Telegrafulă ne permite in fie-care di a face acestă cam- 
paratiune. 

Mecanismulă serviciului meteorologică se pote in dóué cuvinte fixa 
astü-felü : a observa barometrulü locali si a-i completa indicatiunile prin 
acele ale telegramel ce sosesce în fie-care di de la biuroulü centrală. 

Numărul stafiunilorü serviciului agricolă trece peste 3000. In biu- 
roulă centrali din Paris serviciulü aviselorü este făcută de ună per- 
sonalù compusă din : 

1 Meteorologistă şefă de serviciü. 
3 Meteorologist! adjunct, 
2 Telegrafistt. 

La tnceputü, si ca încercare, administratiunile telegrafice fäceaü 
gratisü serviciul telegrafich, acum însă depesele meteorologice agri- 
cole sunt supuse la taxare. Ministrulü postelorü și telegrafeloră a 
admisi însă uni tarifă cu totulü specială in favórea comunelorü a- 
bonate. 

Pentru serviciulü anuală, abonamentulü este de 40 lel adică a- 
pröpe 10 bani pe di, ceea ce este ună scădământă considerabilă a- 
supra prețului depeselorü private. 

Comunele se potü asemenea abona cu 20 lei numa! pentru cele 
6 luni de vară. 

B. Serviciulii meteorologiei generale. Se ocupă cu organisarea obser- 
vatiunilorü pe mare, elü corespunde cu biurourile pentru compara- 
țiunea instrumentelorü (sunt patru asemenea biurour! : Havre, St La- 
zar, Marseille si Bordeaux. Şefii acestori biurourl sunt plătiți pe ani 
de la 1000—1200 let). Ela îngrijesce de organisatiunea serviciului 
meteorologică in coloni! si în posturile consulare (15 posturi), în fine 
cu lucrările sciintifice de ună ordinü generală. 

Personalulă este compusi din: 
1 Meteorologistă şefă de serviciă, 


1 Meteorologistü ajutorü, 
2 Caleulatorf. 


C. Serviciulü Climatologiei.—Acestii serviciu se ocupă cu studiuld ob- 
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servatiunilorü francese si ald regiuni! vestice a Europei; cu studiulü 
ploiloră, cu comparatiunea instrumentelorü, cu organisarea statiunilorü 
normale si staţiunile pentru vegetatiune şi fenomenele periodice. Eli 
publică ună volumü cu observatiunile francese si o revistă climato- 
logică pentru regiunile vestice ale Europei. 

Statiunile meteorologice sunt împărţite în 5 categorii. 

1. Stafiuni de I-lá ordini sai observutoriă meteorologice. Trebue să 
posedă celă puţinii unii barometru cu mercuriă, seria de termome- 
tre necesară pentru studiulu temperature! aerului si a solului, ună 
higrometru cu condensatia, uni psichrometru, unü udometru, o gi- 
ruetă si ună anemometru; acestea pentru citirile directe. Pe lângă 
acestea mal posedă instrumente inregisträtöre si, pe cätü posibilă, in- 
strumente pentru studiulă electricităţii atmosferice și a magnetismu- 
lul terestru. 

Numérulü observatorielorü meteorologice organisate si depindândă 
de Biuroulü centrală nu este hotărită; ele se vorü inmulti pe mě- 
sură ce se va simţi necesitate si se va dispune de sumele necesare. 
Până acum esistă 6 şi anume: observatorul de la Parc St. Maur, 
despre care vomă vorbi în specială ceva mal la vale, observatoriulü 
din Montsouris, celü de la Puy de Dôme, unde sunt dóué stațiuni, una 
pe delü la înălțime de 1467 metri d'asupra nivelului mări! gi alta în 
vale la 388 metri d’asupra mărit. Observatoriulü de la Pic du Midi si 
Perpignan. Pe lângă aceste staţiuni, carl sunt organisate si întreţinute 
de biuroulă centrală, mal sunt observatoriele din Lyon si Bordeaux, 
cari sunt într'același timpi meteorologice și astronomice, si in fine 
d-lă Carlier a fundatü si dirige la St. Martin de Hina o staţiune 
înzestrată cu tôte aparatele inregisträtöre. 

Personalulă statiunilorü de întâiul ordină se compune dintr'unü 
directorü, dóué ajutóre si ună servitori. 

2. Statiuni complete sunt acele cari posedă seria instrumentelorü cu 
citire directă. Printro decisiune a ministerului instrucţiunii publice, 
tôte scôlele normale primare sunt obligate de a avé o asemenea 
stațiune care corespunde cu staţiunile de alu doilea ordinü după di- 
visiunea făcută de congresele meteorologistilorü. 
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Fie-care departam^ntü avândă câte o asemenea scold, sunt prin 
urmare 83 de staţiuni complete din cari 40 facu observatiunile de 
6 ori pe di din 3 in 3 ore, de la 6 ore diminéta până la 9 ore 


sera, iar restulü numal de 3 orl pe di. In registrulü de observatiun! 
gäsimü urmätörele rubrică ` 


Data. ...... J diua 
| ora 
| citirea 
Barometru . . -4 temperatura 
| la zero 
uscalü 
Termometre. . .’ odp 
| diferenta 
Starea hygrometricä. 
Vintulü, giruetă. | Directiune 
Forté 


SE inferiori 
Directia norilorü ! pi = 
superiori 


Starea cerului 
Maxima 
Temperatura. . 4 Minima 
| Media 
Ploiea în m'm şi decimi de ™/m 
Observatiuni, fenomene accidentale 
Semnătura observatoriului. 


Dintre observatoriele meteorologice şi staţiuni complete sunt 26 
de stațiuni cari facü observatiun! simultanee la 12 ore si 8 minute 


ora mediä a Parisului corespundéndü la ora 7 dim. Washington, co- 
Inele registrative de inscriere cuprindü : 


Data 

Barometru. . . . | redus la 0° | | 
| > Ja nivelulü mării 

h | uscată 

Termometru. . . udi 

Umiditatea relativă 

Vintulă. . . . .. j directia 
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inferiori 


Direcţia norilorü | : 
superiori 


Ploia 
Starea cerului, observaţiuni. 

3. Statiuni termometrice şi udometrice indispensabile pentru climato- 
logia locală, trebuescă câte 10 celă puţini pentru ună departamentü. 
Organisarea acestoră stațiuni, a căroră numérü trece preste 1500, se face 
de către comisiunile departamentale ; ele posedă termometre pentru 
maximă si minimă gi ună udometru; unele dintrinsele añ si ba- 
rometre. Pe lângă acestea ele potü adäoga observatiun! asupra di- 
recției vîntului, starea cerului, furtuniloră electrice, fenomenelorü 
vegetatiunil etc. 

Registrul unei asemenea staţiuni cuprinde urmätörele colöne : 


Daia 
J citire brută...... 
Barometru. . . ./ termometru.... 
redusă la zero.. .. 
| diminéta..... 
Temperatura. . ./ minimä..... 
| maximá..... 
Plóiá saü züpada.... 
directia.... 
Vina ...... fort. 


Direcţia norilorü.... 
Starea cerulul.... 
Observatiuni diverse ... 

Observatiunea se face o-dată pe di. 

4. Stafiuni udometrice, celà puţini câte 30 de departamentü impre 
ună cu cele de mai susă posedă numai uni udometru; poli însă 
asemenea face observaţiuni cari nu necesită instrumente precum ` 
vintulă, starea cerului, furtunele electrice, vegetatiunile etc. 

Pe registrele acestorü staţiuni sunt colónele urmätôre : 


Data 
À directia.... 
š véntulà..| forța... 
direcţia noriloră..... 
starea cerului.... 


Diminéta la. .... or 
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j ora si durata ploiet... 
Pier man Plóia in "|... 


In precedentele 24 ore. orele si durata ploiel... 
totalulă ploief in m!,.... 


observatiunl.... 


Pe buletinuli de furtuni electrice gäsimü urmätörele colône : 


începutului furtunel.... 
Or&à- 5s ximus când furtuna a fostii mal violentá.... 
finitulü furtunel.... 
Punctulü orizontului de unde vine... 
Direcţia în care dispare.... 
Iutéla în directiunea norilorü..... 
Forța si directiunea vintulul.... 
Intensitatea fulgerelorü.... 
Intensitatea tunetulul.... 
Intensitatea si durata ploiel... 
Grindina, mărimea si durata sa. — Si mal josü, observatiual diverse 
asupra aspectului furtunel, starea recoltelorü înainte şi după furtună, si asupra 
gravitatil stricäciunilorü produse de vintă, plóie, grindină, saü träsnetü. 


5. In fine stațiuni pentru observatiunile relativă la furtuni elec- 
trice si la fenomenele fenologice. 
Pentru fenomenele de vegetatiune se observă : 


1. Fenomenele periodice ale agriculturel. 
2. Plantele vivace, arbori si arbuști. 


Cele d’intäiü se despartă in: 


a) Cereale, pentru cari se observă momentulü seménatulul, spicuitulü, inflo- 
rirea, stringerea ; 

b) Plante diverse : vita, pentru care se însemnă imbobocitulü, infrunzirea, in- 
florirea, culesulü ` rapita, inulü, cânepa, sfeclele, tutunulü etc. 


Pentru plantele din a dóua categorie se insemnézá data infrun- 
ziril, infloriril, maturității, căderi! frunzelorü. 

Observatiunile pentru animale se deosebescü in observatiun! rela- 
tive la păsări si acele relative la animale diverse. Pentru cele d'in- 
tâiü se observă data sosirii sau a primei loră treceri si plecare sau 

33 
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a döua trecere si observatiuni diverse asupra momentului când incepü 
a se căuta si a face culbü etc. | 

Pentru cele d'ali doilea se însemneză diferitele epoce carl carac- 
terisézä aparitiunea, transformatiunea si disparitiunea lori. 

Cu studiulü statiunilorü însemnate sub numerele 4 si 5 se ocupă 
mai alesi comisiunile departamentale din. car! unele publică nisce 
lucrări forte bine conduse si interesante din töte punctele de vedere. 

Afară de acestea, societatea meteorologică din Franța, înființată 
încă din anulü 1852, si asocialiunea sciintificä a Frantiel, fundată de 
Leverrier, contribuiescü din tote puterile cu bant, instrumente sat 
lucrări sciintifice pentru propäsirea studiului meteorologiei. 

Nu sunt plătiți de câtü amploiaţii de la observatoriile meteorologice 
sai stațiunile de 1-ulă ordini; observatorii aceloră lalte stațiuni sunt 
cel mal mult! amploiafi de la diferitele servici! publice și observă 
fără nici o plată, Comisiunile departamentale dan une-or! ceva gra- 
tificatiun! observatorilorü de la staţiunile de ali 3-lea ordinü. 

Publicatiunile biuroului centrală.—În fie-care anù, biuroulü centrală 
publică Analele biuroului centrali meteorologică cart cuprindă 4 volume 
și anume: 

Tomulü I. Studiulă furtunelorü electrice şi memorii diverse. Acestă volumü 
cuprinde memoriele serviciului aviselorü relativă la furtuni si la cesti- 
unile cari se raportă la prevederea timpului precum si memoriele 
meteorologistilorü apartinéndü saü nu de biuroulă centrali. 

Tomulü II. Observatiunt francese şi revista climatologicä. Acesti volumü 
cuprinde mal intäiü amănuntele observatiunilorü observatoriilorü 
de 1-iulü ordinü sia unul numeri óre-care de stațiuni de ali 2-lea ordinü 
din Franta si din Algeria si in fine unü resumatü alü observatiuni- 
lorü statiunilorü de 1-iulü si alü 2-lea ordinü, apo! vine o revista cli- 
matologicá cu charte, unde se discută principalele caractere ale fie-cárel 
luni In regiunea vesticä a Europel. 

Tomulü III. Ploile in Franta. Acestü volumü cuprinde observatiu- 
nile amănunțite a ploilorü in Frana intrunü mare numără de sta- 
tiun1 si resumatulü observatiunilorü pentru cele alalte stațiuni cari n'aü 
avută locü în tabelele amänunlite. Unü resumatt generalü si öre-carl 
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discutiun! asupra periódelorü ploidse si nisce charte cu repartitiunea 
ploilorü, insotesce volumulü. 

Tomulü IV. Meteorologia generală. Acestü volumü cuprinde studiele 
relative la repartitiunea elementelorü Meteorologice la suprafața. glo- 
bului si la lucrările asupra cestiunilorü generale, in fine, ună resu- 
mati ali observatiunilorü făcute la posturile consulare si in colonii. 

Budgetii.— Amănuntele cheltuelei anuale de întreţinere a biuroului centrală me- 
teorologicü ală Francie! nu le-am putută obţine. Am aflatü totuși cá pentru 
anulü 1884 budgetulă acestul biuroü este de. . . . . . . . . 182500 lel 


Dacă la acestă sumă adäogämü subventiunile cari se alocă de gu- 
vernulü francesü celorii-alalte observatorii meteorologice şi a nume : 


Observatoriului de la Montsouris. . . . . . . . . 40000 » 


Observatoriilori din Besançon, Clermont gi Pic du Midi - « 119300 > 
341800 » 


vedemi că, fără de a tiné comptü de numerösele alocatiunt şi subven- 
Hunt date diferiteloră observatori! meteorologice si fără de a vorbi de 
observatoriile particulare precum si de cheltuielile causate de serviciul 
prevederi timpului, — vedemü, dict, că guvernulü intervine anual- 
mente pentru observatoriile meteorologice cu suma de 341800 lei. 

Dacă în fine la acâstă sumă vomü adăoga întreținerea anuală 
pentru studiulă astronomică si a nume : 


Observatoriulä din Paris . . . . . + + . . + . . . . 817700 » 
Biuroulü de longitudinl. . . . + + + + + + n. + + + 170000 » 
Observatoriulü fisicü de la Meudon. EE . . 80000» 
Subventiunea observatoriilorü din Marsilia, Toulouse, Bördesuk sil sua 68100 » 

- 978200 lel 


gásimü ca guvernulü francesü consacrä anualmente pentru studiulü 
astronomicü si meteorologicü suma de 978200 let, adicá aprópe unü milionü de 
lel. Dacă însă s'ar tiné socotélá de tóte subventiunile departamentale, comunale 
saü particulare, vom ajunge negresitü celü puţinii la o sumă îndoită, cifră ce to- 
tuși în generali se găsesce cu totulü insuficientă pentru actualele cerințe ale a- 
cestorü sciinte. Până astädi budgetulă ministerului nostru de instrucţiune nu 
prevede nici ună bani pentru studii analôge si cu tote acestea, avemü doue u- 
niversități cu câte o facultate de sciinte. 


Instrumente iuregistrátóre fabricate de d-lü Rédier şi de d-nii Richard frati.— 
Aci gäsescü loculü de a spune câte-va vorbe asupra unorü instrumente fabricate 
specialminte la Paris, şi a cärorü întrebuințare începe a se generalisa. 

Observatiunile făcute cu instrumente cu citire directă, de gi indispensabile, 
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totuși sunt forte obosilöre când amü voi să facemü observaţiuni directe la fie- 
care oră saü chiar din döue în done ore : instrumentele înregistrătâre își ieaü sar- 
cina de a face singure, intr'unü modă automatică, acestă lucrare si resultatele 
lorü potii fi considerate ca dändü nisce mărimi proporţionale cu valorile ab- 
solute ale fenomenului observată. Peniru a deduce aceste valori absolute 
este deci imperiosü necesitate să se compare la uni momentă dată valorile 
obţinute prin citirile directe cu cele indicate de instrumentele inregisträtöre şi 
a nu considera valorile intermediare de cât ca nisce mărimi interpolate. Nu 
esistä până acum nici uni instrumentü meleorologicü inregisträtorü care să 
dea, intr'unü modă siguri, valorile absolute si prin urmare să ne dispenseze de 
observatiunile cu citiri directe ; instrumentele inregisträtöre se multumescü în 
generalii cu trei comparaţiuni dilnice si ne inlesnescü prin urmare, într'ună modă 
considerabilă, lucrările. Acesta justifică silintele ce diferitil constructor! și-aă pusă 
pentru a construi instrumente inregistrátóre cu o întrebuințare facilă şi cu ună 
pretü moderatü. 

Domnulü Rédier, cunoscutulü constructorü din Paris, printr'o dispositiune spe- 
cialä a ajunsü a face, intr'unü modü fórte simplu, inregistrarea mecanicä a di- 
feritelorü instrumente meteorologice. In particulară barometrulü săi a începută 
a fi întrebuințată in diferitele observatorii din Franţa: Pam văqutii functio- 
nàndü atâtă în atelierele d-lui Rédier cât gi la biuroulă centrală meteorologicü 
din Paris, la observatoriulà de la Parc St.-Maur, la celü de la Montsouris si în 
fine la observatoriulü din Offen; pretutindeni lucrézä într'ună modă satisfácátorü. 

Domni Richard fratif construescü de vro câţi-va ani nisce instrumente me- 
teorologice inregisträtöre (barometru, termometru si hygrometru) mici şi forte 
puţină costisitöre, cărora, de şi la inceputü nu li san datü mal nici o atentiune, 
totuși astä-di pari a fi considerate ca dândi nisce resultate multumitôre. D-lù 
Carlier, fundatorulü staţiunii private din St.-Martin de Hina, s'a ocupată special- 
mente cu comparafiunea, in timpü de mai multă de und ani, ali unui termo- 
metru înregistrători si resultatele obţinute sunt förle satisfäcétôre. 

Vom vorbi mai intäiü de instrumentele d-lui Redier si apoi de acele ale fra- 
tilorü Richard. 

In tote aparatele d-lui Redier, motorulü esenţialii este und echipagiü diferen- 
tialü eu déuë mișcări de ciasornicărie lucrândă in sensi inversă una de alta. 

Barometrulü se compune dintr'unü tubü sifonü cu ramura cea scurtă des- 
chisă. Pe mercuriulü dintr'acâstă ramură se află und plutitoră forte ugorü ter- 
minatü la partea de susü cu o vergea de otelü pe estremitatea căreia se ra- 
zémá o pârghiă terminată la estremitatea sa cu und cárligü a cărui virfü caută 
in josü. Tubulü deschisă ală barometrului sifonü are acelaşi diametru ca si ca- 
mera barometricá si pentru a scăpa aprópe completă de influența variatiunilorü 
termometrice se dá tubului intregü același diametru. Plutitorulü se urcă dar de 
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o jumătate de milimetru când barometrul se cobörä de ună milimetru; cârli- 
gulü, din contra, avendü o cursă dublă, dă milimetru pentru milimetru. 

Din cele döue mişcări de ciasornicü carl formézà echipagiulü compensatorii, cea 
superiórá merge necontenitü si are drepti efectü de a ridica progresivă sustiné- 
torulă tubului barometricü şi însuşi tubulü Acţiunea sa trebue să fie ast-felü ca 
iu(éla ascendentă a sustinétorulul să fie mai mare de cât iutéla maximă a varia- 
Hunt barometrice in tempeste saü la apropierea trombeloră. Mișcarea de cia- 
sornicü de josü n'are balancierü; acesti organi este inlocuiti cu o rótá forte ugórá 
care se opresce la cárligulü pârghiei orizontale. Dacă acestă rota devine liberă, angre- 
nagiulă alu doilea are dreptü efectă de a face să cobóre sustinétorulü barometrulut 
cu o iufelä îndoilă de iutéla de urcare a aceluiași susţinătorii, mişcare produsă 
de celü d'intâiă angrenagiă; asa in câtă când mergü amândouă angrenagele, tu- 
bulă barometricü se coboră, şi se urcă când numai celü d'intâiă angrenagiü 
merge singură Joculü acestul dublu mecanismü este lesne de intelesü. Dacă 
cârligulă (ine rota, primulü angrenagiü functionézä singură ; tubulü barometricü 
si plutitorulă se urcă ca și pârghia ` sosesce dar ună momentü când rota 
devine liberă; ali doilea angrenagiü face atunci de se cobörä totü siste- 
mulă până ce cárligulü vine de opresce rota. Mercuriulü din ramura deschisă 
este așa dar necontenitü adusi la acelaşi nivelă. Oscilatiunile barometrului se 
traducă prin!r'o urcare sai coborire corespundëtôre a tubului si a sustinétorulut 
sën. Sus(inétorulü insă este legată de o macara care urmeză tote mişcările sale gi 
în scobitura căreia se infágórá unii firii de mătase fixati la ună tiitorü de creionă 
gi a cărui estremitate liberă este întinsă de o contragreutate. Tiitorulü de creionă 
se mișcă pe o vargă orizontală paralelă cu und cilindru pe care este înfășurată 
o fóiá de hârtiă cadrilată. O a treia mişcare de ciasornicü desfägurä intr'unü 
modü regulatü acéstá hârtiă căreia se dá o lungime suficientă pentru mai multe 
dile sai chiar o lună intrégä. 

Marele avantagiü ali acestul barometru constă într'aceia că înregisireză va- 
riatiunile barometrice cu ajutorulă unul ereionü pe o föiä de hârtiă ordinară 
gi impätresce aceste varialiuni. Fără de a avé trebuintä de a recurge la vreo 
preparatiune, meteorologistulă are așa dar necontenitü dinaintea ochilorü săi o 
amplificatiune a curbe! barometrice, ceea ce este forte favorabilă pentru studiulü 
prevederi timpului. 

D-lă Rédier a aplicati același sistemü de inregistrare la termometru, psicro- 
metru, higrometru, electrometru, evaporometru, balanţa etc. 

Termometrulü se compune dintr'ună tubü de otelü de 70 de centimetre de 
lungime, 22 mla de diametru si 3 M}, grosime; in acestü tubi se află unii ală doilea 
tubü de zıncü avândă aceiași lungime şi ceva mal puţină grosü. Diferența de di- 
lataliune a acestori două metale servá a face inscrierea. 
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Igrometrulü este cu pérü ca acela alü lu! Saussure si înregistrarea se face în 
acelaşi modă 

Pentru înscrierea tutulorii fenomeneloră în cari intră în jocă o schimbare de 
greutate, D-lü Redier a construită, după indicatiunile D-lui Hervé Mangon, o 
balanţă inregisträtöre ce pote servi la o mulţime de esperimente meleorologice, 
agronomice, fisiologice etc. 

Astü-felü ea pôle servi in specială pentru măsurarea evaporatiunil si transpi- 
raţiunii planteloră. Acéstä balanţă capabilă de a sustiné până la 300 kilograme, 
înregistreză fracțiuni de gramü; o luminare aprinsă își inscrie ea însăşi com- 
bustiunea. Acestă delicatetä resuliá din starea continuă de oscilatiune a bra- 
tuluï balanței, bralü care se mişcă de nisce cantități forte mici. Uni detalii 
forte importantă în compositiunea acestorü balante este acela că mişcările re- 
pedi şi accidentale ale basculei, acelea spre exemplu, cari ar proveni din să- 
riturile unui animală supusă la esperientá, nu sunt înregistrate pe curbă. 

Elecirometrulă inregistratorü , construiti de D-là Rédier după indicatiunile D-lui 
Mascart, directorulă biuroului centrală meteorologică, este destinati a înscrie 
intr'unü modă neîntreruptă starea electrică a atmosferei după mişcările acului 
electrometrului Thomson. Mobilitatea acestui acü si estrema micime a puterii 
directrice făcea forte greü de întrebuințată numai singurele medii mecanice u- 
tilisate de construetorü pentru a resolva acéstá problemă. Cu tote acestea D-lü 
Rédier a fostii destulă de indemänaticü pentru a aplica si la inscripţia conti- 
tinuă a fenomenelorü electrice disposiliunile generale ale sistemului săi. Iată 
prin ce artificiü a resolvatü problema: a întrebuințată unii mecanismi adițională 
care prinde aculü electrometrului la fie-care 2 minute, între două falc! circulare 
şi-l dă printr'acâsta rigiditatea necesară pentru a comanda echipagiulă diferen- 
fialü; se obține ast-felü o curbă care nu are, este adevératü, continuitatea cur- 
belorü precedente, însă care represintă totuși, într'ună modă forte clarü, starea 
electrică a aerului la fie-care momentü; und asemenea electrometru se află in- 
stalatü in laboratoriulă de la Collège de France. unde D. Mascart este profesori. 

Instrumentele inregistrátóre construite de D. Rédier costă ` barometrulü 800 
lei, termometrulă 650, igrometrulü 800, electrometrulü 2500, bascula evapora- 
metru 1000. 

Cu sistemulă echipagiului sëü diferenţială, D. Rédier a pututü instala la bise- 
rica St.-Eustache din Paris, unü barometru cu ună diametru de 1 m., 80, celü 
mai mare pote pe lume; cadranulü acestui barometru avéndü 1, m. 50 de dia- 
metru este luminată cu 8 becuri de gazü. Limba indicätöre a barometrului a- 
vândă o lungime de 1 m. 10 şi o greutate de uni kilogramü şi jumătate este 
pusă in mişcare de ună mică barometru avéndü 8 centimetre diametru. Spre a 
ne face o idee de mica forţă motrice a echipagiuluf diferenţială întrebuințată aci 
este de ajunsă de a spune că dacă limba barometrulut acestuia ar fi trebuitü să fie ` 
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condusă fără ajutorulă echipagiulut, ar fi fostă necesitate a se intrebuinta o cu- 
tie barometric’ cu ună diametru de 50 metri saü dacă s'ar fi intrebuintaü o 
serie de cutil barometrice de 8 centimetre ar fi fostii necesitate de 450000 eut 
cela ce ar fi fäcntü o colönä de 15 kilometri de lungime. 

Tote instrumentele fabricate de d-nii Richard sunt dispuse după unulă si ace- 
laşi tipă; închise în cutiile loră cu geamuri nu ocupă und volumü ma! mare de 
0,25/0.15/0.15. Inregistrarea se face pe ună cilindru cu axă verticali care se în- 
virtesce intr'o săptămână printr'o mişcare de ciasornicü ascunsă în interiorulü 
său. Cilindrulü este acoperiti cu o f6iă de hârtiă pe care sunt trase maf di- 
nainte dilele, orele si valórea indicatiunilorü. Unt intervalü de dóué ore cores- 
punde la o depărtare de 3 "|, Se pöte lesne aprecia cu ochii atätü jumătatea 
distanţei între două linii, ceea ce corespunde la orele neperechi, cât si jumătatea 
acestei jumătăţi, așa în câtă s’ar puté obține valorile la fie-care jumătate de 
oră. Se fabrică instrumente în cari durata revolutiunif nu este de cât o di sad 
ori-ce durată se va voi. Inscrierea se face cu ună condei cu cernélá fixată la 
estremitatea unui brau, care se mișcă în sensului verticală. Condeiulü înscrii- 
toră este o particularitate forte reuşită : în locă de a întrebuința creionulü care 
dă linii gróse, acesta condei, formală dintr’o lamă de metalü îndoită în formă 
de piramidă triunghiulară resturnată, permite a se intrebuinia cernélä care dă 
lini! subţiri atunci când se intrebuintézá härtiä incleiatä cu gelatină. 

Organulü elementară alii barometrului inregistratorü este o cameră aneroidä 
formată din doue valve metalice subțiri lipite pe margine, si din cari se scôte 
` aerulă. Cele dóué valve, carl sub acţiunea presiunii atmosferice, tindă a se a- 
propia, sunt mántinute depărtate prin acţiunea antagonistă a unui arcü pusă in 
interiori şi formatii din două plăci de otelü indoite cari se opinteseü una intr'alta 
prin extremităţile lori. Fie-care dintr'aceste camere are in axulü săi si pe fie-care 
basă o mică piesă : una din aceste piese formézä unt surubi, cealaltă piulitä, 
asa în cât se poti: suprapune o serie de aceste camere in col6nă verticală în- 
şurupându-le succesivi una pe alta. In aceste condițiuni dacă basa inferiórá 
a colonel se află pe ună plană fixü, basa superiórá se rédicá sai se cobörä pen- 
tru fie-care variatiune a presiunii atmosferice, de o cantitate care este suma 
deplasärilorü fie-cärel camere elementare. Variândă dar numérulü acestori ca- 
mere se pote da aparatului, după voe, gradulü de sensibilitate doriti; în genc- 
rală se punü opti camere. Cu acesti numără de camere si cu lungimea obicinuilă 
a braţului care face mişcarea, condeiul pote percurge in sensă verticali, o 
lungime corespungétore la 8mj|,, de mercuriü, ceea ce este suficientă pentru ob- 
servatiunile la suprafața pământului; ună milimetru pe chártiá corespunde la 
und milimetru de mercurü. 

Este bine intelesü că de la acestü barometru, ca si de la tote barometrele me- 
talice, nu se pôte cere o mare precisiune, ca acea, spre exemplu, ce suntem 
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în drepti a cere de la barometrele cu mercuriă; însă aşa după cum este a- 
cestü instrumentă, precisiunea sa este destulă de suficientă pentru celü mai 
mare numără de aplicaţiuni gi in particulară pentru observatiunile meteorolo- 
gice. D-lü Angot care a urmati în timpü de optü-spre-dece luni la biuroulă 
centrali meteorologică, mersulü acestori barometre, a constatată cá indicatiu- 
nile loră nu s'aü depărtată nici odată mal multi de 0mn6 de acele ale baro- 
metrului cu mercuriă și că, în cea mai mare parte, concordanța loră merge 
până la 0972, i 

Termometrulă întrebuințată în aparatele înregistrătore Richard este uni tubü 
curbatü de aramă, cu secţiune eliptică lungäretä sistemü Bourdon. Acesti 
tubă care are aprópe 18™/m lăţime gi 100m/, lungime este inchisi hermeticü 
şi contine alcooli; capacitatea sa este aprope 2 centimetri cubici. Dilatatia 
alcoolului produce o schimbare în curbătura tubului; una din estremitätile sale 
fiind fixată, cealaltă se mișcă de nisce cantităţi cari potă servi a mésura varia- 
tiunile de temperatură. Inscrierea se face întocmai ca şi la barometru. Dimensiu- 
nile pârghiei care duce condeiulü sunt luate ast-felă în cât pentru o variatiune de 
1°, deplasarea condeiului să fie de 1mm5 si prin urmare divisiunile chärtiel cadri- 
late sunt depărtate de acestă cantitate ceea ce permite a se aprecia cu ochii 
9 decime de gradu. 

Dispositiunile adoptate pentru construcţia acestoră termometre le asigură o 
mare stabilitate; prin materia din care este făcută, tubulü motori este emina- 
minte conducătorii de căldură, presintă o suprafaţă considerabilă în contactü cu 
aerulü gi n'are de cátü o mică capacitate; alcoolulă ce contine se pune asa de 
repede în echilibru cu temperatura ambiantă Sensibilitatea sa este așa de mare 
faţă cu termometrele ordinare cu mercuriă, in câtă, când varia{iunile de tem- 
peratură sunt repedi, indicatiunile termometreloră cu mercuriü rămâni înapoi 
celorü date de aceste termometre. Dacă însă se compară indicatiunile date de 
acestă termometru cu acele ale termometrului cu maximă gi minimă, se obține 
forte lesne o concordanță de o decime de gradu. 

Materia întrebuințată de D-nil Richard pentru igrometrulă inregistratorü era 
mal întâiă tiplä (baudruche), acum însă încercă o bandeletă de corni. Inregis- 
trarea se face identică în același modă. 

Tôte aceste aparate sunt de o constructiune curentă, dispuse intr'unü modă 
astü-felü in câtă să potă fi lesne deplasate si transportate; dipositiunile lorü me- 
canice forte simple permită a le întrebuința pretutindeni fără de a fi nevoe, 
pentru întreţinerea si directiunea lori, de ună personali specială obicinuită cu 
manipularea instrumentelorü de precisiune şi pretulü lord minimă le facă acce- 
sibile tuturorü, nefiindă vindute de cätü de la 90 la 120 lei după modelă. 


Observatoriulü Meteorologicü de la Pare St. Maur. 


(Observatoire Météorologique du Parc St. Maur). 


Domnulü Renou, cunoscutii prin precisiunea si minuliositatea ob- 
servatiunilorü sale meteorologice, a inceputü de mal mulţi ani pe 
séma sa crearea unel stațiuni private care acum este recunoscută de 
o staţiune oficială si ridicată la trépta de observatoriü. 

Observatoriulü este pusü intro admirabilă livede de 3 hectaril, fä- 
cândă parte din comuna Parc St. Maur. livede cumpărată de guvernü 
de la Compania dc Est de drumü de ferü posesöre a intregei proprie- 
. tati cu acestă nume; in vale curge riulü Marne, oferindü ast-felü a- 
ceste) livedi o situatiune exceplionalä din punctului de vedere ali 
isoläril sale. 

In vara anului 1880, când am visitatü pentru prima órá acestü 
institută, observatoriulà se compânea dintrunü singură pavilionă 
care conţinea instrumentele meteorologice, biuroulü Directorului si 
alu asistentului séü. In anulü trecută sa mal construiti uni pavi- 

lionă pentru observatiunile magnetice. 

^ Acestă noŭ pavilionă se compune dintro constructiune de zidărie 
cu 2 etage, din cari unulu este mal cu totulü bägatü în päméntü; 
în constructiunea întregului locală nu intră cea mai mică buca- 
tă de fierü. 

Etagiulü de susü formézä o singurä camerä de 7 m. pe 5 si ser- 
vesce de biuroü; etagiulü de josü este impärtitü in 3 camere si loculü 
pentru scarä in fata cäreia se aflä una din cele 3 camere servindü de 
laboratoriü de fotografie. Pivnita de la West este specialmente de- 
stinatä pentru instrumentele de variatiune cu citire directă, pe când 
acea de la Est contine o a döua serie inregisträtöre. Fie-care din a- 
ceste serii cuprinde unt declinometru pentru măsura declinatiunil, 
ună bifilară pentru mésurarea variatiunilorü componentei orizontale 
și o balanță magnetică servä a măsura variatiunile componentei ver- 
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ticale (1). În acestă pivniță se mal află und stälpü cu 3 lunete pen- 
tru citire pe când în cealaltă pivniţă se află ună orologiü. Tote a- 
ceste aparate aŭ fostă construite de Carpentier după indicatiunile 
date de D-nu Mascart, Directorulü Biuroului centrală Meteorologict si 
descriptiunea loră amănunţită se gásesce în : Notice sur les appareils 
magnetiques de Mr. Mascart, publicală de J. Carpentier. 

Pentru determinarea mésurilorü absolute ale elementelorü magne- 
tismului terestru s'a construită în parcă mal multi stälpi de zidărie pen- 
tru așezarea instrumentelorü. Observatoriulă posedă dóué electrometre 
Thomson modificate inregistrátóre pentru studiulü electricităţii atmos- 
ferice, unulü este asezatü în pavilionulă meteorologică și curgerea 
apel se face la aerü liberi, celalaltü se află într'o gheretá specială 
si curgerea apei se face intro altă gheretä, formată de stälpI de 
lemnă acoperiți din tôte părţile de unt grätarü de sirmă. 

Partea meteorologică nu are de cátü uni singuri barometru Ré- 
dier inregisträtorü, tôte celealalte instrumente sunt cu citire directă. 
Apărătorulă termometricü imaginati de D-lă Renou se compune 
din 4 stâlpi verticali cari, la înălțime de 2"50, sustinü ună aco- 
perish plană de ună metru pătrată; 4 alți stälpi de 3"50 de inäl- 
time susțină uni alü doilea acoperisü plană puţini înclinată de 4 
metre suprafață, asa in cath între aceste 2 acoperișuri se află, pentru 
circulația aerului, o distanță verticală de ună metru. Termometrele 
sunt puse sub acoperișul celà mică. 

Personalulii se compune din Directori, dol asistenţi si calculatorü şi 
nu se ocupă de câtii cu observaţiile făcute aci, cari se publică de 
către biuroulü centrali din Paris de care depinde acestă observatoriü. 


9. 
Observatoriulü meteorologicü de la Montsouris 
(Observatoire Météorologique de Montsouris.) 


Situatiunea observatoriului. Observatoriulü de la Montsouris, la mar, 


(1) Varia(iunile inclinafiunif si ale fortel totale se deduct din observatiunea bifilaruluI şi 
a balantel. 
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ginea Parisului, ocupă uni terent de 2 hectarit din parculü cu același 
nume şi care are o suprafață cam de 12 hectaril. Constructiunea care 
formézä observatoriulü este palatului Beyului din Tunis care a fostă 
expusi la expositiunea internaţională din 1867. Cu tóte modificările 
ce i sau introdusă in 1880, acestă constructiune nu este incápétóre 
pentru întinderea lucrärilorü ce-și propune observatoriulü a efectua, 
de si ma! multe paviliöne în grădină servescü la aparatele inregistra- 
tóre. Ca situatiune pentru climatologiä, observatoriulă pote D con- 
sideratü ca dândă elementelele normale; în ceea ce privesce însă stu- 
diulü magnetismului terestru situatiunea lasă multă de dorită, de dre ce 
sinele celorü doué drumuri de feră : Chemin de fer de ceinture, care 
merge de la Est la West şi Chemin de fer de Sceaux în direcţia Nord- 
Sudü, si a cärorü punctü de încrucișare se află dabia la 200 de 
metri de la observatorii, își exercita influența lori perturbatrice asu- 
pra instrumenteloră magnetice. 

Observatoriuli meteorologică de la Montsouris a fostii creatii de 
D-nu Duruy, ministrulü instrucţiunii publice, după marea stäruintä a 
D-luï A. Dumas, secretarulü perpetuu ali Academiei de sciinte si 
în acelü timpi presidintele consiliului municipală ali orașului Paris. 
Nu fu însă înzestrată intrunü modü regulatü de cát din 1871 pe 
basa une! legi din 27 Iuliü 1870. š 

Până in Iunie 1872 observatoriulă a fosti dirigeatü de o comisiune 
ală càrel presidentü era D-nu Charles Sainte-Claire-Deville care făcea 
funcțiunea de directori. La acâstă epocă D-nu Charles-Sainte-Claire- 
Deville fiindă numită inspectorii generali alu statiunilorü meteorolo- 
gice din Franţa, observatoriulü de la Montsouris fu alipitü la obser- 
vatoriulă astronomicü din Paris sise transferă la Montsouris serviciulü 
aviseloră meteorologice adresate la porturi, fără ca să dea si suma din 
budgetü, afectată pentru acesti scopü la observatoriulă din Paris. În 
aceste condițiuni, lucrările proprii ale observatoriului aü trebuitü să 
fie amânate. Decretulü însă din Februariă 1873, consacrändü inde- 
pendenta observatoriulul din Montsouris, a datü din noü observatoriu- 
lui astronomicii din Paris serviciulă aviseloră meteorolegice, servicii 
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care astä-di se indeplinesce, după cum am vedutü, de către biuroulü 
centrali din Paris. 

Domnulü Thiers, numindü atunci Directori pe D-nu Marie Davy, 
trase urmätörea programă generală pentru lucrări : studiulü efecte- 
lori produse asupra culturelorü şi asupra higiene! de către variali- 
unile timpului si de schimbările în elementele aerului atmosferică. 

Lucrările observatoriulut meteorologică ap fosti împărţite mal 101910 
în 4 si acum in 3 secţiuni principale avendu fie-care laboratoriulü, 
materialului stiinfificü si personaluli zën deosebiti, după cum urmeză. 

1. Meteorologia proprii disă, intindéndu-se si la magnetismü si e 
lectricitate, cuprinde »bservatiunile făcute directi. la instrumentele de 
meteorologie, de magnetismü şi electricitate ce posedă institutul, con- 
trolulă si citirea curbelorü date de iustrumentele inregisträtöre, dis- 
cutiunea resultatelorü obținute fie din punctulă de vedere ali meteo- 
rologiel pure, fie din punctului de vedere ali aplicafiunilorü sale la 
agricultură si la higienä, în fine cu fisica atmosferel adică cu studiulü 
radeloră de lumină si de căldură car! ne vinu de la sóre printr'o at- 
mosferă mai multă sai mal puţină transparentă, si studiulü indica- 
tiunilorü ce se potü deduce asupra stări! actuale a atmosferei ai a- 
supra schimbăriloră car! se prepară intr'insa. 

Observatiunile directe se facă din 3 în 3 ore cu începere de la 6 
ore diminéta pina la 12 nóptea; o a séptea observatiune se face pen- 
tru serviciulă internațională. Nu voii vorbi nici de cum despre in- 
strumentele întrebuințate, töte fiindü cu multe amănunte descrise in 
anuarele publicate de observatoriü; voiü spune numai că termometrele 
inregisträtöre sunt formate din nisce tuburi de aramă Bourdon cu 
secțiuni forte eliptice cam de 30 centimetri lungi, intórse puţină in 
spirală şi umplute cu alcooli; prin variatiunile de temperatura spi- 
rala tubului se strange saü se măresce si aceste mișcări, printr'unü 
sistema mecanicii, inregistreză nisce curbe pe uni cilindru care se 
îmvârtesce; o maşină specială servesce pentru repedea citire a indica- 
tiunilorü acestoră curbe. 

2. Meteorologia aplicată la agricultură se ocupă cu studiulü chi- 
micii ală aerului şi ali apelorü meteorice precum si cu acela alu pro- 
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greselorü succesive ale vegetatiunil in scopü de a basa pe date din 
ce în ce mal precise, esamenulü raporturiloră carl esistä între varia- 
tiunile timpului in cursulă diverselorü anotimpuri si produsulü recol- 
telorü. 

3. Meteorologia aplicata ia higienä, se ocupä cu studiulü microsco- 
picü ali pulberiloră de natură organică sai inorganicä cu cari ne- 
enntenitü aerulü este ircärcatü. Cea mal mare parte din aceste cor- 
puscule fiindü estremü de mici, si ;indü mal in totă-dauna imposi- 
bilă de a deduce prop'ieiátile ‘ort fisiologice din simpla lorü 
inspectiune, irebue :ä se alerge la înmulţirea lorü ^n nisce licuide 
convenabile spre e se cerceta natura produselorü carl poiü deriva 
dintrinsele. Su .ju'orulü foicgrafiel se fixézá imaginele acestorü 
corpuscu!^ sai a derivateloră lorü. 

Serviriulü de higiend al oraşului Paris.— In aprilie 1876 admini- 
stratia orasulu' Paris a wärt a se face în diverse cartiere ale 
oraşului studi! meteorologice aplicate ia higiená, cu carl a însărci- 
natü pe D-là Marie Davy. Dirertorulu observatoriului din Montsouris. 

Acesiü zervicid municipală pacu sub contiolulü anei comisiuni 
compuse din membri! administraduni: orașulu', cuprinde si dinsulü 
3 sectiue’: Climatologia propriii disá, Analisele chimice si Analisele 
microscopice. 

Analisele chimice si microscopice sunt relative la: 

Apele servindü la alimentatiune, 

Apele de infiltratiune in solulü parisianü, 

Emanatiunile solului si canalelorü din Paris, 

Aerulü care circulă in diversele cartiere saü care stagnézà in lo- 
cuintele locuite saù frecuentate de publici. 

Substanțele cari se dosézá chimicesce intr'unüá modă regulată sunt : 
pentru aerü, ozona, acidulü carbonicü, azotulü, amoniacul si azo- 
tulü materiilerü de origină organica; pentru ape sai emanatiunile 
solului, azotulü, amoniaculü, azotulü nitricü, azotulü organică, pre- 
cum si canütatea de oxigenü ce ieaü din permanganatü cánd se o- 
xidézà. 

Chlorulü, sulfatulă, fosforulü sunt obiectulü unorü studii eventuale. 
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Studiulă si cultura organismelorü microscopice sunt întinse la aerü, 
la solu si la apele din diversele cartiere ale Parisului si din ve- 
cinătate. 

Pentru a se efectua aceste lucrări, administratiunea municipală a 
Parisului a pusă, încă din 1879, la disposiliunea Directorului Obser- 
vatoriulul din Montsouris ună terenü si nisce basenuri de vegetati- 
une pentru studiulă cestiuniloră la agricultură si la higienă car] 
sunt în legătură cu epuraliunea apelorü canalurilorü. 

Personală gi budgetü. Personalului Observatoriului meteorologică din 
Montsouris se compune din : 


1 Directoră 

1 Adjunctü | 
1 Asisteriü | secţiunea meteorologică, 
1 Ajutoră | 

i ae secţiunea chimică, 
1 
1 


Adjunctă 
Asistenti 
1 Secretari și fotografă 
2 Servitori 
1 Grădinari. 
Numa! Directorulü locuesce la observatorii, Guvernul plătesce pe fie care anù 
40000 let şi oragulü 22500 lel, în totalü deci bugetulü este 62500 lei. 


| secțiunea micrografică, 


Personalulü este plătită astü-felü : 
Directorulii 10000 lef pe anii 


| 3600 

Adjuncţii / 3200 
2800 

Asislentil. . 2400 
Ajulóre . . 1000 


Clădirea observatoriulul este a comunel, 
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10. 


Institutulü meteorologică centrală ală Elveţiei din Zürich. 


(Schweizerische meteorologische Centralanstalt.) 


In anulü 1864 societatea elveţiană de sciinfele naturale a creată 
und servicii meteorologicü care acoperia mal t6tă întinderea teri- 
toriului acestei térl; acesti serviciu a fostă luati sub administratiunea 
guvernului cu începerea anului 1881 pe basa următorului mesagiü 
alu consiliului federalü din 23 Novembre 1880: 

1. In loculü biurouluf meteorologică provisoriü ali societăţii el- 
vetiene de sciinte naturale se creează unü biuroü oficială permanentă 
sub titlulù de: «Institutului meteorologicü centrală alu Elvetiel.» 

2. Acéstä institutiune are dreptü scopü a studia climatologia El- 
vetiel cu ajutorulü observatiunilorü regulate făcute în diferite stati- 
unl, de a aduna şi coordona datele procurate de observațiuni, de a 
publica resultatele astü-felü obţinute, de a face schimbulü buletine- 
lorü meteorologice, de a aduna buletinele meteorologice si de a le 
transmite stabilimentelorü si particulariloră cari le intrebuintézà pen- 
tru cercetările sciintifice sai prevederea timpului. 

3. Institutulà depinde de departamentulă federalü de interne care 
exercită directiunea sciinfificä si technicä, ca şi supraveghiarea , prin 
intermediarulă unei comisiuni speciale al cărei membri sunt numiţi 
pe trei an! de consiliulă federală, după propunerile departamentului. 

£. Mersulü afacerilorü stabilimentulul este incredintatü unui direc- 
tort, avéndü personalulü auxiliari indispensabilă. 

5. Creditulă anuală deschisă stabilimentului este 25,000 lel. 

6. Sediulü staţiunii este la Zürich. 

7. Unü reglementü specială făcută de consiliulă federalü va fixa 
atributiunile si competinta comisiunii precum gi acea a directorului 
gi regulézá totü ce este relativü la organisarea stabilimentulul. 

8. Consiliulü federală este insärcinatü, conformă dispositiunil lege! 
federale din 17 Iuniü 1874 relativü la votarea populará a legilorü 
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gi hotarilorü federale, de a publica presenta lege şi de a fixa epoca 
în care va intra în vigóre. 

Din dispositiunea art. 2 nu resultă crearea la Zürich a unul ob- 
servatoriü meteorologică, şi intr'adevérü serviciulă meteorologică n'are 
legată cu sine unt asemenea observatorii, ci se ocupă numai! cu or- 
ganisarea staliunilorü secundare si terțiare, cu publicarea observati- 
unilorü și in fine cu facerea dilnicä a buletinului meteorologică pen- 
tru prevederea timpului. Totuși frumosulü observatoriă din oraşulă 
Bern formézä óre-cum observatoriulit centrali meteorologică si de- 
pinde, până la uni óre-care gradi, de institutulü meteorologicü centrală 
din Zürich care publică in anuarele sale resultatele observatiunilorü 
făcute în acestü observatoriă de si serviciulă meieorologici din Zü- 
rich nu contribue nict decum cu bani la susținerea observatoriulul 
din Bern despre care vomă vorbi mal la vale. 

Serviciulü institutului meteorologică centrală din Zürich a fostă, 
în virtutea art. 7 din legea de înființare, regulameatatü la 13 Maia 
1881, prin urmätérele articule. 

1. Institutulü meteorologică centrală elveţiană este condusă : 

a. De departamentului federală de interne, si de o comisiune spe- 
cială numită de dinsulà. 

b. De directorulü stabilimentului. 

2. Comisiunea specială numită pe unt periodă de trei ant de că- 
tre consiliulü federală conformă lege! din 23 Novembre 1883, are a 
supraveghia ca töte însarcinările stațiunii meteorologice centrale 
să se întindă in föte directiunile si să imbratiseze tóte datele sciin- 
tifice si necesitatile practice. 

Ea hotărasce mal intâiă, numérulü, locului, instalarea si condu- 
cerea stafiunilorü de observaţiuni meteorologice ale Elveţiei precum 
şi metodele de observatiune ce ele vorů trebui să urmeze; apoi ba- 
sele conducétóre pentru adunarea şi lucrarea observatiunilorü făcute 
la aceste staţiuni si publicarea lori; ea indic? planulă pentru pre- 
schimbarea depe;elorá Je timpă in interiorului téreï si în afară, mo- 
dulü cum să se lucreze anunciurile dilnice de timpă, principalmente 
pentru Elveţia şi cum să fie telegraficü transmise; conditiunile sub 
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care să se pótá da materialulü meteorologicü stabilimentelorü oficiale 
saü persónelorü private carl voescü a le întrebuința pentru studil 
sciintifice saü prognose locale. 

Ea stabilesce planulü lucrăriloră cari poti conduce la determina- 
rea cea mal bună a climatologie! Elveţiei si hotăresce, in cuprin- 
sulă acestui plană, programa anuală de lucru. 

Ea se ocupă si hotăresce mal cu séma cestiunile cari se rapârtă 
la insärcinärile staţiuni! centrale. 

3. Comisiunea se compune din 7 membri (1), ea va fi presidatä 
de persóna alésá de departamentului de interne, și în lipsa sa de câte 
o persona alésá de însăşi comisiunea. Directorulü stabilimentului iea 
parte la desbateri cu voce consultativä; procesulă verbală ali adu- 
närilorü este ținută de către secrelarulü departamentului de interne. 

Comisiunea se reunesce la Berna de dóué or! pe ani în şedinţă 
ordinară, iar în ședință extraordinară când o cere lucrări urgente 
şi importante. 

Comisiunea va purta numirea de: «Comisiunea meteorologică fe- 
derală» şi corespondența sa va fi scutită de plată. 

4. Directorulă Institutului este organulă directă ali: comisiunif me- 
teorologice. l 

Elü studiézä si supune comisiuniï chestiunile si lucrările asupra 
cărora are să se pronunțe, si supraveghéză la împlinirea dispositi- 
unilorù luate de comisiune si de cele prescrise în lege. 

Eli stă în directă relatiune pe de o parte, cu departamentulü fe- 
deralŭ de interne si prin acesta cu comisiunea meteorologică, pe 
de altă parte cu observatorii stafiunilorü elvetiane si cu personele 
carl primescù buletinele cu prognosä. Ela represintă stațiunea me- 

(1) Prima comisiune care functionézä si astädi se compune din : 

Preşedinte D-lü Consilierü federală Schenk 
Membri: Prof. R. Wolf din Zürich, 
> FE. Plantamour din Geneva, 
» Ch. Dufour din Morges, 
> E. Hagenbach Bischof din Basel, 
» A Forster din Bern, 


H. F. Weber din Zürich, 
gi Cooz, Inspectorü silvicü din Bern. 
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teorologică centrală față cu institutele meteorologice din celelalte 
orașe si cu comitetele internationale meteorologice. | 

Elü presintá la inceputulü fie-cáru! anü uni raportü scrisü des- 
pre activitatea lucrárilorü stabilimentulul in cursulu anului precedentă. 
. 5. Directorulü conduce afacerile economice ale stabilimentului. Ela 
presintá la timpü socotelile cheltuelilorü si ingrijesce ca cheltuelile 
să nu intrécá creditele acordate. 

Formularele necesare şi tôte instructiile speciale i se daü de către 
departamentul finantelorü. 

6. Directorului îngrijesce de ordine în conducerea lucrărilor, de 
registrele si de archivele stabilimentului; corespondenţa oficială este 
scutită de plată. 

7. Sub ordinele directorului se află adjunctulü. Acesta are să a- 
jute pe directori în lucrările sale, sä-lü înlocuiască in casi de lipsă 
sai de bâlă. 

8. Personalulü subalterni sai personalulă de ajutorü este nu- 
mită de către directoră după aceleași norme ca și la departamentele 
federale. 

9. Amploiatil şi personele ataşate la stațiunea centrală meteoro- 
gică vorü. fi supuși unul deosebiti regulamentü în ceea ce pri- 
vesce cererile de concediu, indemnitate de călătorie in serviciü, gra- 
tificare, etc.; iar pentru împlinirea serviciului sunt supuși legi! fede- 
rale pentru implinirea datoriiloră amploiatilorü federali. 

10. Presentulü regulamentü intră îndată în aplicaţie. 

Serviciulă institutului centrală din Zürich cuprinde: 

a. Serviciul climatologiel, 
b. » prevederii timpului. 

Institutulă centrală neavândă legată de dinsulü unu observatorii 
meteorologică, serviciulă climatologiel cuprinde instalarea statiu- 
nilori de diferite ordine si publicarea resultateloră obținute. 

Serviciulă meteorologicü posedă 84 stațiuni de alti 2-lea ordini, 
cuprindândă observatoriulă din Bern, unde se faci observatiunile 
orare, și stațiunile din Geneva şi de la St. Bernard unde se facă 
observatiunile biorare ; şi peste 300 staţiuni udometrice. 
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Staţiunile de alü 2-lea ordinü cuprindă mai totü aceleaşi instru- 
mente ca si stațiunile analóge din celelalte țări; barometrulă este 
cu cuvetă construiti de Hermann si Pfister din Bern. 

Registrulü pentru înscrierea observatiunilorü brute cuprinde ur- 
mätörele colóne: 


Diva. . . . 
Orele . . 


Termometru( udü. ...... lene e 


f termometru. . . ......... 


Barometru 
\inältime. . ............ 


Direcţia vintulul si forța. . . . ........ 
Direcţia norilord . . . .. ........... 
Nebulositate . . ................, 
Caracterulü timpului . . ............ 
Udometru. . . . es.. 


natura. .... - în bet: ee E 
idrometeort | 
Bees i durata. . - cc... . 


Observaţiuni. ....... 


Registrulü însă pentru inscrierea observafiunilorü reduse cuprinde 
colönele: 


R-S Séra pi e es 
media redusă a qilel . . .... 
deviatiune de la normală. . . . 


Temperatura 
į KÉ E se 


1 
barometru ¿o , 


média: :245£'5 5.7 3 ES 
7 -OPE 2423 7x3 sa ui 
Umiditate D SH at a E R. kuq eU 
relativä 19 R A a uei E 
| media baron quur dou ru. S 


š 7 
direct. vin- J K 3 
tului si forta E $ 


. * sose |] 9 e + n9 


bo + re e £3 $65» ni oa © x 


Nebulositatea gi (7 ore.......... ge ZS 

plôie la momen- (1$ «............... 

tele de observare [9 » ............... 
Ploi măsurate la 7 ore d. a det urmätôre. . . . . . .. 
Timpult........... 
Observatiunl ........ 


Determinarea valorilorü normale a elementelorü climaterice în El- 
velia aü fostă făcute prin ajutorului observafiunilorü culese de la 
1864 până la 1880. 

Registrele speciale pentru fie-care stațiune cuprindă mediele lunare 
si anuale pentru fie-care anù separată; aceste registre cuprindă în- 
tocmai colónele registrului cu observatiun! reduse, pe lângă cari se 
mal adaugă colöne în cari se inscriü numérulü dilelorü, cu plóie, 
zăpadă, grindină, fulgere, dile senine si noróse, apoi vintulü pe cele 
8 directiuni principale. 

Printre staţiunile de ală doilea ordinii se află si stațiunea de pe vir- 
fulă Säntis, cantonulü Appenzell, situată la 2467 metri de altitudine. 
Acestă staţiune, împreună cu cea de la St. Bernard (2478") sunt cele 
mal înalte dintre cari posedă Elveţia, căci stațiunea Rigi se află la 
1790", cea de la Gabris la 1153”, iară cele de la St. Gothard, Iulin, 
Simplon etc., se află la înălțimi si mal mici. Tôte aceste stațiuni însă, 
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afară de cea de la Säntis, se află așezate în nisce gâturi de munţi 
carl, naturalmente, presintă nisce condițiuni cu totulü anormale, căci, 
temperatura, presiunea atmosferei, vinturile, plôia etc. sunt influintate 
prin circumstanţele locale, prin radiatiunea masselorü stäncöse, prin 
apropiarea obstacolelorü cari oprescü norii si influentézä, prin ur- 
mare, asupra cantității de plóie etc. Staţiunea de la Santis, situată pe 
ună virfü isolată, nu este supusă la nici una dintr'aceste influențe 
locale. Acéstä staţiune a inceputü observatiunile regulată la 1 Sep- 
tembre 1882; ea este în legătură telegrafică cu biuroulü centrală 
meteorologicü din Zürich și cu satulü Schwendi, la 14 Kil. de Sän- 
tis, printr'o linie telefonică. Acéstä stațiune posedă urmátórele instru- 
mente: unii barometru cu cuvetă de Hermann şi Pfister din Bern, 
ună barografü Hottinger; dóué termometre automatice reversibile Ne- 
gretti si Zambra pentru determinarea temperature! la 12 ore nöptea gi 
la 4 ore diminéta; ună psichrometru, ună termografü Six, dóué udo- 
metre, uni orologiü regulatorü, si in fine ună excelenti anemografü în. 
registrätorü sistemu Bekley, construită de Munro din Londra. 

Numa! anemografulă singură se află aşezată pe virfulü celü mal 
înaltă la 2504" d'asupra nivelului mării intr'unü anume edificii exago- 
nală de fieri si de lemnu. Acestă edificiu la partea sa superiörä, la 
4”,50 d'asupra solului, are o galerie de fierü cu sése vergl de para- 
trăsnet. Celealalte instrumente sunt instalate în localulă otelului care 
se află la 37 de metri mal josü, adică la o înălțime de 2467 metri 
d'asupra nivelului mării. 

Observatiunile se faci regulată din 3 în 3 ore de la 7 ore dimi- 
nefa până la 9 ore sera. 

De dóué orl pe di, la 7 ore diminéta si la 1 după amiadi, 
observaliunile sunt transmise telegrafică stațiuni! centrale din Zürich, 
cari observatiunt, împreună cu cele de la celealalte stațiuni elvetiane, 
sunt telegrafiate la celealalte institute meteorologice din Europa, si 
în particular la Roma, Kew, Hamburg și Paris. 

Reputatiunea case! Hottinger et Comp. din Zürich, în ceea ce pri- 
vesce constructiunea instrumentelorü de precisiune, este în de ajunsi 
făcută si nare trebuin{ä de nici unu elogiü. Barografulü Hottinger, 
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pentru scopuri meteorologice (1), construită de mai mulți an! si expusü, 
în ultima sa formă, la expositiunea din anulu acesta din Zürich, se 
compune dintr'un numără de cutii de metalù, fără aerü, închisă in- 
tro cutie specială pentru a fi la adäpostulü loviturilorü de din a- 
fara; mişcarea păretelui acestori cutii este transmisă unul ach a- 
flată la extremitatea unei pârghii orizontale care se mişcă intr'unü 
plană orizontală. La fie care oră ună cadru, pust în mișcare de unt 
orologiü, dă o lovitură pe pârghia acului care intepä hârtia, care se 
desfășură regulată de pe uni cilindru. Cea mal mare cursă a acului 
este 90 ™/,,, suficientă pentru variatiunile ordinare ale presiunii atmos- 
ferice. Mecanismulă merge 8 dile și înregistrarea se face pe o hârtie 
infinită. Fie care barografi este cu grijă comparată cu indicatiunile 
unul barometru, normală si i se construesce o tabelă specială de 
corectiuni pentru temperatură. 

Din studiulă făcută asupra acestorii barografe de D-lù A. Wolfer, 
asistentă la observatoriulă din Zürich, resulta că ele poti da nisce 
resutate fórte satisfácétóre. D-là Directori Hann de la Institutulü din 
Viena le-a adoptatü pentru statiunile din Bosnia-Hertegovina. 

Abilulà mecanicii Hottinger(2) construesce după același modelü 
ună thermo-higrografă, (3) in care termometrulü este formată dintr'o 
spirală metalică, iar higrometrulü dintr'unü firü de pérü. Acesti in- 
strumentü încă nu sa generalisatü. — Marele avantagiü ali acestoră 
instrumente este miculă lorü volumü, si costă numa! 450 lel unulu. 

Statiunile udometrice se ocupă cu măsurarea ploiel si cu observa- 
tiunea fenomenelorü meteorologice cari nu eerü intrebuintarea in- 
strumenteloră. Registrulă acestori stațiuni contine urmátórele colöne. 


Starea cerului şi j Inainte de prânză. . . . .. 


fenomene particulare | După amiadä. ......... 
Ploia căqută sad zăpadă de la 7 diminé(a la 7 d. din diua urmät....... 


(1) Zeitschrift der österreichischen Gesellschaft für Meteorologie T. XVI p. 275. 
(2) Incetată din vié( de când s'aü scrisă aceste rînduri. 
(8) Zeitschrift der öster. Gesellschaft fur Met. T. XVI p. 281. » 
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Atätü staţiunile de alii 2-lea ordinü cât si cele de la alü 3-lea ob- 
servă furtunele electrice si le înscrii în nisce anume formulare tipărite 
pe a döua pagină a unei cărţi postale care are urmätôrea dispositiune : 


1. O furtună electrică a fostă observată la. . . . .. | eege 

P M ME: II: iesus Stricáciun! causate : 

Fulgere de Apă căqută.......... 
căldură. ... la Inainte de la...ora... m. la..ora... m. JE | ....,..... 

Fulgere de- | E bu eue ted 
partate. . . . ]4.dupä de la .. ora... m.la...ora.. m..] | .......... 


5. Tunetü auditü de la... ora... m. la.... ora.... m. 
6. Plóia a ţinută de la... ora... m. la.... ora.... m. 
7. Grindina a ţinută de la... ora... m. la... ora.. m. 2 
8. Furtuna venia de la. . . .. mergéndü la... H 
9. >  mergea dela . . . .. ‚. la È 


a 
10. Direcţia si forta vintul. inainte.... pe timpulü.... dupä....|Semnätura observator. 


+ 
` e * + en esoe o‘ 
ss e 
g ° + * + c + + ° 9 


Tóte observatiunile facute la diferitele statiunt sunt publicate tn fie 
care anù în scrierea: Annalen der Schweizerischen meteorologischen Oen- 
tral-anstalt care, in 1881. ajunsese la alii optu-spredecelea anù. 

In Monatliche Uebersicht der Witterung publicati de Seewarte din 
Hamburg, precum si în gazeta spitaleloră din Zürich, se publică in 
fie-care lună o vedere generală asupra mersului climatologiel in 
Elveţia. 

Pentru formarea buletinului meteorologică în fie-care di se între- 
buin(ézá urmätörele telegrame cu observatiuni : 

a. 14 stațiuni cu observatiunt de la 7 si 8 ore d. 

b. 13 » > > 1 ora p. m. 

Dintre aceste staţiuni sunt patru car! se află la înălțimi mat mari 
de 1000 de metri d'asupra nivelului mări! si anume: 

Davos 1560; Rigi 1790; St. Gothard 2100 si Sântis 2467, 

c. Hamburg trimite o telegramă cu observatiunile de diminétá de 
la 10 staţiuni cu câte dóué grupe. 

d. Viena o telegramă cu observatiunile de diminétä de la 12 sta- 
tiun! cu câte 5 grupe. 

e. Paris o telegramă. 
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Buletinulă contine dóué pagine : pe cea din stânga se află o chartä 
a Europei pe care se tragă isobarele din 5 în 5 milimetri, se în- 
semnézä prin semne convenţionale direcția si forta vintului, starea 
cerului și temperatura în grade. 

Pagina din drépta cuprinde mal intäiü 2 tabele una sub alta cari 
daŭ, pentru staţiunile din Elveţia, observatiunile in cifre de la 7 ore 
diminéta şi cele de la 1 oră p. m. 

Mai josü se află unii textü cu o descriptiune sumară a situatiunil 
generale a atmosferei si apo! probabilitatea timpului de a dóua di. 

Buletinul apare la 4 ore p. m. si abonamentulă séü costă 12 lel 
pe ani, sai 8 pe 6 luni. 

Personalulü staţiunii centrale meteorologice din Zürich se com- 
pune dintrunü directori, 3 asistenți şi und telegrafistü, acestă din 
urmă plătită de direcţia telegrafelorü. 

Budgetulă anuală este de 25000 lei; din care se plătescă 15 sta- 
tiun! cu câte 50—100 lel pe ani, iar pentru St. Gothard 200 lel 
pe ant. 


11. 


Observatoriulü fisicü si teluricü din Bern. 


(Physikalische und tellurische Observatorium zu Bern) 


In Bern se află ună frumosü observatoriă fisicü si telurică con- 
struită si întreținută cu cheltuiala cantonului Bern. Este situată intr’o 
positiune admirabilă pentru măsurile cele mal delicate. Clădirea cu 
locula a costată mat multi de 400000 let si cuprinde cabinetulü de 
fisică si observatoriulü metcorologicü. Directorulă D-l A. Forster este 
în acelaşi timpi profesoră de fisică la universitatea din Bern, al că- 
rul elevi vinu la observatori spre a asculta cursulü de fisicä. Nu 
void spune nimicü de laboratoriulü de fisică care, cuprinde cea mal 
mare parte a localului şi care este instalată după cerințele actualei 
sciinte şi inzestratü cu aparatele cele mai perfecţionate. 

Ovservatoriulă meteorologicü cuprinde o lunetă meridiană pentru 
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determinarea esactă a timpului, dilerite aparate sismice construite 
după ideile d-lui Forster pentru determinarea momentului precisă ali 
începerii si finiril cutremurelorü de pământă, altele pentru determi- 
narea directiunil şi intensității acestori cutremure, in fine instru- 
mentele de meteorologie propriă dise. 

Atâtă instrumentele cu citire directă câtü şi cele inregisträtöre-for- 
mézä dóué seril apröpe identice ` termometrele sunt instalate dina- 
intea unei ferestre despre Nord Est, iar higrometrele la o altă fer€- 
stra despre Nord Vest, in nisce apărători mari cu jaluzele. 

Aparatele inregisträtöre formézä dóué seri! distincte, ambele sis- 
temă Wild. Pentru înregistrare fie-care serie are câte uni orologiü 
independenti de aparatele inregisträtére, care trimete după ună timpă 
hotäritü ună curentă electrici în cerculü in care facă parte aparatele 
din fie-care serie. Una din aceste serii face înregistrarea la fie-care 
oră, cea-alaltă la fie-care dece minute. 

Curentulü electrici în fie-care din aceste serif provine dintro ba- 
terie de 32 elemente mari cu sulfatü de cupru. 

Principalele instrumente meteorologice din observatoriuli Bern 
sunt: 


2 Barografe Wild, unulü mal mare inregisträndü la fie-care oră, altulÿ mai micd 
inregistrándü la fie-care 10 minute; 

2 Thermo-higrografe Wild, identice, idem ; 

1 Meteorografă cuprindéndü ună barometru, unt udometru, o giruetá si ună 
anemometru ; 

1 Udometrogratü inregisträndü la fie-care 10 minute. 


O dublă serie completă pentru observatiunile directe carl se fact 
la orele 7, 1 si 9 şi anume: Psychrometru cu termometrele divi- 
sate în 1/50, citirea făcându-se cu ajutorulü unoră lentile mari fixe, 
hygrometru Pfister, hygrometru Koppe, termografe Six, termografe 
metalice Pfister şi Hermann, evaporometru Wild si Piche, baro- 
metru Pfister si barometru Fuess, acestui din urmă ca barometru 
normală. 

Barografulă Wild este ună barometru balanţă cu camera barome- 
trică multă mal mare în diametru de câtă restulă tubului; corecti- 
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unea temperature! se obţine cu ajutorulă unul termometru grosü um- 
plută 4/, cu mercură si !/; cu alcoolü, si atirnatü de celü alaltü 
bratü alù balanței. Inscrierea se face prin intepáturl p: o hârtie ce 
se desfășură de pe uni cilindru superiori, trece printralte dóué ci- 
lindre si vine de se înfășură pe unu cilindru superiori. Pe cilindru 
superioră se pôle înfăşura o lungime de 140” de hârtie cu o lăţime 
de 200"/,,. Indicatiunile obținute dai 3"/, pe milimetru de mercurü 
din colöna barometrica. 

Curentulü electrici pune in mișcare dóuë stilete infepätöre din 
carl unulü trage o linie dréptá care servesce dreptü linie de abcisa 
$i pe care se socotesce timpulü, celü alaltü trage curba presiunii 
care se mésórá pe ordonatele acestei curbe. 

Mésurarea acestori ordonate se face fôrte lesne cu ajutorulü unei 
lini de sticlă gradată dinainte si prin urmare comparatiunea cu ba- 
rometrulii normală se póte face cu cea mal mare inlesnire. 

Thermo-hygrografulä Wild dà, prin intepare pe aceiaşi hârtie de o 
lăţime de 315"/,, temperatura și umiditatea aerului. Ca termometru 
servă o lamă compensatóre formată din combinatiunea unel lame de 
otelü cu alta de alamă avéndü uni metru de lungime si intórsá în 
spirală. Aculü care insemnézä punctulă face o cursă de 3"/, pentru 
o diferență de unt gradă centigradü, se mișcă de la drépta la stânga 
când temperatura cresce. 

Ca substanță hygrometricä servă unt firii de pérü cam de 360"/, 
lungime întinsă verticalü, si care la une se mișcă asemenea de 
la drépta la stânga. 

In meteorografü, directiunea vintului se înscrie întruni modü ne- 
întreruptă, iar nu ca plóia si iufela vintulul care priimindü curentulü 
prin orologiulü care-lü închide din 10 în 10 minute nu se inregistréza 
de câtă la acesti interval. Directiunea vintului este dată printr'o gi- 
ruetä care transmite mișcarea sa unul cilindru orizontalü, pe care sunt 
împlântate 8 călcâe cari pună în mișcare 8 ciocane, corespundéndü 
la cele 8 direcţii principale cardinale; intepéturile produse de cape- 
tele acestori ciocane servescü la cetirea direcției vintulul. 

lutéla vintuluf se mésórá cu anemometrulü Robinson ald cărui axü 
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la capétulü séü inferioră are unii surupü care angrenézá cu o rôtä 
verticală ` învirtirea acestei roți se comunică prin diferite transmisi- 
uni unel axe orizontale pe care se mișcă ună stiletü care insemnézá 
punctele pe hârtie. Acestă stiletă primesce, prin invirtirea anemome- 
trului, o mișcare in sensulü orizontalü, care pentru cele mal tari vin- 
tur! in 10 minute, face o cursă de 100"/,. 

Cantitatea de plôie se înregistreză pe aceeași hârtie între curba 
dată de anemometru si indicatiunile giruetel. Din reservoriulü care ` 
primesce apa de plôie si care are ună diametru de 60 de centime- 
tre, apa curge, printr’unt tuba, într'o rótá cu axă orizontală si care 
se pöte invirti prin urmare întrună planü verticalü. Acésta rótà 
este împărţită pe circonferintä în 16 camere în car! pe rîndă vine 
de curge apă din tubü. Invârtirea roții este comunicată, printr’o dis- 
positiune anal6gă cele! precedente, unui stiletü care face înțepături 
pe hârtiă. Pentru cele mal marl ploi, róta face in 10 minute, 30 de 
învirtituri iar stiletulă se mișcă de 100"/,. 

Observatiunile meteorologice făcute în acestă observatorii sunt 
publicate, deodată cu ale celori-alalte stațiuni meteorologice din 
Elveţia, de către staţiunea centrală meteorologică a Elveţiei din Zürich. 

Studii sismice. Mal înainte de a termina cu observatoriuli din Bern, 
voiă spune ceva asupra studiilorü sismice ce se facă cu atât de multă 
stäruintä de vro catl-va an! în Elveţia. 

Societatea elvețiană de sciinte naturale, cunoscéndü marele interesü 
ce arii avé pentru sciintä în generală, studiulü cutremurelorü de pă- 
mântă in acésta téra forte depărtată de orl ce centru vulcanică în 
activitate si care nici chiari în epocele geologice anterióre n'a fostă 
nici odată teatrulă unul asemenea genii de acțiune, a numită încă din 
anulé 1878 o comisiune sub presedinfa d-lui Profesorii Dr. Forster, 
directoruli observatoriului din Bern, în scopü de a se ocupa spe- 
cialminte cu studiulă amănunțită alü cutremurelorü de pământă. 

Comisiunea elveţiană și-a indreptatü activitatea asupra tre! puncte 
principale. i 

1. A reuni töte documentele asupra cutremurelorü de páméntü 
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constatate in Elveţia in timpii trecuți, grupändu-le in archivele obser- 
vatoriului din Bern ; 

2. A aduna töte documentele posibile asupra cutremurelorü de pă- 
méntü actuale, si 

3. A organisa o sistemá de observatiuni metodice prin ajutorulü 
aparatelorü distribuite pe teritoriulă Elveţiei car! să dea valori si cifre 
comparabile între dinsele si să permitä ast-felă ună studii: adevératü 
sciintifich ala fenomenului. 

In ceea ce privesce întinderea ariel sismice, Comisiunea a împăr- 
{ita cutremurele de páméntü in 5 clase după diametrulà maximum 
ali ariel : 


Clasa A. -- Aria sismică maï mică de 5 kil. de diametru 
> B. — » dela 5k la 50* > 
» C. — " > 50% la 150 K > 
> D. — > » 150k. la 500* » 
> E — > » 500 si maï susü » 


Pinä ce se vorü puté distribui sismografe comparabile intre dinsele, 
sa formati o scară de intensitätl care pârtă numele de scara Rossi- 
Forel şi care imparte cutremurele de páméntü in 10 clase : 

1. Sguduire microsismometricä. Notatä de unt singurii sismografü 
saü de mal multe sismografe de acelaşi sistemü, neputând însă pune 
în mișcare mal multe sismografe de sisteme diferite; sguduire con- 
statală de unii observatorii esercitată. 

2. Sguduire înregistrată de sismografe de diferite sisteme, consta- 
tată de ună micii numérü de persöne în repaosü. 

3. Sguduire constatată de mal multe persône in repaosü; destulă 
de tare pentru ca să se fi pututü determina durata si direcţia. 

4. Sguduire constatată de ună omu în activitate; mişcarea obiec- 
teloră mobile, uși, ferestre; plesnitulă dușumelei. 

5. Sguduire constatată în generală de întrega populatiune; misca- 


rea obiectelorü mobilierului, mobilele și paturile, sunetulă unorü 
clopotele. 


6. Desceptare generală a persönelorü cari dormi; sunarea gene- 
rală a clopotelelorü, oscilatiunea lampelorü suspendate, oprirea pendu- 
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lelorü, mișcarea aparentă a arboriloră si arbustilorü; câte-va persöne 
speciale esti din casă. 

7. Resturnarea obiectelorü mobile, căderea tencuelel, sunarea clo- 
potelori de biserici, frică generală. Fără stricăciuni la edificil. 

8. Căderea cosurilorü; crăpături în zidurile edificiilorü. 

9. Distrugerea parţială sat totală a unorü edificil. 

10. Mari desastruri, ruine, resturnarea straturiloră terestre; cräpä- 
turi în cója pământului, därämare de munţi. 

Din studiile sismice făcute până acum în Elveţia se pare că 
reese : 

1. O periodicitate estivală cu maximum de frecuente iarna si mi- 
nimum vara. 

2. O periodicitate diurnă cu maximum de frecuente, după mezulü 
noptil si minimum dupa pränzü. 

3. In ceea ce privesce o periodicitate legatä cu luna lunarä saü 
cu diua lunară, este încă nedecisä si în toti casulü multă mal pu- 
țină evidentă. 

Pentru înlesnirea observatoriloră carl voescü să ajute Comisiunea 
prin observaliunile lori proprii, Comisiunea a redactatü uni cestio- 
nari cu diferitele puncte asupra cărora se póte respunde când se 
observă ună cutremurü de páméntü. Continutulü acestul cestionarü 
se compune din 16 întrebări si se pote vede în alu 16-lea volumü, 
anulü 1880 din Nature de G. Tissandier, sai in anuarulü panda 
toriului din Bern. 


12. 
Institutulă centrală de Meteorologiä si de D LE D 
terestru din Viena 


(Centralanstalt für Meteorologie und Erdmagnetismus) 


Incă din secolulü trecutü, Austria, ca si celealalte state din Eu- 
ropa, poseda unt óre-care numérü de puncte unde se fäceaü obser- 
vatiun! meteorologice. Dove, in Repertorium der Physik (1837 —1844), 
a data resultatele obținute in 94 de staţiuni austriace. 
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După stăruința unel comisiuni a Academiei de sciinte din Viena, 
d'abia în anulü 1851 se adoptă de guvernü propunerea înfiinţării 
unui Institutü centrală de meteorologiä si de magnetismü terestru, 
care se gi puse sub directiunea lu! Kreil. Mijlocele însă fórte restrinse 
ce i se puse la dispositiune si mal cu sémä putina ordine ce invé- 
tatulü Kreil sciu să pună în organisarea institutului aduse o lince- 
dire apröpe completă in studiulă meteorologiei. După mârtea sa, 
direcția institutului fu dată lul Jelinek, care, prin întinsele sale cu- 
noscinte câtă si prin neobositulü zelü ce punea în împlinirea sarcinel 
ce-și luase, dete ună mare av&ntü meteorologiei. Sub dinsulü se ho- 
tări zidirea observatoriului dela Hohe Warte la Döbling lingă Viena, 
observatorii care atätü prin observatiunile sale proprii cátü si prin 
studiile ce a făcută asupra resultatelorü obţinute de celealalte sta- 
Dun, se află alături cu cele d’intäiü institute meteorologice din Eu- 
ropa. Actualulă directoră, D-lă Dr. J. Hann, profesori la Universitatea 
din Viena, redactorulă jurnalului Zeitschrift der meteorologischen Ge- 
sellschaft für Meteorologie, si sufletului societăţi! meteorologice din Austria, 
este garanfia cea mal solidä pentru necontenitulü progresü alü aces- 
tu! Instituti. 

In änulü 1870 se începu zidirea observatoriulul gi in Maia 1872 
studiile meteorologice putura începe aci. Loculü ce ocupă observa- 
toriulă are o suprafață de apröpe ună hectarü cu o lungime de 134 
metre gi lățime numai de 64 metre. Acestă mică lăţime a terenului, 
îmbătrânirea copaciloră plantați pe dinsulü si, până la ună óre-care 
punctu, adăpostulă ce provine din marile construc(iunt învecinate, este 
pote singurulă inconvenientă dar destulă de seriosü pentru deter- 
minarea temperaturel normale, ce presintă observatoriulu, care se află 
situată la 31/, kilometri de centrulă Vienel, piaţa St.-Stefanü, pe o ri- 
dicáturá numită Hohe Warte la Döbling. De alt-mintrelea terenula 
presintă o positiune fôrte bună de óre-ce are o pantă destulă de 
pronunțată in directiunea NS. Observatoriulü are 202 metre d’asu- 
pra nivelului mărit, pe când centrului Vienei mare de cât 133 metri. 
Spre Est este märginitü cu localitatea numită Wiener Wasser, care 
este cu totulü deschisă și prin urmare nu pune nici o piedică miscäbil 
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aerului. In fine ridicärile de pământă din pădurea Vienei nu potü a- 
duce de asemenea nici o influenţă perturbätöre de 6re-ce sunt de- 
stulă de depărtate. Ast-felü Leopoldsberg de 418 metri de inaltü se 
află depărtată la 3!/, kilometri; Kahlenberg de 483 metri înaltă se 
află totü la 31/, kilometri şi in fine Hermannskegel de 543 metri 
inaltü este la 51/, kilometri depărtare. 

Pentru a ne face o idee aprópe completă de mersulü serviciului 
meteorologică in Austria, vomü vorbi pe rándü : « 

1. Despre observatiunile propriă dise din Dóbling, 

2. Despre re(éua meteorologicá si 

3. Despre serviciulü prevederi! timpului. 

L Serviciulă din Observatoriă. Observatoriulü este, după cum véqu- 
rámü, o anume clădire făcută pentru meteorologie; atará de pivnițe 
din cari intruna se află aparatele magnetice înregistrătâre mal po- 
sedă alte trei catur! si ună turnü. 

In catulü de josă se află numa! biurourile, biblioteca si sala 
pentru comparatiunea instrumentelorü. Etagiulă ali doilea şi alt 
treilea sunt destinate numa! pentru locuința Directorului şi a celul- 
alaltü personali alü Institutului. Turnulü conţine camerele pentru a- 
paratele inregisträtöre. Clădirea a costată 120000 fiorini, iar instru- 
mentele 40000, în totală deci 160000 fiorin! sai aprópe 350000 lel. 

Observatoriula posedă o frumâsă colectiune de instrumente me- 
teorologice pentru tóte scopurile’; climatologia proprii disă, climato- 
logia apropriată la agricultură, magnetismă terestru etc. 

Dintre töte aparatele inregisträtöre celü mal importantă este ne- 
apărată meteorografulü Theorell care, printr'unù mecanismü förte in- 
geniosă, dar förte delicatü şi complicată si prin urmare lesne de 
derangiatü, dá nu curbe ca cele-alalte instrumente inregisträtöre, ci 
imprimézà in fifre valoarea actuală a fie-cáruia din cele sése instru- 
mente: barometru, termometru uscată si udü, udometru, girueta 
pentru direcția vintulul şi anemometru pentru iutela sa. Inregisträ- 
rile se facă la fie-care 15 minute; mecanismul de înregistrare se află 
într'o cameră a turnului; totă aci se află si barometrulü sifonü ale 
căru! indicatiun! le imprimézä. Termometruli uscată si udü se află 
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într'ună apărătorii specială in gradiná la vre-o 50 metri departe de 
observatori ` cele-alalte instrumente ale acestui aparatü se află ase- 
zate pe turnă. 

O cameră specială conţine tôte instrumentele galvanice destinate 
la producerea curentilorü pentru înregistrare la tôte instrumentele 
cari aü nevoe de acestă motorů. 

Nu mé von opri la cele-alalle instrumente carl sunt tóte cunos- 
cute si întrebuințate si în alte observatorii; voii aminti numai despre 
barometrulü si termometrulü așezate pe fatada observatoriulul si des- 
tinate a aréta trecétorilorü presiunea atmosferică si temperatura ae- 
rulul. Partea védutä a fie cărui din aceste instrumente este câte unt 
cadranü cam de ună metru de diametru, si aü costatü 1180 fiorin! 
adică aprópe 2500 lel, 

Unulü din cele dóué anemometre de pe turnü este acela ald lui Be- 
ckley construită de Adie din Londra, iar cel-alallü este anemogra- 
fulü lui Osler; in fine voiü spune cá observatoriulü mal posedă încă 
uni barografü Kreil care functionézá neîntreruptă de 25 de anl si 
care dă indicatiun! din 5 în 5 minute. 

Citirea directă la instrumentele neinregisträtöre se face de trei ori 
pe di, la orele 7 d., 2 p. m. si 9 séra; gäsimü aci tôte instrumen- 
tele necesare. 

Termometrele cu citire directă câtă şi termografula Hipp se află 
puse întrună apérátorü cu jaluzele duble, lemnü pe din afară si 
zincă pe din întru, asezatü în partea nordü a clădirii. Despre apusü 
apérátorulü este feriti de razele sörelei prin nisce paravane aseme- 
nea cu jaluzele. Positiunea ce ocupă apérätorulü presintă, din causa 
putinel largim! a terenului, uni inconvenientă destulă de gravü. In 
grădină gäsimö apoi mai multe udometre de diferite forme si mă- 
rim! puse la diferite înălțimi de la suprafața pămentului ; diferite ter- 
mometre pentru determinarea temperature! la suprafața pământului si 
în interiorulă s&ü până la 2 metri adâncime, termometre pentru in- 
solatiun!, in fine reservoriü pentru măsurarea evaporatiunil. In fundulü 
grădinei se mai află ună pavilionü de lemnü care servă la determi- 
parea absolută a elementelorü magnetismutul terestru. 
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2. Reféua stațiuniloră meteorologice. Retéua meteorologică in Austria 
fara Ungaria, coprinde patru feluri de stațiuni. 

a. Statiuni de 1-lá ordină saü observatori! meteorologice. Afară de 
celü din Viena mat sunt încă cinci și anume la: Kremsmünster, 
Praga, Krakau, Triest si Pola. Aceste staţiuni, puse sub conducerea 
unu! directorü cu personaluli necesară, se ocupă specialmente cu 
lucrările la cari daŭ loci observatiunile mai multi saü ma! puţini 
complete ce se facii într'însele. Unele dintre aceste staţiuni se ocupă 
chiar cu organisarea statiunilorü de alü 2-lea, 3-lea si alü 4-lea ordinü, 
cari nu depindü de Instilutulă centrală din Viena si ale cárorü obser- 
vațiuni se publică obicinuitü de personalulă stațiuni! principale în a- 
nuare saü mal cu sémä în fascicule lunare. 

Statiunile de întâiulă ordinü faci în generală unü serviciă di- 
stinctà in observatoriulă astronomică pe lângă care sunt instituite. 
Astü-felü stațiunea din Krakau este alipită pe lângă observatoriulü 
astronomică din acelü orasü, si posedă mal multi de 30 de stati- 
uni secundare şi terțiare. 

Staţiunea din Kremsmiinster, alipită pe lângă vechiulă si cunos- 
cutulă observatorii astronomică numită Turnului matematică, este 
una din stațiunile cari posedă observatiunile cele mai vechi; primele 
registre cu observatiunile meteorologice ale sale datezä din 1763, 
observatoriulü fiindă terminati în 1758. 

° Stațiunea din Praga, alipită pe lângă observatoriulü astronomică 
ală universității Collegium Clementinum, a fostii creată pe la mijlo- 
culă secolulul ali 17-lea, observatiunile par a fi începută în 1752; 
însă numa! cu începere din anulü 1769 ele formézä o serie nein- 
treruptă. 

Staţiunea din Pola este înfiinţată și depinde încă de serviciulü 
hidrografică alu marine! Austro-Ungare si face o secţiune a obser- 
vatoriulul astronomicü care se ocupă spacialmente cu comparatiu- 
nea chronometreloră. 

In fine, stațiunea din Triest depinde de academia de comerciü și 
de navigatiune din acelü orasü; ea fu înființată în anulu 1841 gi 
completü organisată în 1860. Actualmente, pe lângă numerösele 
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observatiun! ce face, a organisatü uni servicii de prevederea tim- 
pulul care publică în fie-care di uni «Buletino meteorologico» des- 
pre starea atmosferel. 

b. Statiunt de ali 2-lea ordinii. Institutulü centralü din Viena posedă ` 
actualmente 250 staţiuni de ultimele 3 ordine, din cart cele mal nu- 
meróse, 180, sunt de ali doilea ordini. Observatoril de la mal töte 
aceste stațiuni sunt neplätifl, ceea ce causézä desele inlocuir! in obser- 
vatori, si nu rare or! unele staţiuni cari aü începută observatiunile 
de mat mult! ani, incetézä cu totulü ori-ce observatiuni si, negäsin- 
du-se în acea localitate o altă persóná care ar voi să se insärcineze 
fără plată cu facerea. observatiunilorü, stațiunea este silită a se muta 
si prin urmare a se pierde observatiunile adunate în cursulü cätorü- 
va ani. Institutulu nu plătesce de cátü unele stațiuni esceplionale, 
mal alesii staţiunile aflate pe virfuri de munţi. 

Statiunile de alti doilea ordini observă în generală tóte elemen- 
tele prescrise de către congresulă meteorologicü; numal unele din- 
trinsele observă evaporatiunea. 

Echipamentulü unei asemenea stațiuni se compune din: 

1 barometru cu mercurü, în generală sistemü Kappeller din Vi- 
ena. Acestü barometru, are fundulü reservorului inamovibilü si pen- 
tru a tiné în socotelä variatiunea nivelului mercuriului în reservoriü, 
se calculézä la Institută — unde se rectifică töte instrumentele — o 
tabelă de corec(iun! pentru fie-care barometru numită «corectiunea 
nivelului. » 

Statiunile cele ma! vechi posedă unii barometru Fortin care de 
si pentru citire cere o mai mare precautiune, are marele avantagiü 
de a se puté cu înlesnire transporta, pe când barometrulă Kappel- 
ler nu se pôte transporta de câtă tinutü fiind în mâni. 

1 psychrometru formati din dóué termometre cu reservoriulü 
sferică, graduatiunea în 1/0 centigradă pe opalü, fabricată de Kap- 
peller. Apärätorulü este cilindrici de zincă, cu acoperişulă conică a- 
sezatü în afara unei ferestre spre nordü; pentru temperaturele estreme 
se intrebuintézá termografulü modelü Six. -- D-lü Kappeller a luată 
brevetulă pentru ună termografü cu alcoolü si care, forınatü dintrună 
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singură tubü verticală cu unii index de mercuriü si dóué indica- 
töre de ferü, póte înregistra temperaturele estreme. Citirile se facă 
pe dóué scale diferite însă mergéndü în același sensi. Însă după 
comparatiunile făcute în Institutul centralii din Viena sari páré că 
nu presintă precisiunea dorită, de si este multă mal simplu de câtă 
termografulü Six si citirile se poti face mal sigure. 

1 udometru de zincă; receptorul avéndü o suprafaţă de 1/,, din 
metru pătrată, stă în legătură printrunü tubü subțire cu colectorulü 
a cärul deschidere inferiórá este închisă cu uni felii de cana care 
se închide automaticü. Deschidéndü canaua, apa curge printr'unü tubü 
de cauciucü în mésuràtorulü de sticlă așezată sub colectorü, intr’o 
despărţire deosebită a piedestalului de lemnü care închide totă udo- 
metrulü afară de reservoriulă de receptiune. Mésurátorulü este gra- 
duată in milimetre si decim! de milimetre. Același modelă de udo- 
metru construită in Bucurescl lamă întrebuințată nol pentru portu- 
rile, unde serviciulă hidraulică, după intervenirea d-lui inspectori 
generală D. Frunza, a stabilită de acum dot ani apröpe, observati- 
uni udometrice. 

Stafiunile cari posedă instrumentele pentru observarea. direcţie! si 
iutele vintului intrebuintézä girueta Wild, care dă direcţia vintulul 
printro săgâtă forte mobilă când este bine echilibrată, iar iufela vin- 
tului se mésórá prin înclinarea ce iea o placă mobilă care, prin în- 
virtirea sägetel, se pune necontenită în potriva directiunil de unde 
suflă vintulü. 

In fine pentru evaporatiune se intrebuintézä evaporimetrulü bine 
cunoscută alù lui Piche. 

Observatorii statiunilorü acestora nu sunt ţinuţi a face calcululü 
observatiunilorü, el le (rech numai în registrul de observatiuni care 
se espediezä la Institutulà unde se facă calculele. 

Acestă registru contine urmätörele colöne: 


1. Data. 
| termometru alipit. 
2. Citire directă a barometrulul. | ` ' ` | barometru în ™/m 
. ore { [dem 


es ——rr r. s 2 
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| 222.070 
3. Presiunea redusă la 0° in mn | ^ ^ ' pis 
| .... Ore 
media dileï 
j maximă. 
4. Temperatura | minima. 
.... ore 
2... Ore. 
. ore 


5. Temperatura termometrului uscată . | 


media dilel 
. ore 

.. ore 

.. ore 

media dilei 


re 
2... Ore 
ere 
media del 
2... Ore 
| . ore 


6. Temperatura term. udă ! ` ` 
7. Tensiunea vaporliorü in m', 


8. Umiditatea în procente 


| . ore 
media duet 


| EN: 
9. Nebulositate 1—10 7 * °° : Ore 
2. Ore 
media dilel 
J 2. Ore 
10. Direcţia si forta vintului . { .... ore 
| . ore 
11. Apa cädutä in 24 ore, mésuratá la . . ore EE 
forma. . . .. 


12. Observatiuni . . . . .. 


Mal josü sunt făcute sumele pe câte 5 dile, pentru rubricele 3, 
4, 5, 7, 8, 9, 11, (prima colóná); apol suma totală 1—31 dile si in 
fine o ultimă liniă orizontală indică media lunară, afară de plóia 
unde rămâne numal suma. 

Mal josă pe partea stângă a cólel de hârtiă se dat indicajiunile, 
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dilei cu maximum si minimum absolută ali presiunii atmosferice 
si alu temperature! aerului. Pe pagina din drépta se găsesce numé- 
rulă directiunil vintulul observată împărţită in 8 directiun! si lini- 
stitù la observatiunile de diminétä, de la pränzü şi sera; o ultimă 
linie orizontală dă suma acestori direc(iunt. In fine ceva mal jos 
toti pe pagina din drépta se daŭ urmätörele indicaţiuni : 

Diua în care a cădută cea mai mare cantitate de apa. . 


Numérulü dilelorü cu plóie (apă, zăpadă, grindină)... . . . 
Numérulü dilelorü cu zăpadă . . . . . . . . .. 


> > cu grindină, . ... . . . . . 
» » cu furtuni electrice. . . . . . . 
» > cu tempeste. . . . . . . , . . 


În generală, observatiunile se facă la orele 7 d., 2 p. m. si 9 ore 
sera, stațiunile cele maï vechi facă la 6, 2, 10, iar acele unde ob- 
servă militarii unoră garnisone la 8, 2, 8 sera. 

c. Stafiunile de alü 3-lea ordini observă temperatura aerului, plóia, 
nebulositatea, direcţia si forța vîntului, în fine 

d. Statiunile de alü 4-lea ordini, sén udometrice facii aceleași observa- 
tiun! ca și stațiunile de ala 3-lea ordinü, mal puţinii temperatura aerului. 

Institutulă centrală meteorologică posedă uni numără forte res- 
trinsh de aceste dóué din urmă categorii de stațiuni. Sunt însă 
Academil de sciinte şi societăți private carl se ocupă specialmente 
cu organisarea statiunilorà udometrice și cu facerea observatiunilora 
fenologice, asa în cátü se pote dice că Austria este, în unele re- 
giunl, forte bine acoperită cu asemenea staţiuni. Intre töte vom cita 
aci comisiunea hydrografică a regatului Boemiei (Die Hydrographi- 
sche Commision des Konigreichs Böhmen) si retéua udometrică a - 
societăţii silvice din Boemia (Das ombrometrische Netz des böhmis- 
chen Forstverein). 

Cea d’intäiü dintr'aceste dóué comisiun! împărţită în dóué sec- 
țiuni : meteorologică si hydrometrică, posedă ună numérü conside- 
rabila de staţiuni de diferite ordine mal alesi stațiuni udometrice. 

Amândôuë aceste institufiun! posedă în Boemia aprópe 900 sta- 
Hunt, asa în câtă, după calculele făcute, o staţiune se întinde aci nu- 
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mal pe o suprafață de 1,1 mile pătrate, pe cândă in Britania Mare 
o staţiune vine la 2,7 mile pătrate. 

3. Servieiulü prevederii timpului. Până in anulü 1881, serviciulü 
prevederil timpului se făcea chiar în localulü Institutului centrali din 
Débling; din causa maril distante însă pentru necontenitele comu- 
nicări ce are a face publicului în generalii si jurnalelorü în specială, 
sa transferată în alu treilea etagiü alü facultăţii de sciinfe din Viena, 
Universităts-platz Nr. 2. 

Serviciulă prevederi! timpului este fäcutü de trei persóne : ună 
adjunctă, uni asistenti si ună telegrafistü. Depesile cu începere de la 
9 ore diminefa sosescü la biuroulü centralu telegraficü care le trans- 
mite serviciului prevederi! timpului cu care este legată telegraficesce. 

Depeșile primite sunt în numérü de 33 si anume: 

1. 25 de depesl separate, de la staţiunile austriace gi ungare ; 

2. Hamburg trămite pe fie-care di dóué depeși ` una de diminetä cu in- 
dicatiunile a 9 staţiuni germane și daneze; alta după amiazi la 3 ore cu 8 sta- 
{iun! în carl intră cele engleze si norvegiane ; 

. Paris transmite o depege cu 10 staţiuni între cart intră şi cea din Alger; 
„ Roma o depese cu 10 staţiuni italiane; 

. St. Petersburg o depese cu 8 stațiuni din cari 3 suedeze; 

‚ München o depeşe cu 4 staţiuni din Bavaria; 

. Zürich o depeşe cu 5 staţiuni elvetiane; 

. Sulina o depeșe cu 1 staţiune; 

. Constantinopole o depeşe cu 1 staţiune. 

Printr'aceste 81 de staţiuni, 4 sunt staţiuni climaterice de sănă- 
tate : Gleichenberg, Abbazio, Gérz si Riva; 3 staţiuni de munte : S-t. 
Gothard, Santis şi Obergipfe!, şi în fine Klagenfurt este o staţiune cu 
uni caracterü deosebită. 

Buletinulă care se litografiézá în fie-care di, cuprinde pe pagina din 
stânga numele statiunilorü carl trămită observatiunile cu indicatiu- 
nea acestorü observatiunl in cifre; aci se gásescü urmátórele colöne ` 

Numele staţiunii. 


© OH Ov à 95 


la O° si nivelulă mări. . .. 
` ` | diferența in 24 ore . . ... 
j observate ........... 
| diferența în 24 ore... . . m 


Presiunea atmosfericá . . 


Temperatura în grade Celsius 


Umiditate in procente. 
Vintulü, direcţia şi forta . 


Nebulositatea . ............ 

Pla iniu 3 oor Rt 

Temperatura in grade Celsius, eae 
minim. . . . . 


Pe pagina din drépta se aflä o chartä a Europel pe care se tragü 
isobarele din 5 in 5 milimetre, si pentru fie-care statiune se inscrie 
în cifre temperatura in grade întregi si cu semne convenţionale, ne- 
bulositatea, direcţia şi forța vintului. 

Dedesubtulă acestei charte se face o descriptiune a stări! atmos- 
ferel si o prognosă. 

Abonamentulă pe lună la acestă buletină costă cu transportulü 
2 Horini, aprópe 4,50 lel. 

La 4 ore p. m. se incetéza lucrările chartel si se trämitü în orasü 
spre a se litografia, asa în cätü să se pótá expedia sera. 

Pentru jurnalele de după amiadi, se dai numa! nisce indicafiunl 
pentru Viena și anume, pentru jurnalulă oficială se dai observatiu- 
nile de la 7 ore d., 2p. m. si 9 séra din diua precedentă; la 4 alte 
jurnale se daü observaliunile de la 2 ore p. m. şi 9 ore sera din 
doa precedentă si cele de la 7 ore de astă-di. 

In jurnalele de sera apară observatiunile statiunilorü din buletinü 
gi unele jurnale publică chiar şi charta. 

Din Viena se espediézä 11 depesi, din carl 9 diminéfa si 2 după 
amiazi si anume: 


1. La Hamburg cu observatiunile de la 8 staţiuni : Viena, Praga, Gratz, Lem- 
berg, Offen, Hermanstadt, Triest, Lesina; 

2. La München cu 13 stațiuni : Viena, Lemberg, Hermannstadt si intréga depese 
din Roma ; 

3. La Zürich cu 6 staţiuni : Viena, Praga, Krakau, Lemberg, Bregenz, Offen. 

4. La Roma cu 14 staţiuni: Agram, Offen, Bregenz, Hermannstadt, Lemberg, 
Lesina, Pola, Praga, Triest, Viena, si depesa din München. 

5. La Pola 25 staţiuni : Praga, Krakau, Lemberg, Bregenz, Ischl, Viena, Gratz, 
Offen, Ungvar, Agram, Hermannstadt, Riva si depegile din Hamburg si München. 

6. La Offen 5 staţiuni : Viena, Prag, Bregenz, Pola si Lesina. 


— % _ 
7. La Pera 3 staţiuni : Viena, Triest, Lesina. 
8. La Paris 7 staţiuni : Viena, Praga, Krakau, Lemberg, Hermannstadt, Triest, 


Lesina. ; 
9. La St. Petersburg 3 staţiuni : Viena, Triest, Lesina. 


Cele de după amiadi sunt: 


10. La Hamburg, Viena, Turin, Florența, Pesaro, Cagliari, Napoli, Brindisi. 
11. La Pola, Paris, Sulina, Pera si depesile cu stațiunile engleze si rusesci. 


Afară de serviciulü prevederil timpului si a aviselorü car! se daŭ 
la töte punctele tére! care presintä unŭ óre-care interesü, se mal daŭ 
în fie-care di mal multe telegrame meteorologice agricole (Meteorolo- 
gische Agriculturtelegram) la persóne private cari jean uni abona- 
mentă anuală saü pe timpulü verel; aceste telegrame in 20 cuvinte 
resumă starea atmosferei, dändü positiunea depersiunil şi a inalfimil 
presiuni! si apoi o mică dare de sémä asupra situatiunil actuale. 

Pentru acesti serviciă s'a făcută o reductiune de 50%/, asupra 
taxei depeselorü, aşa în câtă pe lună se plătescă 9,92 fiorini adică 
aprópe 21 de lel. Aceste depeși sunt cerute în generali în lunile 
de la Aprilie la Septembre si pe fie-care anù numérulü abonafilorü 
variéza iutre 40 si 60. 

Personală și budgetă. Ami véqutü că mal toți observatorii de la sta- 
tiunile mici nu sunt plătiţi; li se dañ însă gratis tóte instrumentele 
gi registrele de inscrierea observatiunilorü; posta pentru corespondență 
este asemenea gratuită; li se daŭ in fine publicatiunile institutului. 

Personalulă Institutului centrali se compune din : 


1 Directorü cu 7000 let pe anit plus doug de crescerí câte 1000 le! la fie-care 
b ani. 

8 Adjunct! cu 4500 lef pe anù plus dóué de crescer! câte 600 let la fie-care 
b ani. 

2 Asistenţi câte 1700 lel. 

1 Telegrafistü 2250 ler. 

1 Mecanici 2000 lel. 

8 Calculator! à 5 lel pe di. 

2 Servitori à 900 lei pe ani. 
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Budgetulü anuală se imparte ast-felü : 


Personalulă Institutului centrală . . . . . . . . . . 85000 lei 
> Statiunilorü . . . . . . . . . . + . + 4000 

Instrumente, bibliotecă, biuroă. . . . . . . . . . . 9000 

Imprimatele . . . . . . . + . 5000 


latretinerea grädineï, localului, iluminatulü si încălditulii etc. 9000 ` ` 
Totalü. 62000 lei. 
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Oficiulă meteorologică din Londra 
(Meteorological Office). 


La începutii serviciulă meteorologică ali Engliterel făcea o secţiune 
separatä din Ministeriulà de Comerciă (Meteorological Department 
of the Board of Tread), si până la mörtea amiralului Fitz-Roy era 
pusă sub direcliunea sa. In cele din urmă, acestă serviciă trecu sub 
numele de Metrorological Office sub administratiunea unui Comitetü 
de 5 persone plätitü pe ana cu 25000 lel, care Comitetü numită 
< Meteorological Council» luă loculă unul altă Comitetă numitii «Me- 
teorological Comitee of the Royal Society» si a cärul membrii, făcândă 
parte din Royal Society erai neplätiti. Persone! care, in organisatiune 
anteriörä avea numele de Directori, se dete actualmente numele de 
Secretar ti. : 

Meteorological Council, compusü din 5 membri, se intrunesce de 2 
ori pe lună si, la trebuintä mal desi, pentru a studia si a se pronunţa 
asupra cestiunilorü sciintifice si de organisare; conclusiunile se ieaü 
prin majoritate de voturl. 

Localulü lut Meteorological Office este in partea cea mal populată 
a Londrei lânga Westminster Abbay, a cărui chiriă anuală este de 
15000 let. 

In Meteorological Office nu se face nicl o observatiune si nu este, 
ca si Bureau central metéorologique de France, de cát un biuroü 
care se ocupă cu organisarea staliunilorü pe uscată si pe mare; cu 
adunarea tuturorü observatiunilorü si cu studiulă lori; posedă însă 
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sub a sa dependintá mai multe observatorii, dintre cari celü mal 
principală este negresitü observatoriulá dela Kew, care, prin apropie- 
rea sa de Londra, si prin modulů cum este înzestrată, este conside- 
ralü ca o sucursală a biuroulul din Londra. Vomü vorbi mal la vale 
despre acesti observatorii. 


Serviciulü din Meteorological Office se imparte în 3 divisiuni : 


A. Meteorologia maritimă (Ocean Meteorology) 
B. Meteorologia leresiră (Land Meteorology) 
C. Telegrafia timpului (Weather Telegraphy) 


Vomit vorbi în scurtă de fie-care dintr'aceste trei divisiuni : 

A. Meteorologia marilimă, ca si secţiunea corespondentă din Serwarte 
din Hamburgü, institutulü din Utrecht si biuroulă centrali din Paris, 
se ocupă, după aceleași ideï si metöde cu strângerea tuturorü observatiu- 
niloră ce se faci pe mare. Pentru a ajunge la acestü scopü, divisi- 
unea Meteorologiei maritime procură căpitaniloră de bastimente cari 
se insárcinézá cu facerea observatiunilorü, atátü instrumentele ne- 
cesare cât si registrele pentru înscrierea observatiunilorü. Ea dä ca 
premiü publicatiunile «Pilot Charts» si «Wind and Weather Charts» 
aceloră căpitani! cari aü presintatü registre clasate cu calificativulü 
«excellent» sat very good. Cäpitanil cari aü presintatü 14 registre cu 
observatiun! premiate capătă o scrisóre de mulțumire «letters of 
thanks. » 

Bastimentele marinei englese cutreerândă tôte mările globului, ob- 
servatiunile culese sunt clasate după diferitele marl între óre-carl li- 
mite de latitudine și longitudine si servescü astü-felü a studia condi- 
fiunile climatice ale cutărei saü cutärel regiuni. 

Instrumentele se împrumută gratuită căpitaniloră de bastimente 
prin intermediarulă agenţiiloră stabilite în porturile cele mat impor- 
tante de pe costele Engliterel. 


Instrumentele carl se dati sunt. 
1 Barometru de marină cu mercurü (model Kew). 


6 Termometre, din cari 2 pentru psicrometru, 1 maximum, 1 minimum si 
2 de reserva. 
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1 Apérátorü termometricü modelü Stephenson. 

1 Udometru. 

Distribuţia instrumentelori se face pe o scară asa de întinsă în 
cât intrunü intervala de 8 ant sau dati aprope 15000 de instru- 
mente, tóte acestea după ce aü fostii mal intáiü verificate la obser- 
vatoriulă de la Kew. 

Registrul pentru înscrierea observatiuniloré sai, după cum i se 
dice, Meteorological Log este dispusü în acelaşi modă ca registrele a- 
nalôge din Utrecht şi Copenhaga si cuprinde mal aceleaşi colöne. 
Meteorological Log a fosti tipuli după care sau luati cele-alalte. 

Publicatiunile aceste! sectiunt se rapörtä esclusivă de studiulă mă- 
rilorü. 

Personalulü săi se compune dintr'ună şefi numită « Marine Super- 
intendent.» D-lü Cäpit. H. Toynbee care, în lipsa D-lui Secretară R. 
Scott, a bine-voitü a ne indica mersului diferitelorü lucrări din Me- 
teorological Office; 3 asistenţi si 3 ajutöre. 

Budgetulü anualü pentru acéstá secţiune se descompune ast-felü : 

Personalulă. . . . . . . . . . . . 80000 ler 
Material . . . . . + + + + + + . 5700 — 
Totalü 87000 lei. 

B. Serviciulü meteorologiei terestre din Meteorological Office cuprinde : 
stațiuni de 1-lü si ali 2-lea ordinü. Cu stațiuni de ali 3-lea si 
alü 4-lea ordinü nu se ocupă nicl de cum. Sunt diverse Societăţi, 
după cum este mal cu sémä «Meteorological society» si particulari, 
după cum este d-lü 7. G. Symons, cari cu a lorü cheltuială se ocupă 
cu organisarea stațiuniloră mal mici si cu studiulü observatiunilorü 
făcute. Pentru a da o idee despre importanța acestorü stațiuni este, 
credü, de ajunsi a spune cá acum tre! an! in 1880, retéua udo- 
metrică a D-lui I. G. Symons se compunea din mai multă de 2100 
staţiuni. 

Meteorological Office a organisatü 7 stațiuni de întâia ordine sai 
observatorii : Kew, Aberdeen, Armagh, Stouyhurst, Glascow, Valentia si 
Falmouth, Dintre acestea Kew este consideratii ca observatoriü centrală. 

Tote aceste staţiuni posedă, pe lângă seria completă de instrumente 
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cu citire directă, instrumente inregisträtöre fotografice după mo- 
delulă Kew, asa in cätü resultatele poti fi mal bine comparate. 

Statiunile de ali doilea ordini sunt în numără de 45, din carl 
16 apartinü de «Meteorological Society». 

Afară de acestea mai sunt alte 20 de staţiuni, de ali 2-lea si alü 
3-lea ordini particulare, car! trámitü la oficii registrele lorü de ob- 
servațiuni; in fine aprope 30 de staţiuni sunt distribuite în coloniile 
engleze. 

Organisatiunea tuturorü acestori staţiuni este în generali făcută 
conformă disposiţiuniloră congresului meteorologistilorü din Viena; 
ele sunt inspectate la câte 2 sat 3 ant, pe când cele 7 observatorii 
sunt inspectate la fie-care ani. 

Publicatiunile relative la aceste dóué divisiunt din Meteorological 
Office sunt : 

a) Quarterly Weather Report, publicatiune trimestrială contiindü în 
partea întâia unt textü asupra meteorologiei generale in Englitera ; 
în partea a dôua dă curbele reduse obținute cu instrumentele înre- 
gistrátóre la cele 7 stațiuni principale ` fie-care pagină cuprinde cur- 
bele pe 5 dile de la tóte aceste stațiuni. Aceste curbe dai, incepéndü 
de susü în josü, iutéla vintului, temperatura termometrului uscată, 
idem a celu! udă, barometrulü, tensiunea vaporilorü si in fine direc- 
tiunea vintului. 

b) Hourly Readings from the self-recording instruments at the seven ob- 
servatories in connexion with the Meteorological Office, care contine valo- 
rile orare pentru barometru, termometru uscată si udă, directiunea si 
forta vintului, ploia și umiditatea absolută. 

Personalulü acestei divisiuni se compune din : 

1 Sefü care este secretarulii Meteorological Office, 

2 Asistenţi si 8 ajutöre. 

Budgetulă secţiunii, atară de sefü, se imparte in : 

Personală . . . . . . . . + + + . 22000 lel 
Material. . . . . + + + . + + . . 58000: 


Totalü. 80000 let 


c) Serviciul telegrafict timpului se face, ca si in celealalte insti- 
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tute carl posedă unii asemenea serviciü, cu ajutorulă telegramelorü 
ce sosescü în fie care di, atât de la staţiunile de pe teritoriulü Engli- 
terii cát si de la staţiunile internationale, aceste din urmă fiindü 
transmise de la Paris, Utrecht, Hamburg, Copenhaga si Stockholm. 
Depesile sosescü la trei momente diferite ale diet, după timpulü 
observatiunilorü: Astfelü, observatiunile de la 8 ore a. m. sunt trans- 
mise de la 51 de statiunl, cele de la 2 ore p. m. de la 6 stațiuni 
si 9 staţiuni trämitü observatiunile de la 6 ore p. m. 

Aceste depes! conţină urmätôrele indicatiun!: 

a. Cele de diminétá : 

j La 8 ore a. m., la O° si la nivelulü mării 
| Variatiunea in cele 24 ore precedente 


cată 
La 8 ore a. m. ni 


Barometrulü. 


max. 


Termomelrulă la umbră ! Variatiunea celu! uscată în ultimele 24 ore 
| min. 


In ultimele 24 ore. | 
Directia 
Forta dupä scala Beaufort 


Forta de la 0 la 12 
Directia 


La 8 ore a. m. 


Vintulaé.... 
| Extreme. . 


Nebulositatea de la 0 la 10, 
Timpulü dupä scala Beaufort, 
Pléia in ultimele 24 ore, 
Starea mării de la 0 la 9. 
b. Cele de la 2 ore p. m.: 
Barometrulü la 0° si la nivelulü mării, 
uscatü 
uda 
direcţia 
` | forta 


Termometrulü la umbrá 


Vintulû , . . 


Nebulositatea, 
Timpulö, 
Starea máril. 


e. Cele de sera: 
Barometrulă la 0° si la nivelulü mărit, 
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Termometrulü uscati, 
Directi 
Vintug , , . | "eoa 
forta ; 
Timpulă. 


Cu materialulü depesilorü de diminétä se alcätuesce buletinulă tim- 
pului «Daily Weather Report,» care mal nainte de 12 ore se trä- 
mite la litografiă. Acestă buletinü conţine pe pagina stângă numele 
staţiuniloră de unde se primescü depesile cu indicatiunea numerică 
a observatiunilorü lori clasate în rubricile indicate mal susü. Pe pa- 
gina din drépla sunt figurate patru chärti ale Europei: cea d întâiă 
dă curbele cu egală presiune a atmosferei din 0. 2 în 0. 2 zoluri 
(5 ™/m); a dóua dá isotermele din 10 în 10 grade Fahrenheit (5% C.); 
a treia, direcţia şi forța vintulul și starea märil; în fine a patra, plóia 
si starea cerului. 

La 4 ore p. m. aceste buletine sunt deja espediate, si în cele mal 
multe part! ale Engliteri se priimescă chiar în acea sérä saü celü 
multă în diminéta dile! urmätôre. 

Intre 11 si 12 ore, după ce sai construită chartele, se telegra- 
fiézä, la 130 de stațiuni cu semnale, timpulă probabilă si mal multe 
jurnale din Londra si alte orașe primescü telegraficü acéstä prog- 
nosă. O depesä cu 75 de cuvinte se transmite la Liverpool pe so- 
cotéla societăţii ` <Underwriles Association». Totü acéstä prognosă, 
prin Paris, este transmisă la Roma. Când depresiunea barometrică 
atinge sai întrece 0. 7 zolurl (18 "/,) atunci se telegrafiézä la 
Utrecht, Hamburg, Kopenhaga, Christiania şi St. Petersburg. 

Abonamentulü pe unt trimestru este de 5 shilling! prin poștă si 
10 shilling! prin comisionarü; se litografiézá 1000 de exemplare si 
mal tote sunt vindute, producéndü astfeli unà venită de mai multă 
de 5000 shilling! pe trimestru. 

Serviciulü prevederit timpului ma! publică in fine în fie-care sép- 
tămână o scriere întitulată « Weekly Weather Report» în care se re- 
sumă datele climatice cele mal însemnate si carl poti interesa pe 
publici în generală, pe ingineri, medici si în particulari pe agricultori. 

Personalulă acestei staţiuni, condusă toti de D-lü R. Scott, se 
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compune din 4 asistenți si 3 ajutóre, cari sunt plătiți în totală pe 

anü 18000 lel, pe când cheltuelile totale se urcă la 86000 ler. . 
Budget. Sumele acordate pe fie-care anü serviciului Meteorological 

office provină din 300000 shilling! de la guvernt si 13000 shilling! 

din vindarea diferiteloră publicatiunt, în totală 313000 shilling! sau 

391000 let. Hârtia este cumpărată si publicatiunile sunt tipărite in vir- 

tutea unel legi speciale din alte fonduri de către H. M. stationary office. 
Cheltuelile se potü împărţi ast-felü : 


Personalulü directiunit (Directorulà 20000 let, 2 asistenţi, 


1 ajutorü si 1 servitor) . . . . . . + . « 85000 lel 
Diurnele comisiunif Meteorological Council ©.. + + 25000 > 
Secţiunea maritimă 1 Sef, 10000 lei, 3 asistenţi si 3 ajutóre 87000 > 
» Meteorologiei terestre 2 asistenţi, 8 ajutóre. . . 80000 > 
> Prevederil timpului, 4 asistenţi, 3 ajutore . . . 86000 > 


Poste, bibliotecă, repara(iun! şi cheltuell neprevëqute. . . 52000 >» 
à Totală. . . 391000 lef. 
Calculatorit, si la casü de trebuintä ajutórele, sunt plătiți cu 1,25 
shilingi adică 1.50 lei pe oră; iar cele 7 observatorii cari depindü 
de Meteorological office au fie-care uni budgetü specială. 


14 
Observatoriulă meteorologică de la Kew. 


(Kew observatory by Richmond). 


Acesti observatoriü este uniculü bine situată sau celă puţini u- 
nulă din observatoriile cele mal bine dispuse, atât pentru facerea ob- 
servatiunilorü meteorologice cât şi pentru efectuarea observatiunilorü 
si mésurilorü celorü mal precise. Elù se află situati în partea Sud- | 
vestică a unei frumóse livedi a parcului Kew (Kew gardens Park), 
cam la 30 minute deparle de Londra cu drumului de feri; cea mal 
mare parte din acestă parcü fiindü ocupată de grädina botanică. Ob- 
servatoriulă se află departe de 10 minute pe josă de gara oräse- 
lulul Richmond, lângă Old Deer Park care este separati de parculü 
Richmond prin linia ferată South Western Railway. Cam la o sută 
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de pași de observatoriü este Tamisa. Constructiunea principală este 
o clădire forte vechiă amenagiată pentru observatorii ; ea este förte 
bine conservată ; numa! când Tamisa vine prea mare, pivnitile ob- 
servatoriului se umplu cu apă. In partea S. W. a observatoriulul 
se află pavilionulă pentru măsurile absolute ale magnetismulul tere- 
stru si ceva mal aprópe ună atelier mecanică. In fine în diferitele 
parti ale parcului se află diverse pavilióne mal mici sad apărători 
cari servescü pentru diferitele studii ce se urmárescü in observatoriü. 

Acesti observatorii a fostă mai întâiă pusă sub directiunea « As- 
sociation for the advancement of Sciences », acum însă se află sub aceea 
a «Royal Society» si Joch rolulü : 

a) De observaloriü centrală pentru Meteorological office si 

b) De observatoriă pentru observatiun! de fisicá terestră si solară 
pentru Royal Society sai particulari. 

a) Ca observatoriü centrală de meteorologie, observatoriulü de la 
Kew, se ocupă mal întâiu cu facerea pe o scară forte întinsă a tu- 
turorü observatiunilorü cari privescü meteorologia propriü dist si mag- 
netismulü terestru ; posedä o colectiune förte importantä de instru- 
mente pentru citire directä si pentru inregistrare, instrumente din 
cari unele pörtä numele de «Kew model» cunoscute de tótà lu- 
mea sciinfificä şi despre cari am avută ocasiunea a vorbi in mai 
multe rindurl. Aci se fact tóte studiile spre a deduce relaliunile cari 
legă moduli expunerii si așezării instrumentelorü cu conditiunile 
climatice. 

Apoi observatoriulü se ocupă cu comparatiunea si verificarea tutu- 
roră instrumentelorü meteorologice car! sunt distribuite de către Me- 
teorological office saù fabricate pentru comerciü de diferiţi! fabri- 
canti de instrumente. Instalarea pentru facerea acestori comparatiunl 
este din cele mal complete, voiü cita numa! barometrulă care are 
ună reservoriü de fontă si tubulă cu ună diametru interioră de 33 
milimetri; citirea se face cu ună catetometru. 

Nu se primescii pentru verificare decâtii instrumente de precisi- 
une şi destinată pentru observatiunile sciintifice. 

Pentru verificare se plătesce o axă fixată pe urmätérele base : 
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Barometrulü normală cu termometru  alipitü 10 shilling! 6 penci, 
Barometru de marină imbräcalÿ in metalü 15 s 

» aneroidă compensatii pentru înălțime 15 x 
Termometru . . . + . . HS 6p.până la 5 shillingf, 
Udometru . . . . . . . + + + + + . . . 2 shillingi 6 penci, 


Pentru a ne face o idee despre importanţa acestorü verificatiun! 
este de ajunsi de a spune cá in anulü 1876 sai verificată si com- 
paratü 3782 de instrumente, din cari 202 barometre, 3158 termo- 
metre, 422 diferite instrumente. 

Afară de acésta, în atelierulü mecanică se fabrică directă instru- 
mente cu mare precisiune şi car! sunt vindute. 

b. Ori de câte orl « Royal Society» saü învăţaţi particulari voescü 
a se asigura de ună fenomenü privitorü la astronomia sat fisica 
terestră, observatoriulü de la Kew se însärcinézä, cu plată, pentru 
facerea observatiunilorü după metóda si instrucţiunile celui intere- 
sati. Astü-felü în ultimii anf se ocupă, pentru D-lü Warren de la 
Rue, cu observatiunea sóreluf. Acésta presintä, pe de o parte avan- 
tagiulă de a permite ómenilorü de sciintá a controla ideile ce-și for- 
mézä asupra unul fenomenü și cari, fără de acestă organisare, sunt 
obligați sai a nu le da publicității sai a le publica ca ipotese ne- 
controlate ceea ce nu pote ajuta de cât cu mare greutate sciinta. 

Observatoriulü de la Kew este condusi de uni comitetü numită 
«Kew Comitee» compusii din 10 membri si uni preşedinte, luaţi 
din «Royal Society» si din «Meteorological council». Acesti comi- 
tetă publică în fie-care ani la 31 Octombre uni raportü asupra. lu- 
crärilorü efectuate în observatorii. Personalului se compune dintr'unü 
directori (Superintendent) D. G. M. Whipple si 10 asistenți. 


Budgetulü anuală se imparte astü-felü: 
Personalulă . . . . . + + . .. 27500 let 
Intretinere, materială etc. . . . . . 42500 


Totala. . . 70,000 let. 
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Institutulü centralü meteorologicü alü Bavarieï din München 
(K. B. Meteorologiche Central-Station). 


Serviciulă meteorologică ali Bavariei începu a funcţiona cu 1 la- 
nuarie 1879. Elü fu creatii în urma păreri! unei comisiuni compuse 
de membri! Academiei de sciinfä din München, care comisiune sta- 
bili urmätörele base: 

Se vor organisa 34 de staţiuni meteorologice coprindândă si sta- 
fiunea centrală ; dintr'acestea 14 vorü fi de ali doilea ordini, iar res- 
tulă de 20 de ală 3-lea ordini. 

Staţiunile de alu 2-lea ordinii vorü face observatiun! de 3 op pe 
di, relativă la presiunea atmosferil, temperatura si umiditatea. aeru- 
lui, cantitatea de plóie, precum si direcţia și forța vîntului, nebulo- 
sitatea etc. 

Statiunile de alii 3-lea ordină vorü face observatiunile numai de 
dóué orl pe di, asupra cantității de plóie, direcţia şi forța vintulul, 
nebulositatea etc., precum și temperatura maximă si minimă în cele 
24 ore precedente. 

Domnului Dr. Besold, numită directori alu noului Institutii, se 
ocupă numai de cát cu organisarea diferitelor stațiuni pe car! a 
căutată să le stabiléscä într'uni modă cât mal uniformă pe întinde- 
rea teritoriului. 31 de staţiuni începuse regulatü observatiunile la 1 
Ianuarie 1879, și în 1880, când am visitatü acesti institutü, func- 
Donan totalitatea statiunilorü adică 34. 

Institutulü centrală, neavéndü mijlóce de a face o clădire proprie, 
sa mulțumită a închiria ună locală pe o stradă largă și aprope de 
marginea orașului, unde sai instalată de o cam data birourile si 
staţiunea din München, care desi de ali doilea ordinü, este însă 
destinată a deveni ună observatorii meteorologică. 

Lucrările institutului se împartă în: 

a) Coordonarea observatiunilorü făcute si publicarea lori; 

d) Serviciului prevederi! timpului. 
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a. Pentru publicarea observatiunilorü, lucrarea este förte simplă, de 
óre ce toți observatorii fiindü plătiți (300 pind la 400 lei pe anu pentru 
staţiunile de alü 2-lea ordinü si 150 pentru cele de ali 3-lea ordinü), 
li se cerü a face el înșiși tóte calculele pentru observatiunile înscrise. 
Statiunile de ală 2-lea ordinii observă la orele 8 a. m., 2 p. m. si 8 
ore séra, pe când cele de ală 3-lea ordini la 8 ore d. si 8 ore séra. 

Instrumentele ce posedă aceste diferite stațiuni sunt : 

Cele de alu 2-lea ordinü : 


1 Barometru cu reservoriă și scală compensată, construiti de Fuess din Berlin 
și adoptată de Seewarte din Hamburg. 

1 Apărătoră de zincă contine dóué termometre cu mercuriü divisate pe opalü, 
în !;, de gradă centigradü, construite de Grenier din München, mergéndü de la —38° 
la 45°, servindă de psicrometru; 1 termometru maximum sistemü Negretti şi altulü 
minimum sistemă Rutherford. Apérütorulü este forte puţini diferiti de modelulü 
adoptată de Seewarte; se pune din afara unel ferestre despre nordü, si este ast-felă 
construită in câtă, fără a deschide feréstra, se póte, din interiorul camerei, a-lù a- 
propia de gíamü spre a face citirea; glamurile se deschidă în întru. 

1 Hygrometru cu pérü Kopp, construiti de Hottinger din Zürich; hygrometrulü 
este asemenea pusă in afara ferestrei intr'unü apărători specială de zincü. A- 
cesti hygrometru, de o constructiune specială si forte simplă, permite a face, cu 
mare inlesn re, la fie-care momenti verificarea punctului 100°). 

2 Udometre identice puse în apropiere unulü de altulă şi avéndü un Wa 
capaci. 


Statiunile de ali 3-lea ordinii n'aü de cát dóué termometre, unulü 
maximum gi altulü minimum si 2 udometre. 

Pentru înscrierea observatiunilorü, staţiunile primescü de la Insti- 
tutulă centrală nisce carnete forte comode, după cari aü să trans- 
crie tifrele în tabelele lunare, cari împreună cu carnetele se expe- 
diéza institutului la finele fie-cärel luni. 

Tabela pentru stațiunile de ală 2-lea ordini, cuprinde pe prima 
pagina indicatiun! asupra instrumentelorü si corectiunil lori, pe a 
döua și a treia pagină gäsimü urmätörele colöne : 


după schemă în litere... 
Datalın cifre...... 


8 ore d. 
2 p. m. 
Barometru redusü la 0% 8 ore séra. 
suma. 
media dileï. 
maximum 
minimum 
Termografü media 


diferinta estremelorü 


8 ore d. 
2 p. m. 
Temperatura aerului! 8 séra 
suma inclusiv minimum 


media dilet 
m... 8 ore d. 
Termometru uscată | m... 2 p. m. 
m... 8 séra 
m....80red. 
Termometru udü.{ m....2 p.m, 
m. ...8 sera. 
8 ore d. 
Termometru vaporilorü | 2 p. m. 
8 séra 
8 ore d. 
Umiditate relativá in procente | 2 p. m. 
8 séra 
8 ore d. 
Plöie inm'm4 8 sera 
suma 


Observatiunl. 


Pe a patra paginä urmézä colönele : 
Data 
J 8 ore d. 
.2 p. m. 


Direcţia si forta vintului 
| 8 séra 


800 
gradü 
8 dim! forma 
Nebulositatea directia 
2p.m/ id. 
8 séra | id. 

Afară de acésta, pe o foe specială, sub titlulü aspectulü lunel, se 
resumä indicatiunile si mediile aflate pe tabela precedenta. 

Tabela pentru staţiunile de ali 3-lea ordini cuprinde pe prima 
pagină, ca si tabela pentru staţiunile de ală 2-lea ordini, indicali- 
unea asupra instrumentelorü si corectiunil lord. 

Pe a dóua si a treia pagină se află colónele : 


Data | după schema 
in cifre. 
maximum 
minimum 
Termografu média 
diferenta 
Direcţia si forta vântului : s a 
gradü 
8 ore d. | forma 
directia e 
Nebulositate gradi 
8 ore p. m.] forma 
directia 
media zilel 
8 a. m. 
Plóie| 8 p. m. 
suma 
Observaţii 


Aspectulü lune! 
Pe pagina a patra se află schema care indică corespondență între 
datele cu litere și cele cifrate, aga ca fie-care pentadă a luneï să fie 


formată din 5 dile. 
Institutulü se ocupă cu nisce lucrări de celà mai mare interest, con- 
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struindü nisce charte pe cari curbe trase indică mersulă furtu- 
nelorü electrice si car! curbe se constraescă după buletinele ce se pri- 
mesch de la diferitil observatori, imediatü, după ce a avută locü ună 
asemenea fenomenü. Toti atâtü de importante sunt si chartele car} 
dai mersului ploilorü. 

b. Serviciul prevederi! timpului se face în urmátorulü modă : In 
fie-care di, la 9 ore diminéta, se primescü de la 3 staţiuni din Ba- 
varia : Kaiserslauten, Bamberg, Passau, telegrame contiindü observati- 
unile din sera precedentă de la 8 ore sera şi din acea diminétä 8 
ore; aceste observatiun! împreună cu cele de la München se telegra- 
fiézä îndată la Viena. Cu ajutorulü acestorü 4 stațiuni se alcätu- 
esce ună buletină de diminétä în formă de tabelă cu o descripti- 
une sumară a timpului; acestă buletinii la 10 ore este afişată în 
câteva puncte principale ale orașului München. 

Intre 2 si 3 ore p. m. se primesce prin telegrafü : 

1. Asa disa depesá pentru jurnale de la Seewarte din Hamburg 
care conţine observatiunile de la 28 de stațiuni din Europa, 

2. Telegrama de la Viena cu observaţiile de la 12 staţiuni, 

3. Telegrama cu isobare de la Seewarte. Acestă telegramă cifratä 
permite, cu o a nume chee, a trage isobarele indicate de tifre din 
5 în 5 milimetre 

Cu ajutorului acestori date se construesce buletinulă care se lito- 
grafiézä si la 6 ore p. m. celă multă se potü expedia la abonaţi si 
la jurnale care-lă reproducă în editiunea lorü de seră. 

Buletinul cuprinde pe pagina din stânga o chartä cu isobare din 
B în 6 milimetre, cu direcţia şi forta vintulu!; mal josă ună textü cu 
starea atmosferei si mal la vale prognosa pentru a döua di. Pagina 
a dóua cuprinde numele a 42 de staţiuni internationale cu observatiu- 
nile lori respective de la 8 ore dim. în următorele colône : 


Barometrulü la 0° la nivelulü mări! în ™|m 
Direcţia şi forța vintului 

Timpulü 

Temperatura in grade centigrade 
Observatiuni. 
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Abonamentulă buletinului se plätesce 2,50 lei pe lună și 7,50 
pe trimestru. Numérulü abonatilorü variézà între 150 si 200, si a- 
césta din causă cá cu pretuli de 7,50 lel pe trimestru se pote a- 
vea unulü din jurnalele car! în fie-care di publică charta de timpü, 
aga în câtă jurnalele sunt acelea car! facă concurență la vindarea 
buletinului. 

Moduli cum se transmiti telegraficü prognosele merită a fi men- 
ţionată aci. Prin mijlocirea directiunil generale a telegrafelorü, abo- 
namente pentru aceste prognose se pôte lua la fie-care stațiune de 
telegrafü si cu nisce prețuri forte reduse : 3 mărci adică 3,75 lel pe 
lună, 10 lel pe trimestru si 22,50 lel pe jumătate de ant. Posibi- 
litatea de a face abonamentele cu nisce prețuri atätü de reduse pro- 
vine dintr'aceea că în generală depesile de timpă nu continü de câtă 
o grupă de cinci litere, câte o dată dóue grupe si förte rari trei 
grupe. Cea d’intäiü din litere se raportézä la vinta, a doua la ne- 
bulositate, a treia la plóie, a patra la temperatură iar a cincea la 
fenomene diverse. O singură grupă de litere este de ajunsă, când 
acestă prognosă este dată în tötä (ara; se daŭ dôue sai trel grupe 
atunci când pentru diferitele parti ale tëre[ trebuescü prognose dife- 
rite. Către 4 ore p. m. telegrama se dă întruni singuri exemplară 
la staţiunea centrală din Miinchen de unde sub denumirea de <Wet- 
ter» si fără vro altă formalitate este transmisă celorü 6 oficii 
postale din capitale, si de la acestea în același modü în töte loca- 
litatile unde se află abonaţi; adresa abonafilorü nu este scrisă de 
câti la staţiunea de sosire. Abonatulü singură trámite de iea depeșa 
de la biuroü. Acestü modă de expediare ingreunéza atätü de puțini 
liniile telegrafice, în câtü a fostii posibilă de a reduce aşa de multă 
pretulü telegramelorü si cu tóte acestea pretul nu póte sustiné con- 
tureufa jurnalelorü carl reproducü chartele de timpi si a căroră a- 
bonamentü este mai ieftini de câtă acela ali telegramelorü de timpü. 
In anulü 1881 numérulü abonatilorü, cu începerea de la 1 Maia, 
când a inceputü acesti serviciu, a fostă urmátorulü : în Mal 173, 
Iuniü 288, luliă 329, Augustü 300, Septembre 200; Octombre 108, 
Novembre 48, si Decembre 35. 
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Prognosele emise sunt supuse une! critice fórte severe. Pentru a- 
ceste critice se intrebuintézá nisce cărți postale carl continü rubri- 
cele corespundétóre cu elementele prognosel si carl cărți sunt com- 
pletate in staţiunile de ali doilea ordinii Kaiserslauten, Bamberg, Pas- 
sau si München, si se expediézä la institulä centrală. Resultatulü a- 
cestorü critice a fostü indicatü pentru anulü 1882, cánd am vor- 
biti de serviciuli prevederi! tiinpulul din Deutsche Seewarte. 

Personalulă institutului se compune din : 


1 Directorü 

1 Adjunet si 

8 Asistenţi. 

Budgetulü anualü ali institutului este de 27300 mărci, adecä 
34500 let, din cari 20000 costă personalulü; iar restulà de 14500 
servă pentru tóte celealalte cheitueli ` chiria localului, cheltueli de 
biuroü, imprimate etc. Personalulü locuesce in institutü. 

Pe fie-care anù se publică ună volumü cu observaţii intitulatü ` 
Beobachtungen der meleorologischen Stationen in Kânigreich Bayern. 
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Institutulü centrală de meteorologie si de magnetismü 
terestru alii Ungariei din Budapest. 


(Meteorologiai és földdelejessegi Magy. Kir. Központi Intézet). 


In urma intervenfiunil Academie! de sciinte din Budapest, se ho- 
tări în 1871 organisarea , în capitala Ungariei, a unu! Institutü cen- 
trala pentru meteorologiă si magnetismü terestru, si care urma a lua 
sub a sa directiune tote staţiunile ungare carl, de la crearea Insti- 
tutului centrali din Viena in 1851, erai puse sub supravegherea 
acelui institutt. Se alese o clădire la Buda la bariera Vienil (Wie- 
ner Thor) care, de si nu construită pentru trebuintele acelui gervi- 
ciù, totus! se părea a îndeplini, până la uni óre-care punctü, cerinţele 
de locali ale unu! institută meteorologică. Acâstă clădire, aflându-se 
lângă pólele unu! delü cu o pantă fórte repede, mișcările atmosfe- 
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rel nu se polü face intrunü modă naturali si prin urmare tempė- 
raturile obținute se parti a nu presinta adevăratele valori normale. 

Serviciulü in acestü institutt, cuprinde : 

Observatiunile meteorologice si magnetice in Institutü gi 

Instalarea celoralalte staţiuni şi publicarea resultatelorü lori. 

Institutulü nu se ocupă nici de cum cu prevederea timpului; ună 
particulari din Pesta d-lui Dr. Weisz Szentgyörgyi lozsef, cu o sub- 
ventiune a guvernului, primesce depeșile internationale si redactéza 
uni buletinü. 

Institutulà din Buda posedă o staţiune de primulü ordinii cu óre- 
carl aparate inregistrátóre; observaliunile directe se fach de trei ori 
pe di la orele 7, 2, 9; resultatele obţinute cu aparatele înregistră- 
tore nu sunt studiate şi publicate din causa lipsel personalului ne- 
cesarü. Apérátorulü termometrelorü este ună felu de loge destulü 
de spatiésä care închide ună balcon despre nordü. Paretil logit 
sunt cu jalusele duble de zincă și de lemnă. 

Barometrulii normală este ună barometru sifonü construită de Sal- 
leron din Paris si ale cärul înălțimi se mésórá cu unt cathetome- 
tru; institululă posedă unii barografü si ună termografă de Kreil. 

Observatoriulă posedă o frumésä colectiune de instrumente pentru 
determinarea elementelorü magnetice. Din Dr. Schenel, actualulü 
directoră ali Institutului, se ocupă specialmente cu facerea chartel 
magnetice a Ungariei, si a determinati deja apröpe în 150 de sta- 
tiun! elementele magnetice. Instrumentele de variatiune ale luf La- 
mont sunt instalate intro cameră a subteranil si se observă di- 
rectü la orele 8, 10, 2 si 9 sera; celealalte instrumente pentru mag- 
netismü sunt așezate în Lre) gherete construite în grădina institutului; 
în fine o a patra gheretă cuprinde ună micu equatorialü. 

La 1871 se aflaü in Ungaria ună totală de 42 staţiuni meteo- 
rologice; în anulu 1880 se aflau 96, din cari dóué la Buda si A- 
gram de 1™* ordinii, 78 de ala 2" ordini si 16 de alü 3 ordinii. 

Statiunile de ala 2" şi alu 3'* ordinü sunt organisate aprópe în 
acelaşi modă ca staţiunile cari depindü de Institutulă centrală din 
Viena şi posedă mai totii aceleași instrumente. 

40 
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In fie-care anù institutulă publică uni volumü cu resultatulü în 
resumată ali observatiunilorü, intitulatü : Jahrbuch der kön. ung. Cen- 
‘tral-Anstalt für Meteorologie und Erdmagnetismus. 

Lipsa personalului necesară nu permite a se face 6re-cari studil a- 
supra resultateloră obținute, lucru de care nol prin vecinătate ami 
avé mal cu sémä trebuintä. 

Personalulü institutului se compune din : 


1 Directorii cu 4500 lei pe anù şi dóué crescer! de 500 lei la câte 5 ani, 
2 Observatori cu 3000 lei pe anü și două cresceri de 250 lei la câte 5 anl, 
1 Secretar a 800 lef pe ani. 


Toti personalulü locuesce in institutü. 
Budgetulü se împarte precum urmeză : 


Personalulü . . . . . . . . . 14000 lei pe ani 
Chiria localului si întreţinere . . . 7200 » 
Imprimate . . . . . . . . . 2200 » ` 
Instrumente, bibliotecă . . . . . 5800 » 
Remuneratia observatorilorü . . . 2500 » 
Pentru facerea calculeloră. . . . 1000 » 
Inspectit . . . + + + er 1800 > 

Totală . . . 34000 ler 

17 


Oficiulă centrală de meteorologie ali Italiei din Roma 


(Ufficio centrale di Meteorologia). 


Serviciele meteorologice in Italia, cari cu incepere din 1876 eraù 
sub dependin{a diverselorü ministere, fură reunite în anulü 1879 
intrunü oficiă unică cu sederca la Colegiulă romană din Roma, de- 
pindândă de ministerulü de agriculurä, industrie si comerciü. De la 
acestă epocă începe adevérata organisare a meteorologiel in Italia, 
despre care vomă da o idee după amănuntele ce a bine-voită a ne 
adresa direcţia oficiului centrală din Roma. 

Doué capitole din budgetulă ministerului de agricultură, industria 
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si comerciü (cheltuell ordinare) sunt consacrate meteorologiel. Ofi- 
ciulă centrală de meteorologie este, sub raportulü sciinlificü, indepen- 
dentü de ministerulă sus numită, depinde insă de dinsulü in ceea 
ce privesce cestiunile administrative. 

Suma totală a acestorü dóué capitole este de 74830 lel. Cu acésta 
suma trebue sä se prevada : 

1. La plata personalului oficiului centrală si 

2. La cheltuiala aprovisionärit de instrumente, subsidii la observatori etc. 

Capitolulă 42 din budgetü (cheltueli estraordinare 14000 le!) ser- 
vesce la crearea observatoriloră celorü nol. 

Afară de acesta plata telegramelorü nationale pentru prevederea 
timpului se face dintr’unü altă fondă speciali si cheltuelile făcute cu 
imprimarea tuturorü lucrăriloră oficiului şi a statiunilorü sunt plă- 
tite de către economatulü generală alu regatului. 

Personalulă oficiului centrali se compune din : 


1 Directori cu léfá de. . . . . . 6000 lef pe anù 
1 Vice-directoră. . . . . . . . 4000 > 
1 1° Asistent. . . . . . . . . 8000 > 
1 Asistentà. . . . . . . . . . 2500 > 
1 > re w ea aie 200 > 
2 Asistenţi a 2000 lel. . . . . . 4000 » 
1 » la observatoră . . . . 1600 > 
1 » telegrafistü. . . . . . 1600 > 
1 Serütorü. . . . . . . . . . 1600 > 
2 scriitori a 1300 . . . . . . . 2600 >» 
Totalulă personalului. . . . 29000 lel 


Afară de acestü personală mal sunt patru amploiati estraordinari, 
trei ugierl si uni portarü. Unulü dintre asistenți face serviciulü de 
secretarü. 

Oficiulu centrală are anexată pe lângă dinsulü observatoriulü as- 
tronomicü de la Collegio Romano, în care se facă observatiunile me- 
teorologice de către asistentă si cele astronomice de către Directoră 
şi Vice-directoră. Unt atelieră mecanică este alipită pe lângă Insti- 
tutulă meteorologică; în eli se fabrică psichrometre fără termo- 
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metre, anemometre şi anemoscöpe, atmometre, meteorografe, şi câte o 
dală instrumente sismice. Barometrele se procură de la Deleiul din 
Paris, termometrele pentru psicrometre şi termometre cu maximă și 
minima de la fraţii Alergniat din Paris. 

Institutulü meteorologicii depinde scientificamente de uni consiliü 
directoriă compusă din dol representanli af celoră patru ministere 
cari aŭ mal mare interesü de datele meteorologice, si anume minis- 
terulü instrucţiunii publice, ali lucrăriloră publice, alti marinei si 
alü agriculturel, industriel si comerciului. Directorulü oficiului centrală 
face parte din consilii. 

In fie-care din provinciele regatului (69) esistă ună observatorii 
principalü ală cărui directorü nu este plătită de guvernă, dar în fie 
care anu, observatoriulii primesce o remuneratiune de aprópe 250 
lel, care în generalu se dă asistentului care face observaţiile. Direc- 
torulü observatoriului este în generală ună profesori alii vre-unul 
institutů de educatiune ali guvernului la care se anexézá obser- 
vatoriulü. 

Tote observatoriile din reședințele provinciiloră crează in provin- 
cia sa o rețea de stațiuni secundare dise termo-udometrice, și atätü 
prin ajutorulü acestoră staţiuni câtă si cu acela alü altoră persone, 
formézä o rețea de observatiuni pentru furtuni electrice. Oficiulü 
centrală crede să utiliseze acestă personali pentru observatiunl fe- 
nologice. 

Directorii statiunilorà termo-udometrice lucrézá fara plată şi sunt 
în generală persóne cari aü o óre-care instrucțiune. 

Oficiulă centrala procură tuturorü statiunilorü totu materialulü sci- 
intificü : tabele, modele, buletine de furtuni etc. de cari aü trebuinta. 
Tote instrumentele, mai înainte de a fi espediate la stațiuni, sunt 
comparate la oficii. Statiunile sunt inspectate din timpü în timpi 
(la câte doi an!) de către Direcţia oficiului centrală. 

Considerándü lucrările ce facu staţiunile in Italia distingemü : 

1. Observatiun! meteorologice pentru serviciulă telegrafică naţionali si inter- 


naţională ; 
2. Observatiuni la ore fixe in timpü mediü ali Romei; 
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3. Observatiuni ale rețelei termo-udometrice si 
4. Observatiuni de furtuni electrice. 


1. În fie-care diminétä la 7 ore vara si la 8 iarna, 44 de sta- 
tiun! meteorologice facă observaţiuni și le transmiti telegraficü ofi- 
ciulul centrali cu ajutorulü unui formularü specială. 

Alte 40 de puncte de observatiun! din străinătate transmită ase- 
menea observatiunile lorü internationale. | 

Oficiulü din Roma schimbă cu străinătatea propriele sale obser- 
vatiuni de diminétä. Plata telegramelorü nationale se face de cäträ 
acestă oficiă dintrunü fondü specială care nu este cuprineü, după 
cum védurámü, în capitolele budgetului, iar cele internationale se 
schimbä gratuitamente. 

Materialele adunate in fie care di servescü de a formula o tele- 
gramä de prevederea timpului pentru acea di si care telegramă se al- 
cätuesce specialmente pentru usulü porturilorii de mare; observa- 
tiunile se adună apoi si se publică intr’unü buletinü dilnicü care se 
litografiéza. 

Buletinulü conţine pe prima pagină precum si pe jumätätile de 
susă a paginel a 2-a si a 3-a, observatiunile de la 39 stațiuni na- 
tionale si rubricele : 


Barometrulü de 0° şi la nivelulü mării j umele RE 
| Dif. în 24 ore. . . 
š Grade. . . 

t CA JS PROG nica e ei TE ata 

Termometru centigradü | Dif, in 24 ore 5 2 
Direcţia . ................ 

intulü, sise | EE pees 

Ma | lutéla orară saă forta estimată . . . . 
Ceruld «ou R ua esee Beata cette uq 
Direcţia noriloră. . ...................,.,.. 
Marea sus doci sis à De ms BR Ca we n 
| Temperatura . . maama, Ke 
In cele 24 ore precedente . minima. . . 


| Ploia in ?/q. .. ..... ee 
ObservalluDI., < u ss ua Nun WR Sole ES 


Pe a patra pagină josü sunt observatiunile internationale de 
diminétä in colönele : 
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, j milimetre . . . .. 


7 0 D D D 
Baromelrulü la 0° si la nivelului mari | Dif. in 24 ore. . . 


BIAdG. 2.0 oes ET e Wire: Se E 

Termomeve, | Dif. în 24 ore................. 
. DIPBUR, ooo Ro M C s STE 
ME ROMA 5 ov se vv des RE SR Era CHAR 


Starea celu... ....... 20 cc... . 


In partea de josü a paginel a 2 si 3 se află câte o chartä a 
unel părți din Europa confiindü, cea d’intäiü isotermele din 2°.5 
grade, starea märil, plóia si furtunele electrice în cele 24 ore pre- 
cedente, a déua : isobarele din milimetru în milimetru, vintulü, starea 
cerului, marea la 7 ore diminéta. 

In fine, pe a patra pagină sus, se află o a treia chartă mal mică 
care dă isobarele Europei de diminétä din 5 in 5, "/, şi apo! în- 
trunü textă, starea actuală a atmosfere! si prognosa. Abonamentulü 
anualü ali buletinului costă 16 lel pentru Italia şi 30 lei pentru 
străinătate. 

2. Statiunile principale saü de 1-lü ordină ap obligatiune de a face 
observatiunile meteorologice la ora 9 a. m., 3 p. m. si 9 sera. 
Dintre aceste stațiuni 16 mai facă observatiun! la ora 1 p. m. 
(12°,58’) care, pentru Italia, corespundă cu ora 7 a. m. din Wa- 
shington. Observatiunile constaü in : presiunea atmosferică redusă la 
0°, termometrulă uscati şi udă, directiunea si iutéla vintulul, starea 
cerului, evaporafiunea si plóia. Observatiunile de altă genă nu sunt 
obligatorii. Observatiunile sunt transmise pe decade la oficiul cen- 
tralà dupá o anume schema. Oficiulü centralü expediézä la Wa- 
shington observa(iunile simultane. 

3. Statiunile secundare saü termo-udometrice observä la fie-care 
24 de ore temperatura maximá si minimá si plóia. Observaliunile 
se trecă in mici tabele speciale si se espediézä la observatoriulü 
capitale] de provincie in dublu, de unde la finele fie-cărei lun! se 
transmită la oficiulă centrali. 

4. Directorulü observatoriului provincială organisézá în provincia 
sa o rețea de staţiuni pentru observarea furtunelorü electrice care 
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le inscriü pe nisce anume cărți postale, le expediézä la observato- 
riulă din reședința provinciei de unde sunt tramise apoi la ofi- 
ciulă din Roma. 

Din totalitatea acestori materiale se faci lucrările oficiului centrali 
de meteorologiă care le publică în următorulă modă ` 

a) Publicatiunea dilnicá a buletinului telegraficii despre care am 
vorbită maï sust, 

b) Buletinulü meteorologic-agricolü decadică, pe socotéla ministrulul 
de agriculturä, redactatü specialmente in vedere de a procura nisce 
tepedi notițe agricole cu ajutorulü observațiuniloră făcute în decada 
-precedentă şi transmise pe nisce cărţi postale speciale. 

c) Analele oficiului centrală de meteorologiă, cari formézä nisce 
volume considerabile divisate t trei părți : 


Partea L Memorii de meteorologie statică şi dinamică ; 
> Il. Observatiuni meteorologice făcute in Italia , 
< HL Lucrări meteorologice si astronomice făcute la observatoriulü Col- 
tegio-Romano. 


d) Uni estrasă din partea a dóua a volumului formézä buletinulă 
meteorologică internațională. 

Cheltuelile pentru publicatiunile oficiului centrali de meteorologie 
sunt făcute de Economatulü generală ali Regatului si nu sunt cu- 
prinse în budgetulă oficiului centrală meteorologică. 


820 


PARTEA IL. 


CREAREA SERVICIULUI METEOROLOGICU ÎN ROMANIA. 


In paginele car! urmeză am cáutatü mal întâiă a resuma intr'unü 
modă succinte, atâtă principiile generale ale organisärit serviciului me- 
teorologicü în diferitele state ce am visitath acum saü altă-dată, câtă 
și budgetulü lori; după aceea a indica în ce modă art trebui, credă, 
organisatü acestă serviciă la nol in férä, si în fine admiténdü că de 
o dată nu ne vomă ocupa de cât cu studiulü climatologiei pure, si 
ali situațiuni atmosferice deduse din depesile internationale coti- 
diane, lásándü pentru mal tárdiü studiulü magnetismulut terestru, 
am calculatü întruni modă aproximativă atátü costulu înființării 
serviciulul centrali cätü si întreținerea sa pentru primului ani. 

Aceste trei părți ale subiectului care ne ocupă le vom studia în 
urmätôrele trei numere : 


L 
Descripliunea serviciului meteorologicü în Europa data în cele ce 


precedă se raportézä la 17 observatorii saü institute meteorologice 
din 10 state și anume: 


Englitera, Germania, 
Danemarca, Elvelia. 
Olanda, Italia, 
Belgia, Austria, 
Francia, Ungaria. 


In aceste diferite (érl, serviciulü meteorologicü este organisalü cu 
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cheltuiala guvernului, se află condusă de unt representantü ali séü 
si se întinde pe totü teritoriulă sai numai! pe o parte a sa. In 
câte-va state, pe lângă serviciulă oficială, se mal gäsescü societăți 
sai chiar particulari carl, pe o întindere mal mare saü mai mică 
a teritoriului, aü organisată stațiuni ma! mici si chiar observatorii 
complete şi carl sunt conduse și întreținute de organisatori sai, in 
unele casuri, de direcţia oficială a serviciului meteorologică. 

Pretutindeni este ună biuroù centrali, unde se adună observaliu- 
nile făcute în diferitele staţiuni meteorologice, se studiézä şi se pu- 
blică resultatele. Ast-felà Englitera are pe Meteorological Office din 
Londra: Danemarca, Institutulü meteorologică Danesii din Copenhaga; O- 
landa, Institutul meteorologică Olandesi din Utrecht; Belgia, Observatoriulü 
regali din Bruxelles; Franța, Biuroulü centrali meteorologică alá Franţei 
din Paris; Elveţia, Institutulü centrală din Zürich; Italia, Oficiulü cen- 
iral meleorologicii din Roma; Austria, Institutulü centrală de meteorologie 
şi de magnelismü terestru din Viena; Ungaria, Institutulü centrali de me- 
teorologie şi de magnetismi terestru din Buda-Pesta. 

Numai Imperiulü Germani nu posedă ună Institutü centrală unde 
să se centraliseze studiele făcute pe intinsulă séü teritoriu. Fru- 
mosulü observatorii maritimü din Hamburg (Deutsche Seewarte) nu 
se ocupă decât cu unele din studiile ce ară put ocupa institu- 
tulü centrală alu întregului imperii. In generalii aci fie-care pro- 
vinciă își are biuroulü săi centrală care nu se ocupă de câtă cu 
observatiunile făcute pe întinderea teritoriului sëü, contribuindü totuși 
la meteorologia internaţională; ast-felă găsim Instilutulü centrală de 
meteorologie alü regatului Prusiei cu reședințe in Berlin; Institutului, cen- 
trală alŭ Bavariet cu șediulă în München, Serviciulü meteorologică alü re- 
gatului Saxoniei cu reședinta in Leibzig, iară acum in Chemnitz; acela 
alü provinciei Saxone stabilită la Magdeburg, in fine Serviciului meteoro- 
logici ali, provinciei Würtemberg, Baden etc. 

Serviciului centrali; meteorologică, în ceea ce privesce organisarea 
stafiunilorü si studiulü fäcutü asupra observatiunilorü culese in di- 
feritele stațiuni, pote negresitü să fie fäcutü de ună biuroü fără să 
fie trebuintä ca acesta să posedă ună observatorii meteorologică; in ge- 
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neralii insé sai fie-care din aceste biurouri se află instalată la unt 
observatorii, după cum este casulü la Viena, Roma, Buda-Pesta, Utrecht 
Bruxelles, München, sau biuroulü centrali are sub a sa dependintä 
imediată unii observatorii, cu tôte că nu sunt instalate la ună loci, 
după cum este casulü la Londra, Meteorological Office cu observatoriulü 
de la Kew; la Paris, biuroulă centrală cu observatoriulă din Parc 
St.-Maur; la Zürich, Institutulü centrală cu observatoriulă din Berna. 
Nu sunt decât dóué casuri: Institutulü centrală din Copenhaga 
si celü din Berlin, cart nau sub a lord directiune uni observatorii 
meteorologicü. Acéstä lipsă se speră a fi implinită câtă de curéndü. 

Läsändü la o parte meteorologia maritimă, care formézä una din 
divisiunile serviciilori meteorologice din Londra, Paris, Roma și 
Hamburg, găsimă că in tote țările studiulă meteorologiei imbratiséza 
dóué părți distincte : 

A.—Climatologia proprii disä cu studiulü magnetismulul terestru, 

B.—Prevederea timpului. 

Fach esceptiä la acesta, serviciului meteorologică alu Prusiel si ali 
Ungariei, cari nu se ocupă de cátü cu cea d’intäiü din aceste părți: 
serviciul meteorologică ali Prusiei, din causa mijlöcelorü cu desá- 
virşire restrinse ce i se acordă, iar alü Ungariei din causa că servi- 
ciulü prevederil timpului se face de unü particulari din capitala 
Ungariel. 

A.—Pentru studiulă Climatotogiel si alti magnetismului terestru 
ma) tote serviciile meteorologice aü creatii unii numérü mal mare 
saü mal mică de stațiuni meteorologice împărţite în generali in 4 
ordine : 

a) Statiunile de 1-iulü ordinü saü observatorii meteorologice se ocupă 
cu observatiunea pe o scară întinsă a tuturoră elementeloră clima- 
tice sali magnetice car! potü interesa studiulă de care ne ocupámü; 
ele posedă mal intäiü instrumente cu citire directă si apol instrumente 
inregistrátóre, aceste din urmă servindü numal ca instrumente de 
interpolatiune. Afară de acesta ele se ocupă în speciali cu anume 
studii relative la dependinta diferitelorü culturi de conditiunile cli- 
malice si de influența ce aceste din urmă aŭ asupra produsului re- 
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coltelorü; ele servescü in fine, prin buna lori situatiune si instalare, 
la determinarea elementelorü climatice normale regiunii unde se află 
așezate. Numérulü statiunilorü de 1-lü ordinü nu pote fi hotäritü a 
priori după întinderea teritoriului ce depinde de suprafața teritoriului 
pe care se poti considera ca fiindü apröpe aceleași conditiunile cli- 
matice normale. Ast-felü Englitera, fără a considera observatoriile 
particulare, are 7 asemenea stațiuni : Kew, Aberdeem, Armagh, Stou- 
yhurst, Glascow, Valentia si Falmauth; Austria are D ` Viena, Praga, 
Kremsmünster, Krakau, Triest şi Pola; Franţa are 10 : Parc St-Maur, 
Nantes, Puy du Dôme cu 2 staţiuni una pe dealt si alta în vale, 
Pic du Midi, Perpignan, Montsouris, Lyon, Bordeaux, si în fine una 
particulară la St.-Martin de Hina; in Italia si Germania sunt aseme- 
nea mal multe de aceste staţiuni; Belgia are acum uni singuri ob- 
servatoriü meteorologicü la Bruxelles, în cıröndü va mal avé uni 
alui doilea la Liège; mai töte celealalte state mici aŭ câte unulü. 
Personalulü și întreținerea acestori observatori! privescü pe guver- 
nului {éref unde sunt stabilite. 

b) Staţiuni de alii 2-lea ordini sunt acelea cari posedă o seria com- 
pletă de instrumente cu citire directă, observatiunile făcându-se de 
ună numérü hotäritü de ori pe di, în generali de 3 ort. Instrumentele 
sunt date de către guvernü si observatorii sunt sai voluntari sat li 
se plătesce câte o remuneratiune anuală variindü între 200 si 400 
lel. In generalii astădi tôte serviciile meteorologice caută a plăti pe 
observatori, căci numai ast-felü póte avé o öre-care autoritate asu- 
pra loră si acesta este singurulă mijlocii de a nu fi cu totulă es- 
pusă bunului placii ali observatorilorü. Observatorii acestori staţiuni 
nu se ocupă numai cu facerea brută a observatiunilorü ci, în cele 
mai multe casuri, fact si calculele pentru deducerea mediileră dil- 
nice, pe pentade, decade și lunare. Observatorit plătiți sunt chiar o- 
bligafi a face aceste calcule car! nu presintă nici o greutate, dar cera 
numai puţină răbdare. Registrele pentru înscrierea observatiunilorü, ta- 
belele pentru calcululii mediilorü si tóte celealalte imprimate de cari 
ară fi nevoe, sunt procurate de către biuroulă centrală meteorologicii. 
Portulü scrisorilorii adresate serviciului meteorologică, precum si acela 
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alu tabeleloră lunare este gratuită. Pentru acele din aceste stațiuni 
cari comunică în fie-care di telegraficii observatiunile lorü pentru 
prevederea, timpului, portulü depesilorü este scutită de orl-ce taxă. 

c) Statiunile de alu 3-lea ordinii sunt acele cari se ocupă cu obser- 
vatiunile relative la temperatură, plóie, vintü şi starea cerului; în ge- 
neralü nu posedă de câti uni termometru maximum si altulü mi- 
nimum precum si uni udometru; observatiunile se facă de dóué ori 
pe di și în unele casuri o singură dată. Observatoril sunt sai benevoll 
saü plătiți cu 80—100 lei pe ant. Cele spuse precedamente relativă 
la procurarea instrumentelorü, registreloră gi trämiterea scrisorilorü 
se aplicä atätü aci cât si la statiunile urmätöre. 

d) Statiunile de ali 4-lea ordină saü udometrice sunt acele în carl 
se facă observaţiile indicate pentru staţiunile precedente afară de 
temperatură; nu posedă de cätü unii udometru; celealalte observaţii 
sunt făcute fără instrumente. Cea mal mare parte din acești obser- 
vatori sunt benevoli ; acelora cărora se plătesce, se da câte 10—50 lel 
pe ani. 

Statiunile de alü 3-lea si alü 4-lea ordinii si pînă la ună óre-care 
punctü si cele de alii doilea ordinü se ocupă si cu observatiunile fe- 
nologice. 

Institutulă centrală, în ceea ce privesce climatologia, adună tóte 
observaţiile făcute intrunü timpă determinată, le compară, le discută, 
se ocupă cu publicarea, lorü, cu diversele studii la carl ele potü da 
nascere şi cari, intr'unü modă directă sai indirectă, potü interesa cli- 
matologia tére! în generali si agricultura în specială. Pentru acestă 
din urmă scopü, pe lângă că se ocupă cu starea recoltelorü pe tötä 
întinderea teritoriului, intrefine ună serviciu special’ de depeși a- 
gricole. 

B.—Serviciulü prevederil timpului se face mal pretutindeni in a- 
celași modă. Acestă serviciă este în generală stabilità în același Joch 
cu institutulă centrală care este legatü prin telegrafü cu biuroulü cen- 
trală telegraficü ală orașului. Cu începere de la 9 ore diminéta so- 
sescü mal intäjü depeșile cu observatiunile unu! numără hotäritü de 
stațiuni nationale ; aceste observatiunt, cu acele făcute in observatoriulü 


325 


institutulul centrală, sunt pe dată transmise intr'o singură depesä ci- 
fratä la tôte institutele centrale de meteorologiä din Europa si la ob- 
servatoriile cari ap ună servicii de prevederea timpului. Până la 111} 
ore sosescü în generală la fie-care institutt depesile atâtă dela sta- 
Dune nationale cätü si dela cele internationale; ele servescü a al- 
cătui isobarele, isotermele și a formula o prognosă care pe dată este 
transmisă prin telegrafü la jurnale si la diferitele puncte ale térel unde 
cunöscerea timpului este unu elementů esenţială, după cum sunt 
porturile de mare sat de rîuri, centrurile importante de agricultură etc. 

După amiadä sosescü alte depeși cu observatiunile dela 2 ore p. m.; 
cu datele cele nóue se rectifică, dacă este trebuintä, prognosa, după 
care imediatü apare, la 4 ore p. m., buletinulü cu chartele care se si 
expediézá în diferitele unghiuri ale téreï, unde in generală se primescü 
celui multă in diminéta dilel urmätöre. 

In generală atätü serviciulü meteorologică internațională câtă si 
depeșile primite din téra sunt scutite de orl-ce taxă, chiar și în 
țările acele unde serviciulă telegrafică este în mânile unei societăți 
iar nu in ale guvernului. Sunt totus! féri in carl se plátesce servi- 
ciulü telegramelorü nationale, Ast-felă Institutulă meteorologică din 
Kopenhaga primesce gratuită depesile internationale; însă pentru de- 
pesile nationale plătesce 15000 lel pe ană din cari 11000 pentru 
cele cu observatiunile de diminétä iar 4000 pentru cele cu observa- 
tiunile de după amiadă. Oficiului centrală din Roma plătesce aseme- 
nea telegramele nationale. 

C.—Cheltuelile de instalare si de întreținere a diferitelorü servici! 
meteorologice din Europa sunt forte grei de stabilită şi mal cu sémä 
de comparată, de óre-ce mai tóte aceste servicii aü începută de mal 
mulţi ani, mal intäiü pe socotéla particularilorü saü a societätilorü sciin- 
tifice si apol aü trecuti sub conducerea serviciului meteorologică ofi- 
cială, rémáindü totuși în unele ţări ună numérü importantă de stațiuni, 
încă sub conducerea particulariloră sai a societätilorü si pe a lori chel- 
tuială. Afară de aceste unele institute aü localurile loră proprii, pe 
cândi altele plátescü încă chiril însemnate ; în fine intrunele in- 
stitute imprimatele se facă din budgetulü lori anuală, pe câtă timpi 
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la altele tóte imprimatele se facă de guvernü dintr'unü fondă specială. 

Totuși credü, că resumändü aci sumele ce se cheltuescü ín di- 
ferite institute oficiale, fără a tiné în socotélä costalü si întreţinerea 
stafiunilorü private. vomă avé o idee de sacrificiile ce faci diferitele 
state pentru studiului meteorologiei : 


Englitera : Meteorological Office pe ann, . . . . . . . . 891000 let 
din care personalul si materialul celorü 3 secţiuni . . 288000 
diurnele comisiunif Meteorogical comitee . . . . . . 25000 
chiria localului, încăldit, luminat, biblioteca . . . . . 78000 


Este de observati că cele 7 observatorii cari depindă de Meteoro- 
logical Office añ budgetele lorü speciale; astü-felü observatoriulü de la 


Kew are anualmente . . . . . . . « « 40000 let, 
din care personalulă 27500, materiai, Tarra mere E . 42500 
Italia : Oficiulü centrală din Roma . . . . 88830 lel. 


dia care personală 29000, iar restulă pentru materială si italiens 
telegramele nationale se plătescă din alte fonduri si imprimatele se 
facü de ministerulü de finante. 

Austria : Institutulü centrală de meteorologie si magnetismü teres- 


tru din Viena . . . - + +s + s. k s. ew + + 62000 let. 
din care 39000 pentru erbonalti: 
Ungaria : Institutulü centrali din Budapesta . . 34000 let. 


din care personalulü 17000 let, chiria localului 7200 lel, i TM vestul 
pentru materiali. 
Franţa : Pentru biuroulă centrală din Paris si observatoriulă de 
la Parc St.-Maur n'am pututü dobândi cifrele exacte ale budgetului; in 
totü casulă credă insă a fi intelesü că întrecă pe anù suma de 200000 lel. 


Observatoriulà de la Montsouris costă pe anù . . . . . . . 62500 lel. 
Olanda: Institutulü regală Le din Utrecht are uni budgetă 
anuală de . . . . . + 5. « + 60300 lef. 


din care 37900 pentru Berenis iar testuli’ 22400. pentru mate 
rială si întreținere. Direetorulü institutului nu este plătită ca atare. 


Belgia : Secţiunea meteorologică din observatoriulü regală din Bru- 
xelles are pe anù . . 2.5... . + 56000 lel. 
din care 37000 personali. si 19000 materials. 

Danemarca: Institutulü centrali din Copenhaga cheltuesce pe anù 54900 lel. 
din care Directia costä 11200, sectiunea climatologiel 15700, sectiu- 
nea maritimă 8900 şi secţiunea prevederil timpului restulü de 19100. 
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Germania ` Observatoriulă maritimü din Hamburg peste . . . 250000 lei; 
personalulü acestui stabilimentii se compune din 31 persone. 

Iustitutulă meteorologică ala Prusiei din Berlin . . . . . . 40000 ler. 
Institutult centrali ală Bavariei in München . . . . . . . 34500 lei. 
Observatoriulü particulariloră din Magdeburg . . . . . . . 15000 lei. 
Serviciulü meteorologict din Würtemberg . . . . . . . . 12000 lel. 

idem din Saxonia . . . . . . . . . . 23000 let. 

idem din Baden . . . . . . . . . . 10000 let. 
Elveția : Institutulü centrală din Zürich . . . . . . . . 25000 lel. 

II. 


Téra nóstrá va trebui si dinsa să posede acele patru feluri de 
stațiuni ce am constatată cá se gásescü in mal tóte statele despre 
car! am vorbită. In tesă generală numărulă acestorü staţiuni va fi 
nelimitată si se vorü infiinta treptată după trebuinte si studiile spe- 
ciale ce se vorü avé in vedere. 

De o cam dată; si pentru a începe, se va înfiinţa in Bucuresci o 
stațiune principală care va fi creată si întreținută de Statü, iar in 
fie-care judetü câte o staţiune de ali doilea si alu treilea ordinü si câte 
doué stațiuni de ali patrulea ordinii, tote aceste stațiuni fiindü înfiin- 
tate şi întreţinute de judetulü pe a cărui teritoriu se află. Vom avé 
ast-felà de o dată o rețea care va cuprinde peste 130 de staţiuni si 
car), de si insuficiente pentru întinderea teritoriului nostru si diver- 
sitatea condiliunilorü geografice si topografice în car! ne aflämü, to- 
tuși va forma scheletulă care se va pute completa pe fie-care ani 
ce merge, obtinendü ast-felü din ce in ce dale care vorü caracterisa 
cutare sai cutare regiune saü localitate a törei. Nu tote județele vorü 
avé necesitate de același numără de stațiuni ` din contra unele, 
prin situatiunea lorü specială vorü avé de sigură nevoe de uni nu- 
mérü multi mal mare de cátü alte judeţe carl nu presintä mai de 
locă saü forte puţine localități particulare din punctulü de vedere alü 
climatologiel. 

Aceste stațiuni secundare, fiindü mal înainte de tóte stațiuni cli- 
matologice, observatiunile lori principale şi precise vorü trebui fä- 
cute tocmai cu termomentrulü, instrumentulü celü ma! greu de ase- 
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zată intrunü orazü, de unde resulta necesitatea de a instala pe câtă 
va fi posibilü stațiunile de alu doilea si alü treilea ordini în afară 
de oraşe. 

In ceea ce privesce recrutarea personalului pentru tôte aceste sta- 
Hunt secundare, credă că lucrulă nu va fi greü, căci nu avemü 
pentru acésta trebuintä de 6meni învățați ; ceea ce va trebui să cäu- 
tămă sunt ómen! stabil si cu buná-vointá. Und omü care póte 
citi şi scrie este adese or! multă mal bunt observatori de câtă alții 
cari desi cu sciintá nu punt zelulü si esactitatea ce trebue se ca- 
racteriseze pe ori si ce observatorü. 

Staţiunea principală din Bucuresci va face observatiunile meteo- 
rologice pe cätü posibili de complete, va poseda atâtă instrumente 
cu citire directă cátü și instrumente inregistratére. Cu timpulü se 
vorů mai puté înființa nisce asemenea staţiuni de 1-lü ordinü si in 
alte puncte ale teritoriului, între altele pe maluli Mării Negre si in 
regiunile muntôse. 

Observatoriulü din Bucuresci se va alipi pe lângă institutulă centrali 
meteorologicü care va avé directiunea principală a întregului servi- 
ciù meteorologică. Lucrările acestui institutii vorü coprinde tret divi- 
siuni: una se va ocupa cu observatiunile propriü dise făcute în obser- 
vatoriă, alta cu climatologia generală a térel, coprindândă atätü obser- 
vatiunile pe uscatü câtă si cele pe mare, si cea d'a treia cu serviciulü 
timpului. Pentru a începe, tôte aceste divisiun! potă forma una sin- 
gură, separându-se atunci când va fi necesitate. 

Pentru serviciulù timpului se va determina uni numără fixü de 
staţiuni car! vorü lua numele de stațiuni internationale si cari vorü 
espedia telegrafic, odată sad de dóué ori pe di, observatiunile lorü 
spre a servi la redactarea buletinului de timpü. 

Pe aceste base proiectuli pentru organisarea serviciului meteorolo- 
gicü ari fi urmätorulü : 


Cap. I. Scopulü; clasificarea statiunilorli. 


1. Pentru determinarea elementelorü climatice proprie fie-cäreï lo- 
calități în particulară si a întregei țări în generală, se institue unt 


329 


serviciă de observatiun! meteorologice care va imbrätisa întrega n6- 
stra térä si care va depinde de ministerulă agriculture, industriel, 
comerciului si ală domeniilorü. 

Observatiunile meteorologice, precum si studiile la cari ele vorü 
da nascere, vorü fi făcute atätü din punctului de vedere alt preve- 
deri! timpului, pentru care serviciulă meteorologică va intra in re- 
teaua observatiunilorü meteorologice internationale, câtă si mal cu 
sémä din punctulü de vedere agricoli si igienicü. Aceste observa- 
tiun! vorü avé in vedere regimulü ploilorü, cantitatea de apă ce 
cade în diferitele basinuri ale (rel si efectulă loră asupra cursuri- 
loră de apă. 

2. Numérulü statiunilorü meteorologice este nelimitată; ele se 
voră înfiinţa treptată după trebuinte si mijlécele bänesci de cari se 
va dispune. 

3. Statiunile meteorologice vorü fi divisate în patru ordine : 

a. Statiunile meteorologice de 1-iulü ordinü sunt acele în carl 
se fact observaţiuni pe o scară întinsă adică observaţiuni orare sat 
cari posedă aparate inregisträtöre. O asemenea staţiune va lua nu- 
mele de Observatoriü meteorologică. 

b. Statiunile de alti 2-lea ordini sunt acele în carl se faci ob- 
servatiun! regulate si complete asupra elementelorü meteorologice 
ordinare precum ` presiunea atmosferică, temperatura și umiditatea 
aerului, vinturile, norit, plóie, hydrometeoril etc. 

c. Statiunile de alu 3-lea ordinü sunt acele în carl nu se ob- 
servă de cätü unele din aceste elemente si în particulari tempera- 
tura aerului, plóia si hydrometeoril etc. 

d. Statiunile de alü 4-lea ordini sati udometrice se ocupă numai 
cu observarea ploil si a hydrometeorilorü. 

Tote aceste observatiuni se vorü ocupa însă cu studiulü fenomenelorü 
fenologice si cu acela alu furtunelorü electrice; unele dintr’insele 
vorü puté, la casü de trebuin(á, să aibă unulü saa mal multe instru- 
mente inregisträtôre. 
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Cap. II. Institutulü centrală meteorologică. 


4. Deocamdată se va înființa în Bucuresci o singură stațiune de 
1-iulü ordini. Acestă stațiune va lua numele de Institutii centrali 
meteorologică. 

Ca observatorii meteorologicü va face observatiunile meteorolo- 
gice pe cátü posibilă de complete si neîntrerupte atälü cu instru- 
mente inregisträtöre câtă si cu instrumente cu citire directă; se va 
ocupa cu determinarea elementelorü magnetismulul terestru și a e- 
lectricitätel atmosferei, va observa si analisa töte fenomenele rela- 
tive la fisica terestră, va studia influența diferitilorü agenţi atmosfe- 
rici asupra diverselorü culturi si va face töte experiențele si obser- 
vatiunile necesare pentru determinarea epocelorü celorü mai avanta- 
gi6se pentru cultura diferitelorü speci. | 

Ca institutü centrali meteorologică va avé a se ocupa cu instala- 
rea si directiunea staliunilorü de diferite ordine, cu verificarea tutu- 
rorü instrumentelorü întrebuințate, cu darea instructiunilorü nece- 
sare, cu coordonarea și publicarea întruni modă sistematică a 
observatiunilorü culese si a diferitelorü studii! făcute pe acestă cale; 
în fine cu facerea buletinului cotidianü după depesele internationale 
și cu emiterea aviselori de situatiunea atmosferil, pentru care insti- 
tutulă va fi legati telegraficesce cu biuroulü centrală telegraficü. 
Directiunea postelorü si telegrafelorü va înființa si îngriji de acestă 
liniă. 

5. Pentru împlinirea acestoră îndatoriri, institutulă centrali me- 
teorologich va avé uni personali speciali compusă din : 


Directorü 

Asistenţi 

Observatori 
Calculator! 

Scriitori 

Litografü 

Mecanicü 

Grădina ri si servitori. 
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Numérulü lorü se va fixa in fie-care anü dupä trebuintä. 

Unulü dintre asistenți va înlocui pe directorü în casă de lipsă, 
pentru care va purta numele de sub-directoră si va fi secretarulü 
comitetului despre care se va vorbi la articolulü 10. Unulă dintre 
scriitori va fi însărcinată cu archiva și va fi secretarulă Institutului. 

6. Directorulü serviciului meteorologică, fiindă în același timpi si 
directori alii Institutului centrali meteorologică, va avé urmätôrele 
atributiuni : 

Instalarea instrumentelorü, dirigerea observatiunilorü si a studii- 
lorü meteorologice ce se vorü face in Institutulă centrală meteoro- 
logică, comparatiunea instrumentelor şi instalarea statiunilorü de di- 


ferite ordine, coordonarea si publicarea resultatelorü obţinute atätü 
de Institutulü centrali de meteorologie câtă şi de celealalte stațiuni; 


inspectarea pe câtă posibili pe fie-care anù a stafiunilorü de alt 
doilea ordinü si pe rindü a acelorü de alu treilea ordină; in fine 
directorul este însărcinată cu buna conducere a întregului serviciü; 
va propune comitetului meteorologică îmbunătățirile ce crede a se 
aduce acestul servicii; propune ministerului atátü persónele ce tre- 
buescü numite în serviciuli Institutului centrală câtă si înaintările 
ce ari fi de făcută. Elü presintă ministerului la finele fie-cärul ant 
atätü proiectulă de budgetü câtă si ună raportü asupra lucrárilorü 
efectuate în Institutulü centrală și asupra mersului întregului servicii 
meteorologică. 

7. Top personalulü Institutului centrală meteorologicü prevedutü 
la art. 5 se află pusii sub ordinele directe ale directorului si va a- 
vé atributiunile ce se vori prevede întrună anume regulamentu. 

8. Personalului Institutului centrală meteorologică va fi retribuitü 
după ună anume stată. 

9 Directorulü, asistenții si observatorii voră avé dreptulă la fie- 
care patru ant de servicii, la o gradafiune echivalentă cu a patra 
parte din solda primitivă. Acéstá gradatiune va înceta din momen- 
tulü ce solda a ajunsi la indoitulü sumei primitive. 

10. Directorulü, asistenţi! si observatori! vorü locui în localulü In- 
stitutului centrală meteorologică; în casă de lipsă de locali vorü avé 
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dreptulü la o indemnitate anuală echivalentă cu salariulü pe dóué lunt. 

11. Pe lângă institutulü centrală meteorologică se institue pe ter- 
menü de trel anl, ună comiteth compusi din 5 persone din carl 
câte ună delegati din partea ministerului agriculturel, industriel, co- 
merciulul și domeniilorü, a ministerului de instrucţiune publică si a 
Academiei române; alu patrulea delegati va fi numiti de ministerulü 
de lucrări publice în unire cu ministerului de resbelü; iar alü cincilea 
delegalü va fi alü ministerului de interne în unire cu ministerulă de 
externe. — Ministerulü agriculture! va numi pe președinte din sinulü 
Comitetului. Directorulü Institutului centrală meteorologicü va lua 
parte la desbateri cu voce consultativă. 

Acesti comitetü, care va lua numele de Comiteté meteorologică, se 
va întruni în ședință ordinară de două orl pe anù si se va ocupa 
cu partea sciinlificá a Institutului. Elü va indica directorului Institu- 
tului centrală meteorologică punctele carl trebuescü studiate, va lua 
in desbatere si va hotărî asupra mésurilori si metódelorü sciintifice 
propuse de către directorulü Institutului. 

In modă extra-ordinarü Comitetulă meteorologică pôte fi convo- 
cată de către ministeră după sai fără propunerea directorului Insti- 
tului. Şedinţele comitetului voră ave loci în localului Institutului. 

Membri! Comitetului vorü primi pentru fiie-care şedinţă o diurnă 
de 20 lei sai 30 lel, după cum locuescă în capitală sai nu. Acești 
din urmă vorü mal primi incă si plata transportului. 

Un regulamentu ad-hoc va determina atributiunile comitetului. 

12. Când se va simţi necesitate se va putea înființa una saü mal 
multe stațiuni de 1-ulü ordinii în diferitele puncte ale térel. Aceste 
stațiuni, cari voră lua numele de Observatoriü meteorologică, vorü 
fi înfiinţate și întreţinute de Stati. 

13. Institutului centrali meteorologică va puté usa fără plată de 
liniile telegrafice pentru schimbulü depeselorü internationale cu insti- 
tutele meteorologice din statele străine, precum și pentru expedierea 
aviselorü de timpă în interiorulă térel. 
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Cap. III. — Statiunile de alü 27e*, 3-lea gi es ordinii. 


14. Statiunile de ali doilea, ali treilea si ală patrulea ordini vorü 
fi înființate si întreţinute de judetulü pe teritoriulă căruia ele vorü 
fi create; institulü centrală va îngriji de instalarea lorü; elü va 
procura registrele si imprimatele de cari vorü avé necesitate și va 
da tote instrucțiunile necesare faceri! observatiunilorü ; elù va alege 
persónele însărcinate cu dirijarea statiunilorü. Corespondenta acestorü 
stațiuni cu Institutulă centrală va fi scutită de ori-ce plată. 

15. În fie-care judetü se va înființa de o cam dată celü puţină o 
staţiune de ali doilea ordini, una de ali treilea si dóué de alü pa- 
trulea ordinü. Acesti numără se va mări pe fie-care anù după impor- 
tanta ce presintă diversele localităţi ale unui judeti din punctul de 
vedere climatologicü sau agricolă. Tote instrumentele necesare aces- 
toră diverse staţiuni se voră procura prin Institutulü centrali care 
le va compara şi controla mal înainte de a lorü instalare. 

16. Observatori acestoră stațiuni vorü fi ales! dintre persónele pe 
cari le interesézá sciinfa meteorologie! : profesorii si institutoril, in- 
gineril, medicii, farmacistil, preoții, căpitani! de porturi, personalulü 
domenialü şi silvică, amploiaţii căiloră ferate și alu diferitelorü stabi- 
limente civile si militare etc., sunt personele de preferati pentru 
recrutarea personalului serviciului meteorologică, fără de a escepta 
pe agronomi cari, prin ocupatiunile lori chiar, sunt in positiune a 
face observatiunile cele mal precise și amănunțite. 

Călugări! după la diferitele mănăstiri depărtate, potü servi cu 
multă succesü la facerea observatiunilorü în stațiunile ce se vorů 
instala în acele localităţi. 

Observatorilori acestori diferite stațiuni se va acorda de către judetü 
câte o remunerafiune anuală variindü între 200 si 400 lei pentru 
stațiunile de ali 2-lea ordinü ; de la 100 la 150 let petru cele de 
ală treilea ordină si de la 50 la 70 pentru cele udometrice. 

Observatorif cari vorü primi aceste gratificatiun! vorü fi obligați a 
se conforma în tocmai instructiunilorü date de către Institutul cen- 
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trală si vorü calcula, la finitulă fie-cărei luni, mediele observatiuni- 
lori făcute în cursulü lunel. 

17. Institutulü centrală meteorologică va puté înființa în unele 
localități speciale stațiuni cari, pe lângă retributiunea acordată de ju- 
dete, voră puté primi o remunerafiune si instrumente speciale de la 
Institulă centrală. 

18. În regulamentulă Institutului centrali se vorü specifica recom- 
pensele ce se vor puté acorda aceloră observatori cari intr'unü 
modă neîntreruptă aŭ fäcutü observatiun! corecte intr'unü periodü 
de 5 si 10 ani. 


IIT. 


In ceea ce privesce cheltuelile ce vorü privi pe Statà pentru in- 
fiintarea Institutului centrală meteorologicü si intretinarea sa, in pri- 
mulü anü se potü împărţi precum urmeză : 


a) Înfiinţarea Institulut centrală : 


Instrumente inregistrătoare si cu citire directă, a- 
parate pentru comparatiunea instrumentelorü . 17000 let 


Litografia pentru buletine . . . . . . . . 2000 » 
Mobilierulă institutului centrală . . . . . . 4000 » 
Transportulü si instalarea instrumenteloră . . 4000 » 
Cheltueli diverse . . . . . + . + . . + 3000 > 
Totalulă fnfintäril institutului . . . 30000 ler 


b) Intrefinere: 


Personalulü Institutului centrală compusă din : 


1 Directorü 1 Scriitoră litografü 
1 Asistentü 1 Telegrafistü 
2 calculator! 2 Servitori gi grădinari . 20040 let 
Indemnitate de locuinţă pentru asistenti şi unt 

caleulatorü . . . . 2 + + . + + + . 1000 >œ 
Diurne comitetului meteorologică aproximativă. . 1000 » 


Transportulii si diurne pentru instalarea şi ins- 
pectarea statiunilorü, aproximativă . . . . 4000 > 


Report . 26040 lef 


Chiria localului. . . . . - + + + + . 6000 > 
Incälditü, luminată gi întreținere . „ee + + 2500 > 
Imprimarea observatiunilorü . . . 5000 » 
Registre pentru ere de ali 2, 3 si 4 ordină. 3000 » 
Biblioteca . . . - oos 1000 > 
Cheltueli de cancélarie s de eorespondinte . . 1000 > 
Cheltuelf diverse . . . c - . + 5460 > 

Totalulü Intretinerif anuale . . . 50000 lel 


Totalulü generalà . . . . . 80000 lei, 


CONCLUSIUNE. 


Dacă meteorologia térei nôstre trebue sai nu studiată, credü 
că nu mal este locü de discutată : toti Românulă care a luată în 
mână o carte de meteorologie, nu pote fi contrară acestui studii; 
tots Románulü care a luată în mână o chartă synopticá a vre-unul 
observatorii meteorologică nu pote să nu se fi pătrunsă de utilitatea 
lori; în fine toti Romänulü ingrijatü de viitorulă economică alt té- 
rel nu pôte sé nu doréscä organisarea unul serviciii care aduce be- 
neficil reale térel séle. 

Proba cea mal palpabilă despre aceste adevăruri este constanta 
preocupatiune a Academiei Române de a înființa stațiuni meteo- 
rologice în diferitele puncte ale téreï, dorinţa domnului ministru Câm- 
pineanu esprimatä în aceşti termeni în nota despre care am vorbiti 
în întroducerea aceste! lucrări ` «Dacă atl dorită propagarea aceste! 
«sciinte (a meteorologie!) sunteți astă-di in positiune de a vede în- 
«ceputulü aplicaţiei sale;» în fine silinfele unorü particulari de a 
crea stațiuni meteorologice si de a face observatiuni întruni moda 
sistematică. Resultatele obţinute însă până acum sunt minime, a- 
própe nimicü. Și intr'adevérü din lucrări făcute independentă una de 
alta nu poti resulta de cátü nisce fapte singuratice din alü cárorü 
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studiü, fie eli câtă de amănunţită, nu se pote deduce absolutü nimicü 
de generală pentru térä. Căci meteorologia mai multi de câtă ori si 
care sciintá are absolută necesitate, pentru a ajunge la adevérü, de 
colectivitatea silintelorü ce se punü în acestă scopü. Acestă necesitate 
a dată loci, încă din anulu 1784 faptului celui mal memorabilă pen- 
tru acestă sciinfä în generală, crearea de către electorulü palatini 
Carol Theodor, a societății meteorologice din Manheim, societate 
care fu prima manifestaliune a acestei imperióse necesităţi de colec- 
tivitate în studiulü meteorologiel. 

Cu mijlöcele însă car! le-amă avută până acum nici nu se pu- 
tea face altü-felü. Intr'adevérü, la 31 Decembre 1883 nu funcționau 
in tötä téra nösträ de câtă 3 stațiuni meteorologice si acestea förte 
incomplete si stabilite in situatiun! si condițiuni cari lasă multă de 
doriti: doué înființate de Academia Română, una la scóla de A- 
gricultură de la Ferästreü, cealaltă la Iaşi sub conducerea D-lu! pro- 
fesoru P. Poni, cea d'a treia staţiune inlocuitörea stațiuni! înfiinţate 
de mine la Brăila, functionézä la gimnasiulü din acelü orasü sub 
directiunea D-lui profesori Atanase Popescu, directorului gimnasiulul. 

La 1 Ianuariü, invitată de Academia Română si de Ministerului 
agriculturel, amù mal instalată dóué staţiuni de alu doilea ordini 
şi aceste necomplete: una organisată de ministerului de Agricultură 
la scöla practică de agricultură de la Stiharetü, lângă Slatina sub 
directiunea D-lui Th. Cartianu, directorulă acele! școli, alta organi- 
sata la gimnasiulü din Giurgiü si pusă sub conducerea D-lui Direc- 
torü N. Droc-Barcianu. 

Astä-di functionézä asa dar in tótă era numaï 5 staţiuni meteo- 
rologice de ali 2-a ordinü, töte însă necomplete. 

Afară de acestea, de acum dol ant, când fáceamü parte din 
serviciulă hydraulicü centrală am putută organisa, cu bine voitorulă 
concursü alu d-lui D. Frundä, inspectorulă generală ali acelui ser- 
viciă, 12 staţiuni udometrice de a lungulü Dunärit în porturile Turnu- 
Severin, Calafatü, Bechetü, Corabia, T.-Măgurele, Zimnicea, Giurgiü, 
Olteniţa, Călărași, Brăila, Galaţi, Tulcea. Tote aceste stațiuni sunt 
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puse sub directa îngrijire a ingineriloră saü conductoriloră din acele 
porturi. 

In fine acum trel ani, când dirigiamü lucrările din portulü Brăila, 
am putută dintro alocatiune a budgetului județului înființa 10 stati- 
un! termometrice (termometru maximum si minimum si udometru) 
în principalele comune rurale ale acelui judetü. Aceste stațiuni sunt 
puse sub îngrijirea invélátorilorü respectivi. 

Dintre töte aceste staţiuni numai acea de la Ferästräü, sub direc- 
tiunea învățatului directoră D-lă P. S. Aurelianu, a publicată în modă 
regulată observatiunile făcute. Staţiunea de la Brăila, de si înființată 
în 1879 n'a publicată până acum de cätü observatiunile pe 1879 
și 1880; töte colealalte observatiunt, atátü ale acestei staţiuni precum 
şi ale celoralalte staţiuni termometrice și udometrice, se află necalculate 
în cartóne si publicarea lori nu se va pute face de câtă după ce 
ună anume personali va fi hotäritü cu acestă însărcinare. Căci tre- 
bue să fie bine sciută că observetiunile brute ale unei staţiuni aü 
trebuintä mal intäiü a fi supuse la nisce a nume reductiuni, corec- 
tiun! si calcule, si numa! după aceea vorů pute fi utilisate pentru 
vre-unü studiu determinati. Si, dacă multe persone de bună voie se 
obligă cu facerea observatiunilorü brute, ceea ce reclamă ună sa- 
crificiă de timpü forte minim, putemü dice că mal că nu se gäsescü 
observatori benevoli dispuşi a face numerósele calcule la cari nea- 
päratü ele dai nascere. Afară de acésta trebue uni personali spe- 
cial care să aibă cunoscintele necesare pentru discutiunea, intr'unü 
modů sistematică si rationalü, a cifrelorü obținute prin observatiunt, 
fără care discutiune cifrele adunate nu potü da nici celü mal mich 
resultatü folositoră. 

Vedemü dar de aci necesitatea creerii unei directiunt care să iea 
în mână întrună modă energică atätü organisarea și facerea obser- 
vatiunilorü într'ună modă sistematică cátü si discutiunea lorü. Tre- 
bue să ne convingemü bine de acestă adevérü, că unii numérü câtü 
de mare de staţiuni meteorologice nu vori pute da o adevărată 
lumină asupra unel cestiun) climatologice generale a (rei decätü 
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numai atunci când observatiunile lorü vorü fi făcute intrunü modi 
uniformă și studiate la ună loci de unt personală specială. 

Luändü esemplu de la Statele a cärorü serviciü meteorologică am 
avută ocasiunea d’alü studia la fata locului, precum si de la cele- 
alalte a cárorü organisare a serviciulu! meteorologică ne este cuno- 
scută din opere speciale, trebue să märturisimü că organisarea ser- 
viciulul meteorologicü la no! în térá nu pote fi făcută întruni modă 
definitivă de câtă de guvernü. Numai guvernulă, căruia îl incumbă 
. progresulü agriculturel si prin urmare starea economică a lérel 
va pute dispune de mijlâcele necesare pentru organisarea acestui 
servicii pe basele sciintel moderne. Eli dar va trebui să dea pri- 
mulü exemplu gi fie sigură că va fi răsplătită prin resultatele folo- 
sitöre ce de sigură se vorü dobândi. 

Domnulă ministru I. Cämpinenu, este atätü de multă pătrunsă de 
necesitatea înființării acestul serviciu si de utilitatea sa pentru agri- 
cultură, în câtă nu sa sfiitu a autorisa procurarea unei bune părţi 
de instrumente inregisträtöre şi cu citire directă pentru înfiinţarea 
unui observatoriü meteorologicü in Bucuresci. Cea mal mare parte 
dintraceste aparate sunt deja pe drumü şi sperămi că în curând ele 
vor puté fi instalate intro clădire apropriată unul observatorii me- 
teorologică. Téra, care nici odată n'a crutatü nimici, pentru instruc- 
tiune, va vedé cu multämire, sunt siguri, ridicându-se ună templu 
pentru studiulă circumstantelorü de la cari depinde bogăţia sa cea 
mal vitală. 


Nota. De când s'aü scrisă rîndurile de mal susü, crearea observatoriului me- 
teorologicii la Bucuresci este uni faptă împlinită. Orf si cine ilü pote astädi 
vede functionändü. Până la construirea localului specială, din fondulü lăsată de 
reposatulü Vasile Paapa şi din acela ce Camera a bine-voită a vota pentru a- 
cestü institutü, observatoriulă meteorologică s'a instalată în aripa de nordü a 
Scölei de Agricultură de la Ferösträü. Grădina din fata acestei clădiri este es- 
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clusivü reservatä numeróselorü instrumente meteorologice ce sunt deja instalate. 
Printre instrumentele cele mai importante ce posedă observatoriulü void cita 
Barografulü Sprung-Fuess, ali cincelea esemplarü fabricată până acum, A- 
nemografulü Sprung-Fuess, primulă modela ce s'a fabricat; amándóué a- 
ceste aparate dad intr'unü modü neintreruptü curba presiuni! atmosferice, a 
direcție] si iuteler vintului. Void cita încă o serie completă înregistrândă tempe- 
ratura termometrului uscati, aceea a termometrului udă, umiditatea aerului, 
evaporatiunea apel, plóia etc., in fine o colectiune suficientă de instrumente cu 
citire directă aşezate, in conditiunile cele mal variate, in nisce apărători speci- 
almente construiți. De si incă observatoriulà are necesitate de ună Ore care 
timpi pentru instalarea tuturoră aparateloră sale, totus! observatiunile aü in- 
ceputü a se face intr'unü modi regulată încă de la 1 luliă st. n. 


3 Jain 1884. 


ENTOMOLOGIA ROMÂNĂ. 


COLEOPTERELE DE PE DOMENIULU BROȘTENI DIN JUDETULU SUCEVA 


de 


Gr. Stefänescu 


Membru ali Academiei Romane. 


Cetită in sedinta din 23 Martie 1884. 
Sire, Domnd, 
Domnilorü Colegi, 

Orl-ce studii, fie cätü de puţinii insemnatü în aparență, are im- 
portanfa sa, când elü se referă la o ramură óre-care a sciintel rela- 
tivă la téra nösträ, asa de pulinü studiată pre acestă tärimü ; de 
aceea-ml ceri voie să vé daŭ séma de o lucrare, saü mal bine dist 
de ună începută de lucrare entomologică relativă la téra nösträ. 

Cunöscerea spetelorü de insecte ce trălescă în România are im- 
portanță nu numai din punctulă de vedere sciin(ificü, ea este mal 
cu semă importantă si din punctului de vedere economică: sunt in- 
secte utile și insecte vätämätöre; cunoscinta lori dară nu este fara 
interesă pentru nol, {éra agricolă si pädurösä. Cu acesti titlu dară 
vid să vé aducă la cunoscintä prima lucrare în acestă privință; ea 
se referă la o colecliune de insecte coleoptere făcută în imprejurimile 
Bucurescilorü, dară mat cu semă pe imensulă domenü alü Brosteni- 
lori din judefulü Sucéva de către D-lë Arnold Montandon, colectiune 
pre care acestă neobosită entomologů a dăruito Museului nostru de 
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Colectiunea D-lui Montandon se referă, după cum mentionaiü mal 
susü, la ordina Coleopterelorü, cea mal numerösä din ordinile insec- 
telorü. Ea se compune din 2334 de spete, fácéndü parte din 22 de 
familii, din 155 de triburi, din 711 genuri și cuprindândă peste 5000 
de individe; din acesti numérü mal bine dea patra parte sunt din 
România, restulă provine din diferite părți ale Europei si mal cu 
semä din Franța, precum si din diverse țări din cele-alalte continente, 
dobindile prin schimburi cu cele românesci, schimburi car! erai ne- 
cesare tocmai pentru a servi de comparare si a inlesni astă-felă D-lui 
Montandon determinarea și clasarea coleoptereloră române. 

În acestă privință "mt vet! permite să vé citezü chiarü aci asa de 
bine simtitele cuvinte cu cari D-là Montandon insofesce catalogului 
colectiunil sale, écá-le : 

«Colec(iunea care face obiectulü acestul catalogü nu se póte pre- 
sinta ca o lucrare terminată si afară de orl-ce critică. 

«Ea este fructulă cercetăriloră mele personale ce le amt fäcutü in 
împrejurimile Bucurescilorü si pe intinsulü domenü alu Brostenilorü 
in totă timpulü ce ocupatiun! de o altă natura, cart mé tineaü legată 
de necesitățile vieții, "mu lăsau liberă. Acésta insemnézä că cercetările 
mele nu ap fosti: continuate intr'unü modü satisfácétorü si că remäne 
încă multă de lucru pentru a se face cunoscută fauna entomologică 
a României, încă forte pufinü studiată. 

«Numerösele schimburi ce am pututü să faci cu străinătatea, 
gratia subiecteloră rar ce recoltamü în abundență, mi-aă inlesnitü 
multi acâstă sarcină. Frăția ce esistă între naturalist! și buna voinţă 
a unora mi-au impulinatü dificultățile inerente isolärif in care mé ga- 
siamü, departe de ori-ce centru invëtatü si de o bibliotecă sciintifica 
în care, în lipsă de maestri, asü fi putută să studiezi amâruntele ce 
îmi lipsea, a numi insumi insectele ce recoltamü si a verifica deter- 
minatiunile acelora ce primiamü, mi-a fostă, adesea, val, imposibilă. 
Sá nu se mire dară nimeni dacă mal multe insecte nu vorü ocupa 
tocmai! loculü lorü ca speţă, in cartönele ce daŭ astä-dı. Ca gent însă, 
nu credü să fie necesară a se face vre o îndreptare, şi pentru insec- 
tele asupra cărora am avutü bănueli fundate, am preferitü să nu 
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le puii numele ce dedese corespondenţi! ce mi le trimisese, lásándü 
celorü ce vorü continua acestă lucrare să le restitue titlurile lord. 

«Pentru clasarea acestei colectiunl am urmată catalogul lu! Mar- 
seul, afară de 6re-cari modificări cerute de intercalările de insecte e- 
xotice cari nu se cuprindü în cadrulă acestei opere, precum si de 
unele genuri mal bine studiate sau de spete descrise în urma apari- 
Dunn acestui catalogü. 

«Asü fi dorită să fi pututü adopta nóuele clasificatiun! făcute de ună 
învățată americană, D-lü Dr G. Horn. În entomologiä, ca și în alte 
lucruri, noulü continentü se tine în fruntea mișcării sciinlifice, si în 
adevérü noulü metodü se pare că corespunde mal bine cu cerințele 
filiatiunil naturale şi a fostă aprobată deja de mal mulți învățați eu- 
ropeni. D-lui Albert Fauvel ili urinézá in fauna gallo-renană ce pu- 
blică actualmente, şi Museulă regală de istoriă naturală din Belgia 
Ya adoptată pentru clasarea colectiunilorü sale de carabide. Dara si 
pentru acesta mi-au lipsită cărţile şi am trebuitü, cu părere de réü, 
„să păstreză o metodă mal primitivă. 

«Pre când terminam lucrarea mea am primită scirea că o mică 
insectă din familia Fitofageloré, asupra căreia ei nu mé putusemü 
pronunța si în privința căreia consultasemü pre mal mulți amatori, 
va fi in fine descrisă de D-lü Cl. Rey, cu numele de Pachybrachys 
Carpathicus. Posedam din fericire încă unt specimenü de acéstä in- 
sectă inedită, provenindü din împrejurimile Cruci pe domenulü re- 
galu alu Brostenilorü, elü se află pusă in colectiune la No. 2116. 

«Am mal gäsitü pe domenulü Brostenilorü şi alte spete, din ne- 
norocire în exemplare unice, cari mi-ai pärutü nóue și cari aü rémasü 
în posesiunea fnvétalilorà cărora le amù trimisă, şi cari nu le-ai pu- 
tută descrie după uni singură individü; speri cá mal tärdiü voiü 
pute împlini acéstä lacuna; de o cam dată am descoperită o frumósá 
varietate de Carabus irregularis care pare a fi propria acestei părți 
a Carpatilorü şi căreia i-amă dată numele de Carabus irregularis Fabr. 
var. Broscenensis; Mont. Diferă de tipii prin tibiile, genuchii şi cele patru 
d'intáiü articulatiunt ale antenelorü sale cafenil-roscate (fulve), cari le 
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apropiă de «Fabricii» (acestă din urmă nu esistä in colectiune), ea 
figurezä in catalogă la No. 97. 

«Cuprinsulü acestel colectiun! este destulă de modestă, dacă se com- 
pară cu numérulü spetelorü descrise care trece cu multă peste o sută 
de mil şi care se adaogă pe fie-care di. 

«Eù dorescü ca ea să se considereze ca basa une! lucrări ce remáne 
a se completa, ca jalónele unel opere ce este de construiti şi m’asü 
crede fericită si mindru dacă ea va pute contribui pentru o mică 
parte la respindirea gustului de studiă ali insectelorü. Simburile e- 
sistă deja in téra si acestă colectiune chiar a fostă inavutitä de mal 
multe frumóse spete de D-là Ioanü Cantacuzenü, căruia îmi facă o plä- 
cere a-i mulțumi aici. Ast dori să potü ca sä-lü incuragezü a con- 
tinua cercetările sale si punü multă slabele mele cunoscinte în servi- 
ciului bărbatului de inimă care ară întreprinde să facă cunoscută fauna 
Te. Este nu numai unt scopü nobilü si preciosü, dară încă o acţiune 
patriotică si utilă de a voi cineva să cunóscá si să studieze tote fi- 
intele ce ne inconjurá. Multe surprinderi, sunt sigură, se păstreză 
pentru lucrätoril, scrutători al sciintel, esploratoril și cercetători! carl 
vorü sci să resfire pădurile, să scormonéscä cutele solului, să smulgă 
Naturel secretele pe cari ea le desvelesce cu atita uşurinţă acelora cari 
sciü să o întrebe. 

«In orl-ce casă, eŭ voii urma, după câtă mé vorů ajuta mijlöcele, 
studiile ce am începută, si silintele mele voră tinde totü-d’auna a 
face cunoscută lumel invétate fauna Țări! ospitaliere in care tráescü 
fericită de aprópe dol-spre-dece ani. Acesta va fi mijloculă să poti 
plăti datoria de recunoscintä ce sunt datorü către România. 

«Nu mai am trebuintä să caută a pune în evidență utilitatea 
studiului insectelorü, ea nu se pote contesta astä-di de nimeni. Prin- 
tre aceste mici ființe, adesea din cele mal micute, avemü puternice 
auxiliare si inimici! de temulü cu cari este bine ca să facemü câtü 
de curândă cunosciniä, si serviciile ce potă aduce aceste studil sunt 
așa de apreciate in America, în câtă mal multe state ale Uniunii: 
New-York, Massachusetts, Illinois, Missouri etc. etc. au entomologistil 
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lorü de stati, cu retributiun! anuale variindü între done si patru 
mil de dolari. 

«Studiulü sciintelorü naturale a luată, de la începutulă acestul se- 
coli, o desvoltare care merge în fie-care di crescândă şi interesulü care 
se légä de dinsulü nu sari pute mal bine justifica de cátü prin 
cuvintele unui scriitori engleză, dise la 1872 apropo de ciupercile 
microscopice: 

«Nu este dre o rușine, dice scriitorulă englesü, ca mal bine de 
2000 spete de plante, ori-câtü de mici si de neinsemnätöre ari päré, 
recunoscute ca esiständü, şi formändü o floră la o naţiune care este 
în primulü rândă printre cele mai înaintate în civilisatiune, să fiă încă 
fara catalogà completă ? Cu tóte acestea este astü-felü, sutimi de 
mici organisme, mändre în forme, minunate în structură, misterióse 
în desvoltarea lori, vátámátóre unora, legate cu esistenta tuturorü, 
să recunoscă ca inflorindü in Marea Britaniă, fără a li se face isto- 
ria, sai a le da descriptiunea în țară saü în propria nóstrà limbă». 

(Naturaliste canadien. Octombre 1883). 

«Entomologia pote fără îndoială să mérgä alături cu Botanica, voit 
dice chiar că aceste dóue sciinte sunt surori nedespärtite si se com- 
pletézä una pe alta. Cea d’intäiü nu se ocupă ea óre de o clasă 
mal înaltă în scara fiintelorü ? si cu acestă titlu nu ară avé ea drep- 
tulă la prioritate?» 

Ecä, Majestate si d-lor colegi, frumâsele cuvinte ale d-lui Montandon. 
In ele vedeți de îndată pe omulă cuprinsă de amorulü sciinfel, pe o- 
mulü devotată si iubitoră de téra în care trăesce, căci, după mine, 
una din manifestările iubirii ce cine-va póte să arate către o térä, 
este si aceea de a-l studia şi a-l face cunoscute avutiile sale, fie sci- 
intifice, fie literare, fie istorice; iubirea platonică este stérpä, orl care 
ară fi gradulü său de intensitate, si unindu-mé si eŭ cu apelulă ce 
face D-lu Montandon, ridici slaba mea voce si indemnü, la rândulă 
mei, pre toți tinerii nostril carl, de altmintrelea, aü fäcutü studii 
sciintifice strălucite, să imbräfiseze o ramură ore-care, să se speci- 
aliseze intrinsa și să aducă petricica lori la edificiulă sciinfificü ala 
Româniel. Sá päräséscä gresita idee că numai lucrări vaste poti să 
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fie demne de dinsil; or! ce lucrare, fie cätü de mică, are importanța 
sa. Prin lucrările mici se facă cele mari, istoria sciinfil este aci ca 
să ne arate că ea nu sa creată de odată ci cu încetulă cu incetulü, 
şi că fără micil lucrători, arhitecții nu sunt în stare să alcătuiască 
edificiile. 

Daca cercetămă acum cartônele de coleoptere ale D-lui Montandon 
vedemü că, din totalulu de 2334 de spete din carl se compune colec- 
tiunea sa, 593 de spete sunt romänescl; ele facă parte din 19 familil 
si a nume ; Cicindelides, Carabides, Hydrocanthares, Palpicornes, Brache- 
lytres, Scydmenides, Clavicornes, Pectinicornes, Lamellicornes, Sternoxes, 
Malacodermes, Terediles, Curculionides, Longicornes, Phytophages, Erotyles, 
Sulcicolles, Securipalpes; din 97 de triburi si a nume: Elaphridae, Carabi- 
dae, Brachinidae, Dormidae, Scaritidae, Chlaenidae, Stomidae, Harpalidae, 
Feronidae, Trechidae, Dytiscidae, Gyrinidae, Hydrophilidae , Sphaerididae, 
Paederidae, Stenidae, Oxytelidae, Omalidae, Proteinidae, Silphidae, Anisoto- 
midae, Trichopteridae, Scaphididae, Histeridae, Nitidulidae, Trogostidae, Co- 
lydidae, Cucujidae, Cryptophagidae, Lathrididae, Mycetophagidae, Dermes- 
tidae, Byrridae, Georrissidae, Parmidae, Lucanidae, Coprydae, Aphodidae, 
Geotrupidae, Melolontidae, Anomalidae, Oryctidae, Getonidae, Buprestidae, 
Elateridae, Cphyonidae, Lycidae, Malachidae, Dasytidae, Cleridae, Ciidae, 
Anobidae, Blaptidae, Opatridae, Diaperidae, Tenebrionidae, Anthicidae, Oe- 
demeridae, Brachyderidae, Otiorhynchidae, Molytidae, Hyperidae, Hylobi- 
dae Erirhinidae, Apionidae, Khinomaceridae, Balaninidae, Anthonomidae, 
Cionidae, Gymnetridae, Centorhynchidae, Calantridae, Scolytidae, Anthribi- 
dae, Bruchidae, Spondylidae, Cerambycidae, Callydidae, Clytidae, Molorchi- 
dae, Lamidae, Saperdidae, Lepturidae, Sagridae, Donacidae, Crioceridae, 
Clythridae, Eumolpidae, Cryptocephalidae, Chrysomelidae, Galerucidae, Al- 
ticidae, Cassididae, Gymnosomidae, Tricosonidae, si din 287 de genuri a 
cărorii numiri, pre cum şi acelea ale spetelorü in numără de 641, 
împreună cu proveninta lori, se vorü vedé in tabloulü ce se a- 
nexézä la sfirsitü. | 

Nu poti termina acéstä mică dare de sémä relativă la colectiu- 
nea de insecte dăruită de D-lü Montandon, fara a vă face cunoscută 
că Museulul nostru de Istoria Naturală, mai posedă o altă colectiune 
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de insecte totii coleoptere, compusă de apröpe 90,000 de individe 
care, de si nu este făcută din {érä, dar în cea mal mare parte co- 
lectionatä in Carpati, la hotarele nostre, si din acestă punctü de ve- 
dere, mal cu sémä, ea merită tötä atentiunea D-vösträ. 

O intimplare nenorocitä pentru sciintä, dara fericité pentru Mu- 
seulü nostru, a făcută ca acéstä importantă colectiune să ajungă în 
posesiunea nösträ. Uni tînără naturalistă ungurü, Dionis Kenderesy, 
concura pentru uni premiu de 30,000 de Horini ce Academia din 
Pesta pusese pentru cea mai completă colectiune de Coleoptere ; 
elü își începu colectionarea sa în anulu 1872, si după ce-şi procură 
prin cumpărări şi daruri vre-o 1,125 de spete din diferite părți ale 
Ungariei si Austriei, se stabili în orașulă Haţeg din Comitatulă Hu- 
nedérel, vecini cu judetulü Gorjului, si aci cu unt zelü si o acti- 
vitate fără margini, car! il costará viata, colectionä cea mal mare parte 
din insectele sale, si ajunse, prin schimburi numerôse, să-și înavu- 
téscä colectiunea cu coleoptere, nu numai din tote fErile din Earopa, 
dară încă si din America, Australia, China, Japonia etc. si să ridice 
astü-felü intrrunü modă simţitorii numărulă spetelorü sale; dară mór- 
tea puse termenii aceste! vieți de labore si de devotamentü pentru 
sciință, căci în primăvara anului 1881, Kenderesy, în urma unel ră- 
celi dobândită intro escursiune începută prea de timpurii, își dete 
sfirsitulü. 

Colectiunea sa, impreună cu cărţile ce-l serviserä pentru determi- 
narea ei, fură cumpărate de D-lü Popovici din Hatzeg, socrulü D-lui 
Danielescu, profesori la scöla de Agricultură de la Feréstráü, căruia 
i o si dărui; de la acesti D-nü, în urma interveniril ce am facuti, 
a fostü cumpărată, suut acumü apröpe doi anl, de către Ministe- 
rulü Instrucțiunii publice pentru Museulü nostru. 

Acestă colectiune de coleoptere este importantă, nu numa! prin 
numérulü spetelorü sale, in acéstá privinţă ea este una din cele mal 
avute, dară încă prin faptulü că, in mare parte, ea cuprinde insecte 
din térile române, ca Transilvania si Banatulé si anume din impre- 
jurimile Hațegului ca Costa viiloră, Bostanü, Nucséra, Poiana etc., de 
pe valea Riului-mare, de la Stina Isvorului, de la Deva si Mehadia, 
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de pe valea Jiului, la Petroşeni, si chiară de pe unit din munţii nostril, 
ca de pe muntele Paringu, din judetulá Gorjiü. De altă parte ea este 
însoţită de o bibliotecă compusă de 51 diferite tractate şi monografil 
asupra coleoptereloră, in mal multe volume și în diferite limbi, cart 
aù serviti lui Kenderesy pentru studiarea, determinarea și clasarea 
colectiunit sale, precum gi de mal multe carnete in cari elù însemna, 
di cu di, observatiunile sale. 

Totalulü insectelorii acestei colectiunl se imparte în tre! categorii: 

1. O parte compusă de 12,968 de individe, fácéndü parte din 5956 
de spete, sunt determinate, etichetate, clasate şi aşezate in cutil 
speciale. 

2. O parte avéndü numai indicarea localităţii de unde provină fără 
a fi determinate si etichetate si 

3. O parte, si cea mal numerósá, cuprinde insecte, determinate, 
etichetate, puse în cutii, dará ne clasate, mârtea impedicándü pe in- 
trepidulü entomologă să le reguleze. 

Acestă colectiune cu biblioteca ce o inotesce, impreună cu coleop- 
terele adunate de D-là Montandon din {éra, ară pute servi cu mare 
avantagiü acelora ce vorü voi să se dedea la studiului coleopterelorü 
in România, care, ca térá de păşuni si de păduri, trebue să cuprindă 
una din faunele entomologice cele mal avute din Europa; dară la a- 
cesta se opune, de o cam dată, unii mică neajunsü. Întrega acestă 
colectiune de insecte, precum și numeröse colectiun! de zoologie, pa- 
leontologie şi altele, stai din lipsă de spatiü, închise prin lad! si 
dulapuri, fără a pute fi espuse publicului şi fără ca acel ce ară 
dori să studieze, să pótà profita de dinsele. Cele sépte săli de car! 
dispunemü astädi sunt cu totulü insuficiente, încă doué trei sari 
pute umplea chiarü de acum. Am însă speranţă că, astă-di mal cu 
sémä, când legea si fondurile pentru clădirea acestorü Musee sunt 
de multi votate de corpurile legiuitöre, cel în dreptu se vorü grăbi 
să dea Museulul nostru uni locală mal propriu si mal în conformi- 
tate cu scopulü sën. 

Museele nu sunt instituţiuni de distractiune pentru vulgü, ele 
sunt scóla per excellentiam a poporulul; in Musee elü se instruesce 


mal bine si mai lesne de câtă in cărţile cele mal bune, 


credü că nu vomü aștepta multü si uni locală proprii 
la dispositiunea acestei școli eminamente populară. 


ANEXA. 


si de aceia 
se va pune 


CATALOGULU INSECTELORU (COLEOPTERE) RECOLTATE ÎN ROMANIA 


DE 
D-I A. L. MONTANDON. 


Famila. Tribulü. Genulü. Spetia. 


CICINDELIDES . . . . Cicindela ...... Campestris L. . . . 
Germanica L. ... 
HybridaL...... 
Sylvicala D. .... 
CARABIDES. . . . . . Elaphridae. . . Omophron. ..... Limbatum L... 
Notiophilus... . « Aquaticus. ..... 
Bigutatus...... 
Rufipes........ 
Elaphrus ...... Cupreus....... 
Uliginosus. . .... 
Ulrichi........ 
Carabidae... . Nebria. ....... Picicornis...... 
Brevicollis ..... 
Gyllenhali...... 
Procrustes ..... Coriaceus. ... 
Rugosus....... 
Carabus. ...... Monilis. ....... 
Cancellatus. . ... 
Euchromus..... 
Arvensis....... 
Nodulosus...... 
Auroniteus ..... 
ViolaceusL..... 
Glabratus P.... 
Linnaci P...... 
Convexus F..... 


Intricatus L. .... 


Irregularis F.... 


Besseri F...... 


Localitatea, 


Cruce, Brost. | 


. Cruce, Broşteni. 
Id 


Cruce. 
Bucurescl. 
Cruce. 


. Bucuresci, 


Cruce, Broşteni. 
Comana. 
Cruce, Broşteni. 


Id. 
Botoşani. 


46 


Familia. 


Tribulă. - 
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€ AN Genulă. de =... 


CARABIDES, ..... Carabidae. .. 


Brachinidae . 


Dromidae... 


Chlaenidae . . 


Harpalidae . . 


Feronidae. . . 


. Brachinus W.. 
, Gymnidis L. .... 


. Calosoma W... 


Gyhrus F...... 


Blechrus M..... 


Lionychus N.. 
Leia L....... 


Dyschirius B... 


. Loricera L..... 
. Crux major L. 


Panagacus L. . . 
Callistus Bow... 


. Anisodactylus D . 


Bradycellus E. . . 
Harpalus D..... 


Stenolophus D... 
Acupalpus L... 


. Paecylus B..... 


Feronia L...... 


Humeralis F.... 
Glabratus D..... 
MaurusS..... 
Plagiatus D..... 


. . Quadrillum D. . .. 


Crux minor. .... 
Fossor L 


Pilicornis F. .... 


Lunatus EF... ... 


. Vestitus P... ... 


Schranki D... .. 
Holosericeus F. . . 
Holopioides F . . . 
Depressus PP... 
Bipustulatus F. . . 
Cephalotes L. . .. 
Rostratus $..... 
Signatus I...... 
Binotatus F. .... 
Binotatus. V. Spur- 
caticornis D... 
Collaris P...... 
Punctulatus D... 
Ruficornis F.... 


LatusL....... 
Loevicollis D... . 
Servus D... ... 
Teulonus S..... 
Discophorus F. . 
Meridianus L. ... 
Flavicollis S .... 
Cupreus L...... 
Coyi (G.....,. 
Lepidus F...... 
Vernalis P..... 


Spetia, Localitatea. LA 
Sycophaula L... Comana 
Inquisitor L. .... Id. 

Rostratus L. .... Cruce. 
. Crepitans L. . .., Jilava 


Cruce, Broşteni. 
Cruce. 


. Bucuresci. 


Id. 
Cruce. 
Cruce Broşteni, 
Cruce. 


Cruce, Bucuresci. 

Cruce. 

Cruce, Broşteni. 
Id. 


Cruce. 
Broşteni. 
Cruce. 
Bucuresci. 
Cruce. 

Id. 
Bucurescl. 
Cruce, Broşteni. 
Cruce 
Broşteni, 
Cruce, Broşteni. 


Broșteni. 

Cruce. 

Broşteni. 

Cruce. 

Broşteni. 
Id. 


. Cruce, Brostent. 


Cruce. 


. Bucuresci. 


Brostent. 
Broşteni. 
Cruce, Broşteni. 


. Cruce. 


Familia. 


_Tribulü. 


Feronidae. ... 


Trechidae.... 
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Feronia. L.... 


Steropus D.... 
Pterostichus B. . 


Haptoderus O.. 


Abax B 


Molops B..... 
Amara B..... 


Sphodrus C.... 
Galatus B..... 


Dolichus B.... 
Anchomenus B. 


Olisthopus D... 
Trechus C..... 


Blemus D..... 
Tachypus D... 


Bembidium L.. 


Spetia. Localitatea. 
VulgarisL. .... . Cruce, 
Nigrita F...... Id. 
StrenuaP..... ` Ia. 
Oblongopunctata . F. Id. 
Rufitarsis D..... Id. 

„Niger F....... Id. 
Fossulatus Q.... Id. 
JurineiP...... Id. 
Foveolatus D. ... Jd. 

Muhlfeldi D. .... Id. 

. Unctulatus D. .., Ia. 
StrilaF....... Id. 

Parallela D..... Cruce, Broşteni. 
Terricola F..... Broşteni. 
CommunisP.... Id. 

Vulgaris P..... Cruce, Broșteni. 
Trivialis G...., Broșteni. 
AcuminataP.... Id. 
Familiaris D. . . , Cruce, Broșteni. 
Ingenua D...... Id. 
AulicaP....... Cruce. 

Fulva DeG..... Id 


(Nedeterminat) . . Broşteni. 
Cisteloides I. . . . Cruce. 


Fulvipes G..... Cruce 
MetallicusD.... Id. 
MelanocephalusL. Id. 


Id. 
Id. Bucuresci. 


Microplerus D... 
Flavicornis F.... 


. Angusticollis F. . . Cruce, 


AlbipesF...... Cruce. 
6 PunctatusL... Id. 
Parum-punctatus . F. Id. 


Versutus S..... Id. 
Atratus D...... Id. 
‚SturmiD...... Id. [patil Mold.) 
Latus P....... Délu Visului (Car- 
Longicornis S . . . Cruce. 
Areolatus C. .... Id. 
. Flavipes L..... Id. 
Palipes D ...... Id. 
CaraboidesS.... Id. 
. Punctulatum D.. Id. 
PygmaeumF.... Id. 
Lampras H..... Cruce, Bucuresci. 


Schuppeli D. . . . . Crnce. 


Familia. Tribală,_ 
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CARABIDES. . .. 


HYDROCANTHARES . . Dytiscidae. .. . 


Gyrinidae. . . . 


PALPICORNES. . . . . Hydrophilidae. 


.. Trichidae ... 


Bembidium L. . 


Tachys D 


oo ee we 


Dytiseus L 


ween e 


Ilybius E 
Agabus L...... 


Laccophilus L. . 
Hydroporus C. . 


. Hyalinus D 


. Geminus F 


Spetia. z 


. Tenellum E .... 


Sturmi P 
Articulatum P... 
4 Pustulatum D. . 
4 Maeulatum D. . 


Modestum F.... 
Nitidulum M. ... 
Decorum P..... 
Fasciolatum D... 
Tricolor F...... 


Localitatea. 


Cruce. 
Bucurescl. 
Id. 
Bucuresc), Cruce. 
Cruce. 
Broșteni. 
Cruce. 


Id 


Obsoletum D.... Broşteni. 
Femoratum S... . Cruce. 


Ustulatum L.... 
Varium O....., 


Nana G.. 
Bistriala D ..... 
Nigrifrons E. ... 
Marginalis L,... 
Marginalis L. V. 
Conformis K . . 
Fenestratus F... 
Maculatus L.... 
Paludosus F.... 
Guttatus P..... 
Biguttatus O.... 


Variegatus G.... 


PlanusE....... 
MarginatusD.... 
Nigria F ...... 
Haliplus L..... Ruficollis De. G. . 
Gnemidotus 1... CoesusD...... 
Gyrinus G..... Natator L...... 
Minutus F. 


Oretochilus L... 
Hydrobius L.... 
Laccobius E.. 


Limnebius L... 
Helophorus F... 


Ochtcbius L..... 


. Villosus I 


oe ee ee 


Fuscipes L 


ee eee 


. MinutusL...... 


(Nedeterminatä).. 


. Truncatulus T... 


Granularis L. ... 
Glacialis H..... 
Eriehsoni B . ... 
Pellucidus M. ... 


Broşteni. 


Bucurescl. 
Cruce. 
Broşteni. 


Cruce. 
Bucuresci. 


Bucuresci, Cruce. 
Bucuresci. 
BucurescY, Cruce. 


Id. 


Cruce. 


Cruce. 
Bucuresci. 
Cruce. 


Familia, 
PALPICORNES, . 


BRACHELITRES . . 


SCYDMENIDES . . . . 


CLAYICORNES 


Tribulü. 
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genui. 


. » Hydrophilidae. 
Sphaerididae. . 


, Paederidae. .. 
Stenidae. . ... 
Oxytelidae . . . 


Omalidae . ... 
Proteinidae. .. 


,.. ‚ Silphidae.... 


Anistomidae . 
Trichopteridae. 


Scaphididae . . 


` Histeridae ... 


Hydraena K. . 
Cyclonotum E.. 
Sphaeridium F . 


. Orbieulare F. , 


__Spefia. 


. Testacea C..... 


Localitatea. 


Broșteni, 
Id. 


. Searabaeoides L . Cruce. 


Bipustulatum F.. Id. 
Cercyon L...... Hoemonhoidale F. Id. 
Pygmaeum].... Id. 
Cryptopleurum M Automarium F . Id. 
Paederus G. .... Brevipennis L. . . Broşteni. 
Limnophilus E... Id. 
Stenus L...... Circularis  . . . . Cruce. 
Pallipes G..... . Cruce, Broşteni. 
Tarsalis L..... Broşteni. 
Similis E..... Id. 
Bledius C...... Fracticornis P. . . Cruce. 
Platystethus M . . Alutaceus T . . . . Broşteni. 


Oryielus G 


Omalium C... ° 


Proteinus L. 


Scydmenus L.. 


Eutheia S..... 
Necrophorus F , 


Silpha L 


. Amphicyllis E. . . 
Tricopteryx K.. 


Scaphidium O... 
. BoletiP....... 


Scaphium K.. 


Hister L...... 


ze e n 


Arenarius F.... Id. 


Capito H...... Id. 
RugosusF..... Id. 
Nitidulus G..... Cruce 
Tetracarinatus F. Id. 
. FloraleP...... Id. 


. Brachypterus L. . Broşteni. 


. Seutellaris M. . . . Cruce. 

Collaris M ..... Id. 
Denticornis M.. Id. 
Hirticollis I.. ... Broşteni, Cruce 
Confusus B..... Cruce. 


Wetterhali G.... Id. 
Scydmoenoides S. Broşteni. 
. Fossor E Cruce. 
Mortuorum F... Id. 


us. 


Reticulata F.... Id. 
Tristis L ...... Id. 
Obscura L..... Id. 
Globus F...... Id. 

. Grandicollis M. . . Broșteni 
Montandoni A. . . Cruce. 


4 Maculatum O.. Id. 


Unicolor L..... Id. 
Cadaverinus H .. Id. si Brogteni 
Ventralis M . . . . Cruce. 
Purpurascens H.. Id. 
(Nedeterminat) . . Comana. 

12 Striatus S. . . Cruce. 


Familia. 


CLAVICORNES . . . 


"ribulü. Spetia. Localitatea. 
. Histeridae ... Hister. L...... 14 Striatus G. . . Comana. 
Nitulidae.... Epuraea E .... Aestiva L...... Cruce. 
Obsoleta F..... Broşteni. 
Nitidula F..... Bipustulata L... Cruce. 
Obscura F..... Id. 
Meligethes S. .. . Rufipes L...... Cruce, Broşteni. 
Aencus F...... Broșteni. 
Umbrosus S.... Id. 
PicipesS...... fd. 
EgenusE...... Cruce. 
Friwaldshyi?... ld. 
(Nedeterminut) . . Broșteni 
Gychramus K. . . Punctatus H. . . . Cruce. 
Fungicola H... Id. 
Alutaceus R.... Id. 
Gybocephalus E. . Exiguus S...... Id. 
Ips F........ 4 Punctulata L.. Id. 
Rhizophagus H. . Ferrugineus P... Id. 
Dispar P....... Id. 
Trogostidae . . Peltis K....... Ferruginea L . . . Broşteni. 
Colididae ... Sarrotrium I... . Clavicorne L. . . . Cruce. 
Corticus L..... Tuberculatus G. . Broşteni. 
Bitoma H...... Crenata F..... Cruce. 
Gerylon L..... Histeroides F... Id. 
Cucujidae. .. . Silvanus L..... Frumentarius F.. Id. 
Cryptophagidae. Criptophagus H. . Schmidti S..... Id. 
Pilosus G...... Id. 
Scanicus L..... Id. 
CellarisS...... Id. 
Paramecosoma C. Abietis P... .. . Cruce. 
Inclanocephala H. Broşteni. 
Atomaria S. .. . NanaE. ..... Id. 
Fuscata L.... Id. 
Pusilla P..... Id. 
Lathrididae. . Lathridius 1. . . Angulatus M... Id. 
Transversus O. . Cruce, Brostent. 
Minutus L . . . . Broşteni. 
Corticaria. M. . . Piligera M. . . . . Cruce. 
FoveolaB..... Id. 
ElongataH....° Id. 
GibbosaH .... Id. 
Transversalis G. . Id. 
Distinguenda V. . Broşteni. 
Monotoma H. . . Picipes H. . ... Cruce. 
Mycetophagidae . Mycctophagus H . 4 Pustulatus H. . Comana. 
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4 Guttatus M. .. 


Brosteni. 
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_ Familia. Tribulü. _Genulă. Spetia. Localitatea. 
CLAVICORNES . . , . Mycetophagidae. Litargus . . . .. Bifasciatus F. . . Bucurescl si Mold. 
Dermestidae. . Byturus L . .. . Sambuci S. . . . Cruce. 
Dermestes L.. . . Lardarius L. . . . Id. 
Anthrenus G. . . Scrophulariae L.. Id. 
Muscorum L... Id. 
(nedeterminat). . Id. 
Byrrhidae. . . Byrrhus L....OrnatusP..... Id. 
Pilula L. ..... Id. 
Fasciatus 0. ... Id. 
Cytilus E..... VariusF ..... Id, 
Simplocaria M. . Semistriata F. . . Broşteni. 
Limnichus L. . . PygmaeusS . . . Cruce. 
Georyssidae . . Georyssus L . . . PygmaeusF . .. Id. 
Parnidae . . . Parnus F. . . . . Striato punctatus. H. Id. 
Vienensis H.... Id. 
Auriculatus J. . . Id. 
Elmis L ..... Mangenti L. . . . Broşteni. 
Aenacus M... .. Id. 
Parallelypipedus . M.Id. 
PECTINICORNES, . . . Lucanidae. . . Lucanus L. . . . Cervus L . . . . . Cruce. 
Dorcus Me. L . . Parallelypipedusl, Broşteni, Botoșani 
Platycerus G. . . Caraboides L. . . Cruce. 
Ceruchus Me. L. . Tenebrionides F. Id. 
Sinodendron H. . Cylindricum L.. Id. 
LAMELLICORNES . . . Copridae. . . .CoprisG..... Lunaris L. . ... Comana , Boto- 


Aphodidae. . 


Onthophagus L. . 


. Aphodius I. . . . 


sani, Cruce. 
Fracticornis F . . Cruce. 
Nuchicornis L . . Id. 


Lemur F .... Id. 
Furcatus F.... Id. 
Schreiberi L . . . Id. 
(nedeterminat). . Id. 
Erraticus L... . Id. 
Fossor L ..... Id. 
Schibalarius T.. Id. 
Fimetarius L. . Id. 


Constans D. . . . Bucuresci. 
Rufescens E . . . Cruce, 
Alpinus R. ..,. Id. 
Bimaculatus. . . . Jilava. 


tus S. : . ... Cruce 
Conspulus C... Id. 
Rufipes L. .... Id. 


Depressus K . .. Id. 
(nedeterminat) . . Cruce, Bucuresci. 


Familia, 


LAMELLICORNES . . . 


STERNOXES 


Tribulü. 


Geotrupidae. . Odontacus K . . . 
. Stercorarius L . 


Melolonthidae. Serica M. L . . 


Anomalidae . 
Oryctidae., . 


Getonidae. . 


Buprestidae . 


Elateridae . . 


.. Getonia F 
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Geotrupes L. . . 


Lethrus 8... ... 


, Phyllopertha S. 
Pentodon H... 
Oryctes I 


`. ser m. 


Osmoderma L... 


Ancylocheira E. . 


Eurythyrea S... 
Antoxia Ej... 


Agrius S... ... 


. Ádelocera L.... 


Lacon C....... 
Drasterius E... . 
Elater L...... 


. Horticola L. . . 
. Puncticollis B. . . 


Spetia. 


Mobilicornis F . . 


Sylvaticus P . . 
Vernalis L .., 
Cephalates F. . 


(nedelerminat) . 


Grypus | 
Hirtella L...... 
Aurata L 
Angustata G.... 
Speciossisima S. . 
Eremita L 


Rustica L 


Bimaculatus R. 
Sanguineus L.... 
Poinonae S..... 
Pomorum G. . 
Bacteatus L... 


Localitatea, 


Cruce. 


. Broşteni 

. Cruce. 

. Broşteni. 

. Comana, Botoșani 


. Holosericea S. . . Broşteni. 
Rhizotrogus L . . Assimilis H. . . . Cruce, Broşteni. 
Rufescens F.. . . Cruce. 
(nedeterminat) . . Broşteni. 
Melolontha F. . . VulgarisF . ... Id. 
(nedeterminat) . . Broşteni. 
em. .... Cruce. 
. Anisoplia C. . . . Straminea B . . . Bucurescl. 
Anomala B. ...AurataF..... Cruce. 
Frischii F. . . .. Id. 


. sDealu Visulul. 


Broşteni, (Mold.). 


. Broşteni. 


Bucuresci. 

Bucuresct. 

Bucuresci. 

Cruce. 

Bucuresci. 

Comana. 
Id. 


Trichius F..... Fascialus L... Bucuresci, Cruce. 
Abdominalis S... Cruce 
Valgus 8...... Hemipterus L . . . Fălticeni, Jilava. 
. Psiloptera S . . . . Lugubris F. . ... Bucuresci. 
Dicerca E..... (Nedeterminat) . . Comana. 
Pocciloneta T... Decipiens M..... Bucuresci. 
(Nedeterminat) . . Comana 


Cruce, Broşteni. 


Punctata Fl..... Cruce. 

Austriaca L..... Vale Barna (Karp). 
. Salicis F....... Comana. 

4 Punctata L... . Cruce. 

(Nedeterminat) . . Bucuresci. 

(Idem) Id. 
Fasciata L..... Cruce. 
Murinus L...... Cruce, Broşteni. 


. . Bucuresci. 


Cruce. 


Familia Tribulă. 
STERNOXES , . . . . Elateridae.. 
MALACODERMES. . . . Cyphonidae .. 

Lyeidae..... 
Malachidae. . 
Dasytidae. . 
TEREDILES, . . . . . Cleridae..... 
Ciidae ...... 
Anobidae .... 
TENEBRIONIDES. . . . Blaptidae. ... 


Opatridae. . 
Diaperidae . . . 


Tenebrionidae. 


Anthicidae. .. 


. Opatrum 
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cee t .. 


Bolitophagus. . . 


Alphitobius. .... 
Tenebrio L..... 


Anthicus P. .... 


Genulä, Spefia. ` ` Localitatea. 
. Elater L...... Tristis L....... Cruce. 
Acthiops L..... Broşteni. 
Nigrinus H - . Cruce, Broșteni. 
Gryptohypnus B . Riparius F . . Cruce. 
Tetragraphus G. . Id. 
Flavipes À ..... Id. 
Minutissimus O . . Cruce, Broşteni, 
Melanotus E. ... Piceus ?....... Broşteni 
Limonius E. .... . . Cylindricus P...Cruce. 
Bructeri P ..... Id. 
Athous F...... Niger L....... Broşteni 
Undulatus N... Id. 
Montanus C . Id. 
Corymbites L . . . Cupreus F.. Id. 
Haematodes F.. . . Brost. V. Barna. 
Aeneus L. ..... Broşteni, Cruce. 
Germanis...... ruce. 
Agriotes E ..:.. Obscurus L Cruce 
Pallidulus I. . ... Id. 
Scapulatus C . Id. 
Sericosomus R. . . Marginatus L . . . Cruce, Délu, Visu 
(Karpaţi). 
Adrastus E. .... Limbatus F..... Cruce. 
Lacerlosus E . . Id. 
Campylus F....LinearisL..... . Délu Visulut 
Dascillus L..... Cervinus L..... Broşteni. 
Dictyopterus L.. . Sanguineus L . Id. 
. Malahius S... .. (Nedeterminat).. Id. 
. Dasytes P.. . Coeruleus F .... Cruce. 
Trichodes H. .... Apiarus L..... . Id. 
Corynetes H. . . . Caeruleus D. Id. 
Cis sus BoletiS....... Id. 
Hispidus P ..... Id. 
Castaneus M .... Id. 
Anobium F.....Seriatum O..... (d. 
Blaps F....... Similis L....... Id. 
(Nedeterminată) . Id. 


Crete en): Broşteni 
. Reticulatus L . . . Cruce, Broşteni. 


Boleti L....... Broşteni 
Aenea P....... Cruce 
Perrondi N. Id. 
PiceusO......  Bucuresct 
Obseurus F..... Cruce. 
Molitor L. ..... Id. 
Antherimus L. . . Bucurescf. 
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Familia, c2 


Tribulă. —— 


- 388 — 


TENEBRIONIDES. . . . Oedemeridae . 
CURCULIONIDES. . . . Brachyderidae 


Otiorhynchidae. . 


Molytidae. ... 
Ilyperidae . .. 


Hylobidae ... 


Erirhinidae . . 
Apionidae ... 


Rhinomaceri- 
dae 


Balaninidae . . 
Anthonomidae. 


Cionidae .... 
Gymnetridae. . 
Centorynchidae . 


Calantridae . . 


Scolitidae. . .. 


Anonrodes 
Ocdemera O.... 
Sciuphilus S... . 
Sitones (1 


Polydrosus G... 
Tanimecus G... 
ClorophanusG . . 
Otiorhynchus S . . 


Trachyphlacus G . 
Phyllobius G... . 
Molytes ....... 
Alophus Š 
Phytonomus . ... 
Lepyrus G 
Hylobius S 


Anoplus S 
Apion H 


Bhinchites IL. ... 


Balaninus G ... 
Orchestes 1. .... 


Cionus C 
Gymnatron Š .. 
Scleropterius (z . 
Centorynchus G. 


Hhinoucus S.... 


Sitophilus P... 
Rhincolus C. 
Hilastes E 


Genulü. AE di 


£ Spetia. E 


Muricatus F... 

Flavescens L.... 
Crinitus O 
Intermedius Z. . . 
Palliatus F. .... 
Viridis L 
Fuscipes O..... 
Pauxilus R. . ... 
Scabriculus L . 
Viridicollis F. . 
Carinarostris S , 

Triguttatus F ... 
Rumicis L...... 


Pubescens K..., 
Vernale F...... 


CO 


Braceicae H..., 
Planirostris S... 
Betulae L...,.. 
Nucum L 


ee eee, 


Stigma G 


. Graminis (i. 

. Serratus G..... 
. Melanarius S ... 
. Délu Visu 
. Cruce. 


Marginatus G . . 
Clorophanus R . 


Bruchoides H . . . 


. Graparius S .... 
. Chloropus £... 


Ater P 
Cunicularius E... 
Decumanus E... 


eot t NEE e t 


Localitatea. - 


Cruce, Brotșeni. 
Brosteni. 
Cruce. 


V. Barna (Karp.) 


. . Brosteni. 
, , Cruce, 


Id. 


Id. 
Délu visu (Mold.) 
Cruce. 

Id. 

Id. 


Id. 
Brosteni. 
Cruce. 

Id. 


: Karpati Moldovel. 


Broşteni. 
Id. 


Familia. — 


CURCULIONIDES. . . 


LONGICORNES 


Tribal. 


‚Seolitida . ... 


Anthribidae . . 


Bruchidae ... 
Spondylidae . 


Cerambycidae. 


Callididae. . 


Clytidae 


eee ee 


Molorchidae . . 


Lamidae..... 


Saperdidae. . . 


. Prionus L 
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Genulă. ` = 


Hilastes E 
Polygraphus E . 
Xyloterus E.. 
Crypturgus E... 
Bostricus P. 


ee eee 


Dryocactes E... 
Thamnurgus E . 
Anthribus G.... 
Brachitarsus S . . 
Bruchus L 


Aegosoma S .... 
Cerambiz L.... 
Aromia S 


eee tee 


. Callidium F.... 


Letropium K... 
Asemum E 
Criocephalus M. . 
Clytus F 


se 9 n on 


eee ot t n 


Obrium L. ..... 
Necydalis F. 


Dorcadion D ... 
Lamia F 


Monohammus S. . 
Astynomus R... 


esses’ 


Acanthoderes S . . 
Pogonocherus L. 


Agapanthia S. . 


. Autographus R. 
. Vamulorum E. . . 


. Luridum L 


. Asphodeli L . . 


.  /Spefia. ^ Localitatea. 


Palliatus G 


. Pubescens E. . .. 
. . Lineatus O 


Pusilus G 


. Typographus L. 


Cembrae H..... 
Saturalis G 
Calcographus L.. 


AlbinusL...... 
Varius F 
Rufimanus B. . 
Coriarius L 
Seabricorne F. . 
(ledeterminat) . 
Moschata L.... 
Clavipes F . . 

Alni L. 
Variabile L 


vit e e 
..... 


Striatum L 
Rusticus L 


see oe 


e... 


ose ET 
oe wee 
ef ot t t .. 


Semipun ctatus F. 
Herbsti Boso 


Varius F 


sens e e 


. Fasciculatus D. G. 


ee eee 


Hispides F 


Broşteni. 
Cruce. 
Broşteni. 
Id. 
V. Barnari (Mold ) 


. Brosteni. 


Id. 
Délu Visu 
Cruce. 


` Cruce si Valahia. 
. Bucuresci. 


. Comana. 
. Bucur. si K. Mold. 
. Bucuresci. 


Id. 


Cruce- 
Bucuresci. 
Cruce, V. Barnar. 
Cruce, Bucurescl. 
Delu Visu. 
Bucuresci. 

Id. 
Karpati Moldovei. 
Comana, V.Barna 


. Bucuresci si Mold. 


V. Negris. (Mold.) 
Cruce 


` Broşteni. 
Cruce. 

Id. 
Cruce, Broşteni. 
Cruce. 

Id. 


. Bucuresci. 


Familia. e e 
LONGICORNES , 


PHYTOPHAGES . . 


. Saperdidae. . . 


. Sagridae. . . 
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Agapanthia S. . 
Saperda F..... 


Lepturidae. . 


Strangalia Š . . 
Lrptura L.. . . 


Anoplodera M. . 
Gramonoptera S.. 
. Orsodactea L. . . 


Donacidae. . . Donacia F. . . . DiscolorH. . . . . D. Visu (K. Mold). 
Crioceridae. .. LemaF...... Puncticollis C. . . Cruce. 
Cyanella L.... Id. 
Crioceris F. . . . Merdigera L.. .. Id. 
Brunnea F.. . . . Id. 
Clythridae. . . Clythra L. . . . . 4 Punctata L. . . Broşteni. 
Cyanea F. .-. . . Cruce. 
Eumolpidae . . Bromius R. . . .Obscurus L. . .. Id. 
Cryptocephali- Vachnephorus R. . Arenarius F . . . Broşteni. 
dae........ Cryptocephalus G. Frenatus F . . . . Cruce. 
Variabilis S.... Id. 
Interruptus S .. . Karp. Mold. 
Violaceus F. . ld. 
Sericeus L.. . . . Id. 
Aureolus S . . Broşteni. 
Hypocheridis L. Id. 
PiniL....... . Cruce. 
Moroei L.. .... Id. 
Flavescens S.. . . D. visu 
Vittatus FL .... Cruce 


. Angusticollis G . 


SR. T 


Perforata P.... 
DealarisL..... 
Procusta L..... 
Oculata L...... 
Inequisitor L. . . . 
Indagator L.. 


Localitatea d 


. Barnarel, Moldova 
. Brosteni. 


Cruce. 

Bucuresci. 

Cruce. 

Karpati Moldovel. 
Id. 


Cursor L ...... Broşteni. 

LamedL...... Id. 

4 Maculata L.. . Id. 

Clathrata F..... . Barnarel, Mold. 

Virginea L..... Cruce. 

Collaris L. . . . . Broşteni. 

Cerambyciformis$ Délu Ursului 
(Karp). M. 

. Melanura L. + Karp. Moldov. 

.VireusL...... Id. si Broşteni. 

Testacea L. . . . Broșteni. 

CictaF...... Karp. Mold. 

Sanguinosa G.. . Id. 

Sanguinolenta L. . Id. Cruce, Brost. 

Maculicormis D.G. Cruce. 

. Lurida F..... Karp. Mold. 

LoeisF..... Id. 

CerasiF...... Cruce. 


BilineatusL. . .. 
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Familia. j|§ = Tribniü. Genulă. Spefia. Lecalitates. 
PHYTOPHAGES. . . . Cryptocephali- 
dae...... Cryptocephalus G Minutus F. . ... Broşteni. 
Geminus G . . . . Cruce. 
.  Quereeti S... . . Id. 
Pachybrachys S. . Histrio O.. . . .. Cruce. 
Sinuatus M. . . . Broşteni. 
Chrysomelidae, Timarcha L. . . . Lomnichi S .. . . Cruce. 
Metallica F.. ... Id. 
Chrysomela L. . . Staphylea L. . . . Id. Karp. Moldt 
Marcasitica G. . . Cruce. 
Crassimargo G.. . Id. 
Purpurascens G.. Id. 
DahliS....... Id. 
RufaD....... Id. 
Varians F. .... Karp. Mold. Cruce. 
Goettingensis L. . Cruce, Comana. 
Globipennis S. . . Cruce. 
Hoemoptera L. . . Karp. Moldov. 
Marginata L. . . . Broşteni. 
Fastuosa L. . . . Cruce. 
Polita L. . . . . . Id. Karp. Mold. 
Fuscata F..... Broșteni. 
Speciosa L . . . . Cruce, K. Mold. 
Speciosissima S. . Cruce. 
Var. troglodytes .K. Mold. 
Cacaliae S.. . . . Karp. Mold. Cruce 
Gloriosa F.. . . . Cruce. 
Alcyonea S. . .. Id. 
(Nedeterminatü) . Id. 
Intricata G... . . Id. 
Lina R. ..... Aenea L...... Id. gi Broșteni. 
Collaris L. . . .. Cruce. 
Cuprea F. .... Cruce. Broşteni. 
Populi L...... Karp. Mold. 
Tremulae F. . . . Cruce, K. Mold. 
Gonioctema R. . . Viminalis nigra L. Cruce. 
Sex punctata P. . Comana 
5 Punctata F. . . Cruce, 
| PalidaL..... K. V. 
Gastrophysa R... Polygoni L . . . . Cruce. 
Plagioderma R .. Armoraciae L . . Id. 
Phaeden F... . .Carniotica G... Id. 
Betulae l. . . .. Id. 
Cochleariae F... Id. 
HederaeS..... Id. 
Phratora R. . . . VulgatissimaL . . K. Mold. 


Familia, 


Tribult. ` | 


u” 


PHYTOPHAGES. . . . Chrysomelidae. Phratora R.... 


Galerucidae . 


Alticidae . . . 


Cassididae. . 


EROTLES . . . . ... 


Prasocuris L . . 


. Adimonia. . ... 


Galeruca G. ... 
Agelastica R... 


Lup 
- Crepidodera C. . . 
Graptodera U... 


Aphthona C.. 
Phyllotreta F. . . 


Plectioscelis L. . 


Mniophila S . .. 
Thyamis S . . .. 


Psylliodes L. . . 
. Cassida L.... 


Triplax P.... 
Tritoma F.... 
Engis F 


. `+ ° .. 


d Genulă. e 


s= = Speta, .. 


Vitellinae L. . . . 


. Marginella L... 
. Broşteni, K. Mold. 


Tanacete L. . 


Localitatea. 


K. Mold. 
Cruce, Broşteni. 


Rustica S. .... Karp. Mold. 
CapraeaL..... Id. 
Lincola F..... Broşteni. 
Alnil....... K. Mold. 
Betulinus F. . . . Broşteni. 
Ferruginea S. . . Cruce. 
Nitidula L... . Broşteni. 
Mooderi L... . . . Delu Visu. 


Oleracea L... 
Atrocaerulea 5. . 


Nemorum G. . 
Undulata K 
Nigripes P 
Flexuosa 
Tetrastigma C. .. 
Sahlbergi G... 
Aridella G 
Muscorum H... 
Atriceps K..... 


et or t] n 


. Brost. K. Mold. 


D. visu (K. Mold.) 
Broşteni, Cruce. 


. . Karp. Mold. 


Broşteni. 
Broșteni. 
Broşteni, Cruce. 
Cruce 


. Broșteni. 


Cruce 


Id 


Brunnea D ..... Karp. Mold. 
Atricapilla...... Id. 
PalidaB....... D. visu. 

Lurida S...... Cruce, Broșteni. 
Picipes S...... Id. 

Thovacica S. . . . Cruce. 

Parvula P...... Id. 

Altenuata H.... Broşteni. 
Affinis P....... Cruce. 

Murraea L..... . Cruce, Comana. 
Sanguinosa S . . . Broşteni. 
Rubiginosa I... . Cruce, K. Mold. 
Thoracica F . . . . Broşteni 

Vipex L....... K. Mold. 
Chloris S ..... * Cruce, Broșteni. 
Nobilis I......, Comana 
Nebulosa L. .... Jilava. 
Obsoleta I. ..... Cruce, Broşteni. 
Equestris F..... K. Mold. 
Hemispherica H . Broşteni. 
AeneaP....... Cruce 
Bipustulata O. . . Id. K. Mold. 
HumeralisF .. . . Broșteni. 
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Familia _Teibulă, M _geaală. R. Spetia. Localitatea. 
SUICICOLLES. . . . ............ Licoperdina L. . Succinella L. . .. . Bucuresci 
Mycetina M . . . Cruciata F..... Cruce. K. Mold. 
Endomichus P. . Coccineus P....K. Mold. 
SECURIPALPES . . . , Gymnosomidae. ddalia M. .... Obliterata L . . . . Brost. 
Bipunctata L. . . . Cruce. 


Var-6 pustulata. . Id. 
Harmonia M. . . 12 pustulata F.. . Cruce, Brogt. 
Coccinela L. . . . 14 pustulata L . . Bucuresci. 
Variabilis I..... Brosteni. 
Hieroglyphica I . . Cruce, V. Borne. 
7 Punctata L. . :. K. Mold, M. Rareu 
Clavia M. . . . . 14 Guttata L. ...K. Mold. 
Propylea M . . . 14 Punctata.... K. M. Bucurescl. 
Chilocorus L. . . Renipustulatus S. Cruce. 
Trichosomidae. Lasia M . .. . .Globosa S. . .... K. Mold. Cruce. 


Anatis M. . . . . Ocellata L...... Cruce. 

Mysia M. .... Oblongoguttata L. K. Mold. Cruce. 

Scymnus K. . . . Frontalis F..... Cruce. 
AbietisP...... Brosteni 
Fasciatus G..... Cruce. 


Impexus M..... Broșteni. 
Discoideus I . . . . Cruce. 
HaemorrhoidalisH. Broşteni. 
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